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    Voor Staci. Jij maakt alles mogelijk.

  


  
    ‘Was ik dan een monster, een smet op de aarde,


    waarvoor alle mensen vluchtten en die allen verloochenden?’


    Mary Shelley, Frankenstein (1818)
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    Op de verdieping van het mortuarium stap ik uit de lift, in een smerig ruikende lucht die onder de verstikkende geur van luchtverfrisser hangt. Het flikkerende tl-licht is duizeligmakend, de witte tegelvloer is besmeurd met bloed en vuil. De afgesleten muren zitten onder de vlekken, de rode vuilnisbakken voor gevaarlijke stoffen stromen over.


    Het is 1 november, net na negenen in de ochtend, en gisteren was de dodelijkste Halloween ooit in Noord-Virginia. Mensen vermoordden zichzelf en anderen, en er woedde een gevaarlijke storm. Ik verliet mijn kantoor in Alexandria pas laat in de avond en was alweer terug voor het licht werd. Er is nog veel te doen, en ik zou me nu in de autopsieruimte bevinden als ik niet ontboden was op een plek die een ware nachtmerrie lijkt te worden.


    In de buurt van een verlaten goudmijn, zo’n honderd kilometer ten zuidwesten van hier, zijn twee kampeerders omgekomen. Normaal gesproken wandelen of recreëren mensen niet in de wildernis van Buckingham Run, en ik heb er informatie over opgezocht, zodat ik weet wat ik kan verwachten. Hoewel het Office of the Chief Medical Examiner van Virginia in zijn tachtigjarige bestaan er nog nooit een zaak heeft gehad, kunnen er wel dodelijke slachtoffers zijn geweest waar niemand iets vanaf wist.


    Buckingham Run is niet in kaart gebracht of bereikbaar met de auto, en lopend zou ik er niet heen durven. Naast de levensbedreigende gevaren die er dreigen, zoals besmetting met giftige stoffen, zijn honderden hectaren grond bezaaid met mijnschachten en tunnels. En wie weet wat zich verschuilt in de uitgestrekte bosgebieden, die sinds de Amerikaanse Burgeroorlog bijna niet door menselijke invloeden zijn aangetast.


    Het spreekt voor zich dat er grote wilde dieren zijn, misschien zelfs enkele die het voorstellingsvermogen van de mens te boven gaan, en dan heb ik het niet alleen over beren. Sinds Pete Marino op de plaats delict is, flitsen er continu beelden van de video’s die hij heeft gestuurd door mijn hoofd. Het naakte vrouwenlichaam, doorboord door wandelstokken, drijvend in een meer waarin de herfstkleuren gereflecteerd worden. De vernielde kampeerplek bij de ingang van de verlaten goudmijn, de eeuwenoude borden met de bijna onleesbare waarschuwingen: GEVAAR en VERBODEN TOEGANG.


    In een van de video’s schijnt Marino met een zaklamp in een mijnschacht, waar een lichaam bedolven is onder ingestorte houten steigers; het bebloede gezicht staart omhoog zonder iets te zien. Ik hoor Marino’s laarzen op losse stenen en gruis stappen. Ik zie zijn licht over roestige ijzeren rails schijnen… Een ertskar, gehuld in spinnenwebben… Dan roept hij: ‘Tering!’ Hij richt zijn zaklamp op een afdruk van een blote voet die door een reus lijkt te zijn achtergelaten.


    Ik verlaat nu het gebouw, stuur ik naar Marino’s satelliettelefoon. Marino, een voormalige rechercheur Moordzaken met wie ik het grootste gedeelte van mijn carrière heb samengewerkt, is mijn specialist forensische operaties. Een paar uur geleden is hij samen met de forensisch rechercheurs van de Secret Service per helikopter naar de plaats delict gebracht. Hij inspecteert de situatie voordat ik er ben en hij is opgewonden over ‘de vondst van zijn leven’. Ik ben niet zo opgetogen als hij over sensationeel bewijs dat waarschijnlijk nep is. Dit gaat hoe dan ook een moeilijke zaak worden.


    Als je wilt dat ik nog iets meebreng, moet je het nu zeggen. Terwijl ik met mijn duimen typ, duw ik de deur van het damestoilet open. Ik tast naar de lichtknop en doe het licht aan in een kastgrote ruimte met een wastafel, een toilet en een plastic stoel met ongelijke poten. Inmiddels ben ik wel zo slim om geen kans voorbij te laten gaan om naar het toilet te gaan. Vroeger was ik vaak de enige vrouw die bij een zaak betrokken was, behalve dan misschien het slachtoffer. Op een plaats delict kan ik niet van het toilet gebruikmaken, en waar ik nu naartoe ga is er niet eens een.


    Terwijl ik mijn handen was met antibacteriële zeep, waarschuwt mijn smartring me dat Marino mijn sms’jes beantwoordt. Ik droog mijn handen af met goedkope papieren handdoekjes en ontgrendel mijn telefoon.


    Neem een betonschaar mee, schrijft hij, maar daar heb ik al aan gedacht.


    Heb ik al bij me. Verder nog iets? antwoord ik.


    Een slangenbetenkit.


    Heb ik niet.


    Er ligt er een in mijn pick-up.


    Je hebt er niets aan, antwoord ik. Sinds ik hem ken hebben we het hier al talloze keren over gehad.


    Het is beter dan niets.


    Nee, dat is het niet.


    Wat als er iemand gebeten wordt? Hij voegt een emoji van een opgerolde slang toe.


    Ik antwoord met emoji’s van een helikopter en een ziekenhuis, waarna ik mijn telefoon weer in mijn zak steek. Ik doe lippenbalsem op mijn lippen, smeer me in met minerale zonnebrandcrème en spuit muggenspray op mijn huid. Ik pak mijn Kevlar-werktas, een verjaardagscadeau van mijn nichtje en Secret Service-agent Lucy Farinelli. Terwijl ik de tas over mijn schouder hang, zie ik mijn spiegelbeeld. Dat is net zo erg als te verwachten valt na dagen met te weinig slaap, te veel koffie en te veel onderweg eten. Toen Lucy me vertelde over de twee slachtoffers in Buckingham Run, zei ze dat ik me moest kleden op extreme weersomstandigheden. De meeste vrouwen zouden er in de cargobroek, -blouse en laarzen die ik draag niet goed uitzien, en ik ben daarop geen uitzondering. Ik app Lucy dat ik haar buiten zal ontmoeten omdat ik eerst met Henry Addams moet praten – ze zal wel begrijpen waarom.


    De begrafenisondernemer is onderweg om een lichaam op te halen van een zaak die niets met die van Buckingham Run te maken heeft, een vermeende zelfmoord van gisteren. Ik heb hem geappt dat ik hem moet spreken zodra hij hier is. Hij weet niet wat er gebeurd is in Buckingham Run; er is nog niets over in het nieuws geweest. Maar hij weet wel dat er iets aan de hand is, want anders zou ik hem niet opwachten.


    Terwijl ik door de gang loop, zie ik door de observatieramen aan weerszijden overblijfselen van recente gruweldaden. In de bewijskamer hangen de bebloede clownspakken te drogen van twee ex-gevangenen die gisteravond het verkeerde huis binnenvielen. De Pipo’s (zoals ze nu worden genoemd) kregen een trick in plaats van een treat: ze werden begroet met een jachtgeweer.


    Op de weg waar een voetganger werd aangereden door een automobilist, die daarna doorreed, zijn sneakers gevonden, de veters gestrikt in dubbele lussen. Een verbrijzeld horloge laat zien dat om negen uur ’savonds de tijd stopte voor het slachtoffer van een gewapende overval, op de parkeerplaats van een bejaardentehuis. Op het strookje papier van een gelukskoekje staat: JE GELUK STAAT OP HET PUNT TE VERANDEREN – en toen er een vrouw uit een jagershut viel, gebeurde dat ook. In de ruimte van de CT-scanner tonen de monitoren beelden van een gebroken schedel. De deur van de autopsieruimte is gesloten, het rode licht brandt. Binnen ligt het sterk ontbonden lichaam van iemand die mogelijk verdronken is in de Potomac; het slachtoffer is toen hij bijna een week geleden aan het vissen was voor het laatst gezien.


    Op het moment dat ik langs een voorraadkast loop, komt Fabian Etienne eruit tevoorschijn. Hij houdt een doos met handschoenen vast alsof hij toevallig in de buurt was – maar ik ken zijn trucjes.


    ‘Hé! Dokter Scarpetta!’ Fabians stem onderbreekt mijn grimmige gedachten. ‘Wacht even!’ Hij laat een van zijn brede glimlachen zien. Hij heeft de camera’s in de gaten gehouden en gewacht totdat ik het gebouw zou verlaten, in de hoop dat hij me van gedachten kan laten veranderen.


    Ik begrijp zijn frustratie. Maar ik ben me er ook terdege van bewust dat hij van drama houdt – ‘snel verveeld is en onderbenut wordt’, zoals hij het zelf zegt. Toen hij opgroeide in Baton Rouge, Louisiana, verdiende hij tegen de tijd dat hij kon autorijden zijn geld door moerastours te geven. Zijn vader is lijkschouwer en Fabian groeide op in een ‘dodelijke omgeving’, zoals hij vaak gekscherend zegt. Hij is niet snel bang en zou elke zaak met beide handen aangrijpen, als ik hem de kans zou geven. Maar om verschillende redenen kan ik hem niet bij de Buckingham Run-zaak betrekken. De Secret Service zou Fabian niet toelaten op de plaats delict en ik mag de details met niemand bespreken. Belangrijker nog: ik heb hem hier nodig.


    ‘Ik heb Lucy geholpen om alles in de helikopter te zetten en ik mocht van haar in de cockpit kijken.’ Zijn Louisiana-accent is meer New Yorks dan zuidelijk. ‘O mijn god, dat ding is sick! Ze zegt dat hij sneller dan driehonderd kilometer per uur kan en dat mini-machinepistolen ingezet kunnen worden. En hij kan door mist heen kijken. Mag ik echt niet met je mee, dokter Scarpetta? Ik beloof dat ik behulpzaam zal zijn.’ Zijn steile zwarte haar zou tot halverwege zijn rug komen als hij het niet opgestoken had onder een zwart kapje met doodshoofden erop. Hij heeft goth tatoeages en een slank, sterk en lenig lichaam onder zijn zwarte operatiekleding. Mensen vinden hem sexy. Een schatje, zegt mijn secretaresse Shannon, die hem een combinatie van Cher en Harry Styles noemt. ‘Ik heb nog nooit in een helikopter gezeten, en zeker niet in zoiets als wat nu op onze parkeerplaats staat. Hij is supervet en lijkt regelrecht uit de Avengers te komen,’ zegt Fabian opgewonden. ‘Als je me meeneemt, weet ik zeker dat je er geen spijt van krijgt.’


    ‘Ik leid het onderzoek niet en heb het niet voor het zeggen.’ Ik herhaal wat ik hem nu al meerdere keren heb verteld.


    ‘Jij bent verantwoordelijk voor de lichamen,’ zegt hij. ‘Dus dan kun je toch bepalen wie je daarbij helpt?’


    ‘De toegang tot de plaats delict is om veiligheids- en andere redenen zeer beperkt. Het is belangrijk dat je helpt waar we je het meest nodig hebben,’ antwoord ik met een geduld dat ik niet voel. ‘We hebben te weinig personeel en worden overspoeld door zaken, Fabian. Dat is de belangrijkste reden waarom je hier blijft. Ik kan jou en Marino niet allebei bij me op de plaats delict hebben...’


    ‘Tot zover de praktijkervaring,’ zegt Fabian.


    Ik voel me een slechte mentor als hij me een van zijn gekwetste blikken toewerpt, en dat is precies zijn bedoeling. ‘Het spijt me dat je teleurgesteld bent.’ Ik merk dat ik me de laatste tijd vaak verontschuldig, omdat hij geen nee accepteert. Ik vind het niet leuk hem te ontzeggen wat hij wil, omdat dat onvermijdelijk voor drama zorgt. Mijn man, een forensisch psycholoog, zegt dat Fabian in mij onbewust een geïdealiseerde en overdreven betrokken moeder ziet die de oorzaak is van zijn problemen. Volgens Benton hebben we een ouder-kindrelatie met oedipale trekjes. Het enige wat ik zeker weet, is dat Fabian een verschrikking is als hij zijn zin niet krijgt.


    ‘Ik moet weten wat ik kan verwachten,’ zegt hij. ‘Alles is zo geheim, alsof er iets heel bizars aan de hand is. Ik heb Lucy een paar simpele vragen gesteld, maar ze wilde niets zeggen, behalve dat er twee dode mensen in Buckingham Run zijn. De Secret Service heeft het onderzoek overduidelijk overgenomen. Dat zegt genoeg. Wat er ook aan de hand is, het moet wel heel belangrijk zijn.’


    ‘Er is nog niet veel bekend en het is niet slim om te gissen.’ Ik ga dit niet met hem bespreken. ‘Zolang Marino en ik weg zijn moet jij hier op alles letten. De trailer moet ontsmet en klaargemaakt worden voor gebruik. Ik weet dat de Secret Service de leiding heeft en speciale apparatuur meebrengt. We moeten ons aan hun regels houden. En als we terugkomen met de lichamen moet alles klaarstaan.’


    ‘Waarom mag híj er wel bij zijn en ik niet?’ vraagt Fabian.


    Ik hoop dat hij en Marino ooit goed met elkaar overweg kunnen. Toen Lucy de slachtoffers had gevonden, had ze na mij niet Fabian gebeld. Ze kent Marino namelijk al bijna haar hele leven. Lucy zei dat hij haar moest treffen in de hangar van de Secret Service buiten Washington D.C., in het zuiden van Maryland. Terwijl de zon opkwam, vloog Lucy hem van daaruit naar de plaats delict. Hij is mijn uitvoerende partner tot ik arriveer, en voor Fabian is dat hetzelfde als de loterij winnen.


    ‘Ik heb ervaring nodig.’ Terwijl hij door de gang loopt, vervolgt hij zijn betoog. ‘Marino pikt alle goede zaken in en scheept mij met de zielige restjes op, waardoor ik niets nieuws kan leren.’


    ‘Het verzamelen en klaarzetten van de juiste apparatuur en spullen voor een gecompliceerde plaats delict is niet niets,’ antwoord ik. ‘Het is rampzalig als ik daar aankom en niet bij me heb wat ik nodig heb.’


    ‘Hier heb ik niet “voor getekend”, zoals mijn moeder me steeds helpt herinneren.’ Fabian maakt graag dubbele aanhalingstekens in de lucht met zijn vingers. ‘Ik zou een “rechercheur” moeten zijn, geen “hulpje” of “loopjongen”.’ Nog meer aanhalingstekens. ‘Dokter Reddy liet mij de vrije teugel, en dat is de reden waarom ik de baan überhaupt heb aangenomen. Niet dat ik het jammer vind dat hij weg is, hoor. Maar ik mag niet eens meer de helft doen van wat ik vroeger deed.’


    Ik heb Fabian niet aangenomen. Dat heeft mijn voorganger, de voormalige hoofdlijkschouwer, helaas gedaan. Elvin Reddy maakte het lijkschouwerssysteem van Virginia kapot en zou hetzelfde met mij doen als hij de kans kreeg. Toen we hier allebei net begonnen te werken, hebben we kort samengewerkt; we hebben een moeilijk verleden. In het begin had ik mijn twijfels over Fabian en de rest die hier werkte. Loyaliteit was niet vanzelfsprekend en het was moeilijk in te schatten wie ik kon vertrouwen. Maar ik wil niet onredelijk zijn. Iemand is onschuldig tot het tegendeel is bewezen, en ik kan het me niet veroorloven dat Fabian ontslag neemt. We hebben nog maar drie medisch-forensisch onderzoekers: Marino, ik en een derde, die parttime werkt en hard op weg is naar zijn pensioen. Fabian werkt af en toe op mijn zenuwen, maar hij heeft wel talent. Ik voel me voor hem verantwoordelijk en voel een zekere genegenheid voor hem. ‘Er zijn genoeg dingen waarmee je me kunt helpen, zolang je je aan mijn instructies houdt,’ antwoord ik. ‘Er zijn altijd onderzoeken die een follow-up nodig hebben.’


    ‘Dat is precies wat ik wil.’ Hij is direct weer in een goed humeur. ‘De belangrijke details achterhalen die het verhaal vertellen – dat is mijn specialiteit. Daarom was ik zo’n verdomd goeie personal assistent,’ voegt hij er bescheiden aan toe, verwijzend naar zijn eerste baan als doktersassistent. ‘Ik ontdekte details over patiënten waar de artsen nooit aan hadden gedacht. Details waardoor hele diagnoses moesten worden bijgesteld. Zoals mijn vader altijd zegt: het belangrijkste is te “luisteren”.’ Opnieuw aanhalingstekens.


    ‘We moeten dit gesprek later voortzetten, Fabian…’


    ‘Je weet wel, luisteren naar wat iemand tegen je zegt en opletten. Weet je hoe zeldzaam dat is?’


    ‘Dat weet ik zeker, en ik moet gaan.’ Ik zie op een beveiligingsmonitor aan de muur dat Henry Addams bij ons hek is aangekomen en elk moment de laadruimte in kan rijden. ‘Addams Family komt Nan Romero ophalen, de vermoedelijke zelfmoord van gisterochtend.’ Ik wijs naar de monitor.


    ‘Komt goed.’ Fabian is in een veel betere stemming. ‘Dat is trouwens een vreemde zaak, zeg. Wat heeft dokter Schlaefer je erover verteld?’


    ‘We hebben nog geen tijd gehad om het erover te hebben,’ antwoord ik.


    ‘Het afplakband stoort me,’ laat Fabian ongevraagd weten terwijl hij met me meeloopt. ‘Ik kan me niet voorstellen dat iemand de onderkant van zijn gezicht daarmee inzwachtelt. Vooral een vrouw niet.’


    ‘Rechercheur Fruge zal ons vast bellen met meer informatie,’ antwoord ik. ‘Ze weet dat we de doodsoorzaak en de manier van sterven nog niet vaststellen tot we de resultaten van het toxicologisch onderzoek binnen hebben.’


    Fabian loopt terug naar de lift terwijl ik door de gang loop. De innameruimte is de eerste en laatste halte in mijn trieste medische kliniek: als een morbide raadsel begint en eindigt alles daar. Een afspraak maken is niet nodig, onze diensten zijn gratis voor iedereen. Het kan de dood niets schelen wie je bent, iedereen wordt gelijk behandeld. Op een enkele uitzondering na hebben onze patiënten slechts één ding gemeen: ze hadden nooit gedacht dat ze hier zouden zijn.


    De lichamen die hier worden afgeleverd, worden door een voetgangersdeur naar binnen gerold en gewogen op de vloerweegschaal. Ze worden opgemeten met een oude meetlat en krijgen een casusnummer voordat ze in de koelruimte op hun beurt moeten wachten. Met de hand worden hun namen opgeschreven in wat ik het Dodenboek noem, het grote zwarte logboek dat met een ketting is verankerd aan een geschilferde formica plank naast de ruit van het beveiligingskantoortje.


    Achter de ruit van kogelwerend glas hangt Wyatt Earles kaki uniformjasje over de rugleuning van zijn stoel. Er liggen restjes afhaaleten op zijn bureau en in een hoek ligt de aluminium honkbalknuppel die hij van de anatomische afdeling heeft geleend, waar de aan de wetenschap afgestane lichamen worden bewaard en uiteindelijk gecremeerd. We moeten de te grote botten wel met de knuppel verpulveren, want anders passen de lichamen niet in de urnen die aan de dierbaren worden teruggegeven. Wyatt neemt de knuppel met zich mee als hij ’savonds zijn ronde doet. Anders dan ik is hij banger voor de doden dan voor de levenden.
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    Wyatt is in de laadruimte als de enorme loodsdeur met veel lawaai opengaat en een zilveren lijkwagen, een Cadillac Landau, naar binnen rijdt. Op de beveiligingsmonitor zie ik dat hij ernaartoe loopt. Het raampje van de chauffeur gaat omlaag. Henry Addams zit achter het stuur, en de twee maken zoals gewoonlijk een gezellig praatje. De microfoons van de bewakingscamera’s nemen gesprekken op over het werk en het weer. De twee vragen naar elkaars gezin; voor het eerst hoor ik dat Henry’s vrouw fulltime verpleging nodig heeft. Ze woont niet meer thuis.


    De laatste keer dat ik Henry zag, ongeveer een maand geleden, had hij me dat niet verteld. Maar ik vond wel dat hij een vermoeide en afwezige indruk maakte. Ik weet al een tijdje dat het niet goed gaat met Megan, maar ik wist niet hoe erg het met haar gesteld was.


    Henry rijdt naar binnen terwijl Wyatt een honkbalpet en zonnebril opzet. Hij stapt door de enorme vierkante opening de heldere ochtend in.


    Buiten heeft zich een nieuwsgierige menigte verzameld om zich te vergapen aan de onheilspellende zwarte helikopter van de Amerikaanse Secret Service, waarvan mijn nichtje Lucy de piloot is. De helikopter, die de codenaam Doomsday Bird heeft, wordt omringd door verkeerskegels en staat verlaten in een verre hoek van het parkeerterrein terwijl Lucy het achterste gedeelte van de cabine inlaadt. Ik zorg ervoor dat we speciale beschermende kleding hebben, die onmisbaar is in het geval van een mogelijke blootstelling aan giftige chemicaliën en onbekende dieren en organismen.


    ‘Allemachtig!’ Een metalen brancard bonkt en klettert op de grond terwijl Henry hem uit de achterbak van zijn lijkwagen probeert te laten glijden. Hij mompelt eufemismen in zijn zangerige zuidelijke accent en lijkt buitengewoon geïrriteerd. ‘O, in hemelsnaam…!’


    Via een app op mijn telefoon heb ik toegang tot het camerabeveiligingssysteem van mijn kantoor, en ik schakel de camera’s in de laadruimte uit. Een van de videoschermen wordt zwart en Henry verdwijnt uit beeld. Vervolgens stuur ik Wyatt een berichtje om hem te laten weten dat ik en niet iemand anders de apparatuur heb uitgeschakeld. Hij weet dat ik dat doe als ik iemand onder vier ogen wil spreken.


    Begrepen, chef, appt hij me terug. Er zijn ongeveer dertig mensen hier. Ik hou de boel in de gaten.


    Laat niemand dichterbij komen.


    Hij antwoordt met een emoji van een opgestoken duim. Zoals verwacht worden er al klachten ingediend, laat hij me weten. Door de duivel zelf.


    Als Maggie Cutbush de kans krijgt, zorgt ze voor problemen. Toen ik Elvin Reddy verving als hoofdlijkschouwer, erfde ik zijn secretaresse en de eerste twee jaar heb ik het zwaar te verduren gehad. Nog niet zo lang geleden werden ze allebei ontslagen en kregen ze een nieuwe functie, zoals wel vaker gebeurt bij de overheid. Maggie werkt niet meer voor me, maar blijft net als fantoompijn of een spookbeeld ongewenst aanwezig.


    Wat ik op het punt sta te ontdekken in Buckingham Run belooft precies voor de ophef te zorgen die zij wil. Sterker nog: dat doet het nu al. Daarom is ze al begonnen met klagen over de helikopter voordat ik ook maar het gebouw uit ben. Ze weet dat ik het te horen krijg. Ze wil niets liever dan me irriteren, mijn concentratie verstoren.


    Ga er niet op in. Ik handel het later wel af, laat ik Wyatt weten en ik loop de deur uit.


    Onze laadruimte is net zo groot als een kleine hangar. Op houten pallets staan schoonmaakproducten, bleekmiddel, bestrijdingsmiddelen en kisten met beschermende kleding. Er staan grote jerrycans vol formaldehyde en balsemvloeistof, die zijn voorzien van waarschuwingsstickers met doodshoofden en gekruiste botten. De muren en vloeren zijn geseald met epoxyhars, zodat ze eenvoudig schoongespoten kunnen worden. Toch is dat recentelijk niet gebeurd, omdat we het zo druk hebben. De betonnen helling wordt ontsierd door bloeddruppels en roodzwarte wielsporen. Vliegen kruipen over vuilnisbakken en mussen fladderen rond. Dat is gebruikelijk als de loodsdeur open is, zoals nu.


    Ik zie meer mensen het parkeerterrein op lopen, onder wie Shannon Park. Ze draagt een smaragdgroene jurk uit de jaren zeventig. Haar vissershoed is net zo oud en ze zal hem zo dadelijk, als Lucy en ik opstijgen, vast moeten houden. Ik heb Shannon, een voormalige rechtbankverslaggeefster en een eersteklas detective die mensen makkelijk aan het praten krijgt, net aangenomen. Haar kennende verzamelt ze nu informatie en maakt ze mogelijk al aantekeningen. Ik zou er niet vreemd van opkijken als ze gesprekken van de mensen om haar heen aan het opnemen is. Ze heeft dat namelijk al eerder gedaan.


    ‘Godskolere!’ Henry, die mij nog niet heeft gezien, heeft zijn duim tussen de brancard gekregen.


    ‘Goedemorgen, Henry!’ roep ik terwijl ik over de helling naar beneden loop.


    ‘O!’ Hij kijkt geschrokken op. ‘Hallo, Kay! Neem me niet kwalijk.’ Hij is ongewoon zenuwachtig. ‘Ik ben zo druk bezig er een potje van te maken dat ik niet merkte dat je het gebouw uit kwam.’


    ‘Ben je gewond?’ vraag ik als ik bij hem ben.


    ‘Een bloedblaar. Ik overleef het wel.’


    ‘Zo niet, dan bevind je je op de juiste plek.’


    ‘Met alle respect, maar ik wil jou niet als dokter.’ Henry is lang en gedistingeerd, heeft loodgrijs haar en een dun snorretje. Hij is gekleed in een zwart pak en een Schots geruit vest. In zijn revers zit een rozenknop met een takje gipskruid. Hij is mager en lijkt vermoeid. Zijn manier van doen wordt overschaduwd door verdriet.


    ‘Wat heb je allemaal uitgespookt, behalve niet genoeg eten?’ Het is mijn manier om naar zijn privéleven te vragen. ‘Het ziet ernaar uit dat ik weer eens langs moet komen met mijn lasagne. Volgens mij ben je ook dol op mijn panzanella met cannelloni.’ Sinds ik drie jaar geleden naar Virginia ben verhuisd, breng ik hem geregeld eten als het niet goed gaat met zijn vrouw. Maar ik wist niet dat haar dementie zo snel verergerd was.


    ‘Nou, als je het per se wilt weten,’ zegt hij met een langgerekte zucht, ‘ik heb Megan naar een huis in Fairfax moeten brengen.’ Hij vertelt me de naam van het zorgcentrum en hoelang ze daar al is. ‘Het zat er al een paar jaar aan te komen, Kay, zoals je weet. Maar door haar beroerte ging ze de laatste maanden hard achteruit.’


    ‘Wat vreselijk.’


    ‘Ze kan niet meer zelfstandig lopen of eten en kent me niet meer.’


    ‘Dat is zowat het ergste wat er is.’


    ‘Ik ga elke dag op bezoek. Ze denkt dat ik daar werk.’ Zijn ogen worden even vochtig.


    ‘Het leven kan wreed zijn.’


    ‘Een paar weken geleden begon Megan de trouwring van een andere patiënt te dragen. Ze denkt dat ze met hem getrouwd is en dat haar hele leven al is geweest.’ Hij schraapt zijn keel.


    ‘Zorg je wel goed voor jezelf, Henry?’


    ‘Je hebt gelijk, ik zou beter kunnen eten.’ Hij rukt nog eens ongeduldig aan de brancard, wat totaal niet bij hem past.


    ‘Wacht. Laat me je helpen.’ Ik buig me door de open achterdeur en neem een kijkje. Een zijleuning zit vastgeklemd tegen de namaaksuède bekleding van de lijkwagen, die bijna scheurt. ‘Dit is verdomde frustrerend, sorry voor mijn grove taalgebruik.’ Hij doet een stap opzij en veegt over zijn ogen. ‘Maar niets is vervelender dan ergens aankomen en merken dat je apparatuur niet betrouwbaar is. Dat is iets wat ik nooit heb kunnen verdragen. Omdat we het zo druk hebben, halen we het onderste uit de kan en gebruiken we dingen die we eigenlijk niet zouden moeten gebruiken.’


    ‘Ik weet precies wat je bedoelt. Voor bijna al onze apparatuur geldt hetzelfde,’ zeg ik tegen hem. ‘Inclusief de vele afdankertjes die ik van jou gekregen heb, waarvoor ik je zeer dankbaar ben.’


    Ik verdien mijn brood met de afdankertjes van ziekenhuizen, begrafenisondernemingen en reddingsteams, en ben niet vies van een beet­je bedelen. Ik neem hechtdraadsetjes, scalpels, aftandse röntgen- en CT-scanners, kapotte brancards, hogedrukreinigers en stofzuigers aan, maar ook computers en voertuigen. We zijn blij met alles wat iemand ons wil geven.


    ‘Een van de zijleuningen is kapot en kan niet ontgrendeld worden,’ stel ik vast, terwijl Henry me van top tot teen opneemt.


    ‘Je stinkt naar muggenspray en ziet eruit alsof je op safari gaat,’ zegt hij terwijl ik hem help de brancard uit de auto te tillen. We zetten hem neer en verstellen de poten tot de hoogte die hij wil. ‘Ik zal maar niet vragen wat er aan de hand is.’ Dat is precies zijn manier om het toch te doen. ‘Maar je hebt niet op me gewacht omdat je niets beters te doen hebt.’


    ‘Ken je Buckingham Run?’ vraag ik hem.


    ‘Ik ben er alleen eens langs gereden,’ antwoordt Henry. ‘Er is daar lang geleden veel gemijnd, voor zover ik weet, maar ik geloof niet dat er veel mensen komen. Als ik het me goed herinner staan er bordjes met VERBODEN TOEGANG en zo. Het leek me een behoorlijk onheilspellend gebied.’


    ‘De camera’s hier zijn momenteel uitgeschakeld,’ vertel ik hem. Hij weet inmiddels wel wat ik daarmee bedoel: dat niemand ons in de gaten kan houden. ‘We hebben een probleem, Henry.’


    ‘Toen je zei dat je me wilde spreken, was ik daar al bang voor,’ zegt hij. ‘Wat kan ik voor je doen, Kay?’


    ‘Als je het goedvindt, stuur ik twee lichamen jouw kant op. Ik ben bang dat we iets naars zullen ontdekken. Ik waarschuw je alvast dat ik niet weet hoe we met de neveneffecten daarvan om moeten gaan. De situatie baart de federale overheid grote zorgen. Er is een grote kans dat mensen in paniek zullen raken als we deze sterfgevallen niet met de grootste zorg en discretie behandelen.’


    ‘Afgaande op wat er op jullie parkeerplaats gebeurt, dacht ik al zoiets.’ Henry staart door de open deur naar de helikopter en naar degenen die ernaar staren.


    Er komen nog meer mensen naar buiten en ze verzamelen zich bij het hoge metalen hek. Met het prikkeldraad erbovenop is het net een lelijke slotgracht rond mijn vier verdiepingen tellende gebouw. Tot een maand geleden deelde ik het vreedzaam met de forensische laboratoria, de anatomische afdeling en Safe Kids, een organisatie die verwondingen bij kinderen registreert. Maar toen richtte de gouverneur zonder enkele reden het Department of Emergency Prevention (DEP), het ministerie ter Preventie van Noodsituaties op. Het is overbodig, belachelijk en een regelrechte verkwisting. Elvin Reddy is teruggekeerd als de eerste directeur van het DEP. Hij is nu net zo machtig als eerst en heeft zich geïnstalleerd in een hoek­appartement vlak bij het gouverneurskantoor in Richmond. Zijn plaatsvervangend hoofd dat verantwoordelijk is voor de operaties, Maggie Cutbush, is ook weer in mijn leven verschenen en is uit op wraak. Dat het DEP het grootste deel van de bovenste verdieping van mijn gebouw overnam, zag ik niet aankomen.


    Veel van de werknemers van het DEP staan nu buiten op het asfalt. Ik kan me hun negatieve en spottende opmerkingen wel voorstellen, terwijl ze wachten tot Lucy en ik in de helikopter zullen vertrekken. Maggie en Elvin hebben me door het slijk gehaald: niemand die voor hen werkt is fan van mij of doet zelfs maar beschaafd tegen me.


    ‘Wat moet ik weten?’ vraagt Henry me.


    ‘Hou er rekening mee dat er op dit moment veel meer vragen dan antwoorden zijn. Lucy heeft forensisch rechercheurs naar Buckingham Run gevlogen, naar de ingang van een verlaten goudmijn waar de twee slachtoffers kampeerden. Blijkbaar hadden ze er een tent opgezet en leefden ze daar al maanden in. Sinds de nazomer, eigenlijk.’


    ‘Dat is wel heel vreemd,’ zegt Henry. ‘Waarom zou iemand op zo’n godvergeten plek kamperen?’


    ‘Er is nog veel onduidelijk,’ antwoord ik. ‘Maar wat wel duidelijk is, is dat de slachtoffers ongeveer na drie uur vanochtend, toen het donker en regenachtig was, zijn aangevallen. De tent is met de grond gelijkgemaakt, hun spullen liggen overal verspreid. De plaats delict is heel heftig en rommelig, zoals te zien is op de beelden die Marino en anderen me hebben gestuurd. De identiteiten zijn trouwens nog niet bevestigd.’


    ‘Wie denk jij dat het zijn?’ vraagt Henry.


    ‘Men vermoedt dat het om de natuurliefhebbers Huck en Brittany Manson gaat. Lucy zegt dat de federale politie hen in de gaten hield wegens cybermisdrijven waarbij de Russen en mogelijk ook de Chinezen betrokken waren. Blijkbaar hadden de Mansons zich diep in de bossen teruggetrokken, waar het moeilijker is om al hun bezigheden in de gaten te houden.’


    ‘Spioneerden ze ook?’ vraagt Henry.


    ‘Ik weet er het fijne niet van. Lucy zal me verder inlichten als ze me meeneemt naar de plaats delict,’ antwoord ik. ‘Maar ze zei dat de Mansons nauwe banden onderhielden met heel slechte mensen die je niet moet onderschatten. Ik wil open kaart spelen, Henry. Als je hier niets mee te maken wilt hebben, dan begrijp ik dat volkomen.’


    Het is wel zo eerlijk dat ik hem waarschuw voor de risico’s. Maar dit is niet de eerste keer dat we te maken hebben met een gevoelige kwestie. Vorige zomer werd er iemand vermoord die voor de CIA werkte. Daarvoor een door de FBI beschermde getuige, wiens dekmantel werd ontmaskerd toen hij naar het nabijgelegen Arlington verhuisde.


    ‘Wat denk je?’ vraagt Henry. ‘Heb je enig idee wat er met hen gebeurd kan zijn?’ Zijn ogen flitsen onrustig heen en weer terwijl we bij zijn lijkwagen staan. We kijken allebei steeds naar de brede loodsdeur, om er zeker van te zijn dat er niemand binnenkomt en iets hoort. ‘Eén beer, of meer dan één? Als ze groot en kwaad zijn, kunnen ze veel schade aanrichten. Net als een roedel wolven of zelfs een enkele wolf, vooral als die hondsdol is. Ik heb dit soort sterfgevallen van dichtbij kunnen bekijken, net als jij. In de gevallen die ik heb meegemaakt was er geen sprake van een open kist.’


    ‘Op grond van de informatie die ik heb gekregen, denk ik niet dat we te maken hebben met beren, wolven of wilde zwijnen,’ antwoord ik. ‘Het voedsel dat op de kampeerplek werd bewaard is onaangetast en er waren geen sporen of uitwerpselen die je normaal gesproken bij dieren zou verwachten. De slachtoffers woonden al maanden op dezelfde plek. Ik weet niet heel veel van wilde dieren, maar ik vraag me wel af waarom ze nu pas zouden aanvallen.’


    ‘Als voedsel geen motivatie is, is een aanval niet erg logisch,’ zegt Henry. ‘Een wild dier komt bijna altijd in de buurt van mensen omdat er voedsel is. En beren, wolven en dergelijke hebben geen jongen in deze tijd van het jaar, dus ik denk niet dat er in dit geval welpen werden beschermd. Denk je dat de slachtoffers in hun tent sliepen toen ze werden aangevallen?’


    ‘Vermoedelijk werden de Mansons gewaarschuwd doordat de bewegingssensoren van hun wildcamera’s door de indringer werden geactiveerd,’ antwoord ik. ‘Wie of wat het ook was, want het is niet te zien op de warmtebeeldcamera’s die de slachtoffers hadden opgesteld. Lucy zegt dat je iets hoort sjokken, maar dat je niet kunt zien wat het is.’


    ‘Nou, dat is bizar.’ Henry kijkt lichtelijk verontrust.


    ‘De dader blijkt ook kogelwerend te zijn geweest, omdat er van dichtbij met wapens van zwaar kaliber op hem is geschoten.’


    ‘Nóg bizarder!’


    ‘Vervormde patronen op de grond wijzen erop dat loden kogels van tien millimeter iets hebben geraakt en zijn afgeketst.’


    ‘Mijn god, het wordt allemaal steeds vreemder,’ zegt Henry. ‘Hoe zijn de lichamen eraan toe? Niet best, vrees ik.’


    ‘Ze zijn urenlang blootgesteld aan de elementen, dus ik verwacht niet dat ze er goed aan toe zijn. We weten ook niet waaraan ze nog meer zijn blootgesteld en of dat ook gevaarlijk voor ons kan zijn, zoals vergif en micro-organismen die ik normaal gesproken niet tegenkom.’ Ik leg uit dat ik de sterfgevallen als een potentieel biologisch en chemisch gevaar beschouw. Het is daarom van belang dat de lichamen zo veel mogelijk geïsoleerd worden. We weten niet welke bedreigingen er op de loer liggen in Buckingham Run. Het water en de bodem zijn waarschijnlijk verontreinigd door arsenicum, cyanide, kwik, lood en andere zware metalen die verband houden met voormalige mijnbouwactiviteiten.


    Nog zorgwekkender zijn de ziekteverwekkers, in het onwaarschijnlijke geval dat de slachtoffers zijn blootgesteld aan wilde dieren. Dieren kunnen in aanraking zijn geweest met allerlei zaken die hun weg naar de menselijke bevolking kunnen vinden. SARS, oftewel Severe Acute Respiratory Syndrome, is vermoedelijk verspreid door vleermuizen. De apenpokken worden overgebracht door knaagdieren. Beren, wolven en lynxen kunnen dragers zijn van hondsdolheid en gordeldieren kunnen lepra veroorzaken.
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    ‘De Secret Service leidt het onderzoek en zal nauw met je samenwerken, net zoals ze in het verleden hebben gedaan,’ zeg ik tegen Henry terwijl we onder vier ogen praten naast zijn lijkwagen. ‘Als je bereid bent om te helpen.’


    ‘Zolang we de veiligheid van onze medewerkers en alle betrokkenen garanderen, want dat is altijd het allerbelangrijkste. Vooral in deze specifieke situatie,’ zegt hij. ‘We willen niet dat onze ondernemingen of onze klantendatabases worden gehackt door de Russen, de Chinezen of wie dan ook. En ze zijn nog tot veel ergere dingen in staat. We weten allebei dat er van alles kan gebeuren. Ze hebben lichamen ontvreemd en achtergehouden om losgeld te krijgen en er nog veel meer verschrikkelijke dingen mee gedaan.’ Henry legt een opgevouwen deken op het matras van de brancard. ‘Om nog maar te zwijgen van moordaanslagen,’ voegt hij eraan toe.


    ‘De staatspolitie zal helpen om de veiligheid hier en bij jou thuis te waarborgen,’ verzeker ik hem. Ik leg uit dat de lichamen zich geen moment in mijn gebouw zullen bevinden en dat er in de laboratoria speciale maatregelen zullen worden genomen voor het testen van het bewijsmateriaal. De onderzoeken zullen worden uitgevoerd in de Remote Mobile Operating Theater Environment, oftewel de REMOTE, zoals we de vijftien meter lange mobiele trailer van de autopsieafdeling noemen. Samen met andere experts, onder wie Henry, Lucy en Benton, heb ik meegeholpen aan het ontwerp van het overheidsprototype.


    We zitten samen in de National Emergency Contingency Coalition, beter bekend als de Doomsday Commissie: een groep professionals die is aangesteld door het Witte Huis om de veiligheid van de planeet te waarborgen. We zijn al een paar jaar betrokken bij het onderzoek naar en de ontwikkeling van de REMOTE; de Biosafety Level 4-trailer verhuisde in het begin van deze zomer naar mijn parkeerplaats. In de trailer kan ik onder de meest extreme omstandigheden menselijke resten onderzoeken, zoals in het geval van vermoedelijke stralingsdoden door een nucleaire aanval of massale sterfgevallen door een onbekende plaag. Tot nu toe heb ik de REMOTE nog niet vaak nodig gehad. Ik gebruikte hem voor het laatst een maand geleden, toen elf mensen dood werden aangetroffen in een toeristisch motel – door overdoses fentanyl, bleek later. Daarvoor vielen er tweeëntwintig doden toen een regionaal vliegtuig neerstortte; de lichamen waren verbrand en vervuild door de brandstof.


    ‘Jij hebt vergelijkbare voorzieningen voor gevaarlijke stoffen in je mortuarium. Anders zou ik je niet vragen om iets te doen waar mogelijk risico’s aan kleven,’ leg ik Henry uit. Eigenlijk is het niet de bedoeling dat ik zaken doorverwijs. Het wordt als belangenverstrengeling gezien als de hoofdlijkschouwer invloed heeft op wie de uitvaarten verzorgt. Maar ik kan niet functioneren zonder een netwerk van experts die ik vertrouw.


    Addams Family Chapel & Mortuary is sinds halverwege de zeventiende eeuw in Alexandria gevestigd en is de uitvaartonderneming bij uitstek voor hoogwaardigheidsbekleders, rijken, beroemdheden en beruchte personen. Henry heeft eerder met de Secret Service, de FBI, de CIA, het Pentagon en andere handhavingsinstanties samengewerkt. Hij heeft de begrafenissen van gangsters, undercoveragenten, beroemdheden, viersterrengeneraals en voormalige presidenten verzorgd. Hij is een beëdigd vredesbeambte die een wapen draagt en hij heeft een hoge bevoegdheid tot staatsgeheimen.


    ‘Je kent waarschijnlijk de sportwinkel van de Mansons wel,’ zeg ik tegen hem terwijl we verder praten bij zijn lijkwagen. Er is niemand in de buurt. ‘Wild World zit bij jou in de straat. Niet ver van mijn huis, trouwens.’


    ‘O god, is Wild World van de slachtoffers? Ik ken de eigenaars niet, maar ik ken hun winkel vrij goed,’ zegt hij. ‘Ik koop ook veel van hun spullen online. Je vindt ze nergens goedkoper.’


    ‘Daar blijkt een goede reden voor te zijn,’ antwoord ik. ‘Waarschijnlijk is de winkel een dekmantel voor witwaspraktijken, en wie weet wat nog meer. Ik betwijfel of iemand ooit nog zijn boodschappen bij Wild World zal doen. Ik ook niet, en dat is jammer.’ De inventaris van de winkel is vergelijkbaar met die van een Target gecombineerd met een sportzaak. Wild World verkoopt outdoor- en sportartikelen, autoaccessoires, keukenspullen, cargokleding, vuurwapens en alles wat daarbij hoort. Het beste van alles zijn de messen en snijgereedschappen, die heel geschikt zijn voor autopsies. Er is een enorme keuze aan gereedschap, grote rollen slagerspapier, tape, touw en nog veel meer voor een fractie van wat ik een forensisch of chirurgisch leverancier zou betalen.


    ‘De criminele activiteiten van de slachtoffers houden waarschijnlijk verband met hun dood,’ zegt Henry. ‘Denkt de politie dat ook?’


    ‘Lucy vermoedt het wel, ja. Als ik afga op wat mij is verteld, lijkt me dat wel het meest logische,’ antwoord ik. ‘Hoewel sommige dingen vreemd en moeilijk te verklaren zijn, zoals ik al zei. Zoals iemand die vroeg in de ochtend, in de regen, een inktzwart bos binnenwandelt.’


    ‘Hij of zij kent waarschijnlijk de weg. Misschien had hij een nachtkijker bij zich,’ zegt Henry. ‘Tenzij het geen mens was. Veel dieren kunnen ’snachts prima zien, dat weet jij ook wel. Ik weet nog dat mijn vader me als kind meenam op kampeertrips. “Als je in het donker een geluid hoort en rode ogen ziet, dan is het geen mens.” Wat moet je dan doen, vroeg hij dan. Als antwoord pakte ik mijn geweer en wachtte ik af. Van hem leerde ik dat je niet moet schieten als je niet weet waar je op richt.’


    ‘Een goede vuistregel,’ antwoord ik. ‘Ik zou graag willen dat je weer met me samenwerkt, Henry. Als jij dat ook wilt, dan zorgt de Secret Service voor de rest.’


    ‘Natuurlijk help ik je. Is het al bekend hoe ze gestorven zijn? Ze zijn uiteraard vermoord.’


    ‘Als we het over mensen hebben die andere mensen vermoorden, dan wel,’ antwoord ik. ‘Maar als een dier de dader is, is het een ander verhaal. Zoals ik al zei denk ik niet dat dat zo is, maar voorlopig mogen we het niet uitsluiten.’


    In het onwaarschijnlijke geval dat een beer of een ander sterk wezen de dader blijkt, zullen de jachtopzieners het opsporen en ervoor zorgen dat het geen verdere schade aanricht. In dat geval zou ik verklaren dat de dood door een ongeval is veroorzaakt. Er komt dan geen politieonderzoek en Lucy en haar collega’s zouden geen juridische belangen of jurisdictie meer hebben, afgezien van de criminele activiteiten van de slachtoffers.


    ‘Voorlopig beschouw ik de sterfgevallen als onnatuurlijk,’ leg ik aan Henry uit. ‘Maar ik denk niet dat een wild dier de dader is. Ik heb bijvoorbeeld nog nooit gehoord van een dier dat elke draad uit de kleding van zijn slachtoffers trekt. Of hen met wandelstokken doorboort, waarna hij het ene lichaam in het meer gooit en het andere in een mijnschacht.’


    ‘Mijn god. Dit wordt steeds verontrustender, Kay.’


    ‘En dan is er nog het niet-onbelangrijke vraagstuk van een menselijke voetafdruk, van iemand die geen schoenen draagt en die abnormaal groot is,’ voeg ik eraan toe. ‘Marino vond de afdruk in de verlaten mijn.’


    ‘O jee!’ Henry is zichtbaar geschrokken. ‘Nep, neem ik aan?’


    ‘Dat is waarschijnlijk het meest aannemelijke scenario. Maar ik weet het niet zeker.’


    ‘Heb je een foto gezien? Ziet het er echt uit?’


    ‘Best echt,’ geef ik toe. ‘Maar dat wil niet zoveel zeggen, als je nagaat welke technologieën er tegenwoordig voorhanden zijn.’ Ik wijs hem erop dat je met een 3D-printer zoveel chaos kunt creëren als je maar wilt. De printers worden steeds geavanceerder, gebruikersvriendelijker en betaalbaarder. Je kunt allerlei nare hersenspinsels tot stand brengen zonder dat je daarvoor een speciale opleiding nodig hebt of zelfs maar de deur uit hoeft.


    ‘Het komt regelmatig voor dat 3D-geprinte wapens in het vuurwapenlaboratorium belanden,’ vertel ik Henry. ‘Messen, geweren, onderdelen ervan, noem maar op. Vorige week ging het om een drone met een 3D geprint 9-mm pistool. Je hebt het misschien wel in het nieuws gezien. Een boze buurman die op deze manier het conflict wilde bijleggen.’


    ‘De wereld gaat naar de knoppen,’ zegt hij.


    ‘Als je een foto van iemand scant, kun je op basis daarvan een 3D-geprint gezichtsmasker maken dat gezichtsherkenningssoftware voor de gek kan houden.’ Ik bedenk nog een ander voorbeeld. ‘Prothesen zouden kunnen worden voorzien van een handschoen met de vingerafdrukken van iemand anders, waardoor de drager ervan biometrische sloten kan openen.’


    ‘En dat is volgens jou de verklaring voor de voetafdruk,’ zegt Henry. ‘Iemand heeft een nepvoet gemaakt.’


    ‘Of alleen de onderkant van een voet die in de modder gedrukt kan worden,’ stel ik voor. ‘Ik heb geen flauw idee, behalve dat Marino deze zaak door die voetafdruk te vinden oneindig veel moeilijker heeft gemaakt.’


    ‘Ik ben niet goed thuis in alles wat met Bigfoot, Sasquatch, Yeti of hoe het ook mag heten te maken heeft,’ zegt Henry. ‘Maar ik weet wel dat de mensen hier het er erg graag over hebben. Een hulpsheriff met wie ik weleens ga vissen, zweert dat hij laat op een avond een enorm harig wezen de weg zag oversteken. Het liep rechtop als een mens, was ongeveer twee meter lang en zijn schouders waren zo breed als een auto. Maar ik heb nog nooit gehoord dat een Bigfoot mensen pijn heeft gedaan. Als hij al bestaat.’


    ‘Ik heb geen flauw idee. Maar er zijn in elk geval geen geloofwaardige verhalen waarin zo’n wezen iemand heeft aangevallen. Dat weet ik wel,’ antwoord ik. ‘Ik heb het onderzocht toen Marino me vertelde over de voetafdruk die hij ontdekt heeft tussen rails van ertskarren die honderden jaren oud zijn. Secret Service-agenten waren al uren eerder dan hij op de plaats delict, maar blijkbaar was de voetafdruk hun niet opgevallen.’


    ‘Ik denk niet dat het in Marino’s voordeel werkt dat hij de afdruk gevonden heeft terwijl de politie hem over het hoofd heeft gezien,’ zegt Henry. ‘Want hoe valt dat te verklaren? Het lijkt alsof hij iedereen voor de gek wil houden.’


    ‘Dat zou hij nooit doen, en dat weet je, Henry.’


    ‘Het gaat er niet om wat ik weet. Het gaat erom wat de media en anderen denken.’


    ‘Blijkbaar vond Marino de voetafdruk dieper in de mijn, op een plek waar de rechercheurs nog niet waren geweest. De ondiepe afdruk was in het vuil niet goed te zien.’


    ‘Als hij niet duidelijk zichtbaar was, wijst dat er niet direct op dat iemand hem daar expres heeft achtergelaten,’ denkt Henry hardop na. ‘Want dan zou je hem achterlaten op een plek waar hij zeker gevonden zou worden.’


    ‘Ik weet eerlijk gezegd niet wat ik ervan moet denken,’ antwoord ik, en door de loodsdeur zie ik Lucy onze richting op komen. Ik vertel Henry dat ik de beveiligingscamera’s in de hal weer aan zal zetten.


    Als op commando opent Fabian de deur bovenaan de helling. Hij knipt vrolijk met zijn vingers terwijl hij de soundtrack neuriet van de jarenzestigserie The Addams Family. ‘Kom maar naar boven!’ Knip-knip. ‘Ze is klaar en wacht op je!’ Knip-knip… Hij blijft de deur openhouden, maar Henry reageert niet; hij hoort deze grappen zijn hele leven al. ‘Een van de beste shows ooit. Wie is je favoriete personage? Ik ben dol op oom Fester…’


    Ik loop naar buiten, de koele, schoongeschrobde ochtendlucht in. De herfstbladeren steken fel af tegen de gepolijste Murano-glasblauwe lucht; na een droge, hete zomer zijn de kleuren dit jaar later tot bloei gekomen dan normaal. Lucy wacht op het asfalt en houdt afstand van de toeschouwers die zich bij het hek hebben verzameld en van wie velen met hun telefoon filmen.


    Voor het eerst sinds we drie jaar geleden naar Virginia verhuisden komt ze me per helikopter van mijn kantoor ophalen. Ik ben er vrij zeker van dat niemand dat eerder heeft meegemaakt, zelfs de gouverneur niet. Er is hier geen helikopterplatform of een geschikte plek om te landen en er zijn genoeg mensen die je voor het hoofd kunt stoten. Toch heeft dat haar niet tegengehouden. We hebben behoorlijk veel publiek.


    ‘Lekker subtiel,’ merk ik op als we langs de rijen auto’s lopen.


    ‘Je kent me,’ zegt ze. ‘Subtiel is mijn tweede naam.’ Ze heeft een mooi gezicht en haar korte kastanjebruine haar krijgt in de zon roségouden highlights.


    Haar gedachten hebben een magnetische aantrekkingskracht op me, en wat ik voel voorspelt niet veel goeds. Ik voel dat iets de aandacht van mijn nichtje volledig in beslag neemt. Ze ziet er intimiderend uit in haar zwarte pilotenpak en -laarzen, met haar Desert Eagle .44 Magnum in haar holster. Mijn pistool ligt thuis achter slot en grendel in een la. Ik neem het niet vaak mee naar mijn werk. Maar ik zou sowieso geen 9-mm pistool meenemen naar de plek waar we nu heen gaan. In mijn werktas zit een grote bus pepperspray om beren te verjagen en een luchttoeter die de doden tot leven zou kunnen wekken.


    ‘Tot nu toe gaat het goed. Geen telefoontjes van de media,’ vertel ik Lucy. ‘En ik heb niets op internet voorbij zien komen.’


    ‘Geniet ervan zolang het kan. Dat zal namelijk niet lang meer zijn.’ Ze zegt het alsof ze het zeker weet.


    Door zijn brede landingsgestel en meerdere antennes ziet de helikopter er van dichtbij gemener en gevaarlijker uit. Radarkoepels op het onderstel verbergen lasers en camera’s die zelfs bij slecht zicht kunnen ‘zien’. Zonder die camera’s had Lucy de kampeerplek in het stormachtige donker niet kunnen vinden.


    Als de Mansons niet in de gaten werden gehouden, had ze niet geweten waar ze moest zoeken. Hun in onbruik geraakte boerderij grenst aan Buckingham Run, waarvandaan ze een pad hadden vrijgemaakt naar hun geheime kampeerplek naast de oude goudmijn, aan de oever van het meer. Ze hadden warmtebeeldcamera’s opgesteld, die de Secret Service al snel had gehackt. Dit heeft Lucy me allemaal al verteld.


    Ze loopt om de helikopter heen en terwijl ze de deuren ontgrendelt, inspecteert ze hem nog een laatste keer. Ik ruim de verkeerskegels uit de weg en stapel ze op bij het hek. Ik zorg ervoor dat ze ver genoeg zijn om niet door de windvlagen die de rotors straks zullen veroorzaken te worden weggeslingerd.


    ‘Ik heb een paar appjes naar Benton gestuurd,’ laat ik Lucy weten. ‘Ik heb niets van hem gehoord. Jij wel?’


    ‘Hij weet wat er aan de hand is en zit in een SCIF.’


    Benton is mijn man en de beste dreigingsanalist van de Secret Service. Hij zit al uren in een Sensitive Compartmented Information Facility. De zaak heeft belangstelling op de hoogste niveaus, zegt Lucy.


    ‘En wat is zijn mening tot nu toe?’ Ik zet mijn werktas in de achterste cabine van de helikopter.


    ‘De slachtoffers waren een doelwit en het geweld is bedoeld om een boodschap over te brengen.’ Ze controleert de staartrotor en draait hem langzaam rond.


    ‘Is hij op de hoogte van de bizarre voetafdruk die Marino heeft gevonden?’


    ‘Benton denkt dat er met ons, maar vooral met Marino, gesold wordt. Want als hij ontregeld is, zijn wij dat allemaal. Ik zou dit niet recht in zijn gezicht zeggen, maar hij is de zwakste schakel,’ zegt Lucy. ‘Hij is een Bigfoot-fan. Een echte en fanatieke Bigfoot-fan.’


    ‘Ik weet het.’


    ‘Sinds we terug zijn verhuisd naar Virginia, gaat hij naar festivals en andere soortgelijke evenementen,’ zegt ze terwijl we op het onderstel klimmen. ‘En het is bekend dat hij op Bigfoot-jacht gaat met zijn camera en zogenaamde stemgeluiden afspeelt op een veldrecorder, in de hoop dat hij het wezen te zien krijgt of dat het hem zelfs antwoordt.’


    ‘Gezien de omstandigheden is dat niet zo handig.’


    ‘Als mensen erachter komen, zullen ze over hem gaan roddelen,’ zegt Lucy. ‘Bereid je maar voor. Want Marino kan er niet goed tegen als iemand hem belachelijk maakt of hem behandelt alsof hij dom is.’


    ‘Ik ken niemand die daar goed tegen kan.’ Ik open de deur van de cockpit aan de kant van de copiloot. Het interieur ruikt nieuw, de lucht binnen is verwarmd. Ik heb vaker met Lucy gevlogen, maar nog nooit in de Doomsday Bird. Om meerdere redenen ben ik blij dat ik vandaag geen rok draag. Op een heel onvrouwelijke manier zwaai ik mijn been over de stuurknuppel van de copiloot. ‘Ik denk dat ik met pensioen ga op de dag dat ik niet kwiek genoeg meer ben om dit te doen. Dan vertrek ik naar een mooi strand,’ merk ik op.


    ‘Die kans acht ik net zo klein als dat de hel bevriest.’ Lucy neemt plaats in de rechterstoel.


    ‘Door klimaatverandering zou dat zomaar kunnen gebeuren.’
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    Lucy en ik doen de vierpuntsgordels om en laten de deuren voorlopig open. De zon schijnt warm door het plexiglas, het briesje is bijna fris. Mijn favoriete weer. Ik verheugde me op een fietstochtje met Benton vanmiddag. Toen we ons vanochtend vroeg aankleedden, spraken we af dat we voor één keer op een fatsoenlijke tijd thuis zouden komen. We hadden het over een rondje van zo’n vijftien kilometer langs de Potomac. Misschien konden we daarna wat drinken en barbecueën, en Lucy, Marino en mijn zus Dorothy uitnodigen. Maar ik weet nu al dat dat allemaal niet gaat gebeuren. Het leven van Benton en mij bestaat uit verstoorde plannen en verbroken beloftes. We zijn eraan gewend, voor zover dat mogelijk is.


    ‘… gordels om, vluchtbesturing in orde...’ Lucy vinkt de uitgebreide checklist van de Doomsday Bird af, terwijl Fabian uit de laadruimte komt. Hij werpt een verlangende blik in onze richting terwijl hij naar de grote gekoelde trailer loopt, die spierwit glimt in de zon.


    Onze Biosafety Level 4 REMOTE-autopsietrailer staat uit de weg geparkeerd tegen het achterste hek. Fabian controleert of de generator goed werkt en of er genoeg propaan in zit. Hij wast en desinfecteert het interieur en zorgt ervoor dat alle benodigdheden er zijn.


    ‘… de gashendels zijn dicht. De hoogtemeter is ingesteld…’


    Ik stuur een app naar Wyatt. Hij houdt de menigte in de gaten en ik laat hem weten dat we op het punt staan de motoren te starten. Als reactie steekt hij zijn handpalm naar voren als een verkeersagent en roept iets wat ik niet kan horen. Hij zorgt ervoor dat iedereen een stapje achteruitzet, ook al lijkt niemand behoefte te hebben om dichterbij te komen.


    ‘… batterij opgeladen…’ Lucy gaat verder met haar checklist en laat het alarm van de rotorbladen zwijgen. De glazen cockpit doet me denken aan een ruimteschip. Om ons heen knipperen duizelingwekkende schermen met informatie over het weer en het terrein in bewegende vormen en levendige tinten. De beelden op de videoschermen komen overeen met de echte beelden die je door de voorruit kunt zien.


    ‘… volts zijn goed… We hebben de benodigde waarschuwingslichten…’ Ze test de voetpedalen en trapt ze een voor een in; de actuatoren laten luide metalen klikken horen. ‘… de gashendels zijn in orde…’ Ze draait ze open en dicht. ‘We hebben genoeg brandstof, meer dan vijfhonderd liter…’


    In de felle zon kan ik de fijne lijntjes zien die haar leeftijd verraden. Boven haar kraag is een gekarteld roze litteken zichtbaar; één centimeter verder en de granaatscherf zou haar halsslagader hebben doorboord. Mijn nichtje is geen kind meer. Ze is niet onsterfelijk.


    ‘… vrij baan aan de rechterkant,’ zegt ze.


    ‘Vrij links.’ Ik kijk uit mijn zijraam.


    ‘Gashendel voor motor één stationair. Ik druk op de startknop.’ De eerste motor start met een brom en een brul, de rotorbladen beginnen te draaien… Klop… Klop… Klop… Sneller en sneller. ‘Gashendel voor motor twee stationair…’ zegt ze na nog een brul. De kracht van de rotatie dreunt in mijn hele lichaam door.


    Lucy doorloopt uitgebreide tests en procedures; felverlichte informatie en menuopties zweven voor haar ogen in het head-up display. Ze controleert de computers, de hydraulische en andere systemen en zet schakelaars aan en uit, terwijl ze aan de bedieningsknoppen draait. Ze zet de generator en de luchtvaartapparatuur aan. Headsets bedekken onze oren, de windkappen van de microfoons raken onze lippen en we praten nu via de intercom. We sluiten onze deuren en zorgen ervoor dat ze vergrendeld zijn.


    ‘Ben je er klaar voor? Spreek nu of zwijg voor altijd, zoals de ruiters van de koning tegen Humpty Dumpty zeiden.’ Lucy’s eigenzinnige zwarte humor is soms bijna flauw. ‘Maar nu even serieus, tante Kay.’ Zo noemt ze me alleen als we met z’n tweeën zijn. ‘Ik zal wat rare manoeuvres moeten uitvoeren op heel moeilijke plekken die zelfs jij niet gewend bent.’


    ‘Het kan niet veel erger worden dan waar we nu zijn.’ Ik kijk om me heen naar een hindernisbaan van hekken, hoge lichtmasten, vlaggenmasten en overal geparkeerde voertuigen.


    ‘Geloof me, het kan nog veel erger, zoals je straks wel zult zien.’ Ze draait de gashendels open naar de vliegstand; de rotorbladen draaien sneller. ‘Zonder de kundigheid van deze helikopter had je het wel kunnen vergeten.’


    ‘Wat is onze verwachte aankomsttijd?’ Ik ontgrendel mijn telefoon. ‘Dan laat ik het Marino weten.’


    ‘Vanaf het moment dat ik opstijg is het ongeveer twintig minuten vliegen. Kan meer zijn, afhankelijk van de interventies waarmee we te maken krijgen.’ Lucy zet de aanjager aan en we verstellen onze ventilatieroosters. ‘Je weet hoe druk het verkeer hier is. Maar door alle geannuleerde vluchten die ontstonden voordat de regen en mist opklaarden, is er meer vertraging dan normaal. En we kunnen ook nog andere ongemakken voor onze kiezen krijgen.’


    Terwijl ze luistert naar de laatste automatische weerberichten, bericht ik Marino dat we gaan opstijgen. Ik vraag hem ervoor te zorgen dat de landingsplaats in Buckingham Run vrij is. Hopelijk is daar niets wat er eerder ook niet was, maant Lucy me aan hem te sturen.


    Ik heb net gekeken en er was niets. Maar ik zal nog eens kijken, schrijft hij terug.


    ‘… het antibotsingslicht zou al aan moeten zijn, en ja, dat is het ook. Positielichten aan, landingslicht aan.’ Lucy zet de schakelaars om. ‘Ik wil er zeker van zijn dat iedereen weet waar we zijn.’


    ‘Ik denk dat iedereen dat wel weet,’ antwoord ik. ‘Het hele universum weet het waarschijnlijk.’


    ‘Daar zit meer waarheid in dan je denkt. Rechts vrij.’ Ze is constant aan het kijken en controleren.


    ‘Links vrij.’ Ik kijk weer uit mijn zijraam. De menigte toeschouwers groeit. Ze wachten tot de vogel die op een oorlogsschip lijkt samen met mij opstijgt, en ongetwijfeld speculeren ze erop los over wat er allemaal is gebeurd.


    ‘We hebben de huidige ATIS,’ zegt Lucy. ‘Het weer is uitstekend. Maar we zullen wel te maken krijgen met wat mechanische turbulentie en luide automatische waarschuwingen vanwege alle gebouwen.’ Met haar wijsvinger drukt ze de radioschakelaar in en neemt contact op met de verkeerstoren van Washington National Airport. ‘Niner-Zulu vertrekt van huidige positie,’ zegt ze via de ether.


    ‘Niner-Zulu. Identificeer uzelf.’


    ‘Aan het identificeren.’ Ze drukt op een knop op de transponder en identificeert ons op de radar.


    ‘Bestemming?’


    ‘Buckingham Run, dezelfde bestemming als voorheen.’


    Als Lucy de algemene spoedhendel omhoogtrekt en het vermogen toeneemt, voel ik hoe de helikopter licht op het landingsgestel komt te staan. Dan stijgen we op in een storm van kleurrijke bladeren die als een gek rondwarrelen, terwijl de waarschuwingssignalen afgaan. We klimmen omhoog en vliegen boven het districtskantoor van Noord-Virginia. Bomen zwaaien hevig heen en weer door het ronddraaien van de rotorbladen en de geautomatiseerde stem klaagt non-stop. ‘OBSTAKEL! OBSTAKEL!’


    Mijn gebouw wordt teruggebracht tot twee hectare grond, grenzend aan moerasland en een elektriciteitscentrale. We zijn ons eigen eiland, net als Alcatraz, en niemand wil graag onze buur zijn. Ondanks mijn beste bedoelingen is ons bedrijf asociaal, vooral als de oven van het crematorium aanstaat, en dat was vanochtend het geval. Lichamen die zijn afgestaan aan onze anatomische afdeling komen bij ons terug als de opleidingen geneeskunde er klaar mee zijn.


    Ik heb Fabian gezegd de crematies op te schorten. Mijn hoofdkwartier is al ongastvrij genoeg, daar hebben we geen opstijgende rook vanaf ons dak voor nodig. Er is weinig budget voor groenvoorziening of iets anders wat de plek minder afstotelijk zou kunnen maken. We hebben geen vuilnisbakken of openbare toiletten, zelfs geen drinkfontein.


    ‘OBSTAKEL!’


    Voordat ik deze baan aannam, heeft Elvin Reddy de meditatietuin en de eeuwig brandende vlam weg laten halen. Het enige wat nog een beetje gastvrij lijkt, zijn twee donkergroen geverfde betonnen banken, die vaak onder de vogelpoep zitten. We hebben nog maar drie bewakers, van wie alleen Wyatt betrouwbaar is.


    ‘OBSTAKEL!’


    De lobby is niet toegankelijk voor het publiek, de voordeuren zijn beveiligd met een zware ketting en een hangslot. Ik heb geen receptioniste die vragen kan beantwoorden en het is niet langer toegestaan dat nabestaanden hun dierbaren komen bekijken. De asresten en persoonlijke bezittingen worden niet door de nabestaanden zelf opgehaald, maar we versturen ze via UPS – geen leuk pakketje om voor je deur te vinden.


    ‘OBSTAKEL!’


    Ik heb het geld niet om te herstellen wat er is aangericht, anders had ik het al gedaan. Als het aan mij lag, zou het mensen als de nood het hoogst is zo makkelijk mogelijk moeten worden gemaakt en zouden ze met respect bejegend moeten worden. Maar dat is helaas niet meer de wereld waarin we leven.


    Lucy laat ons zo’n honderdvijftig meter boven mijn bruine bakstenen gebouw zweven. De menigte bij het hek staart naar ons omhoog. Ik zie dat Henry Addams zijn lijkwagen uit de laadruimte heeft gereden en door zijn open raam met mijn secretaresse, Shannon, praat. Ik kan er niet veel uit opmaken, maar het lijkt erop dat hij haar iets overhandigt. Ik wist niet eens dat ze elkaar kenden.


    ‘OBSTAKEL!’


    ‘Als je een luchtfoto wilt maken van La Rue Morgue: dit is een goed moment,’ zegt Lucy terwijl de waarschuwingssignalen blijven afgaan.


    ‘Ach ja, nu ik hier toch ben...’ Ik neem een aantal foto’s.


    ‘Je kunt ze opnemen in de kerstnieuwsbief.’


    ‘Van bovenaf ziet het er nog erger uit.’ Voor het eerst zie ik ons dak vanuit de lucht. Het is plat en grauwgrijs en staat vol roestende machines, scheve antennes en vuile schotelantennes. De hoge betonnen schoorsteen is een doorn in het oog. De ramen zijn klein of helemaal afwezig, afhankelijk van het werk dat erbinnen wordt verricht. De laadruimte lijkt op een poort in een vestingwerk en van bovenaf bekeken zouden we een fabriek of een stadsgevangenis kunnen zijn.


    ‘OBSTAKEL! OBSTAKEL!’


    ‘Ik weet het, ik weet het,’ klaagt Lucy als de luide waarschuwingen aanhouden. Ze reikt naar boven om een schakelaar eruit te trekken, waarop de schrille vrouwenstem abrupt zwijgt.


    ‘Het is net een vals alarm,’ zeg ik tegen haar. ‘Na een tijdje hoor je het niet meer.’


    ‘Kunstmatige intelligentie-software die te veel praat. Niets is perfect, er is nog werk aan de winkel.’


    ‘Het lijkt me alleen niet heel verstandig om de stekker uit je AI-assistent te trekken.’


    ‘Haar software moet getweakt worden, anders word je er gek van. Je kunt niet echt anders dan haar de mond snoeren,’ zegt Lucy. ‘Anders gaat ze net zo lang door tot we alle drukte achter ons hebben gelaten. Dat gaan we nu doen. Hou je vast, want er gaat iets gebeuren.’


    Ze maakt een scherpe bocht en de zware G-krachten duwen me in mijn stoel. Helaas voert de route ons recht over Shady Acres Funeral Home en hun begraafplaats. Het uitgestrekte complex ligt achter West Braddock Road en wordt omringd door een kronkelende stenen muur. De ingang met pilaren is protserig en het bord aan de overkant maakt reclame voor spooktochten.


    ‘Kom maar niet in hun buurt.’ Ik waarschuw haar dat de mensen die daar werken geen excuus nodig hebben om te klagen. Ze vinden me niet bepaald aardig, aangezien ik geen zaken met hen doe en ze gewend zijn aan een voorkeursbehandeling. Elvin Reddy, Maggie Cutbush en Shady Acres werkten meer dan twintig jaar lang zeer nauw en zeer winstgevend samen en doen dat waarschijnlijk op de een of andere manier nog steeds.


    ‘Maak je geen zorgen. Ik zal beleefd zijn.’ Lucy voert het vermogen op en wint aan hoogte.


    We vliegen over wat een combinatie van een religieuze familieretraite en een pretpark lijkt. Tot de attracties behoren rustige zithoekjes, een amfitheater, picknickplaatsen en een aangelegd meer met zwanenbootjes. Medewerkers harken bladeren bij elkaar en onderhouden het landschap; het glooiende grasland lijkt wel een golfbaan. De sproeiers staan aan en het zonlicht, dat door het opspuitende water in stralen wordt gebundeld, zorgt voor kleine regenbogen, alsof dat altijd al de bedoeling was geweest – terwijl een graafmachine een graf graaft. Als wij als een mechanische draak over hun hoofden scheren, stopt iedereen met wat hij aan het doen is.


    De witgeschilderde bakstenen gebouwen hebben blauwe tegeldaken en torens met daarbovenop windwijzers die me niet voor niets bekend voorkomen. Het bouwkundige ontwerp doet opzettelijk een beroep op nostalgie en ouderwetse waarden, zoals de begrafenisonderneming letterlijk zegt in haar talrijke advertenties. Shady Acres vergelijkt zijn verscheidenheid aan producten en diensten met de verschillende smaken ijs van de beroemde Howard Johnson-restaurantketen uit de goede oude tijd.


    ‘Mosselen en een chocolademilkshake om mee te nemen, alsjeblieft.’ Lucy doet alsof ze een bestelling plaatst. ‘Durf jij het om te roepen via de luidsprekers?’


    ‘Alsjeblieft niet, zeg,’ antwoord ik.


    ‘Want dit ding heeft er een.’


    ‘Lucy, als we ook maar de minste onrust veroorzaken, barst de hel los.’


    ‘Achtentwintig smakeloze manieren om opgelicht te worden. Kies je favoriete smaak van misbruik en beroving.’ Ze vliegt over de buitenkapel, waar klapstoelen worden neergezet. ‘Wat dacht je van twee bolletjes hebzucht in een suikerhoorntje van nepsympathie, met een plastic bloemendiscodip?’


    Ze maakt nog een krappe bocht, waardoor ik tegen mijn deur word gedrukt, en vliegt in de richting van de I-395, waar in beide richtingen veel verkeer is. Ze drukt de schakelaar van het waarschuwingssysteem weer in. ‘De grootste uitdaging komt nog, wanneer we terugkomen met onze eigenaardige lading,’ zegt ze. ‘En Dana Diletti zal vast aanwezig zijn om alles vast te leggen. Ik heb het gevoel dat ze getipt is over wat er gebeurd is.’


    Ik kijk om me heen alsof de tv-journaliste en haar crew zich ergens op de grond of in de lucht bevinden. We passeren weilanden bezaaid met hooibalen en koolzaadvelden zo geel als wegmarkeringsverf. De kanonnen buiten een museum over de Amerikaanse Burgeroorlog zien eruit als kinderspeelgoed en de voorbijvliegende buizerds lijken net versleten zwarte vliegers.


    ‘Haar helikopter staat op de helling, klaar om te vertrekken.’ De ‘slimme’ glazen van Lucy’s donkergetinte bril updaten voortdurend informatie die ik niet kan zien. ‘Ik denk dat we wel weten wat ze van plan is. Het gerucht gaat rond.’


    ‘Laten we hopen dat ze niet getipt is over wat Marino heeft gevonden,’ antwoord ik. ‘Hoewel ik me niet kan voorstellen hoe dat zo snel zou kunnen gebeuren, tenzij de tip van een van de rechercheurs komt.’


    ‘Ik zie geen vermeldingen van Bigfoot, dus dat is goed nieuws,’ zegt Lucy. ‘Maar Dana Diletti’s helikopter wordt op dit moment volgetankt in Dulles. Passagiers wachten om in te stappen. Er is –héél verrassend – geen vluchtplan ingediend. Ik kan niet met zekerheid zeggen waar ze heen gaan, maar ik denk dat we het wel weten.’


    ‘Ik hoop niet dat ze ons filmen terwijl we de lichamen ophalen.’ Ik stel me voor hoe gruwelijk het vrouwelijke slachtoffer, drijvend in het meer, er op tv uit zal zien.


    ‘Hun piloot is een trut.’


    ‘Kennen jullie elkaar?’


    ‘Lorna Callis, vijfentwintig, studente luchtvaart.’ Terwijl Lucy dit zegt, verschijnt er een afbeelding van de piloot op een van de digitale beeldschermen. ‘Ze heeft niet heel veel ervaring en maakt niet altijd een goede afweging, zoals we waarschijnlijk snel zullen ontdekken.’


    Ik heb haar op tv gezien: een onaantrekkelijke zelfvoldaan uitziende vrouw met kort haar dat aan de zijkanten is opgeschoren. Op de foto die Lucy’s spraakherkenningssoftware tevoorschijn heeft getoverd, staat Lorna naast de nieuwshelikopter, een witte Robinson R66 met het logo van de tv-show op de deuren.


    ‘Maar om je vraag te beantwoorden,’ gaat Lucy verder, ‘we zijn geen vrienden.’


    ‘Nou, ik hoop dat ze uit onze buurt blijft, maar ik weet niet wat we kunnen doen als ze dat niet doet.’


    ‘Als het hun gevraagd wordt, zullen de meeste vliegtuigen het gebied vermijden.’


    ‘En als ze dat niet doen?’


    ‘Ik heb zo mijn manieren om ze te overtuigen,’ zegt Lucy. ‘De grote uitdaging wordt terugvliegen naar je kantoor. Dan is de jacht geopend voor iedereen die iets sensationeels wil filmen. Zodra we opstijgen van Buckingham Run, zullen we niet in staat zijn om te verhullen wat aan het landingsgestel zit vastgebonden.’


    ‘Ik wou dat er een minder opvallende manier was,’ antwoord ik.


    ‘Die is er niet. Behalve als we de lichamen bij ons in de cabine stoppen.’


    ‘Zelfs als je dat niet erg zou vinden, zou ik het niet toestaan.’


    ‘Niner-Zulu is op elf kilometer afstand op duizend voet.’ Terwijl we over oranje, rode en gele bomen vliegen, neemt Lucy opnieuw contact op met de toren van Washington National.
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    ‘Niner-Zulu, stand-by,’ zegt de toren tegen Lucy over de radio.


    ‘Stand-by,’ antwoordt ze.


    ‘Menen ze dit nou?’ Ik kijk naar haar geërgerde gezicht terwijl ze haar beeldschermen checkt en door de voorruit kijkt.


    ‘Dit kunnen we er ook nog wel bij hebben, naast de eerdere geannuleerde vluchten die de boel al flink hebben verpest,’ zegt ze tegen me. ‘Er is een tijdelijke beperking ten noorden van D.C. vanwege het bezoek van de vicepresident aan Baltimore, later deze ochtend.’


    ‘Maar zelfs dan moet jij toch een speciale behandeling krijgen? Jij bent van de Secret Service. Het verbaast me dat ze je zelfs maar een seconde laten wachten,’ antwoord ik. ‘De luchtverkeersleiders moeten toch weten dat je hier bent voor je werk?’


    ‘Tenzij we bezig zijn met een achtervolging of een onderscheppingsactie, hou ik me aan dezelfde regels als iedereen,’ zegt ze. ‘Nou ja, bijna iedereen dan.’


    ‘Niner-Zulu, meld uw verzoek.’ De toren neemt weer contact met haar op.


    ‘Wil graag draaien op een koers van halfdrie…’ antwoordt Lucy.


    Mijn smartring waarschuwt me dat Marino me nog meer berichten heeft gestuurd. Terwijl Lucy over de radio praat, bekijk ik de laatste foto’s die hij me heeft toegezonden. Hij kan het niet laten om een kleine spreekbeurt te houden en brengt me op de hoogte van alle gevaren die we moeten vermijden als we op de plaats delict zijn. Hij stuurt foto’s van een enorme holle boom met een honingbijenkorf en een gigantisch spinnenweb dat zo uit een Tarzan-film lijkt te komen.


    Een paar minuten geleden stapte Marino bijna op een stierslang. Ze zijn niet giftig, maar lijken zo erg op een ratelslang dat hij eerst schoot en later pas keek. Op een selfie houdt hij het overleden reptiel omhoog. De slang is meer dan een meter lang en zo dik als mijn arm. Godallemachtig. Marino glimlacht stijfjes en staart met grote ogen naar zijn cameratelefoon. Hij ziet er verward en geschrokken uit.


    Andere foto’s die hij heeft gestuurd zijn van bebloede jassen, broeken, sweaters, ondergoed dat door iets scherps in reepjes is gescheurd – de kleding van de slachtoffers is van hun lichamen geknipt. Zo te zien waren ze buiten hun tent toen ze werden aangevallen.


    ‘Huck en Brittany Manson werden waarschijnlijk gewaarschuwd door hun warmtebeeldcamera’s. Ze hadden al hun kleren aan en hadden hun wapens geladen,’ zegt Lucy. ‘Toen de indringer op hen afkwam, hebben ze zich vast afgevraagd wat er in godsnaam aan de hand was. Maar de warmtebeeldcamera’s pikten niet op wat of wie het was, zoals ik al zei. Alleen af en toe een flits van een geeloranje licht, dode bladeren die omhooggeschopt worden en het geluid van zware voetstappen.’


    ‘Ik neem aan dat jij en de slachtoffers tegelijkertijd hetzelfde hoorden en zagen,’ antwoord ik. ‘Omdat je hun camera’s hebt gehackt.’


    ‘Dat klopt. De indringer activeerde de bewegingssensoren van de camera’s om drie uur ’snachts.’


    Lucy en de Mansons werden tegelijkertijd gewaarschuwd, net als andere belangrijke mensen, onder wie Sierra Patron, Lucy’s onderzoekspartner bij de Secret Service. Iedereen noemt haar Tron. Beiden zijn cyberexperts en de CIA heeft hen permanent te leen.


    ‘Toen Huck en Brittany hoorden dat er iets dichterbij kwam, bereidden ze zich waarschijnlijk zo goed mogelijk op diens komst voor,’ zegt Lucy. ‘Maar ze konden nergens heen vluchten, zoals je zult zien als we er eenmaal zijn. De enige in- en uitgang was het voetpad waarop de indringer zich bevond. Ze zaten in de val.’


    ‘Hebben ze geprobeerd om hulp in te schakelen?’ vraag ik.


    ‘Nee, ze wisten dat er in deze omstandigheden onmogelijk iemand kon opdagen.’


    ‘Behalve jullie dan.’


    ‘Een gewoon vliegtuig kon niet landen. Dit ding wel, maar ik was te laat.’


    Boven een ranch neemt ze een voorzichtige bocht, om de paarden en het vee niet te laten schrikken. Voor ons ligt het Manassas National Battlefield Park, de plaats waar de eerste grote veldslag tussen het Noorden en het Zuiden in de Amerikaanse Burgeroorlog plaatsvond. Ik kan de houten hekken, kanonnen en monumenten van Bull Run zien. Mensen joggen en wandelen over de paden, sommigen met hun hond.


    ‘De slachtoffers hoorden de indringer dichterbij komen. En toen?’ vraag ik Lucy.


    ‘Hun enige hoop was om hem in een hinderlaag te laten lopen,’ zegt ze. ‘Het lijkt erop dat de confrontatie plaatsvond in het bos, bij het begin van het voetpad. Ik heb zelf nog niets gezien, ik heb het te druk met iedereen naar de plaats delict te brengen. Tron is daar op dit moment bezig met een metaaldetector.’ Lucy zegt dat de slachtoffers zich waarschijnlijk in het beboste gebied verstopten, met hun geweren in de aanslag. Toen de indringer bij hen kwam, openden ze het vuur, maar hun kogels kaatsten af alsof ze niets voorstelden. ‘Dus het was duidelijk geen Bigfoot. Tenzij hij kogelvrije vesten draagt,’ voegt ze eraan toe.


    ‘OBSTAKEL! OBSTAKEL!’ We ontwijken een zendmast die als een enorme hooivork uit de grond steekt. De nauwelijks zichtbare tuidraden lijken net potloodstrepen.


    ‘Hadden de Mansons connecties met plaatselijke haatgroepen?’ vraag ik. ‘Ik vraag me af met wie ze contact hadden voordat ze in het bos gingen wonen. Hebben ze ooit bezoekers gehad? Russische bezoekers, of mensen uit andere landen?’


    ‘Over het algemeen waren Huck en Brittany eenlingen, wat een van de redenen is dat ze zo lang met hun misdrijven zijn weggekomen. Ik zou niet zeggen dat ze diepgewortelde overtuigingen of betekenisvolle relaties hadden. Ze gaven vooral om zichzelf,’ zegt Lucy.


    We zijn nu ongeveer vijftien kilometer van onze bestemming. De wind is matig, maar af en toe duwen vlagen ons heen en weer; de schaduw van de helikopter volgt ons op de grond.


    ‘Je hebt dus niets gezien op de bewakingscamera’s. Maar heb je naast voetstappen en rondvliegende bladeren ook ander geluid opgevangen?’ Ik probeer me voor te bereiden op wat ik straks ga ontdekken. ‘Kon je iets horen wat ons een aanwijzing kan geven voor wat er vanmorgen vroeg in het pikkedonker en de regen gebeurde, toen de indringer bij de kampeerplek kwam?’


    ‘Ik hoorde vooral de wind. En uiteindelijk geweerschoten die elkaar snel opvolgden,’ zegt Lucy. ‘Het klonk alsof meer dan één persoon met semi-automatische wapens schoot. Afgaand op wat we op de plaats delict hebben gevonden, weten we dat Huck en Brittany hun pistolen hebben afgevuurd, maar mogelijk niet wisten op wie of wat ze schoten.’


    ‘Wat gebeurde er daarna?’


    ‘Het werd doodstil. Geen grap.’


    ‘Hoelang was de indringer op de plaats delict?’


    ‘Lang genoeg om alles te vernielen. Ook de lichamen,’ antwoordt ze. ‘Uiteraard werd het geluid daarvan niet opgepikt. Anderhalf uur nadat hij aankwam kun je hem horen vertrekken; hij schrijdt op dezelfde manier op het pad langs de camera’s als daarvoor. Ik heb het hele gebied doorzocht, maar op mijn warmtebeeldcamera’s was hij nergens te zien. Ik zeg trouwens “hij”, omdat dat makkelijker is. Ik ga er niet per se van uit dat het een man is. Maar het is ook geen beer of Bigfoot. Het monster dat dit gedaan heeft, is van de menselijke soort.’


    ‘Zo klinkt het inderdaad wel,’ antwoord ik. ‘Hoe ver is het lopen van de kampeerplek naar de boerderij van de Mansons?’


    ‘Ongeveer anderhalve kilometer.’


    ‘Dan moesten ze veel struiken kappen om een voetpad te maken.’


    ‘Ze gebruikten vlammenwerpers en pesticiden. Het maakte hun niets uit wat ze beschadigden en doodden,’ zegt Lucy. ‘Zo waren de zelfbenoemde natuurliefhebbers als niemand keek. Het voetpad is de enige weg van en naar de kampeerplaats. Je ziet het alleen als je weet dat het er is.’


    ‘Dan lijkt het erop dat de indringer de Mansons en hun opstelling kende,’ antwoord ik.


    ‘Zeker weten.’


    ‘Was diegene op de hoogte van hun camera’s?’


    ‘Ik denk het wel.’


    ‘Maar toch liet hij zich daar niet door afschrikken.’


    ‘Omdat hij een manier had om ze te omzeilen,’ zegt Lucy. ‘Daarom kunnen we niets zien op de warmtebeelden, behalve dan die sporadische lichtflits waar ik het al over had. Maar je hoort iets groots en sterks lawaaiig, stevig en agressief rondlopen.’ Wat Lucy wel kon zien, waren bladeren die boven het pad rondvlogen en omhoog werden geschopt. Takken werden uit de weg geschoven en hier en daar afgebroken.


    ‘Het leek wel alsof er een kwaadaardige geest voorbijkwam,’ legt Lucy uit terwijl ze verder vliegt, het zonlicht helder en warm door het plexiglas. ‘Aan de hoogte van het beschadigde struikgewas te zien, was de indringer tussen de een meter vijftig en een meter tachtig lang. Hij heeft geen sporen achtergelaten. Alleen een paar afdrukken in de modder.’


    Om bijna halfvijf vanochtend verliet de indringer de plek op dezelfde manier als hij gekomen was. Hij volgde het voetpad en bereikte rond vijf uur de rand van de boerderij van de Mansons, zegt Lucy. Daarna was hij buiten het bereik van de microfoons van de camera’s. Maar dat wil niet zeggen dat hij niet meer in de buurt was.


    ‘Misschien keerde hij terug naar de plek waar hij zijn voertuig had achtergelaten en maakte hij dat hij wegkwam,’ zegt Lucy. ‘Maar het is ook goed mogelijk dat hij vanwege mijn komst is blijven rondhangen. Toen hij de helikopter naar de kampeerplaats hoorde vliegen, moet hij behoorlijk verrast zijn geweest.’ De indringer had waarschijnlijk niet verwacht dat iemand zo snel en in zulke verschrikkelijke weersomstandigheden op zoek zou gaan naar de Mansons. Toen hij de krachtige helikopter hoorde naderen, was hij waarschijnlijk erg nieuwsgierig, maar ook op zijn hoede. Misschien hield hij zich schuil toen Lucy met knipperende lichten in het mistige donker aan kwam vliegen.


    ‘De warmtebeeldcamera’s van de helikopter hebben de indringer niet beter kunnen vastleggen dan de camera’s van de Mansons.’ Ze voert een nieuwe radiofrequentie in op een van de communicatiesystemen.


    ‘Hoe is dat mogelijk, denk je?’


    ‘Blijkbaar weet de aanvaller hoe hij de camerasensoren kan ontwijken. Maar nogmaals: ik weet niet wat ik zal ontdekken als ik met de software forensische tests zal doen,’ antwoordt ze.


    Ik merk het wanneer ze terughoudend is. Mijn nichtje weet iets wat ze niet met me wil delen en zal mijn vragen niet beantwoorden. Ze gaat het me pas vertellen als het moment er rijp voor is, en dat is het misschien wel nooit.


    Lucy drukt op de knop van de microfoon en is weer terug in de ether. ‘Helikopter Niner-Zulu is op acht kilometer afstand, vanuit het noordoosten,’ meldt ze aan Manassas Regional Airport.


    ‘Niner-Zulu, meld uw verzoek.’


    ‘Ik zou graag over het middenveld willen vliegen,’ zegt Lucy, terwijl onder ons een scheur in het landschap verandert in een vliegveld met kubusvormige hangars en een verkeerstoren. Vliegtuigen vliegen, stijgen op en landen.


    ‘Neem weer contact op bij vijf kilometer afstand en klim naar duizend voet, Niner-Zulu. Het voertuig op één uur is amfibisch.’


    ‘Ik neem contact op bij vijf kilometer afstand en heb het voertuig in het vizier,’ antwoordt ze, terwijl ze me op het watervliegtuig wijst. Het bevindt zich nauwelijks zichtbaar onder de horizon en verdwijnt met tussenpozen tussen de bomen.


    Ik zie de kanovormige drijvers op het landingsgestel met wielen, de roodgestreepte romp en iets anders wat me vreemd voorkomt. ‘Onder de neus zit volgens mij een radarkoepel die erg veel lijkt op die van deze helikopter,’ zeg ik tegen Lucy. ‘Misschien is het een vliegtuig van een tv-zender? Of een andere geïnteresseerde partij die opnames wil maken?’


    ‘Het zijn niet de media,’ zegt Lucy, en nu weet ik helemaal zeker dat ze informatie heeft die ze niet wil delen.


    ‘De politie? Misschien is het een van jullie vliegtuigen?’ Ik probeer het tegen beter weten in toch, want ik wil graag weten waarmee ik te maken heb.


    ‘Het is er niet een van ons en het vliegt hier al rond sinds de mist is opgetrokken,’ zegt Lucy. ‘Toen ik heen en weer vloog om rechercheurs af te zetten, zag ik hem al.’


    ‘Zegt dat iets?’


    ‘Laten we zeggen dat het niet ongewoon is dat het vliegtuig hier rondvliegt – als het weer het toelaat. Het staat op naam van de winkel van de Mansons,’ antwoordt Lucy tot mijn verbazing. ‘Ze kochten het toen ze naar hun vervallen boerderij midden in de rimboe verhuisden.’


    ‘Waarom vliegt het nu rond in het gebied waarin de eigenaars dood zijn aangetroffen? Tenminste, we denken dat zij het zijn. Waar wordt het vliegtuig voor gebruikt?’


    ‘Klanten van Wild World huren het voor extreme avonturen. Zogenaamd. Het watervliegtuig is vooral populair onder parachutespringers – mensen die van risico’s houden, aldus de website. Het vliegtuig wordt ook gebruikt voor commerciële luchtfotografie. Weer zogenaamd. Het kost je vierduizend dollar om een uur mee te vliegen. Maar niemand doet dat, ook al beweren de Mansons ten onrechte dat ze er miljoenen per jaar mee verdienen.’


    ‘En je weet niet wat het werkelijk doet of wie er nu in zit?’ Ik zoek het vliegtuig, maar kan het niet meer vinden.


    ‘Waarschijnlijk doet het wat het altijd doet.’ Ze geeft geen antwoord op mijn vraag. ‘Er is geen vluchtplan ingediend en degene die achter de stuurknuppel zit doet liever geen verkeersmededelingen.’


    ‘Ik geloof niet dat je niet weet wie de piloot is.’ Ik kijk naar haar scherpe profiel, naar de donkergroene glazen van haar fotovoltaïsche bril.


    ‘Ik weet niet wie er nu in zit,’ antwoordt ze. Volgens de zichtvliegvoorschriften vliegt het vliegtuig in een ongecontroleerd luchtruim, wat betekent dat de piloot met niemand hoeft te praten. Hoe meer Lucy uitweidt, hoe minder ik haar geloof.


    ‘Zou het kunnen landen op het meer in Buckingham Run?’ vraag ik. ‘Want misschien heeft het vliegtuig de Mansons wel naar hun geheime kampeerplaats gebracht. Misschien was het de bedoeling dat het ze vanochtend weer zou ophalen.’


    ‘Nee, dat was niet de bedoeling. En dat kan trouwens ook helemaal niet,’ zegt Lucy. ‘Het meer is klein en wordt omringd door hoge bomen. Een vliegtuig met vaste vleugels kan er niet landen. Zoals ik al zei: je hebt meer zoiets als dit nodig.’ Ze doelt op de Doomsday Bird.


    ‘Hoelang duurt het om de kampeerplaats lopend te bereiken, als je het pad kent?’ vraag ik.


    ‘Het is nauwelijks breed genoeg voor één persoon en er zijn dichte bossen aan weerszijden,’ zegt ze. ‘Buiten de gebaande paden kun je voorgoed verdwalen. Nog erger: je kunt in een overwoekerde mijnschacht vallen. En dan hebben we het nog niet eens over wat er in de bossen zou kunnen wonen; die zijn de afgelopen twee eeuwen nauwelijks door de mens aangetast.’


    De wandeling van en naar de kampeerplaats zou bij daglicht en goed weer minstens een halfuur in beslag nemen. Maar de indringer had die beide voordelen niet – het regende en het was donker – en toch vertraagde hij zijn pas niet. Lucy zet de radio weer aan en meldt dat we op zo’n vijf kilometer van Manassas Regional Airport zijn. Even later vliegen we over de landingsbanen. De Blue Ridge Mountains komen dichterbij.


    Ze vestigt mijn aandacht op kleurrijke loofbomen, de donkere evergreens van Buckingham Run, vernoemd naar de rivier die erdoorheen stroomt. Toen hier in het begin van de achttiende eeuw de goudkoorts ontstond, was het big business. Virginia verdiende er meer geld mee dan de andere staten, vertelt Lucy me. Toen brak de oorlog uit tussen het Noorden en het Zuiden en werden de mijnen verlaten en nooit meer heropend.


    ‘Ik vraag me af of de Mansons zich realiseerden hoe gevaarlijk het was om daar voor lange tijd te kamperen,’ zeg ik.


    ‘Ze wisten voldoende.’


    ‘Maar ze gebruikten geen speciale waterfilters voor zware metalen. Ze aten vis uit het meer en wasten zich en deden de afwas met water uit het meer. Dat had heel slecht kunnen aflopen.’


    ‘Het kon hun niets schelen.’


    ‘Het lijkt of bijna niets hun wat kon schelen,’ antwoord ik.
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    ‘Het was nooit hun bedoeling om daar zo lang te blijven. Ze geloofden dat ze onoverwinnelijk en slimmer waren dan alle anderen,’ zegt Lucy terwijl we over het stadje Gainesville vliegen, dat bekendstaat om zijn winkelcentra. ‘Ze gaven alleen maar om zichzelf.’


    ‘Ze moeten geweten hebben hoeveel schade de mijnbouw aan het milieu heeft toegebracht in de tijd dat er nog geen regelgeving was,’ antwoord ik. ‘Ze wisten ongetwijfeld dat Buckingham Run een beschermde wildernis is en dus geen plek die wordt aanbevolen.’


    ‘Als iets hun niet uitkwam, waren ze plots anti-wetenschap en anti-feiten,’ zegt Lucy. ‘Of je het nu hebt over verkiezingen, vaccins of wat er in het water zou kunnen zitten.’ Ervaren kampeerders als de Mansons weten hoe ze zichzelf moeten redden in barre omstandigheden, legt ze verder uit. Maar ze hadden grote ego’s. Ze waren verwaand en onderzochten niet alles even grondig. Dit werd de laatste jaren alleen maar erger, omdat ze steeds rijker werden en steeds meer in aanraking kwamen met hun criminele handlangers. ‘Door hun keuzes en arrogantie werden ze ontdekt en zijn ze nu dood,’ zegt Lucy, alsof daar geen twijfel over mogelijk is.


    ‘Heb je hen ooit samen of apart geïnterviewd?’


    ‘Niet dat ze zich daarvan bewust waren.’


    ‘Heb je hen ontmoet of ben je bij hen in de buurt geweest?’


    ‘Laat ik het zo zeggen,’ zegt Lucy. ‘Als ze me al ergens tegenkwamen, wisten ze van niets.’


    We zijn aangekomen bij Lake Manassas. De beboste oever wordt weerspiegeld in het gladde water. Er is geen mens te bekennen, want er mag niet gevaren of gezwommen worden. Uit angst voor vervuiling en door terreurdreigingen is het enorme stuwmeer al tientallen jaren niet toegankelijk. Honderden hectares eersteklas land, direct aan het water, zijn onbebouwd en verlaten gebleven.


    ‘Ik ben benieuwd of iemand anders de geheime kampeerplaats van de Mansons heeft bezocht, zoals een van hun Russische connecties. Wie wist er nog meer van?’ vraag ik. ‘Wie wist waar ze zich bevonden en hoe je daar kon komen? In het donker bovendien?’


    ‘We weten niet zeker wie er nog meer van wist, maar hun dood is zeker geen toeval.’ Ze vliegt over de enorme stenen dam van het reservoir. ‘Zoals ik al zei: je kunt het voetpad niet zien, tenzij je weet waar je moet kijken. Door het dichte bladerdak kun je het vanuit een normaal vliegtuig niet zien.’


    De afgelopen maanden heeft Lucy de Mansons bespioneerd terwijl ze van en naar hun boerderij wandelden. Ze reden naar de supermarkt in hun pick-up, kochten daar eten en andere benodigdheden en zorgden ervoor dat ze gezien werden door de lokale bevolking. Het koppel deed alsof alles normaal was: ze beweerden dat niemand hen vaak zag omdat ze het zo druk hadden met Wild World. Ze vertelden dat ze regelmatig op pad waren en klanten meenamen naar afgelegen locaties om te wandelen, te kamperen en wilde dieren te fotograferen. En anders werkten ze wel thuis achter hun computer of bezochten ze hun winkel en het distributiecentrum, legden ze uit aan iedereen die het maar wilde horen.


    ‘Het is allemaal een leugen,’ zegt Lucy. De zon schijnt weer fel op haar litteken. Een heel klein sneetje in haar halsslagader zou voldoende zijn geweest, dan had ik haar niet kunnen redden. Want ik was erbij toen het gebeurde.


    ‘In werkelijkheid verzorgden ze dit soort reizen al jaren niet meer,’ zegt ze. ‘Ze reden alleen nog maar zichzelf rond, totdat ze zich een paar maanden geleden begonnen af te zonderen op de kampeerplek. Toen gingen ze helemaal nergens meer heen, behalve dan om boodschappen te doen. Ze betaalden altijd contant, ze hadden veel geld verstopt op de kampeerplek; het meeste ligt er nog steeds.’ Na een supermarktbezoek brachten ze hun aankopen naar de boerderij. Ze namen alles mee wat ze konden dragen, inclusief bijgevulde flessen propaan voor hun draagbare gasstel en warmwaterboiler. Soms deden ze wel meerdere keren per week boodschappen. ‘Ze keerden altijd ruim voor het donker terug naar hun kampeerplaats,’ vertelt Lucy.


    Om zoveel details te weten moet ze meer hebben gedaan dan Huck en Brittany op afstand in de gaten houden; ze moet ook in real life een bezoekje hebben gebracht aan het gebied, hen hebben gevolgd en hen op andere manieren hebben bespioneerd. Misschien is ze zelfs weleens op de kampeerplek geweest toen de Mansons er niet waren. Ik twijfel er niet aan dat ze onopgemerkt door camera’s rond kan lopen.


    ‘Ze brachten timers in hun boerderij aan om de verlichting aan en uit te doen,’ zegt ze. ‘En hun pick-up stond op de oprit, dus voor een willekeurige voorbijganger leek het alsof er iemand thuis was. Ze wisten dat ze voorzichtig moesten zijn met het verzenden van elektronische berichten, omdat die onderschept konden worden. Natuurlijk weet iedere crimineel die iets voorstelt dat mensen zoals ik signaalanalyse toepassen om te achterhalen wat hij aan het doen is.’


    ‘Mensen zoals jij?’ herhaal ik. ‘Wisten de Mansons wie je was? Wisten ze hoe je heette?’


    ‘Dat zou kunnen,’ antwoordt ze, en ik krijg weer het idee dat ze dingen voor me verzwijgt. ‘Maar het is moeilijk te zeggen waarvan ze precies op de hoogte waren. Ze hebben geen enkele belastende informatie – of überhaupt informatie – gemaild of geappt.’


    We vliegen over een wijnboerderij die Benton en ik eens hebben bezocht, maar op dit vroege tijdstip is de parkeerplaats leeg. Voor ons ligt de Prince William-golfbaan, waar mensen spelen en in karretjes rijden, genietend van de mooie ochtend.


    ‘Het is moeilijk te achterhalen wie de contactpersoon van de Mansons was of wat voor soort informatie aan hen gegeven werd,’ legt Lucy verder uit. ‘Zolang ze niet antwoordden, werd er niets gedetecteerd. Waarschijnlijk zaten ze urenlang in het bos e-mails te lezen, berichten te versturen en allerlei bestanden te openen. Maar het was voor ons niet mogelijk om te weten wat ze deden of met wie. Ondertussen worden de algoritmen van hun software nog steeds op proxyservers over de hele wereld gebruikt, waardoor bedrijven, nieuwsdiensten en overheidsinstellingen worden gehackt.’


    Lucy kon het koppel op hun bewakingscamera’s zien wandelen op het pad, met rugzakken op en geweren om hun schouders, terwijl ze kletsten alsof alles ontspannen en normaal was. Ze gebruikten dezelfde wandelstokken die nu hun lichaam doorboren, vertelt Lucy. ‘Ik kon horen wat ze zeiden. Ze vermoedden dat hun camera’s gehackt waren, maar ze waren dom geweest als ze dat niet door hadden gehad. Hun Russische vrienden hadden hen namelijk ook kunnen bespioneren. Of de Chinezen. Maar Huck en Brittany waren voorzichtig. Ze wisten dat het veel moeilijker is om iemand in het bos in de gaten te houden. Daarom verbleven ze daar.’


    Toen de Mansons drie jaar geleden uit Old Town Alexandria verhuisden, was dat zogenaamd om aan covid te ontsnappen. Ze wilden een eenvoudiger leven, of dat was in elk geval hun verhaal toen ze naar Nokesville verhuisden, waar dertienhonderd mensen wonen. ‘Het is zo’n dorpje waar mensen alles en niets opmerken,’ legt Lucy uit. ‘Er is geen noemenswaardige industrie, er gebeurt heel weinig. Het is gewoon een mooie rustige plek, als je genoeg hebt van de moderne beschaving. Een plek om je in het volle zicht te verstoppen.’


    Er is geen treinverbinding, politie of ziekenhuis in de plattelandsgemeente Nokesville. Het centrum van het dorpje bestaat uit een aantal winkels langs Route 652. Een Dollar General, een paar autozaken, een 7-Eleven en een koffieshop, weet ik nog van een bezoek niet zo lang geleden.


    ‘De boerderij die de Mansons kochten ligt vlak bij de verlaten goudmijn in Buckingham Run,’ zegt Lucy. ‘En dat was belangrijk voor hen.’


    ‘Maakt zo’n mijn dat deel van het bos niet juist gevaarlijker?’ vraag ik, terwijl ik omlaagkijk naar een stacaravanpark en een kerk met een begraafplaats.


    ‘Als je omringd wordt door dikke stenen muren in de flank van een heuvel, biedt dat in bepaalde situaties bescherming…’ Iets achter de voorruit trekt haar aandacht. ‘Nu krijgen we problemen.’ Ze wijst naar een stipje dat verder weg lijkt dan het is en legt uit dat het de helikopter van Dana Diletti is. Lucy gebruikt de radio; iedere piloot op dezelfde frequentie kan horen wat ze zegt. ‘Verzoek om uit de buurt te blijven van politieactiviteiten in Buckingham Run.’ Op een aardige manier vertelt ze de tv-helikopter dat hij zich uit de voeten moet maken.


    ‘Zeven-Charlie-Delta is acht kilometer ten noordoosten en in aantocht. Het gebied in kwestie is vrij,’ antwoordt Lorna Callis, en haar toon bevalt me niet. Een live videobeeld van haar verschijnt plotseling op een beeldscherm in de cockpit. We zien haar realtime aan het stuur; Lucy’s AI-software moet de cockpit van de nieuwshelikopter hebben gehackt.


    ‘Verzoek aan onbevoegde vliegtuigen om de politieoperatie ten zuidwesten van Nokesville niet te verstoren,’ herhaalt Lucy in de ether.


    ‘Negatief, verzoek geweigerd. Er zijn geen beperkingen in het gebied,’ zegt Lorna neerbuigend, terwijl we al haar bewegingen gadeslaan zonder dat ze het doorheeft. ‘We blijven op de huidige koers met behoud van ruimte en afstand. Ik stel het op prijs als jullie hetzelfde doen.’


    ‘O jee,’ zegt Lucy tegen mij. ‘Eigenlijk zegt ze dat we moeten oprotten. Nou, dat is niet erg vriendelijk of respectvol, hè? Zelfs niet vaderlandslievend. Ik zei toch dat ze een trut is?’


    ‘Volgens mij hebben jullie een verleden.’ Ik kijk naar de helikopter die op ons afkomt en zie tegelijkertijd livebeelden van de piloot die hem bestuurt.


    ‘Om de een of andere reden mag ze me niet. Ze zou me nog minder mogen als ze wist dat we haar nu in de gaten hielden.’ Lucy drukt weer op de knop van de microfoon. ‘Begrepen, Zeven-Charlie-Delta,’ antwoordt ze in de ether, zo koel als maar kan.


    ‘Blij dat we elkaar begrijpen,’ durft Lorna te sneren. ‘Ik zie je daar.’


    ‘Ondertussen zien we haar hier en nu,’ zegt Lucy weer tegen mij. ‘Echt jammer dat ze zo onsportief is.’


    ‘Weet ze voor wie je werkt? Ze moet toch doorhebben dat de Doomsday Bird niet bepaald een burgervliegtuig is.’


    ‘Dat is een groot onderdeel van het probleem: ze is een wannabe, vastbesloten om zichzelf te bewijzen. Ze zou er verstandig aan doen om iemand van haar eigen niveau te pesten. Dat is iemand haar alleen vergeten te vertellen.’


    ‘En nu?’ Ik kijk naar Lorna op het scherm; met een ietwat maniakale glimlach vliegt ze recht op ons af.


    ‘Nu is het showtime,’ zegt Lucy. ‘En ik weet precies wat ik ga doen. Ze krijgt een ervaring om over naar huis te schrijven. En Dana Diletti zal een levensgevaarlijk avontuur beleven waarover ze overal in het nieuws kan opscheppen.’ Terwijl ze haar vermogen en snelheid vermindert, scrolt Lucy door de menu’s op het touchscreen. Als de tv-helikopter dichterbij komt, activeert ze de zwaailichten en flitsers. Alles knippert, we lijken wel een ufo. Mijn nichtje vliegt agressief hoog in de lucht en drukt op wat ze een ‘sfeerverpester’ noemt. Het is geloof ik een of andere signaalverstoorder, want Lorna verdwijnt meteen van het scherm in onze cockpit.


    ‘En… oeps! Ze is haar avionica kwijt,’ zegt Lucy. ‘Al haar displays zijn nu zwart. Zomaar, in een oogwenk. Ze probeert vast de radio te gebruiken of via de intercom te praten, maar niets werkt meer, ook hun telefoons en tv-camera’s niet.’


    ‘Ze zal toch niet neerstorten?’ Door de voorruit zie ik hoe de nieuwshelikopter als een beteugeld paard vaart mindert.


    ‘Alles komt goed, tenzij ze iets stoms doet,’ antwoordt Lucy.


    Lorna Callis probeert vast verwoed uit te zoeken wat er mis is, maar we kunnen haar niet meer zien.


    ‘Háár vogel is doof, stom en blind.’ Lucy houdt onze positie vast. ‘O jongens, wat een puinhoop.’ Lucy laat de helikopter zo dicht bij het vliegtuig zweven dat ik het logo op de deur kan zien. Op een agressieve manier hangen we recht tegenover het vliegtuig. Lucy staart kalm naar het tafereel, totaal niet gestrest. Dan drukt ze weer op het touchscreen. ‘Lichten weer aan, niets aan de hand,’ zegt ze. ‘Maar Lorna weet dat niet zeker, en helaas zijn de camera’s nog steeds offline. Dat moet frustrerend zijn.’ Ze wacht even. ‘Nope. Ze is van weinig zeker. Ze moet hier weg, ze heeft geen keus. Dit is een van die situaties waarin je zo snel mogelijk moet landen. Ja, maak je maar snel uit de voeten! Terug naar je stal!’


    De nieuwshelikopter draait langzaam, maakt een bocht en trekt zich terug naar het noorden. Lorna neemt contact op met de toren van Dulles International Airport en meldt mogelijke problemen met haar avionica; haar vliegtuig vertoont afwijkend gedrag. Ze maakt zich zorgen, en als ze toestemming vraagt om het klasse B-luchtruim opnieuw te betreden kan ze die angst niet uit haar stem weren.


    ‘Wat er ook mis is, ik hoop dat het te repareren valt, Zeven-Charlie-Delta,’ zegt Lucy via de ether. ‘Nog een fijne dag.’


    ‘Dit is nog niet afgelopen!’ dreigt Lorna. Maar achter haar masker van bravoure schuilen angst en schaamte, en dat is een slechte combinatie. Die leidt vaak tot wraak.


    ‘Zal ze voor problemen zorgen?’ vraag ik Lucy.


    ‘Ik weet zeker dat ze het zal proberen. Ze spreekt kwaad over me tegen iedereen die maar wil luisteren.’


    ‘Hoelang is ze al de piloot van Dana Diletti’s helikopter?’


    ‘Een halfjaartje.’


    ‘En daarvoor?’ vraag ik.


    ‘Vanwaar dit verhoor?’


    ‘Omdat het lijkt alsof jullie al eerder ruzie hebben gemaakt.’ Ik kijk naar het opvallend mooie profiel van mijn nichtje – de koppige stand van haar kaak, de schittering in haar donkergetinte bril.


    ‘Sinds ze hier is, heeft ze haar aanwezigheid kenbaar gemaakt op manieren die ik asociaal zou noemen.’ Lucy heeft het altijd moeilijk gevonden vrienden te maken. Maar vijanden maakt ze makkelijk.


    ‘Misschien mag ze je juist iets té graag,’ probeer ik, want dat is bij mijn nichtje vaak het geval.


    ‘Nou, dat gevoel is zeker niet wederzijds,’ zegt Lucy. ‘En het goede nieuws is dat we nu wat tijd hebben gewonnen. Ze moet onderzoeken of er iets mis is met haar vliegtuig, ook al is dat niet zo. Ze is pas over een uur terug, als ze al terugkomt.’


    We vervolgen onze koers en vliegen over een bandenwinkel, een school, een bibliotheek, de vrijwillige brandweer; het centrum van Nokesville schiet in een oogwenk onder ons voorbij. Huizen maken plaats voor braakliggende maïsvelden met roestende silo’s en vervallen bijgebouwen. We passeren een kerstboomkwekerij en kassen, daarna groene akkers met feloranje pompoenen.


    Als we Route 646 oversteken, mindert Lucy vermogen en snelheid. We komen dichterbij. Ik herken de vijver die omringd wordt door weilanden. Ik ken de lange glimmende zilveren schuren, het grote bakstenen huis en de bijgebouwen vlak bij een begraafplaats. Op een roestende blauwe silo staat de naam ABEL DAIRY geschilderd en ik vertel Lucy over de man die een paar maanden geleden met zijn tractor is omgevallen. ‘Wat vreemd, ik realiseerde me niet hoe dicht die zuivelboerderij bij de plek ligt waar we nu naartoe gaan. Het is van bovenaf een heel ander perspectief,’ zeg ik tegen haar. ‘We kunnen niet goed verklaren waarom het slachtoffer plotseling onvoorzichtig op de tractor reed. Het was een van die frustrerende autopsies waarbij ik wel wist wát iemand doodde, maar niet hóé. Ik heb de doodsoorzaak nog niet vastgesteld, ik wacht het onderzoek nog af. Dat maakt de zaak er niet makkelijker op. Je kunt je vast wel voorstellen wat de mensen van de levensverzekering zeggen.’


    ‘Had hij een grote polis?’


    ‘Ik denk het wel.’


    ‘Laat me raden: ze zeggen dat het zelfmoord is,’ zegt Lucy. ‘Veel polissen hebben speciale bepalingen die de claims beperken of helemaal intrekken als de verzekerde zelfmoord pleegt.’


    ‘Ik geloof niet dat het slachtoffer in dit geval zelfmoord heeft gepleegd. Het zou een bizarre manier zijn, zonder garantie dat het zou werken,’ antwoord ik.


    ‘Tenzij hij hoopte dat het op een ongeluk zou lijken, zodat zijn nabestaanden worden uitbetaald. Als hij zichzelf had neergeschoten of pillen had geslikt, zou het duidelijk zijn. Maar bij een omgevallen tractor...’


    ‘Ik heb allerlei vragen gesteld over de geestelijke gezondheid en gewoonten van het slachtoffer,’ antwoord ik. ‘Er is geen enkele reden om aan te nemen dat hij zelfmoord heeft gepleegd.’
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    ‘Fabian en ik waren op de plaats delict bij Abel Dairy. Daarom komt dit gebied waar we nu over vliegen me bekend voor,’ leg ik uit.


    ‘En het grenst aan de boerderij van de Mansons.’ Lucy wijst op een lappendeken van velden. Eromheen ligt het woud van Buckingham Run, dat zich uitspreidt als een vurige herfstoceaan met donkere evergreens. Het vervallen landgoed van de Mansons, zo’n veertig hectare groot, ligt aan dezelfde smalle onverharde weg als de melkveehouderij. Misschien kenden Huck en Brittany de man die onder mysterieuze omstandigheden in zijn maïsveld werd platgewalst. Nu zijn ze alle drie op gewelddadige wijze verdwenen.


    ‘Er waren heel vreemde bandensporen, alsof hij ergens voor probeerde te vluchten en daardoor over de kop sloeg.’ Ik beschrijf wat ik op de plaats delict aantrof.


    ‘Vluchten voor wat?’ vraagt Lucy.


    ‘Eerst dacht ik dat hij over een wespennest of iets dergelijks was gereden,’ antwoord ik. ‘Of dat hij misschien een hartaanval of een beroerte had gehad. Maar ik vond geen bewijs daarvoor en de politie besloot dat hij ergens van geschrokken moest zijn.’


    We bereiken de boerderij van de Mansons. Vanuit de lucht zien we zes zwarte SUV’s en busjes van de Secret Service op de lange onverharde oprijlaan staan, zo klein als speelgoedauto’s. De forensisch rechercheurs, van top tot teen in witte beschermende kleding gehuld, lijken net Ghostbusters. Ze zoeken met metaaldetectors en signaalanalysators terwijl hondengeleiders met hun Mechelse herders het terrein afspeuren.


    ‘Ik ga eerst de boel vanaf deze hoogte verkennen en daarna maak ik een rondje op lagere hoogte, voordat ik me naar de landingszone begeef,’ laat Lucy me weten. ‘Zo krijgen we een overzicht vanuit vogelperspectief en kunnen we zien of er niets gevaarlijks of vreemds op de loer ligt, zoals een roofdier dat zich verstopt heeft. We slaan video’s en andere gegevens op die we later kunnen analyseren.’


    Er zijn genoeg struiken en bossen waarin iets of iemand uit het zicht kan verdwijnen, zegt ze terwijl we aan een langzame rondvlucht beginnen. Ik zie het geraamte van een rode schuur en roestende landbouwmachines in een door klimplanten overwoekerd veld. Het twee verdiepingen hoge huis van baksteen en met witte zuilen dateert van voor de Burgeroorlog en is slecht onderhouden. Het gazon aan de voorkant is bezaaid met iepen en eiken die door een maliënkolder van klimop gluren. Een stenen fontein met meerdere lagen werkt waarschijnlijk al tientallen jaren niet meer. De veranda loopt steil naar beneden, het huis helt over naar één kant en het golfplaten dak krult op sommige plekken omhoog als het deksel van een sardineblikje. De achtertuin is overwoekerd met struiken en onkruid. Op het gazon liggen autobanden, een wasmachine en droger, een koelkast en andere oude apparaten verspreid.


    Ik betwijfel of de Mansons ook maar iets aan het huis hebben veranderd, behalve dan dat ze een noodaggregaat, een schotelantenne en een propaantank hebben geïnstalleerd die Lucy me laat zien. De witte pick-up van het echtpaar staat geparkeerd voor een hoge buxushaag, naast een stoep waarin vele straatstenen ontbreken. Vanuit de lucht gezien is het huis een troosteloze schaduw van wat het ooit was. Het ziet er onbemind en verwaarloosd uit.


    Tijdens de goudkoorts in Virginia moet het een prachtig pand zijn geweest. Ik kan me goed voorstellen dat je op de veranda zit, een glaasje fris of iets sterkers drinkt en vredig naar de maïsvelden kijkt of naar het vee dat bij de grote rode schuur graast, tegen een achtergrond van bossen en bergketens.


    ‘Dit hebben ze wél gedaan toen ze het huis kochten.’ Lucy vestigt mijn aandacht op een landingsbaan van gras, verscholen tussen de velden. ‘Ze lieten de windzak alleen maar op wanneer ze hun watervliegtuig verwachtten; alleen dan was de landingsbaan zichtbaar. Ze wilden zo min mogelijk aandacht op hun komen en gaan vestigen.’


    ‘Wanneer ben je hen in de gaten gaan houden?’ Ik weet hoe obsessief Lucy kan zijn.


    ‘Ongeveer zes jaar geleden,’ is haar verbluffende antwoord.


    Toen werkte ze nog niet eens voor de Secret Service. Tenminste, niet dat ik weet. Wat niet wil zeggen dat ze niet met hen samenwerkte. Ze had de Mansons tot aan de poorten van de hel kunnen achtervolgen zonder dat ik er iets van wist. Benton waarschijnlijk wel, maar ik weet niet of hij het me zou vertellen.


    ‘Huck en Brittany waren een van mijn belangrijkste aandachtspunten toen ik bij New Scotland Yard en Interpol werkte,’ legt Lucy uit terwijl we een tweede rondje om de boerderij maken en er laag en langzaam overheen vliegen. Ze was specialist computercriminaliteit in die tijd, of dat beweert ze in elk geval. Een paar jaar had Lucy een flat in Londen, maar ze trad nooit in details. Ze vertelt me dat ze de Mansons onder de aandacht van de autoriteiten heeft gebracht. Het stel werd in verband gebracht met een Russische criminele organisatie die miljarden had gestolen en vastbesloten was om de Amerikaanse democratie te vernietigen.


    ‘Je zult dit nog wel vaker horen, maar dit zijn extreem meedogenloze mensen,’ zegt Lucy. ‘Het soort dat ondenkbare dingen doet met degenen die het aandurven hen te dwarsbomen. Huck en Brittany zijn er relatief goed van afgekomen.’


    ‘Dat vonden ze zelf waarschijnlijk niet, toen ze vanmorgen in het donker iets op zich af hoorden stormen.’


    We vliegen boven het woud van Buckingham Run en Lucy activeert de infraroodcamera. We zien realtime videobeelden van dicht op elkaar staande bomen en kreupelhout. Het voetpad dat de Mansons door het bos hebben gehakt en gebrand kronkelt als een schoenveter onder ononderbroken bladerdaken door.


    ‘Hoe meer ik hoor over het soort mensen waar je achteraan zit, hoe meer zorgen ik me maak over je persoonlijke veiligheid, Lucy.’ Omdat we elkaar onder vier ogen spreken, praat ik open over mijn gevoelens. ‘Je bent de laatste tijd al vaak genoeg op het nippertje ontsnapt.’ Ik staar naar het litteken in haar hals terwijl beelden en emoties door mijn hoofd flitsen. Het gekraak van geweerschoten in de groentewinkel, een bak sla die felrood uit elkaar spat. De metaalachtige geur van bloed dat niet van mij was.


    ‘Ik weet verdomd goed tegen wat voor soort mensen we het moeten opnemen en welk vuil spelletje ze spelen. Beter dan je denkt,’ zegt Lucy. ‘Daarom zoeken we nu naar alle visitekaartjes die ze achtergelaten kunnen hebben.’


    Met het blote oog kunnen we de bomexperts en hun honden die het pad afzoeken naar explosieven niet zien, maar op de warmtebeelden worden ze krijtwit afgetekend. Lucy vertelt me dat er geen explosieven of andere boobytraps zijn gevonden.


    Op het videoscherm van de warmtebeeldcamera bewegen herten sierlijk; ze zwaaien met hun helderwitte staarten en hun bekken zijn oranjegeel. Het doet me denken aan de vreemde lichtflitsen die Lucy op de gehackte camera’s van de Mansons zag toen de indringer over het pad liep. Een bok met een gewei staart omhoog terwijl we over eindeloze hectaren vliegen die doorkruist worden door op littekens lijkende kreken en oude mijnpaden. Bossen gaan over in moerasgebieden met cipressen; de Buckingham Run-rivier mondt uit in een meer dat donkerblauw schittert in de zon.


    Het vrouwelijke slachtoffer komt nauwelijks boven het wateroppervlak uit. Haar hoofd en ledematen zijn ondergedompeld, haar lichaam dobbert met de stroming mee en bevindt zich op een enorme afstand van de oever. Het zal een hele uitdaging worden om het lichaam uit het water te halen en de gevaren zijn niet te voorspellen. We weten niet hoe diep het water is of wat erin zou kunnen leven, behalve de schildpadden en watermocassinslangen dan die in dit deel van de wereld veel voorkomen.


    Marino en ik zullen Mustang-overlevingspakken aan moeten trekken en zonder reddingsvlot of boot de elementen trotseren, zodat we het slachtoffer naar de kant kunnen slepen. Hij zal de hele tijd klagen, maar uiteindelijk doen wat nodig is.


    We hebben al eerder waterbergingen gedaan, maar afdalen in een nauwe ruimte onder de grond is een ander verhaal. Nu ik de video’s en foto’s heb gezien weet ik wat er gaat gebeuren: Marino zal zeggen dat hij te groot is om door de opening van de ingestorte mijnschacht te passen. Hij is meer dan een meter tachtig lang en weegt meer dan negentig kilo; dat is veel mens om in een harnas te hijsen. Het is dus logischer een kleiner iemand te kiezen. Toch is dat niet de echte reden dat ik de eer krijg.


    Zo’n honderdvijftig meter onder ons herken ik hem aan zijn bodybuilderlichaam. Marino heeft een koptelefoon op en is bezig met een metaaldetector terwijl de Doomsday Bird zo luid als een locomotief arriveert. Hij en vijf rechercheurs van de Secret Service hebben gele HAZMAT-overalls met capuchons aan. Ze hebben een tent opgezet bij de ingang van de goudmijn: een donker gapend gat in de rotsachtige helling.


    Dan is de plaats delict verdwenen en strekken de dichte boomtoppen zich weer eindeloos uit. ‘Nu wordt het pas echt leuk.’ Lucy zakt lager. ‘De truc is om niet ongeduldig te worden. Niets te overhaasten.’ Terwijl we rondjes maken, doemen bomen alarmerend dichtbij op en schudden als pompons. ‘Op je dooie gemak... Mijn motto is: heb geen haast om te sterven.’ Ze vertraagt de helikopter tot een zweefstand en ik zie de kleine open plek pas als hij recht onder ons is: een droge kreekbedding bezaaid met keien en dood hout, een paar honderd meter lager. Lucy mag nu geen fouten maken: we moeten loodrecht naar beneden afdalen, als een lift. Als iemand anders aan de stuurknuppel zou zitten, zou ik schietgebedjes prevelen en een heleboel kruisen slaan, als de afvallige katholiek die ik ben.


    ‘Duim voor me,’ grapt Lucy als we aan de afdaling beginnen.


    Ik staar recht voor me uit en probeer niet gedesoriënteerd te raken. De bomen kolken woest in de krachtige windvlagen die de helikopter veroorzaakt en komen dichterbij als een oproerige menigte; de grond reikt omhoog, hoog gras en struiken zwiepen en grijpen om ons heen. Op zoek naar een vlakke plek landt Lucy op de achterkant van het landingsgestel in een afgelegen gebied dat niet zou misstaan in de jura.


    De kleine felblauwe opening waar we net doorheen zijn afgedaald lijkt een portaal naar een andere dimensie en ik kijk om me heen of ik Marino zie. Lucy draait de gashendels helemaal dicht en laat de motor stationair draaien, waardoor de waarschuwingssignalen zwijgen. Kleurrijke boomkruinen dansen wild in de luchtstroom van de rotorbladen, terwijl gevallen bladeren als paniekerige motten rondzwermen.


    ‘Ik hoop dat alles goed gaat met Marino,’ zeg ik tegen haar. Er is geen spoor van hem te bekennen. We zitten op de open plek en horen de rotorbladen dreunen.


    ‘Hij komt pas in de buurt als dit voertuig volledig is uitgeschakeld. Hij krijgt een steeds grotere hekel aan helikopters.’ Ze loopt haar checklist af en houdt de digitale klok in de gaten. ‘Toen ik hem hier eerder afzette, wilde hij niet naar buiten klimmen zolang de rotorbladen nog draaiden. Omdat ik niet van plan was om ze uit te schakelen, rende hij gebukt en met afgewend hoofd weg. Alsof er iemand op hem schoot.’


    ‘Het wordt alleen maar erger,’ antwoord ik. ‘Hij laat zich steeds sneller van zijn stuk brengen en verzint dan smoesjes waarom hij iets niet wil doen.’ Ik merkte een duidelijke verandering in zijn gedrag na zijn verjaardag in juli, maar die had niets te maken met ouder worden. Mijn zus verraste hem door zijn vissersboot in te ruilen voor een nieuwer model. Ze koos een grotere, duurdere boot ‘waar je altijd van hebt gedroomd’, zoals ze liefkozend op het kaartje schreef. Ik denk dat hij er sindsdien maar één of twee keer mee het water op is geweest.


    ‘Mam geeft hem een slecht gevoel over zichzelf en het heeft geen zin om haar dat duidelijk te maken. Sommige dingen veranderen nooit. Hoe meer ze hem vertroetelt, hoe slechter het met hem gaat,’ zegt Lucy.


    Toen Dorothy en Marino tijdens covid trouwden was ik al bang dat dit zou gebeuren. Ze maakt een project van hem, zoals ze een project van alle mannen in haar leven maakt. Mijn zus heeft de gewoonte om mensen te veranderen in een beeld dat zij bepaalt. Meestal bedoelt ze het goed en heeft ze ergens wel een punt. Maar elk verhaal loopt onvermijdelijk slecht af, voor alle betrokkenen. Ik heb Marino nog nooit zo verzorgd gezien, maar daar hangt wel een prijskaartje aan. Zijn achilleshiel is zich machteloos voelen. ‘Iedereen maakt hem onzeker,’ is mijn diplomatieke antwoord. ‘Ikzelf helaas ook. En Benton, en Dorothy natuurlijk. Maar jij ook, Lucy. Marino heeft het gevoel dat je hem niet meer bewondert.’ Ik vertel haar niets nieuws, ze weet dit allang.


    ‘Niet als hij zich als een eikel gedraagt.’ Ze buigt zich voorover om de cyclische stuurknuppel naar zich toe te trekken en houdt hem gecentreerd terwijl ze de helikopter verder uitschakelt. We praten nog steeds via de intercom.


    ‘Hij vindt het niet leuk dat de rollen zijn omgedraaid, net zoals veel anderen dat niet leuk zouden vinden. Het is de menselijke natuur.’


    ‘Onze rollen zijn al heel lang omgedraaid,’ klinkt haar stem in mijn headset. ‘Hij wil het alleen niet inzien.’ Ze zet de flitsers en de landingslichten uit. ‘En ik heb al het grootste deel van mijn leven met zijn menselijke natuur moeten dealen, tante Kay.’


    ‘In zijn optiek heeft hij je alles geleerd wat je weet. Ik rechtvaardig zijn gedrag niet, Lucy. Maar het is goed om je te herinneren hoe het allemaal begon. Hij denkt nog steeds dat je zijn hulp nodig hebt. Of dat hoopt hij in elk geval.’


    ‘Zoals je heel goed weet, is hij niet erg makkelijk in de omgang als hij eenmaal besloten heeft dat hij ergens het beste in is.’ Ze zet nog meer schakelaars om. ‘Zoals in het maken van een voetafdruk die het meest controversiële en problematische bewijs in deze zaak is. Misschien is die daarom ook daar achtergelaten. Precies voor dat doel.’


    ‘Misschien.’


    ‘Om een shitshow te veroorzaken met Marino als stralend middelpunt.’


    ‘We weten niet of de afdruk bewijs is of verband houdt met de sterfgevallen,’ waarschuw ik haar. ‘We kunnen Marino’s ontdekking nog niet verklaren.’


    ‘Hij had niet degene moeten zijn die hem ontdekte. Tron zegt dat hij zich gedraagt alsof hij deel uitmaakt van onze technische recherche.’


    ‘Het lastige is dat Marino in sommige gevallen waarschijnlijk het meest bekwaam en ervaren ís,’ antwoord ik.


    ‘Hij haalde een bus haarlak tevoorschijn, begon het gips te mengen en voor we het wisten maakte hij het afgietsel al.’


    ‘Vanwege het aantal afdrukken van bandensporen en schoenen dat hij heeft gemaakt, zou hij in de rechtbank waarschijnlijk als expert worden beschouwd,’ antwoord ik. ‘Maar dat wil niet zeggen dat hij in dit geval bevoegd was om die afdruk te maken. Om er nog maar over te zwijgen dat hij daarmee alle betrokkenen irriteerde en een nog grotere aansprakelijkheid creëerde.’


    ‘Hij denkt zeker te weten wat het beste is, maar dat is niet zo. Hij heeft een grote mond wanneer hij zou moeten zwijgen, vooral in mijn bijzijn, en werpt zijn volle gewicht in de strijd. Het zou fijn zijn als hij me niet meer behandelt als een kind van tien.’ Ze zet de hoofdschakelaar van de avionica uit en daarmee ook de intercom.


    We hangen onze koptelefoons aan de haken en zeggen even niets meer. Lucy draait de gashendels helemaal dicht en zet de motoren uit; de rotorbladen gaan steeds langzamer rond. Ze reikt omhoog naar de remhendel van de rotor. Dan gaat de accu uit en de plotselinge stilte is verpletterend.


    Ik kijk om me heen. Het is alsof we een tijdreis hebben gemaakt of op een andere planeet zijn geland; ik verwacht half dat er een dinosaurus uit het bos komt stormen of dat er een pterodactylus overvliegt die moord en brand schreeuwt. Misschien verschijnen er wel buitenaardse wezens die ons naar hun leider willen brengen. Terwijl ik de schaduwrijke bossen afspeur, krijg ik het ongemakkelijke gevoel dat we niet alleen zijn. Ik zie Marino niet, en het gevoel gaat maar niet weg. Het moet mijn verbeelding zijn, want de angst kriebelt op mijn rug zonder een duidelijke oorzaak.


    Lucy en ik maken onze gordels los en openen onze deuren. De lucht is koud en net zo schoon als overal. Als we van het landingsgestel af stappen, ritselen ergens in het bos bladeren en breken dode takken in tweeën.


    ‘Ik hoop dat dat Marino is,’ merk ik op, terwijl het lawaai luider wordt.


    Plotseling duikt hij op uit het bos, als een felgele verschijning. Hij draagt een witte archiefdoos die is dichtgeplakt met rode bewijs­tape. Zijn capuchon hangt op zijn schouders, zijn kaalgeschoren hoofd en verweerde gezicht blozen en zweten. Hij draagt een militaire wapenriem over zijn beschermende kleding. Zijn Dirty Harry 1911-pistool en extra magazijnen draagt hij op zijn heup, een .12 pompactiegeweer hangt aan een draagriem over zijn schouder.


    ‘Ik begon me al zorgen te maken dat iets in het bos je te pakken had gekregen,’ zeg ik tegen hem.


    ‘Ik dacht dat je Bigfoot was tegengekomen,’ zegt Lucy. ‘En dat je hem nu aan het ondervragen was waar hij zich vanochtend op het moment van de aanval bevond. Je weet wel: zijn alibi’s natrekken, zijn DNA afnemen. De vaste riedel.’


    ‘Ik wachtte tot je de helikopter had uitgeschakeld, om het zekere voor het onzekere te nemen.’ Marino vindt Lucy’s opmerking duidelijk niet grappig. ‘Ik wilde niet weggeblazen worden door dit gigantische onding terwijl ik iets breekbaars in mijn handen heb.’ Hij zet de archiefdoos voorzichtig neer op het landingsgestel; ik blijf me bespied voelen. ‘Heb jij de hele boel overhoopgehaald? Zoals je snel genoeg zult ontdekken, ziet de plaats delict eruit alsof er een tornado doorheen is gegaan.’


    ‘Ik heb misschien een paar dingen weggeblazen.’ Ze maakt zich er duidelijk niet druk om. ‘Ik was boven de boomtoppen, zo’n vijftig meter boven de grond, toen ik de kampeerplaats vond. Dan veroorzaken de rotors inderdaad wel wat windvlagen.’
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    ‘Ik heb het unheimische gevoel dat we niet alleen zijn. Maar het is vast niets.’ Toch blijf ik om me heen kijken of iets ons observeert.


    ‘Dat gevoel heb ik de hele ochtend al.’ Marino’s ogen flitsen heen en weer. ‘Ik voel iets staren. Ik voel het branden, als uitslag op mijn huid.’


    ‘Je weet maar nooit. Het zou zomaar kunnen dat iets ons aan het begluren is.’ Lucy kijkt met een neutraal gezicht om zich heen. ‘Daar kun je tegenwoordig maar beter van uitgaan, waar je ook bent. Het is nooit veilig om op het tegendeel te vertrouwen.’


    ‘Begluren? Vanaf waar?’ Marino speurt de boomkruinen af.


    ‘Geen idee. Misschien een satelliet ergens daarboven in de lucht, met L-bandfrequenties die door dicht gebladerte heen kunnen dringen.’ Om hem te irriteren, zwaait ze naar de lucht. ‘Privet tam!’ roept ze. ‘Dat is Russisch voor “hallo daarboven”.’


    ‘Bedoel je dat iemand ons op dit moment kan bespioneren zonder dat de Secret Service daar weet van heeft?’ vraagt Marino. ‘Ik dacht dat je daarom altijd een visvinder bij je had.’


    ‘Dat hangt ervan af,’ zegt Lucy. ‘Sommige dingen weten we. Andere niet per se.’


    Met een spectrumanalyzer kijkt ze routinematig of er afwijkende elektromagnetische signalen zijn die wijzen op een onzichtbare en ongewenste aanwezigheid. Alle gebieden waarin Lucy zich begeeft worden vierentwintig uur per dag in de gaten gehouden, dus ook het oude landgoed waarop Benton en ik wonen. Het gastenverblijf waar zij verblijft doet nu dienst als cyberlaboratorium.


    ‘Iets kan ons nu in de gaten houden. Misschien weten we dat, maar we kunnen er niet veel aan doen.’ Lucy loopt een rondje om de landingsplaats en onderzoekt de droge kreekbedding. ‘Vandaag de dag gelden ook niet dezelfde absoluutheden als een jaar geleden. Wat de ene maand nog sciencefiction is, is dat de volgende maand misschien niet meer.’


    Ze geeft een uitleg die zowel cryptisch als technisch is, terwijl ik naar de bomen om ons heen blijf kijken. Vormen en schaduwen houden me voor de gek. Ik denk dat ik iets zie, maar ik zie niets.


    ‘… een voorbeeld van wat je over het hoofd zou kunnen zien, is een uitgezonden signaal waarop de software niet screent omdat de frequenties verspreid zijn en overal heen hoppen.’ Lucy ontgrendelt de achterste cabine van de helikopter. ‘Of misschien verbergt het ene signaal zich achter het andere.’


    ‘Nu we het toch over spioneren hebben,’ zegt Marino. ‘Een wit watervliegtuig met rode strepen vliegt telkens over de plaats delict. De laatste keer was ongeveer een uur geleden. Ik heb je rechercheurs erop gewezen, maar ze lijken niet echt geïnteresseerd.’


    ‘We hebben misschien hetzelfde vliegtuig gezien toen we in de buurt van het vliegveld van Manassas vlogen,’ vertel ik Marino terwijl ik de achterste cabine open om mijn werktas te pakken.


    ‘Ik heb het staartnummer gegoogeld. Het is blijkbaar een LLC in Delaware, wat mij niets zegt,’ vertelt hij Lucy. ‘Maar ik denk dat jij wel weet wie hier rondvliegt en waarom.’


    ‘Een Twin Otter uit 2015 die ongeveer zeven miljoen waard is. Eigendom van Wild World.’ Ze geeft dezelfde informatie die ze eerder met mij deelde. ‘Verschillende piloten vliegen ermee. Ik weet niet wie er deze ochtend in zit.’


    ‘Waarom hoor ik dit nu pas?’ Marino kan zijn oren niet geloven. ‘Het vliegtuig van de slachtoffers vliegt over ons heen terwijl we hier aan het werk zijn en jij neemt niet eens de moeite om dat door te geven?’


    ‘Degenen die de informatie nodig hebben, hebben die.’ Ze zegt niet letterlijk dat bepaalde onderzoeksdetails hem niets aangaan, maar dat is wel wat ze bedoelt. Het is niet de eerste keer dat ze hem eraan herinnert dat hij voor mij werkt en niet voor de politie. Hij heeft niet Lucy’s autoriteit of macht.


    ‘Toch was het handig geweest als ik het eerder had geweten,’ zegt hij tegen haar.


    ‘Wat had je dan met die informatie gedaan?’


    ‘Meer dan jij in elk geval.’


    Terwijl ze om de helikopter heen loopt, raapt ze losgewaaide takken op en hij helpt haar. Ze gooien ze uit de weg terwijl ze zoals gewoonlijk met elkaar bekvechten.


    ‘Het watervliegtuig is onderdeel van de sportwinkel van de Mansons, of dat beweren ze in elk geval.’ Ze raapt nog meer neergehaalde takken van het landingsgestel. ‘Klanten kunnen het huren voor extreme avonturen.’


    ‘Denk je dat dat nu gebeurt? Dat het vliegtuig mensen meeneemt op een extreem avontuur?’ vraagt hij.


    ‘Het is erg onwaarschijnlijk. Het is meestal leeg.’ Lucy gooit een paar grote stenen opzij.


    ‘En hoe weet je dat? Heb je het soms een tijdje in de gaten gehouden?’ zegt hij, maar ze antwoordt niet. ‘Dat stomme ding is al drie keer overgevlogen sinds je me hier hebt afgezet. Het ging nogal langzaam, alsof het aan het filmen was.’


    ‘Ik weet niet wat het aan het doen is. Maar ik heb het vermoeden dat het iets anders is dan je denkt,’ zegt Lucy.


    ‘Ik vraag me af wie er weet dat de Mansons zich hier – levend of dood – bevinden,’ zeg ik tegen haar. ‘Wie wist dat ze in Buckingham Run kampeerden? Er kwam niet zomaar een gewelddadig persoon op hun kampeerplaats terecht. De aanval op hen lijkt niet willekeurig. Sterker nog: volgens mij kán die helemaal niet willekeurig zijn.’


    ‘Klopt. Ze waren het doelwit van iemand die veel van hen wist.’ Lucy opent het bagageruim. ‘Alles wat hun is overkomen is met voorbedachten rade gedaan, met de bedoeling hen uit te schakelen en tegelijkertijd een ravage aan te richten. En ik denk dat Dana Diletti inmiddels weet wat er hier is gebeurd.’


    Ik zoek in mijn werktas naar mijn satelliettelefoon en zet hem aan.


    ‘De vijand tegen wie we het opnemen zal de media manipuleren,’ zegt Lucy.


    Ik haal de bus pepperspray tevoorschijn. Er zit een plastic houder aan vast, die ik aan mijn riem klem.


    ‘Welke vijand?’ vraagt Marino. ‘Je doet alsof je weet wie het is.’


    ‘Ik weet niet wie deze mensen heeft vermoord,’ zegt ze. ‘Laten we alle spullen meenemen die we kunnen dragen, dan laat ik een paar agenten de rest ophalen.’


    Terwijl zij en Marino bespreken wat we mee moeten nemen op onze tocht naar de oever van het meer, stuur ik Benton een bericht. Ik laat hem weten dat we zonder problemen zijn geland, maar dat de situatie verontrustend en heftig is. Vervolgens app ik Shannon dat ik tot nader order alleen bereikbaar ben op mijn satelliettelefoon.


    Ze antwoordt onmiddellijk. Heb je tijd om de gouverneur te bellen? Ze wil je graag spreken.


    Weet ze waar ik ben en waarom? schrijf ik terug.


    Ik zei dat je niet op kantoor was en dat ik niet wist wanneer ik weer van je zou horen. Ze is bereikbaar op haar mobiele telefoon.


    Ik antwoord dat ik haar nu zal bellen en vind haar privénummer in mijn contactenlijst. ‘Roxane, met Kay Scarpetta,’ zeg ik als ze opneemt, terwijl ik mijn blik op het bos gericht houd en een eigenaardige en kwaadaardige aanwezigheid blijf voelen.


    ‘Bedankt voor het bellen. Ik val maar meteen met de deur in huis: mijn kantoor heeft informatie ontvangen die ik moet bevestigen. Of ontkennen, want ik hoop dat het alleen een gek is die aandacht zoekt.’ Ze klinkt net zo verongelijkt als ik me voel.


    Ik moet denken aan de voetafdruk die Marino vond. De Secret Service weet ervan en heeft contact opgenomen met de staatspolitie. Ik weet niet wat er gezegd is en of het onderwerp Bigfoot ter sprake is gekomen, maar ik hoop dat Roxane er niets van weet.


    ‘Ik krijg om de een of andere vreemde reden maar geen details, ik word van het kastje naar de muur gestuurd,’ zegt ze. ‘Jij weet waarschijnlijk wel of er enige waarheid schuilt in de boodschap die ik heb gekregen: dat er twee mensen zijn vermoord. Of eigenlijk: geëxecuteerd.’


    De gouverneur legt uit dat een anonieme beller een bericht heeft achtergelaten op een kantoorlijn die onmiddellijk naar de voicemail gaat. Dat toestel wordt niet beantwoord door een echt persoon, maar medewerkers beluisteren de ingesproken berichten. ‘“Jullie zullen zien wat er met verraders gebeurt.”’ Roxane vertelt me over de voicemail die een uur geleden is ingesproken. ‘“Twee van hen bevinden zich nu in Buckingham Run, waar vanochtend vroeg recht werd gesproken. Dood aan hen die The Republic tarten. Pas op, gouverneur Dare. Dit is nog maar het begin.” De stem klonk mechanisch,’ legt ze uit. ‘Diegene gebruikte een soort app om hem te vervormen. Tenminste, dat is wat mijn IT-experts mij hebben verteld.’


    Terwijl Roxane het over proxyservers heeft en een telefoon die onmogelijk te traceren is, word ik opgeschrikt door een kalkoengier die opvliegt uit een boomtop. Libellen vliegen dichtbij; sommige strijken neer op de helikopter.


    ‘… mijn staatspolitie werkt samen met de FBI en wie weet nog meer. Om de een of andere reden wordt er geen informatie met mij gedeeld,’ herhaalt de gouverneur.


    Lucy kijkt me aan en knikt. Ze laat me zo weten dat ze op de hoogte is van het anonieme telefoontje naar het kantoor van de gouverneur. The Republic is een terroristische groepering met cellen in het hele land. Hun belangrijkste buitenpost bevond zich zo’n dertig kilometer ten zuidoosten van hier, in Quantico, tot de FBI er in juli een inval deed. Dit was na een reeks misdrijven, waaronder een verijdeld complot om de president te vermoorden tijdens een begrafenis in Old Town.


    ‘Ik vraag me af wat er jou verteld is. Ik moet weten wat er aan de hand is en welke gevaren er zijn voor de mensen.’ Via de speaker spreekt de gouverneur op een veeleisende toon, terwijl Marino en Lucy meeluisteren.


    ‘Roxane, ik ben nu met forensisch rechercheurs van de Secret Service in Buckingham Run, waar twee mensen dood gevonden zijn.’ Het zonlicht is warm boven op mijn hoofd, het gezoem van insecten is onrustig en doordringend. ‘Dat is dus waar, dat kan ik bevestigen.’


    ‘Mijn god! Nou, dit was helemaal niet wat ik hoopte te horen.’ Ze verheft haar stem niet vaak. ‘Dan is degene die de boodschap heeft achtergelaten een van de terroristen en betrokken bij de moord op die twee mensen. Als de bedreigingen die zijn geuit tenminste realistisch zijn.’


    ‘Het lijkt erop dat de beller in elk geval weet wat er hier is gebeurd.’ Terwijl ik om me heen kijk, blijf ik voelen dat er iets terugkijkt.


    ‘Ik ben bang dat ze chaos willen scheppen.’


    ‘De dader met wie we te maken hebben, is precies daartoe in staat, Roxane,’ antwoord ik, en dat is nog maar het topje van de ijsberg.


    ‘Vermoedelijk gaat er nóg iets ergs gebeuren.’


    ‘Dat is, gezien de gewelddadige extremisten om wie het hier gaat, zeker mogelijk,’ antwoord ik.


    ‘Wat ga je de media vertellen?’ vraagt ze.


    Marino kijkt met een afkeurende blik op zijn gezicht toe. Hij is geen fan van Roxane sinds ze het Department of Emergency Prevention heeft opgericht en Elvin Reddy en Maggie Cutbush opnieuw heeft aangesteld om redenen die mij niet duidelijk zijn. Marino graait in een zak van zijn overall en haalt er een zakmes en een zaklamp uit, terwijl Lucy op haar telefoon begint te typen. De glazen van haar bril zijn amberkleurig.


    ‘Waarom valt dit onder de jurisdictie van de Secret Service? Volgens mij is dit een zaak voor de staat en niet voor de federale overheid. Wat zie ik over het hoofd? Leg het me alsjeblieft uit.’ Roxane stelt zoals gewoonlijk de ene vraag na de andere.


    Aan het begin van mijn carrière was zij officier van justitie in Henrico County, net buiten Richmond, waar ik toen woonde. In die beginjaren kenden we elkaar en werkten we vaak samen aan zaken. Ze kon een meedogenloze aanklager zijn, maar nu is zij de gouverneur.


    Zij haalde me over om na vele jaren afwezigheid terug te keren naar Virginia. Ik moest het forensisch pathologische instituut in oude glorie herstellen. Roxane vertrouwt op mijn kunnen, maar als mijn werk haar niet bevalt, kan ze me elk moment weer wegsturen.


    ‘Je bent nu in Buckingham Run, Kay,’ zegt ze. ‘Wat zie je? Zijn er foto’s of video’s die je me kunt sturen, zodat ik beter weet wat er aan de hand is?’


    ‘Ik heb nog niet veel gezien.’ Ik ga haar niets opsturen.


    ‘Ik vraag me af of dit een politieke stunt is om meer samenzweringstheorieën op te werpen. Zulke afleidingen kunnen we er op dit moment echt niet bij hebben.’


    ‘Ik denk niet dat de twee dodelijke slachtoffers een stunt zijn.’ Ik zet mijn werktas terug in de achterste cabine van de helikopter – ik denk niet dat iemand hem hier zal stelen.


    ‘Wat is er met hen gebeurd?’


    ‘Op dit moment beschouw ik de sterfgevallen als onnatuurlijk. Meer kan ik in zo’n vroeg stadium niet zeggen.’ Meer wil ik ook niet zeggen.


    ‘Weten we wie het zijn? En waarom ze het doelwit waren? En wat ze in Buckingham Run deden?’


    ‘Hun identiteit is nog niet bevestigd. Je kunt het best direct contact opnemen met de Secret Service, Roxane,’ waarschuw ik haar opnieuw. Ze kent Benton goed, en ik stel voor dat ze hem belt.


    ‘De timing baart me grote zorgen. Hoe meer ik erover nadenk, hoe meer ik vermoed dat die opzettelijk is,’ zegt ze vol overtuiging. ‘Minder dan een week voor de verkiezingen, die vooral in Noord-Virginia erg belangrijk zijn. Een sensationele zaak als deze zal een onfortuinlijke afleiding en afschrikking zijn. Misschien gaan sommige mensen niet stemmen uit angst dat ze zelf een doelwit worden.’


    ‘Degene die het bericht op je kantoor achterliet, wilde zeker voor sensatie en angst zorgen,’ stem ik in. ‘Dat kunnen we wel met zekerheid stellen.’


    ‘Zodra je iets te weten komt, wil ik op de hoogte worden gebracht. Ik verwacht van je te horen zodra je antwoorden hebt.’ Roxane beëindigt het gesprek.


    ‘Ze wordt gemanipuleerd en staat op het punt de situatie te verergeren,’ zegt Lucy. ‘Daarom is de boodschap ook achtergelaten op haar kantoorlijn. Het doel was dat de gouverneur voor opschudding zou zorgen en de situatie in haar politieke voordeel zou gebruiken. Want dat doen mensen zoals zij. Ze kunnen het niet helpen, ze moeten de situatie verdraaien en er iets van maken waardoor ze omhoogschieten in de peilingen.’


    ‘Maar stel je haar reactie eens voor als ze dit te horen krijgt.’ Marino gaat op het landingsgestel zitten naast de archiefdoos, die hij op zijn schoot zet. ‘Volgens mij heeft ze niets door, en dat is maar goed ook. Foto’s doen de afdruk geen recht. Dit is misschien wel mijn beste gipsafgietsel ooit, en ik heb er al heel wat gemaakt in mijn leven. Maar nog nooit een van een Sasquatch. Tot nu.’


    ‘Ik snap dat je enthousiast bent, maar dit is voor niemand goed,’ zeg ik tegen hem. ‘Ik realiseer me ook dat gedane zaken geen keer nemen. Maar het is moeilijk uit te leggen waarom iemand van het forensisch pathologisch instituut een afdruk van een voet heeft gemaakt op wat waarschijnlijk de plaats van een dubbele moord is. Als je het me van tevoren had gevraagd, had ik erop gestaan dat je je erbuiten zou houden, Marino.’ Maar hij heeft me niets gevraagd, en waarschijnlijk om die reden. Ik wist niets van de voetafdruk, totdat hij er beelden van stuurde. Hij had het pas over een afgietsel toen het al een voldongen feit was.


    ‘Het beschermen en bewaren van het bewijs is het allerbelangrijkste. En er was geen betere expert aanwezig dan ik die dat kon doen.’ Hij is niet van plan een strobreed te wijken. ‘Je krijgt maar één kans om een goede afdruk te maken, en die heb ik gepakt. Je kunt alle details zien.’


    ‘Waarschijnlijk omdat de afdruk door een nepvoet is gemaakt,’ vertelt Lucy hem. ‘Waarschijnlijk 3D-geprint, met iets stevigs maar buigzaams, zoals rubber of siliconen, wat elke keer een realistische afdruk zal achterlaten.’


    ‘Ik zeg niet dat dat onmogelijk is, maar het lijkt wel echt. Toen ik de voetafdruk voor het eerst zag, ging er een schok door me heen. Mijn haren stonden overeind.’


    ‘Als je haar had,’ zegt Lucy, en Marino kan een glimlach niet onderdrukken.


    ‘Dit is duidelijk nieuw voor ons,’ antwoord ik. ‘En vanaf nu gaan we het behandelen als elk ander bewijs.’


    ‘We hebben een expert nodig om het gipsafgietsel en foto’s van de voetafdruk te bekijken.’ Marino snijdt de bewijstape op de archiefdoos door.


    ‘Ik denk niet dat het Smithsonian een forensisch podoloog in dienst heeft,’ zegt Lucy cynisch. ‘Of een cryptozoöloog.’

  


  [image: ]


  
    9


    ‘In Charlottesville woont een professor die veel in het nieuws is,’ zegt Marino tegen mij. ‘Misschien heb je weleens van haar gehoord. Cate Kingston?’


    Cate doceert antropologie aan de Universiteit van Virginia en Marino ontmoette haar afgelopen juni op het Shenandoah Sasquatch Festival in Luray. Hij vertelt dat hij dat weekend in een hut op Lydia Mountain verbleef. Ik herinner me dat hij daarheen ging terwijl Dorothy op bezoek was bij vrienden in Florida, maar hij vertelde er niet bij dat hij naar een Bigfoot-conferentie ging.


    ‘Cate Kingston was de hoofdspreker en deelde foto’s en gipsafgietsels met het publiek, terwijl ze vertelde waarom die wel of niet authentiek waren,’ zegt Marino.


    ‘Dit maakt je zaak er niet beter op.’ Lucy doorzoekt het bagageruim en vindt een bus milieuvriendelijke insectenspray. ‘Vooral niet omdat je toegang hebt gehad tot gipsafgietsels of foto’s die je op een of ander festival hebt gezien.’ Ze spuit in de lucht rond de helikopter om muggen en ander ongewenst ongedierte op afstand te houden. ‘Het valt voor je te hopen dat niets overeenkomt met de voetafdruk die je hebt gevonden.’


    ‘Laat eens zien wat je hebt.’ Ik ga naast Marino op het landingsgestel zitten, terwijl hij het deksel van de doos haalt. Hij schijnt met de zaklamp naar binnen. De kolossale witte gipsafdruk, bedekt met doorzichtig huishoudfolie, ligt als een kroonjuweel op een bed van opgevouwen wegwerplakens.


    ‘Je moet toch toegeven dat het verdomd indrukwekkend is.’ Hij wordt weer helemaal opgewonden en is enorm onder de indruk, alsof hij deel uitmaakt van een wonder.


    ‘Wauw, dat is inderdaad indrukwekkend,’ moet ik hem nageven. ‘Blijkbaar is er voor alles een eerste keer.’


    ‘Zoals we in de luchtvaart zeggen: vlieg niet door een gat in de wolken, want voor regen komt zonneschijn. Met andere woorden, wek geen valse hoop.’ Terwijl Lucy in de doos kijkt, probeert ze haar gezicht in de plooi te houden en cynisch te blijven. Maar ze is verbaasd. Misschien schrikt ze zelfs, terwijl ze Marino afgeleid noemt en beschuldigt van een slecht beoordelingsvermogen. ‘Wees voorzichtig met wie je vertrouwt. Vraag je af waarom iemand juist met jou wil sollen.’


    ‘Met mij in het bijzonder?’


    ‘Ja.’


    ‘Heb je iemand in gedachten?’


    ‘Ik ben bang dat de lijst met gegadigden daarvoor te lang is,’ antwoordt ze. Ik heb nog steeds het gevoel dat ze iets belangrijks voor ons achterhoudt.


    In de doos zit een meetlat van vijftien centimeter die wordt gebruikt om de schaal aan te geven op foto’s. Marino haalt voorzichtig het gipsafgietsel uit de doos en houdt de meetlat ernaast. Het afgietsel van de blote, menselijke voet is verbijsterend lang: vijfenveertig centimeter van de hiel tot het topje van de grote teen. Op zijn breedst is hij bijna drieëntwintig centimeter. Ik kan me de commotie voorstellen die dit zou veroorzaken. ‘Dit gaat voor een shitstorm zorgen,’ zeg ik tegen hen.


    ‘Deze afdruk past bij een Sasquatch van bijna tweeënhalve meter lang die meer dan vijfhonderd kilo kan wegen. Iets van deze grootte moet natuurlijk wel een mannetje zijn,’ zegt Marino, alsof dat algemeen bekend is. ‘Door prehistorische fossielen die in grotten zijn gevonden weten we hoe groot ze konden worden – en dat ze voornamelijk planten aten, voor je je zorgen gaat maken.’


    ‘Die fossielen van tanden en botfragmenten zijn in China ontdekt,’ zegt Lucy tegen hem. ‘Niet in Noord-Amerika.’


    ‘Volgens mij heb je het een en ander gegoogeld,’ zegt hij sarcastisch.


    ‘Zo zou ik mijn datamining niet noemen. Maar ja, ik bekijk informatie. Sterker nog: ik bekijk informatie terwijl we dit gesprek voeren.’ Ze wijst op haar slimme bril.


    ‘In elk geval weten we zeker dat er vroeger Bigfoots bestonden,’ antwoordt Marino. ‘En waarom zouden er geen nakomelingen van hen zijn op plaatsen waar ze mensen kunnen vermijden? Zoals hier?’


    ‘Omdat de wetenschap ons een ander verhaal vertelt,’ antwoordt Lucy. ‘De soort die bekendstaat als de Gigantopithecus is honderdduizenden jaren geleden tijdens de ijstijd uitgestorven.’


    ‘Dat weten we niet zeker.’ Marino legt uit dat door de ijsvorming de zeespiegels daalden en land tussen de continenten blootgelegd werd, waardoor de continenten tijdelijk met elkaar verbonden werden. Volgens zijn theorie migreerden sommige van deze enorme primaten uit China. Net als de vroege mens over de Beringlandbrug van Siberië naar Alaska liep, zijn de Bigfoots misschien naar Noord-Amerika gelopen. ‘We hebben het over maar een paar honderd kilometer, afhankelijk van waar ze overstaken. En als mensen het deden, waarom zouden Bigfoots het dan ook niet doen?’ vraagt Marino zich af.


    ‘Maar er is geen bewijs dat de Gigantopithecus ooit hier in Noord-Amerika heeft geleefd,’ herhaalt Lucy.


    ‘Zeer zeker wel. In kunstwerken en verhalen van de inheemse bevolking komen ze al meer dan duizend jaar voor,’ antwoordt Marino. ‘Je kunt niet met zekerheid zeggen dat deze enorme mensachtigen van de aardbol verdwenen zijn.’


    ‘Nee, misschien niet. En nu vermoorden ze kampeerders die op het punt staan gearresteerd te worden, om de belastingbetaler de kosten van een rechtszaak en gevangenschap te besparen,’ antwoordt Lucy. ‘Wie had dat gedacht?’


    ‘Ik zeg niet dat een Sasquatch iemand heeft vermoord. Ook niet de twee slachtoffers hier.’ Marino wordt defensiever. ‘De gevonden voetafdruk kan volledig losstaan van de moord.’


    ‘Onthou wat ik zei over gaten in de wolken. Valse hoop.’ Lucy zoekt weer in het bagageruim en haalt de lange rode nylon spanbanden tevoorschijn waarmee de rotorbladen vastgebonden worden.


    ‘Er zitten een paar zwartzilveren haren in het gips.’ Marino richt de zaklamp op het gipsafgietsel en ik buig me dichter naar hem toe. ‘En zoals je kunt zien is er geen voetboog; de zool is helemaal plat. Precies zoals bij een Sasquatch.’


    ‘Gat in de wolk,’ herhaalt Lucy.


    Hij negeert haar. ‘Ik weet niet wat we onder de microscoop zullen ontdekken. Hopelijk hebben we geluk met het DNA.’


    ‘Stel je voor dat we een Bigfoot in CODIS vinden.’ Lucy verwijst naar de database van het Combined DNA Index System van de FBI. ‘Misschien vangen we dan eindelijk de Verschrikkelijke Sneeuwman en ontdekken we de ware identiteit van Grendel en King Kong.’ Ze werpt een spanband over een rotorblad, trekt hem voorzichtig naar beneden en schuift een rode nylon beschermhoes over het uiteinde. Ze klikt de band vast aan een dwarsbuis onder het landingsgestel.


    ‘Je kunt zelfs zien dat een van de tenen gebogen is.’ Marino laat de plek op het gipsafgietsel zien. ‘Alsof hij die misschien een keer gebroken heeft.’


    ‘Eén keer maar?’ Lucy bindt het volgende blad vast. ‘Verbazingwekkend dat je dat allemaal kunt zien.’


    ‘Moet je de details zien, Doc.’ Marino laat het licht schijnen op de fijne lussen en kronkelige lijnen en het vuil en de dode vegetatie die aan delen van het gips vastzitten. ‘Goed genoeg om een match op te leveren.’


    ‘Een match waarmee?’ Lucy is niet van plan op te geven.


    ‘Met een andere voetafdruk. Als er hier nog een wordt gevonden,’ antwoordt hij haar.


    ‘En stel dat er daarna nog een wordt gevonden? Ik weet zeker dat ze overeen zullen komen en allemaal afkomstig zijn van dezelfde Sasquatch,’ zegt ze. ‘Met andere woorden: faux, nep, een hoax, iemand die een loopje met ons neemt. Met jou vooral.’


    ‘De enige die een loopje met mij neemt ben jij,’ snauwt hij.


    ‘Marino, luister. Ik zeg alleen maar wat anderen gaan zeggen.’ Lucy kijkt naar haar werk, naar de vier hoofdrotorbladen die op hun plaats worden gehouden door de felrode spanbanden. ‘Het was gewoon beter geweest als iemand anders het gipsafgietsel had gemaakt.’


    ‘Nou, iemand anders heeft hem niet gemaakt. We hebben geluk dat ik het wel heb gedaan,’ snauwt hij.


    ‘Ik weet zeker dat dat het plan was.’


    ‘Het plan? Waar heb je het in godsnaam over?’


    ‘Zelfs als iemand anders de voetafdruk had gevonden, was de uitkomst hetzelfde geweest,’ zegt Lucy. ‘Dat is nou eenmaal het probleem met fanatiekelingen. Voor je het weet wordt er gips in een emmer gemengd.’


    ‘Ik dacht er tenminste aan om gips mee te nemen.’


    ‘En waarom eigenlijk? Verwachtte je iets bijzonders te vinden?’


    ‘Het zit standaard in mijn pd-koffer. En ik ben geen fanatiekeling.’ Hij kijkt haar aan. ‘Dan zou jij ook een fanatiekeling zijn, omdat je denkt dat ufo’s echt bestaan.’


    ‘Die bestaan ook echt. We weten alleen niet zeker wat ze zijn of waar ze vandaan komen.’


    ‘Vertel me hoe je de voetafdruk hebt gevonden,’ zeg ik tegen hem terwijl ik opsta van het landingsgestel. ‘Ik moet de details weten. Lucy heeft gelijk: als mensen hierachter komen, komen jij en ons kantoor sowieso in de problemen.’


    ‘Zodra ik hier aankwam en me had omgekleed, nam Tron me mee de goudmijn in.’ Marino graait in een zak van zijn overall en haalt er een rolletje tape uit. ‘We bespraken hoe we het lichaam van het mannelijke slachtoffer er het best uit konden halen. Terwijl ik met mijn zaklamp om me heen scheen, hoorde ik rare geluiden.’


    ‘Zoals?’ Ik moet dit weten, omdat ik zo dadelijk in een harnas in de mijnschacht zal afdalen.


    ‘Het klonk alsof er ergens diep in het donker iets bewoog.’ Met de tape plakt hij het deksel weer op de archiefdoos. ‘Toen ik rondkeek, zag ik moddersporen bij een opening die naar een andere tunnel leidt.’ Een paar strepen, misschien de gedeeltelijke vorm van een hak, zegt Marino, en een eindje verderop vond hij de intacte voetafdruk tussen de rails van de ertskar.


    ‘Hoe ver was dat van de mijnschacht waarin het lichaam werd gedumpt?’ vraag ik hem.


    ‘Misschien tien meter, wat behoorlijk diep is in zo’n hel,’ antwoordt hij.


    De locatie blijft me dwarszitten. ‘Als je de voetafdruk bewust achterlaat, wil je natuurlijk dat hij ontdekt wordt. Maar wat als hij onontdekt was gebleven?’


    ‘Zoiets zouden we niet over het hoofd hebben gezien,’ zegt Lucy.


    ‘Lulkoek,’ antwoordt Marino. ‘Je rechercheurs hadden hem al over het hoofd gezien.’


    ‘Dat wil niet zeggen dat we hem later niet gevonden zouden hebben.’


    ‘Maar het wil ook niet zeggen dat jullie hem wél gevonden zouden hebben. Als je er geen ervaring mee hebt, weet je misschien niet waar je naar kijkt.’ Hij opent de achterste cabine van de helikopter en zet de archiefdoos op de grond. ‘En zelfs als je dat wel weet, zouden sommige rechercheurs er gewoon langs lopen en doen alsof ze hem niet zien, omdat ze niet dezelfde ellende over zich heen willen krijgen die ik over me heen krijg.’


    ‘Iemand verwachtte dat je precies zou doen en zeggen wat je hebt gedaan en gezegd,’ vertelt Lucy hem. ‘Met andere woorden: je wordt bespeeld.’


    ‘Door wie? Je doet net alsof je het weet.’


    ‘We weten niet hoelang de voetafdruk er al is, of hij nu echt of nep is,’ waarschuw ik hen. ‘Een voetafdruk in een beschermd gebied, zoals een oude mijntunnel, kan daar al een tijdje zijn.’


    ‘En dat zou erop wijzen dat het een echte afdruk is,’ antwoordt Marino. ‘Tenzij de moordenaar hem dagen, weken, maanden of zelfs jaren geleden al heeft achtergelaten. Of misschien is het een grap van de Mansons, maar dat slaat nergens op.’


    ‘Besef je hoe je klinkt?’ vraagt Lucy hem.


    ‘Het verbaast me niets dat ik op deze plek een voetafdruk heb gevonden. Bigfoots leven ondergronds in verlaten mijnen en diepe grotten.’ Hij stopt het mes en de tape weer in zijn overall. ‘Toen de grotten van Luray werden uitgegraven, stuitten arbeiders op enorme wezens die diep in de grotten leefden. Sommige mannen vluchtten in doodsangst en kwamen nooit meer terug. En dat is vaker voorgekomen; er zijn soortgelijke verhalen over de hele wereld.’


    ‘En ik denk dat die verhalenvertellers wel dachten dat ze de waarheid spraken, maar dat ze zich in werkelijkheid vergisten.’ Ik haal twee reddingsstretchers van metaaldraad uit de achterste cabine.


    ‘Of niet,’ zegt Marino. ‘We weten niet wat er diep in de bossen leeft, net zoals we niet weten wat er op de bodem van de oceaan leeft. Jullie lezen me zo vaak de les dat ik ruimdenkend moet zijn.’


    ‘We proberen je voor te bereiden op wat andere mensen je gaan vragen.’ Lucy helpt hem kratten met waterflessen uit het bagageruim te tillen en zet ze op de grond. ‘Ik wil niet dat je afdwaalt. Vooral niet omdat je zweert dat Bigfoot echt is. Je hebt er zelfs dingen over gepost op Facebook.’


    ‘Ik hoor mijn hele leven al over Bigfoot,’ antwoordt Marino. ‘Toen ik opgroeide in New Jersey vertelden mensen over waarnemingen en ontmoetingen. Zoals Bobby O’Reilly, de jongen met wie ik samen trainde in de boksschool. Hij stond oog in oog met een kleinere Sasquatch, waarschijnlijk een jonkie, die overal lange zwarte haren had. Terwijl Bobby aan het jagen was in het woud op zijn land, sprong hij uit een boom en rende op twee benen weg. Hij is er honderd procent zeker van. Hij zei dat de ogen menselijk leken, wat hem ervan weerhield hem neer te schieten.’


    ‘Misschien moet je dat verhaal niet aan te veel mensen vertellen,’ zegt Lucy terwijl we de rest van de benodigdheden en Pelican-koffers vol beschermende kleding en extra forensische materialen uitladen.


    Ik heb ook een koelbox met snacks en drankjes meegenomen en een paar andere dingen die van pas kunnen komen, zoals een draagbaar toilet en twaalf rollen wc-papier. Als Lucy de deuren van de cabine sluit, klinkt er diep in het bos een vreemd geklop, alsof er ergens ver weg met een stok langzaam en ritmisch tegen een boom wordt geslagen. Dan stopt het.


    ‘Sst!’ Marino maant ons tot stilte.


    We kijken om ons heen. Ik zie dichte, met licht bevlekte bomen en ondoordringbare schaduw. Dan begint het geluid weer. Mijn hartslag gaat omhoog.


    ‘Allemachtig! Het geeft ons antwoord!’ Marino’s ogen worden groot terwijl hij in de richting van het geluid staart. ‘Alsof het ons net heeft horen praten!’ We stoppen met wat we aan het doen zijn en wachten op het geluid. Maar we horen niets meer.


    ‘Heb je dit sinds je hier bent al eerder gehoord?’ vraagt Lucy. Ze heeft een vreemde blik in haar ogen.


    ‘Nope.’ Zijn ogen schieten overal heen, ik heb hem nog nooit zo bang gezien. ‘Maar toen ik eens op schatzoektocht was, hoorde ik ook geklop op hout. Iets waarschuwde me om op afstand te blijven.’


    ‘Het lijkt wel een grote specht,’ zegt Lucy.


    ‘Dat was geen specht.’ Hij kijkt geschrokken om zich heen. ‘Of een vrolijke bever. Of iemand die ons voor de gek houdt.’


    ‘Ik kan me niet voorstellen dat er hier iemand is die ons voor de gek wil houden,’ antwoord ik. ‘Maar ik weet niet wat dat wel was. Het geluid kwam niet uit de richting van de rechercheurs op de plaats delict en ik weet niet wie er hier nog meer zou kunnen zijn.’


    ‘Ik gok dat het van minstens een kilometer verderop kwam,’ zegt Marino gespannen maar opgewonden.


    ‘Als iets in het bos ons in de gaten houdt, zullen we dat snel genoeg weten.’ Lucy pakt een harde koffer en zet hem op het landingsgestel. De sluitingen klikken luid open en ze haalt er een drone uit, die gimbalcamera’s en vier propellers van koolstofvezel heeft. Ze klapt de armen uit en zet de quadcopter op de grond. ‘Hij luistert naar de naam Pepper en heeft geen afstandsbediening nodig,’ legt ze uit. ‘Ik heb daar een app voor op mijn telefoon. De stemherkenningssoftware is niet slecht, maar kan beter. Toen hij onderweg was in de slee van de Kerstman probeerden we nog verschillende problemen te verhelpen, maar daar zal ik jullie niet mee vervelen.’ Lucy houdt haar telefoon dicht bij haar lippen en beveelt Pepper wakker te worden. De lichten van de drone gaan aan en beginnen rood en groen te knipperen. ‘Pepper, start.’


    Met een zoemend geluid beginnen de propellers snel rond te draaien.


    ‘Pepper, jagen...’


    De drone stijgt op... hoger... hoger... dertig meter, zestig meter, nog hoger. Hij passeert de boomgrens, stijgt niet verder en vliegt weg.
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    ‘Hij vliegt zijn toegewezen banen in het gebied terwijl wij aan het werk zijn. Als zich ergens iets groots bevindt, zal ik het op het scherm zien.’ Lucy houdt haar telefoon omhoog en laat zien waar Pepper overheen vliegt. ‘En ik kan het zien in de glazen van mijn bril.’ Net als de Doomsday Bird heeft de drone een lidar laserscanner en L-bandfrequenties die door dicht gebladerte heen kunnen dringen. Als er iets of iemand op de loer ligt, zal Pepper het zien. ‘Ik zie nu nog niets. Tot nu toe geen leeuwen, tijgers of beren,’ vertelt Lucy terwijl we onze rugzakken omdoen en de harde koffers oppakken. ‘En vooral: geen mensen. Niemand is hier om ons een lesje te leren of ons op zijn Russisch aan te vallen.’


    Met onze uitrusting gaan we op weg. Het bos ruikt naar herfst, zonlicht filtert door het heldere bladerdak. Onze laarzen ritselen en kraken door een dik bladertapijt dat nog doorweekt is van de stortbui van gisteravond. We duwen takken uit de weg en zorgen ervoor dat ze een ander niet in het gezicht slaan. Als een van ons tegen een boom op botst, krijgen we een plens regenwater over ons heen, waarna gevloek klinkt.


    Terwijl ik om me heen kijk, krijg ik het gevoel dat er iets terugkijkt. Marino loopt voorop, Lucy volgt, en om de seconde kijk ik achterom. Ik vertel mezelf dat ik gek ben. Door al dat gepraat over voetafdrukken en houtgeklop heb ik mijn verbeelding vrij spel gelaten. Gespannen speur ik licht en schaduw af. Bladeren waaien op, takken wiegen in de wind. Een eekhoorn klimt in een boom, een konijn huppelt door de struiken – wezens die zich roeren nu de vijandige helikopter zich stilhoudt.


    Marino wijst op een vierkante deuk in het mos, niet groter dan de doorsnee van een telefooncel. In de mist of het donker zou je hem nauwelijks zien en zelfs dan zou je er misschien geen aandacht aan schenken. ‘Dat is een overwoekerde mijnschacht. Niet de eerste die ik ben tegengekomen,’ legt hij uit. ‘Blijkbaar zijn er overal in Buckingham Run van deze diepe gaten in de grond, maar we weten niet hoeveel of waar. Stel je eens voor dat je met je quad over zoiets heen rijdt… Of eroverheen loopt…’


    Terwijl hij ons waarschuwt om op te letten waar we onze voeten zetten, besef ik dat Lucy nog niet op de plaats delict is geweest. Toen ze eerder het personeel en hun spullen afzette, bleef ze in de helikopter. Pas nu verlaat ze hem voor het eerst. Terwijl ik achter haar loop, zie ik haar blik als een laser rondgaan, haar hand dicht bij de .44 Magnum die ze in haar holster op haar dij heeft.


    ‘… een beetje alsof je door een valluik valt of levend begraven wordt,’ zegt Marino. ‘Terwijl je waarschijnlijk niet meteen dood bent. Misschien pas na een paar dagen, want niemand zal je ooit vinden...’


    De meeste mensen zouden gek worden van zijn gedetailleerde en beeldende beschrijvingen, maar ik doe mijn best om niet naar hem te luisteren. We ploeteren langzaam en pijnlijk voort en ontwijken dood hout, rotsblokken, giftige eiken en struiken. De tassen die ik draag stoten tegen mijn benen, waardoor ik steeds bijna mijn evenwicht verlies. De riemen snijden in mijn schouders, mijn spieren branden.


    Nu begrijp ik waarom er zo weinig schoenafdrukken of dierensporen zijn gevonden. Wij laten ze namelijk ook niet achter; de bosbodem wordt op sommige plekken bedekt door dode vegetatie en is op andere plekken rotsachtig. Er is heel weinig blootliggend zand of modder; ik heb geen idee wat hier voorbij is gekomen.


    ‘Ik leid ons om de reusachtige bijenkorf en het spinnenweb heen waarover ik je vertelde,’ kondigt Marino aan. ‘Die zijn daar.’ Hij wijst. ‘Volg mij maar, dan komt alles goed.’


    ‘We lopen vlak achter je,’ verzeker ik hem.


    ‘Je zou zo’n spin eerder in Afrika verwachten,’ zegt hij. ‘Hij was zo groot als mijn handpalm en had felgele poten. Ik weet niet wat het was en wilde er niet lang naar kijken.’


    Maar hij maakte er wel een video van, zodat ik hem ook kon zien, en ik probeer de beelden uit mijn gedachten te verdringen. Terwijl hij blijft rondlopen en me op andere gevaren wijst, krijg ik een steeds ongemakkelijker gevoel. Hoewel ik geen moeite heb met onaangenaamheden die de gemiddelde mens niet eens kan bevatten, kan ik niet goed tegen glibberige beestjes en griezelige kruipers.


    Natuurlijk wijst hij op de door de zon aangetaste rotsen en de dikke rottende boomstronk waar hij de slang tegenkwam. Ik zie kogelgaten en veel versplinterd hout. De donkere vlekken zijn waarschijnlijk bloed.


    ‘… hij was opgerold en leek verdomme zo groot als een brandslang,’ zegt Marino terwijl ik de beelden bekijk die hij stuurde. ‘Ik zag hem pas toen hij zo dichtbij was dat hij me had kunnen bijten. Voordat ik doorhad wat het was, schoot ik met mijn geweer zijn kop eraf.’


    ‘Geweld duurt niet slang.’ Lucy bukt onder de laaghangende takken van een dennenboom door die naar kerst ruikt.


    ‘Het was verdomd eng om bijna op zoiets te stappen. Ik kreeg zowat een hartverzakking,’ zegt hij.


    ‘Sommige mensen hebben stierslangen als huisdier,’ antwoordt ze. ‘Het exemplaar dat je neerschoot was misschien wel vijfentwintig of dertig jaar oud, te oordelen naar de grootte. Erg jammer, want ze zijn niet gevaarlijk.’


    ‘Zeker wel. Ze wurgen hun slachtoffers, en de mijne had een hert of zelfs een mens kunnen uitschakelen. En als er één is, zijn er meer.’ Hij kijkt mij aan. ‘Dus hou een oogje in het zeil, Doc.’


    ‘Wat heb je ermee gedaan?’ Ik kom het karkas liever niet onverwachts tegen.


    ‘Ik heb het buiten de gebaande paden gegooid. Maar zoals ik al zei: toen Tron en ik in de mijn waren, hoorde ik dingen bewegen in het donker. Iets schraapte langs of stootte tegen losse rotsen. Wie weet wat daar leeft...’


    We bereiken de rand van het bos. Het meer glanst diepblauw tussen de bomen. Als ik de rotsachtige oever nader, zie ik tot mijn verbazing tientallen honderddollarbiljetten samen met dode bladeren in het water drijven. Het is een bizar gezicht, als uit een droom. ‘Dit was niet precies wat ik me voorstelde toen ik hoorde dat de Mansons hier veel geld bewaarden.’ Ik wijs naar wat er zachtjes in het water drijft.


    ‘Er lagen overal honderddollarbriefjes verspreid, alsof er een piñata vol geld was ontploft,’ antwoordt Marino. ‘We hebben tot nu toe meer dan veertig mille verzameld. De rest ligt op moeilijk bereikbare plekken zoals in de bomen en in het meer. Als we straks het vrouwelijke slachtoffer bergen, kunnen we zo veel mogelijk briefjes uit het water meenemen.’


    Haar lichaam drijft zo’n vijftien meter van ons vandaan en haar billen en romp steken boven het wateroppervlak uit. Ik kan de twee wandelstokken zien die door haar rug zijn gestoken; de V-vormige handvatten wijzen omhoog als vredestekens. Ze ligt al lang in het water en het onderwaterleven heeft ongetwijfeld al veel schade aangericht, maar het lichaam in de mijnschacht heeft mijn prioriteit. Dat loopt het grootste risico om verloren te gaan.


    Vanaf de oever bekijk ik de vernielde kampeerplaats naast de ingestorte, met hout omlijste ingang van de goudmijn. Vreemd genoeg ligt er overal kleding, soms zelfs samen met papiergeld verstrikt in boomtakken. Ik snap dat Marino denkt dat dat door de helikopter komt, want ook ik kan geen andere verklaring ervoor verzinnen.


    Elektronische apparatuur, accu’s en zonnepanelen liggen verspreid over de omgewoelde dode bladeren. Het lijkt alsof er iets enorm zwaars op rooftocht is gegaan. De camouflagetent is platgewalst en forensisch rechercheurs van de Secret Service verzamelen bewijsmateriaal door foto’s en video’s te nemen. Een van hen zaagt iets uit een populier met vlammend gele bladeren, terwijl de snoerloze elektrische zaag jankt en kraakt.


    ‘Er lagen overal biljetten, creditcards en rijbewijzen,’ legt Marino uit. ‘Hun paspoorten zijn vernield, de pagina’s zijn eruit gescheurd. Alsof een mens het heeft gedaan. Ik heb trouwens ook geen tandafdrukken gezien.’


    ‘Waarom zou een beer of een ander dier portefeuilles doorzoeken en paspoorten verscheuren?’ merk ik op.


    ‘Een dier zou dat niet doen, maar een huurmoordenaar misschien wel,’ zegt Lucy. ‘En dan bedoel ik niet de gemiddelde huurmoordenaar, maar een slechterik die een probleem oplost en een duidelijke boodschap achterlaat.’


    ‘De Mansons hebben de verkeerde mensen tegen de haren in gestreken,’ antwoordt Marino. ‘En dit is het resultaat.’


    ‘Ze hebben geen paspoorten meer nodig,’ voegt Lucy toe. ‘De tijd waarin ze zich vrij konden bewegen is voorbij. Ze gaan nooit meer ergens heen. Dát is de boodschap.’


    ‘Ik ben bang voor wat er nog komt.’ Marino blijft om zich heen kijken. ‘Want er komt zeker iets. Ik kan het voelen, als een grote storm op komst. Als slechte juju in de lucht.’


    ‘Je vangt eerder negatieve energie op. Dat heet haat, en heeft de aantrekkingskracht van een zwart gat.’ Lucy blijft toespelingen maken die ze niet uitlegt.


    Talloze gele vlaggetjes bij bewijsmateriaal markeren het onoverzichtelijke landschap. Benton heeft het vaak over emoties die achterblijven als een echo of een geur, en nu komen minachting, woede en arrogantie in me op. De behoefte om te vernietigen en te vernederen. En te choqueren en bang te maken – ik begrijp waarom Lucy het over haat heeft. Want die emotie is hier ook aanwezig, als een ondertoon.


    We volgen Marino naar de open legertent die de rechercheurs aan de oever van het meer hebben opgezet. De tent beschermt personeel en apparatuur tegen de zon, maar biedt niet veel privacy. We zetten onze koffers en tassen neer, pakken die uit en maken plannen. Ik deel flessen water en snacks uit en waarschuw iedereen dat ze gehydrateerd en gevoed moeten blijven.


    ‘Als jullie geld vinden, stop het dan hierin.’ Marino wijst op een grote papieren zak waar rechercheurs de honderddollarbiljetten in hebben gedaan. ‘De meeste biljetten zijn nat geworden door de regen. Toen ik ze eerst overal zag liggen, dacht ik dat ze nep waren. Maar sinds ik er een paar tegen het licht heb gehouden en de watermerken heb gezien, ben ik daar niet meer zo zeker van. Ze zien er verdomd echt uit.’


    ‘In onze laboratoria zullen ze goed geanalyseerd worden.’ Lucy’s toon maakt meteen duidelijk wie ook alweer de leiding heeft. ‘Als ze nep zijn, zullen we dat snel te weten komen en hopelijk de bron achterhalen.’


    ‘Zwommen de Mansons soms in vals geld?’ vraagt Marino.


    ‘Ze zwommen in alles wat winstgevend was en waarmee ze weg konden komen,’ zegt Lucy.


    ‘Dat zou wel verklaren waarom de dader het geld niet meenam.’ Terwijl Marino rood aangelopen en bezweet door de legertent loopt, blijft hij gissingen doen alsof hij de expert is. ‘Misschien wist de dader dat het nep was en dat hij gepakt zou worden als hij het zou uitgeven.’ Hij heeft het water dat ik hem gaf al opgedronken en gooit de lege fles in een vuilniszak.


    ‘Ik denk dat het geld niet echt belangrijk was.’ Ik neem een hap van een mueslireep, terwijl Lucy haar beenholster losmaakt. ‘Misschien was het alleen maar de bedoeling om Huck en Brittany Manson te vermoorden. Het lijkt er in elk geval op dat iemand hen dood wilde hebben. Tenminste, als zij inderdaad de slachtoffers zijn.’


    ‘Ik begrijp alleen niet hoe het geld zich overal heeft kunnen verspreiden.’ Marino werpt Lucy een beschuldigende blik toe. ‘Weet je zeker dat je helikopter niet deels verantwoordelijk is voor de rommel hier? Want dat zou niet erg zijn, hoor. Kan gebeuren.’


    ‘Zoals ik al zei: ik heb misschien een paar dingen weggeblazen. Vooral bladeren.’ Ze legt haar .44 Magnum boven op een harde koffer en gaat ernaast zitten.


    ‘Ik ben niet de enige die zich dat afvraagt, hè? Ik hoorde ook een paar van je eigen rechercheurs er iets over zeggen.’ Marino overhandigt haar eenzelfde gele overall als hij draagt.


    Ze trekt de overall aan. ‘Alles waar ik overheen vlieg wordt gefilmd,’ zegt ze. ‘Als ik de plaats delict heb verstoord, kan ik je dus laten zien hoe die er daarvoor uitzag. We kunnen precies reconstrueren wat er is gebeurd.’


    ‘We weten natuurlijk niet precies wat er hier allemaal was, zoals contant geld, andere waardevolle spullen, wapens en elektronische apparaten,’ antwoord ik. ‘We weten namelijk niet wat de aanvaller heeft meegenomen.’


    ‘O, nee…’ Lucy kijkt op haar telefoon. ‘Verdomme, niet weer... Nou, dat is erg jammer.’ Ze laat ons haar scherm zien: een heleboel donkergroene dennennaalden en bruine takken waar de blauwe lucht doorheen schijnt. Pepper de quadcopter is hoog in een boom verstrikt geraakt en houdt Buckingham Run niet meer in de gaten. Misschien vliegt hij zelfs nooit meer ergens overheen.


    ‘Pepper, keer terug naar huis,’ zegt Lucy in de app op haar telefoon. ‘Drie van de vier bladen draaien nog, maar het ziet er niet goed uit,’ zegt ze tegen Marino en mij. ‘Hij geeft geen krimp.’ Ze beveelt Pepper om weg te vliegen. Dat doet hij niet. ‘Laatst hebben we te maken gehad met een reeks slechte Pixhawk-vluchtleiders. Zonder het met ons te overleggen bevalen ze de drones een duikvlucht te maken,’ legt ze uit. ‘En dat is net ook gebeurd, ongeveer anderhalve kilometer hiervandaan. Ik weet niet hoe we hem terug kunnen halen. Hij reageert niet op vlieginstructies.’


    Terwijl Lucy haar technische problemen beschrijft, loopt de rechercheur met de snoerloze elektrische zaag onze kant op met plastic bewijszakken. Ze verwijdert haar gezichtsscherm en mondkapje en doet haar capuchon af. ‘Hoe gaat het, dokter Scarpetta?’ Tron noemt me nooit bij mijn voornaam, zelfs niet als ze bij me komt eten. ‘Ik voel me schuldig dat ik je voor dit feest heb uitgenodigd. Het zal niet erg leuk zijn, dus bij voorbaat excuses. Maar we zijn erg blij dat je er bent.’ Tron is een exotische schoonheid, met donkere ogen en donker haar. Net als de rest draagt ze beschermende kleding. Haar vrolijke glimlach en vriendelijke karakter verbergen hoe fel ze kan zijn als je de confrontatie met haar aangaat. Ik kan me geen betere onderzoekspartner wensen voor mijn nichtje.


    ‘Pepper heeft het loodje gelegd,’ vertelt Lucy haar. ‘Een duikvlucht in een dennenboom.’


    ‘Nee hè, alweer? Wat is het nu – de vijfde keer? Waarom gebeurt dit toch telkens?’ Tron kijkt naar het videobeeld op Lucy’s telefoon. ‘Hoe kunnen we hem terughalen?’


    ‘Goede vraag. Hij bevindt zich op meer dan twintig meter boven de grond en helaas kunnen we hier geen brandweerwagen inzetten of iemand met de helikopter in de boomtoppen afzetten.’ Lucy is duidelijk gefrustreerd. ‘Het enige wat ik kan bedenken, is dat ik als ik opstijg met de helikopter zo dicht mogelijk bij de grond blijf, zodat ik hem naar beneden blaas. Alleen komt hij dan waarschijnlijk ergens anders vast te zitten. En ik wil de helikopter niet laten neerstorten voor een drone.’


    ‘Dat lijkt me verstandig,’ antwoord ik.


    ‘Nou, we moeten er iets op verzinnen, want we kunnen hem hier niet achterlaten en het risico lopen dat anderen hem vinden,’ zegt Tron. Waarschijnlijk heeft Pepper speciale eigenschappen die geheim moeten blijven.


    ‘Ik zet hem voorlopig even uit, om de batterij te sparen.’ Lucy voegt de daad bij het woord. ‘Als we geen manier verzinnen om hem terug te krijgen, moet ik hem opnieuw formatteren. Terugzetten naar de fabrieksinstellingen, zeg maar.’


    ‘Dus niemand houdt meer vanuit de lucht een oogje in het zeil terwijl wij aan het werk zijn?’ zegt Marino. ‘Dat is jammer, want we weten niet zeker wat hier rondzwerft. Ik hoop maar dat we veilig zijn. Geen grap.’


    ‘We worden nog wel gewaarschuwd voor alles wat in de lucht deze kant op komt,’ zegt Lucy.


    ‘Zoals wat?’ wil Marino weten.


    ‘Drones en vliegtuigen die niet van ons zijn,’ zegt Lucy. ‘Die van de media, bijvoorbeeld.’


    ‘En die kunnen elk moment arriveren. Hoe sneller de lichamen worden geborgen, hoe beter.’ Tron legt de accuzaag terug in een plastic koffer.


    ‘Er zijn geen andere voetafdrukken gevonden, neem ik aan?’ vraagt Marino, en ze schudt haar hoofd.
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    ‘Wat denk jij dat er gebeurd is?’ Ik geef Tron een flesje water terwijl we in de legertent verder praten.


    ‘De dader wil het ons zo moeilijk mogelijk maken,’ zegt ze.


    ‘Het ons zo moeilijk mogelijk maken en tegelijkertijd de spot met ons drijven.’ Lucy poetst de beslagen glazen van een volgelaatsmasker schoon. ‘Tegenwoordig is het de ultieme kick om de voorpagina te halen, en deze moord zal dat zeker doen.’


    ‘Hier is het laatste nieuws.’ Tron laat ons zien wat er in de plastic bewijszakjes zit zonder ze te openen. ‘Ik heb deze net verzameld.’ De vier loden kogels met koperen omhulsel lagen samen met vele fragmenten bij de ingang van het voetpad, legt ze uit. De Mansons wachtten vanochtend vroeg, met hun geweren in de aanslag, in het regenachtige donker hun aanvaller op. ‘Deze en andere kogelfragmenten lagen daar gewoon tussen de bladeren.’ Ze doet de zakjes in een dikke envelop, die ze labelt en met een markeerstift van een paraaf voorziet. ‘We hebben tot nu toe tien intacte kogels en talloze fragmenten gevonden. En een paar minuten geleden vond ik dit.’ In een andere doorzichtige plastic zak zit een koperen kogel, die als een oude stuiver bruin is uitgeslagen. Deze kogel, afkomstig van een zwaar kaliber pistool, heeft een spitse punt, die slechts een beetje afgeplat en om de een of andere reden geel geverfd is.


    ‘Pantserdoorborend.’ Lucy bekijkt de kogel en ik zie een flikkering van woede in haar ogen.


    ‘Waarschijnlijk wel, maar het hangt ervan af waar hij van gemaakt is,’ zegt Marino terwijl we ons gereedmaken in de legertent. ‘Duidelijk niet van lood, want dan zou de kogel vervormen of versplinteren toen hij de boom raakte.’


    ‘Als het is wat ik denk dat het is, dan is de kern van gehard koolstofstaal,’ zegt Lucy.


    ‘Heb je dit type kogel eerder gezien?’ Marino werpt haar een wantrouwende blik toe. ‘Wat verzwijg je allemaal nog meer voor ons?’


    ‘Ik vermoed dat hij is afgevuurd door een geweer en niet door een handvuurwapen, maar het is nog te vroeg om dat met zekerheid te zeggen. Het lab zal het moeten onderzoeken.’ Meer wil ze er niet over loslaten.


    ‘Was je deze kogel uit de boom aan het snijden toen we hier aankwamen?’ vraag ik aan Tron.


    ‘Ja. De kogel was niet ver in het hout doorgedrongen, de metaaldetector leidde me ernaartoe.’


    ‘En voor de rest zijn er geen kogels gevonden?’


    ‘Dat klopt. Maar dat wil niet zeggen dat ze er niet zijn.’


    ‘De vraag is hoelang hij hier al is,’ vraag ik me hardop af. ‘Hadden de Mansons verschillende wapens? Misschien schoten ze eerder met een geweer in deze omgeving? Of met een pistool dat pantserdoorborende munitie kan afvuren?’


    ‘Volgens onze surveillance waren Huck en Brittany hier niet om schietoefeningen te doen. Ze probeerden juist zo min mogelijk aandacht te trekken,’ zegt Tron. ‘Op dit moment weten we niet zeker wie de kogel heeft afgevuurd of wanneer. Of vanaf welke locatie.’


    ‘En meestal zijn kogelpunten van plastic en niet geverfd. Ze zijn dus niet geel.’ Marino houdt het zakje met bewijsmateriaal omhoog, bekijkt de kogel van alle kanten en schat het gewicht. ‘Een flinke zestien gram, gok ik. Misschien meer.’


    Door het plastic heen maakt hij foto’s van het projectiel, zodat hij de beelden kan doorsturen naar vuurwapenexpert Faye Hanaday – vlak onder de neus van de Secret Service. Als Lucy het doorheeft, laat ze het niet merken. Maar omdat niet veel haar ontgaat, neem ik aan dat het haar om de een of andere reden niets kan schelen wat hij doet.


    ‘Ik weet wel zeker dat de kogel ronddraaide, de boom raakte en een groot stuk hout met zich meenam,’ informeert Tron ons.


    ‘Zo’n zware kogel die al tuimelend door een doelwit gaat, heeft veel remkracht en richt veel schade aan,’ antwoordt Marino. ‘Misschien maakt degene die ze afvuurde ze zelf?’


    ‘Dat is onwaarschijnlijk,’ zegt Lucy alsof ze meer weet dan wij.


    ‘Als de kogel draaiende bewegingen maakte, zou dat erop kunnen duiden dat hij eerst een tussenliggend doelwit heeft geraakt.’ Ik pak de zak met bewijsmateriaal van Marino over, bekijk het ruwe projectiel en bestudeer de duidelijk gedefinieerde vlakken en groeven die zijn gemaakt door de loop van het geweer waarmee de kogel is afgevuurd.


    ‘Er kunnen ook andere redenen zijn waarom de kogel ronddraaide,’ zegt Lucy.


    ‘De schade aan de boom lijkt recent.’ Tron gooit haar vuile handschoenen in de prullenbak. ‘Maar dat wil niet zeggen dat de kogel vanmorgen is afgevuurd.’


    ‘En er is geen huls gevonden zeker?’ zegt Marino. ‘Want dat zou ons veel vertellen. Misschien wel alles wat we moeten weten.’


    ‘Nee,’ antwoordt Tron. ‘Er is ook geen pistool gevonden.’


    ‘Dat gaat ook niet gebeuren,’ zegt Lucy. ‘Daar is de slechterik te voorzichtig voor. Maar misschien is hij minder voorzichtig met andere dingen.’


    ‘De twee pistolen die we hebben gevonden schoten niet met zulke munitie,’ legt Tron uit. ‘Tenminste niet tijdens de aanval van vanochtend.’ Ze vertelt dat de Mansons het vuur openden met hun 10-mm Glocks, elk met vijftien kogels. Afgaand op het aantal hulzen dat tot nu toe is gevonden, hebben ze minstens tien keer op de indringer geschoten. ‘Een van de pistolen heeft nog zeven patronen in het magazijn, het andere tien,’ zegt Tron. ‘In beide pistolen zat een kogel in de kamer.’


    ‘Mogelijk zijn die vastgelopen?’ opper ik.


    ‘Ik denk het niet,’ zegt ze. ‘De laboratoria zullen het moeten bevestigen, maar het lijkt erop dat de slachtoffers zijn opgehouden met vuren. Waarschijnlijk omdat ze werden neergeschoten.’


    ‘Hebben de microfoons van de camera’s iets opgevangen? Geschreeuw bijvoorbeeld?’ vraag ik.


    ‘Rond halfvier ’snachts hoorde ik een snel salvo van geweerschoten. Daarna niets meer,’ antwoordt Lucy. ‘Maar ik heb de opnames nog niet geanalyseerd en bewerkt. Misschien kan ik er nog meer informatie uit halen.’


    ‘De moordenaar moet een indrukwekkend kogelvrij vest hebben gedragen als hij meerdere keren geraakt werd en niet eens zijn pas inhield,’ zegt Marino.


    ‘Ik kan inderdaad geen andere verklaring bedenken,’ beaamt Tron.


    ‘Maar dan nog,’ voegt hij eraan toe. ‘Als je beschoten wordt terwijl je keramische, stalen of zelfs hightech composietplaten draagt, voelt dat alsof je met een hamer geslagen wordt. Hij kon dan misschien wel op hen af blijven komen, maar hij had waarschijnlijk veel pijn en was uit evenwicht gebracht.’


    ‘Deze persoon was goed uitgerust, mogelijk met militaire apparatuur. Hij was onbevreesd, zo niet maniakaal, toen hij doorliep in de richting van de kampeerplaats,’ veronderstelt Tron. ‘Het bloedpatroon wijst erop dat de Mansons waarschijnlijk vlak bij de ingang van het pad zijn gedood, waarschijnlijk waar ze in het donker de indringer opwachtten.’


    ‘Het is niet bepaald makkelijk om snel tegelijk twee sterke volwassenen uit te schakelen,’ antwoord ik. ‘Zijn er sporen gevonden die erop wijzen dat ze weg probeerden te rennen?’


    ‘Niet dat ik kan zien.’


    ‘Je kon nergens heen,’ zegt Lucy. ‘Hun enige hoop was om de indringer neer te schieten.’


    ‘Maar hoe heeft hij ze vermoord?’ vraagt Marino. ‘Zij schoten op hem, maar wat deed hij?’


    ‘We hebben de lichamen nog niet van dichtbij kunnen bekijken. Ik weet niet precies wat er met hen gebeurd is, behalve dat het heel wreed is,’ zegt Tron. ‘Op een gegeven moment werden ze versleept of gedragen en in de mijnschacht en het meer gedumpt.’


    ‘Als afscheidscadeautje werden ze doorboord met hun wandelstokken,’ voegt Lucy eraan toe. ‘Tegen die tijd waren ze dood of bijna dood, gok ik.’


    ‘Dat hoop ik wel voor hen.’ Ik trek Tyvek-hoezen over mijn laarzen aan en stop een paar handschoenen in een zak. Meer heb ik niet nodig voor een eerste verkenning.


    ‘Wat is je plan van aanpak, dokter Scarpetta?’ vraagt Tron. ‘En nogmaals: sorry dat de omstandigheden zo verschrikkelijk zijn. Omdat we hier niet met voertuigen kunnen komen, hebben we niet alles bij ons wat we normaal wel zouden hebben. Zoals gas­generatoren, die voor extra verlichting kunnen zorgen.’


    ‘Ik wil me eerst richten op het slachtoffer in de mijnschacht,’ antwoord ik. ‘Hopelijk kan ik hem er in mijn harnas snel uit halen, zonder al te veel problemen. Op een video zag ik dat de opening van de mijnschacht in de loop der jaren ingestort en daardoor erg krap is.’


    ‘Anderhalve meter op zijn breedst,’ vertelt Tron me. ‘Eén kant is volkomen ingestort.’


    ‘En we willen niet dat hij nog verder instort,’ antwoord ik. ‘Weten we hoe diep de schacht is?’


    ‘Diep genoeg om als je met een lamp naar beneden schijnt de bodem niet te kunnen zien,’ antwoordt Marino terwijl ik de angst die me bekruipt probeer te negeren.


    ‘Je hóéft er niet in te gaan, hè,’ zegt Tron tegen me. ‘Lucy en ik zijn getraind in reddingstechnieken in bijzondere omgevingen. Wij kunnen hem eruit halen terwijl jij ons van bovenaf begeleidt.’


    ‘Jullie zijn ongetwijfeld beter gekwalificeerd dan ik. Maar de slachtoffers zijn mijn verantwoordelijkheid. Als er iets fout gaat, is het mijn schuld.’


    ‘Ik pas er met mijn grote lijf met geen mogelijkheid in.’ Zoals verwacht laat Marino weten waarom hij niet de eer krijgt. ‘Ik kan beter met de touwen helpen.’


    Ik laat niet merken dat ik weet dat hij de gedachte aan krappe ruimtes niet kan verdragen. Marino is claustrofobisch. Hij kan zelfs geen MRI-scan laten maken zonder een kalmeringspilletje te nemen. Ik had dan ook nooit verwacht dat hij zou afdalen in een instortend gat in de grond, terwijl hij boven een bodemloze put bungelt en door niets anders dan nylon lijnen wordt vastgehouden. We hebben al eerder besloten ruimtes meegemaakt, zoals afgebrande, ingestorte en geëxplodeerde gebouwen, liftschachten en riool- en stoomtunnels. En nog niet zo lang geleden werd er een lichaam in een opgedroogde put gedumpt.


    ‘Ik heb plastic vuilniszakken, elastiekjes en een betonschaar nodig,’ leg ik iedereen uit. ‘Zodra we het mannelijke slachtoffer binnen hebben, zullen Marino en ik ons ontfermen over het lichaam in het meer.’


    Maar eerst wil ik weten hoe alles erbij ligt. Ik richt me tot Tron en leg uit dat ik alles zelf wil zien, te beginnen met hoe de aanvaller op de kampeerplaats is gekomen en waar de dichtstbijzijnde camera zich bevindt.


    ‘Terwijl jij die bekijkt, geef ik Lucy een rondleiding,’ zegt Marino.


    Tussen de legertent en het bos liggen groepjes bewijsvlaggen en genummerde markeringen. Er is een laserscanstation opgezet en rechercheurs maken foto’s. ‘Heb je hulp nodig?’ roept een van hen als Tron en ik langslopen.


    ‘We gaan niet ver, alleen naar de dichtstbijzijnde camera,’ zegt ze. ‘Maar als je me ergens op hoort schieten, ren dan alsjeblieft onze kant op.’


    Het voetpad begint naast de ingang van de mijn, waar borden staan met de bijna onleesbare waarschuwingen: GEVAAR en VERBODEN TOEGANG. Als we dichterbij komen, zie ik verbrande en verdorde bladeren – het gevolg van vlammenwerpers en onkruidverdelgers.


    Ik stel me de Mansons met hun geweren in het bos voor, terwijl een indringer die ze niet kunnen zien op hen afkomt. ‘Het moet behoorlijk angstaanjagend zijn om kogels te horen inslaan op iets wat maar niet stopt,’ zeg ik tegen Tron. Voor het eerst kunnen we onder vier ogen praten. Ik wil een paar vragen stellen die Lucy niet wil beantwoorden.


    ‘Ze wisten dat hun tijd op was,’ zegt Tron. ‘Dat is een ding dat zeker is.’


    ‘En toen? Het was twee tegen één, en de Mansons lijken me niet bepaald timide types.’


    ‘Ze werden overduidelijk volkomen overmeesterd.’


    ‘Hoe dan?’


    ‘Dat weet ik nog niet,’ zegt Tron. ‘Ik denk dat de autopsie uitsluitsel zal geven. Ik weet niet hoe ze gestorven zijn, maar wel dat het onaangenaam moet zijn geweest.’


    ‘Hadden ze een van hun lantaarns of zaklampen aanstaan op het moment van de aanval?’ vraag ik. Mijn gedachten gaan telkens naar de kogel met de gele punt die ze uit een boom heeft gezaagd. Als de indringer veel over de slachtoffers wist, wist hij vast ook dat ze bewapend waren. Het lijkt me onwaarschijnlijk dat een moordenaar met lege handen aankomt. Zoals Marino vaak zegt: wat wil je met een mes tegen een pistool beginnen?


    ‘De campinglantaarns die we hebben gevonden zijn verbrijzeld,’ legt Tron uit. ‘Maar het lijkt er niet op dat ze aanstonden. De schakelaars stonden uit.’


    ‘Maar het was waarschijnlijk heel donker, aangezien het zo bewolkt en mistig was,’ antwoord ik. ‘Waarschijnlijk had een van hen, of allebei, hun telefoon bij zich. Ze keken naar de livestream van de warmtebeeldcamera’s en konden horen dat er iets groots en agressiefs hun kant op kwam.’


    ‘Ik ben er vrij zeker van dat er geen lichten brandden. Er moet nog meer onderzocht worden, maar nu ziet het er niet naar uit,’ zegt Tron. ‘Je wilt geen verlicht doelwit van jezelf maken. Als er geen manier is om te ontsnappen, vertelt je instinct dat je je moet verstoppen, dat je in het donker met geladen wapens moet wachten, hopend en biddend dat je het zult overleven.’


    ‘Hadden ze nachtkijkers? Weten we dat al?’ vraag ik.


    ‘We hebben een warmtebeeldkijker gevonden die net als al het andere materiaal kapot is. Maar het zou niets uitgehaald hebben,’ zegt Tron. ‘Ze zouden er de slechterik niet op kunnen zien, net zomin als op de warmtebeeldcamera’s of de infraroodcamera van de helikopter.’


    ‘Waarom niet, denk je?’


    ‘Doordat hij een soort technologie met sensoren gebruikte.’


    ‘En waarom is er zoveel vernietigd?’


    ‘Een poging om de sporen uit te wissen en tegelijkertijd een dikke middelvinger naar ons op te steken,’ zegt ze. ‘Tenminste, dat denk ik.’


    ‘Ik vraag me af of de Mansons enig idee hadden wie of wat er achter hen aan zat.’


    ‘Waarschijnlijk wel, als je kijkt naar het gezelschap waarin ze verkeerden.’ Tron houdt een hulsttak, zwaar van bloedrode bessen, omhoog en we duiken eronderdoor. ‘Het is precies zoals ik je weleens heb horen zeggen: mensen sterven zoals ze geleefd hebben. En hoewel Huck en Brittany zich de laatste tijd afzonderden, hoorden ze nog steeds bij de verkeerde mensen.’


    We lopen over een kleine open plek die bezaaid is met dood hout. Zonlicht valt door de bomen. Een knappende tak ergens in de schaduw bezorgt me bijna een hartverzakking. Ik krijg dat vervelende gevoel weer. Ik voel een aanwezigheid; mijn hartslag gaat omhoog, een rilling kruipt over de achterkant van mijn nek en de haartjes op mijn armen gaan overeind staan. ‘Ben ik de enige die iets vreemds bespeurt? Ik heb steeds het beangstigende gevoel dat we in de gaten worden gehouden.’


    ‘Nee, je bent niet de enige. Er zijn hier dieren die tot nu toe een ongestoord leven hebben geleid. Ik maak me de meeste zorgen over beren, ik wil er geen tegenkomen. Of een bergleeuw, hoewel ze zeggen dat die niet meer in Virginia leven. Ik ken mensen die daar anders over denken.’ Ze kijkt me aan en haar blik glijdt naar de holster op mijn heup. ‘Ik wil je dag niet verpesten, maar leeuwen en beren bewegen zich vliegensvlug. Je kunt dus maar beter een snelle schieter zijn. En zelfs als je dat bent, is de kans groot dat je te laat bent.’ Pepperspray schrikt misschien een nieuwsgierige beer of wilde kat af, laat Tron weten, maar niet per se een roofdier. Zelfs als het wegrent, kan het altijd weer terugkomen.


    Ik volg haar door de bladeren die glad zijn geworden door de regen. Ik heb genoeg dodelijke slachtoffers van grote dieren van dichtbij gezien, inclusief hun afgerukte ledematen en verpletterde hoofden. Ze hoeft geen beeld voor me te schetsen.


    ‘We zijn er bijna,’ zegt ze.


    Ik zie recent gebroken takken. ‘Heb je dit pad helemaal gevolgd tot aan de boerderij van de Mansons?’


    ‘Nee. Andere rechercheurs doorzoeken dat gebied. Ze hebben niet veel gevonden, behalve een rode plastic dop die tussen de bladeren van een struik verstopt zat. Vierkant, zoals het dopje van een inhalator. Dat is het eerste waaraan ik dacht.’


    ‘Waar lag die precies?’


    ‘Ongeveer halverwege het pad. Het kan van belang zijn.’


    ‘Het hangt ervan af wie hem verloren heeft,’ antwoord ik. ‘Misschien hebben de Mansons hem op een gegeven moment laten vallen toen ze over het pad heen en weer liepen om boodschappen te doen. Had een van hen allergieën of astma?’


    ‘Ze hadden er in elk geval geen doktersrecepten voor, maar we weten niet wat ze zonder recept hebben gekocht. Ze brachten hun afval bewust naar verschillende containers in de hoop dat mensen zoals wij ze niet door konden spitten. Ik denk niet dat die plastic dop er al lang lag. Anders was hij door de stortbui en de harde wind wel op de grond beland.’


    ‘Heb je iets soortgelijks gevonden op de kampeerplaats?’ vraag ik. ‘Een inhalator of delen daarvan? Medicijnen voor luchtwegontstekingen? Heeft een van de Mansons bijvoorbeeld ooit covid gehad? Hadden ze misschien gezondheidsproblemen?’


    ‘Naar verluidt waren ze erg fit,’ zegt Tron.
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    Het wandelpad slingert door kreupelhout en bomen die het meeste licht blokkeren. We horen weer het kloppende geluid in de verte, alsof een zware stok langzaam tegen een boom slaat. Tron neemt het spookachtige geluid op met haar telefoon en we staan even stil om te luisteren. Stilte. Niets beweegt.


    ‘Dat is echt heel bizar,’ zegt ze.


    ‘We hoorden het eerder al, toen we de helikopter aan het uitladen waren.’


    ‘Ik hoorde het ook,’ zegt ze terwijl we weer achter elkaar aan lopen.


    Ik zie meer afgebroken takken aan weerszijden van het pad. Het lijkt alsof iemand van mijn lengte of langer struikgewas uit de weg heeft geruimd en het hier en daar heeft beschadigd. ‘Wanneer ben jij hier aangekomen?’ vraag ik.


    ‘Samen met Lucy zocht ik vanuit de helikopter naar de slachtoffers. Toen het licht werd, werd ik afgezet met de eerste groep rechercheurs. Zij ging terug voor de volgende groep, onder wie Marino.’


    ‘Vertel me alles van het begin. Jij en Lucy wisten tegelijkertijd dat er op de camera’s rond drie uur ’snachts een indringer te zien was, toch?’


    ‘Dat klopt,’ zegt Tron. ‘Omdat het erop leek dat de Mansons in levensgevaar waren, haastten we ons naar onze auto’s. Maar we wisten dat we er waarschijnlijk niet op tijd zouden zijn.’ Lucy en Tron ontmoetten elkaar bij de hangar van de Doomsday Bird en vertrokken binnen een uur. Toen ze de kampeerplaats vonden, wisten ze niet zeker of er een of meer slachtoffers waren. ‘Vanuit de lucht zag je alleen het lichaam van de vrouw in het meer. Hun spullen lagen overal verspreid, de tent was platgewalst.’


    ‘Wat dacht je dat er met de echtgenoot gebeurd was?’ vraag ik. ‘Door de surveillance wisten jullie dat Huck en Brittany hier samen waren.’


    ‘We gingen ervan uit dat hij dood was.’ Tron stapt over een rottende boomstam. ‘En we dachten in eerste instantie dat hij vast ook ergens in het water lag. We hebben het meer en de oever vanuit de lucht afgezocht, maar zagen hem nergens. Maar we sloten de mogelijkheid ook niet uit dat hij iets met Brittany’s dood van doen had, dat we misschien Huck op de camera’s hadden gehoord.’


    ‘Het is zeker mogelijk dat hij alles in scène heeft gezet om weg te komen en tegelijkertijd van haar af te zijn,’ antwoord ik. ‘Dat hij het land is ontvlucht, terwijl wij naar zijn lichaam blijven zoeken.’


    ‘Hun rooskleurige relatie was nep, net zoals alles aan hen nep was,’ zegt Tron. ‘Ze hebben elkaar al eerder belazerd; een paar jaar geleden zijn ze bijna gescheiden. We weten niet wat er allemaal aan de hand was. Ik heb zelfs de mogelijkheid overwogen dat de lichamen niet van de Mansons zijn, dat ze dit allemaal in scène hebben gezet zodat ze konden vluchten. Dat zij in een privéjet naar Moskou of Dubai vliegen terwijl wij hier in het bos zitten.’


    ‘Denk je dat echt?’ vraag ik. ‘Want we zullen snel genoeg de identiteiten weten.’


    ‘Oké, even onder ons: ik twijfel er niet aan dat het de Mansons zijn. Ik zie echt niet in wie het anders zouden kunnen zijn. Maar er is overduidelijk geen sprake van een gemiddelde dader. Je voelt vast wel aan dat er veel aan de hand is waar we niet open over kunnen praten.’


    ‘Waarom heeft die kogel een geel geverfde punt? Ik ben bekend met zwarte, rode en paarse kleurcoderingen. Maar geen gele. En nooit met verf.’


    ‘Ik heb zoiets nog nooit eerder gezien. Niet voor pantserdoorboringen,’ zegt ze. ‘Als iemand het over een gele punt heeft, bedoelen ze meestal de observatiekogels die gebruikt worden bij trainingen. Observatiekogels zijn vergelijkbaar met traceerkogels; ze flitsen en veroorzaken veel rook bij de inslag. De kogel die ik uit de boom heb gehaald heeft die eigenschappen niet.’


    ‘Ik vraag me af waarmee de aanvaller schoot. Misschien had hij een vuurwapen meegenomen?’


    ‘Dat had ik wel gedaan als ik hem was,’ zegt Tron.


    Het pad maakt een bocht. Kleurrijke bladeren dwarrelen naar beneden door de vlekken van licht die door de takken schijnen. Ik vang een scherpe geur op, een combinatie van dennen en rottende vegetatie. Muggen zoemen om ons heen als kamikazebommenwerpers.


    ‘Marino vertelde dat je hem naar de ingang van de mijn hebt geleid,’ zeg ik. ‘Wanneer vond hij de voetafdruk?’


    ‘Binnen een paar minuten. Niemand anders had hem opgemerkt.’


    ‘Waar was jij toen hij hem ontdekte?’


    ‘Ik was net binnen, aan het scannen bij de ingang met een metaaldetector. De andere agenten waren buiten met andere dingen bezig.’


    ‘Laten we open kaart spelen, Tron,’ zeg ik botweg. ‘Heb je enige reden om aan te nemen dat Marino zelf de voetafdruk heeft achtergelaten?’


    ‘Nee, absoluut niet.’


    ‘Of dat iemand anders hier dat gedaan zou kunnen hebben?’


    ‘Nee, absoluut niet.’


    ‘Want wanneer het nieuws over de gevonden voetafdruk naar buiten komt, zullen de beschuldigingen ons al snel om de oren vliegen. Er zal gesuggereerd worden dat Marino hem heeft achtergelaten.’


    ‘Ik weet het, ik weet het. Als ik heel eerlijk ben: sommige agenten vragen zich dat nu al af.’


    ‘Waarom besloot hij zelf het gipsafgietsel te maken? Heeft hij tegen jou gezegd dat hij dat van plan was? Of gebeurde het gewoon?’ vraag ik. ‘Want strikt genomen ging hij buiten zijn boekje. Het is niet aan ons om dat soort bewijs te verzamelen.’


    ‘Oké, luister. Marino had gips in zijn koffer zitten. Wij hadden niets meegenomen waarmee we een gipsafdruk konden maken. Bovendien is dat niet iets wat we normaal gesproken doen, en hij leek te weten wat hij moest doen.’


    ‘Hij weet inderdaad wat hij doet en hij wil geen stennis schoppen. Toch maak ik me zorgen.’


    ‘Ik ben bang dat er al stennis is.’ De manier waarop ze het zegt is onheilspellend. ‘Maar ik wil je niet afleiden van je werk, dokter Scarpetta.’


    ‘Daar is het nu een beetje laat voor. Volgens mij heb je een update, dus je kunt het me net zo goed vertellen.’


    ‘De gouverneur is niet de enige die een anonieme voicemail heeft gekregen waarin beweerd wordt dat The Republic twee verraders vermoord heeft,’ zegt Tron. ‘Ook verschillende tv-stations en kranten, waaronder CNN en The Washington Post, hebben die ontvangen. En natuurlijk heeft Dana Diletti een topdag door te praten over haar luchtgevecht met de militair lijkende helikopter van de lijkschouwer.’


    ‘Mensen denken blijkbaar dat we een heel ruim budget hebben,’ antwoord ik.


    Tron wijst op een eik langs het voetpad van de Mansons. Zo’n anderhalve meter boven de grond, daar waar de schors littekens vertoont, is de stam gemarkeerd met een bewijsplaatje. Ze vertelt me dat hier de dichtstbijzijnde camera is gevonden. ‘Vanaf hier is het zo’n vijftig meter naar de kampeerplaats,’ legt ze uit. ‘De camera kon dus geen geluid opvangen, behalve harde geluiden zoals geweerschoten.’


    ‘Hoeveel camera’s hadden de Mansons opgesteld?’ Zo ver ik kan kijken loopt het pad door het bos, tot het opgaat in de schaduw.


    ‘Een stuk of tien, strategisch geplaatst. Geen enkele camera op de kampeerplaats zelf, zelfs geen enkele in hun huis,’ zegt Tron. ‘Ze wilden er zeker van zijn dat ze tijdens privémomenten niet bespied werden door hun eigen bewakingsapparatuur.’


    ‘Hebben andere rechercheurs tot nu toe iets belangrijks gevonden in het huis of ergens anders?’ vraag ik terwijl we teruglopen. ‘Zoals inbraaksporen? Het lijkt me dat de dader interesse had in wat er in hun huis, hun winkel of ergens anders waar ze vaak kwamen lag.’


    ‘Op dit moment zijn er agenten in Wild World,’ zegt ze. ‘En in hun distributiecentrum, maar ik betwijfel of we daar veel zullen vinden. Toen Huck en Brittany zich afzonderden in het bos, namen ze hun meest waardevolle bezittingen met zich mee, zoals hun portemonnees, paspoorten en andere belangrijke documenten. Die zijn allemaal over de plaats delict verspreid en opzettelijk vernield, zoals je al weet.’ Ze vertelt me in detail over wat er allemaal op de kampeerplaats is gevonden, en het blijkt dat de Mansons het niet zo zwaar hadden als je misschien zou denken. Ze hadden beddengoed, een elektrische ventilator en een kachel in een waterdichte en ruime tent. Een koelbox met berenbestendige sloten, gevuld met steaks, kip en ander voedsel. Er waren snacks en allerlei gemakken, waaronder alcohol. ‘Ook wifi-hotspots voor snel internet en noodstroomvoorzieningen voor laptops en satelliettelefoons,’ vertelt Tron. ‘En een waterfiltersysteem. Door hun zonnepanelen konden ze genoeg stroom opwekken om hier weken te blijven, als ze maar genoeg vers voedsel hadden.’


    We komen Marino en Lucy tegen bij de ingang van het pad. Aan één kant staan enorme dennenbomen, de bosgrond is bezaaid met bewijsvlaggen en markeringen.


    ‘Hier is het gebeurd. Hier vonden we de lege hulzen, de kogels en de fragmenten,’ zegt Marino. ‘De Mansons verstopten zich waarschijnlijk achter de bomen toen de slechterik opdook. Er is veel bloed, zoals jullie kunnen zien. Ik heb meer dan genoeg monsters verzameld.’


    Ik buk om beter te kunnen kijken waarnaar hij wijst. Vliegen strijken neer op de grond en kruipen over gestold bloed en stukjes opgedroogd hersenweefsel. Vanaf hier kan ik de boom zien waaruit Tron de geweerkogel heeft gezaagd. Iets verderop ligt de platte camouflagetent, groot genoeg voor zes personen.


    Tron vertelt dat de rechercheurs dit zagen toen ze hier voor het eerst aankwamen. ‘De tent lag op dezelfde plek,’ legt ze uit. ‘Het lijkt wel alsof er iets groots en sterks op rooftocht is gegaan, met het doel om alles te vernietigen.’


    ‘Met de voetafdruk in het achterhoofd zou ik voorzichtig zijn met zulke beschrijvingen,’ zegt Marino.


    Als we terug zijn in de legertent, overhandigt Lucy me een fel­oranje Mustang-overlevingspak met geïntegreerde laarzen, handschoenen en een waterdichte capuchon. Ik rits het open, spreid het uit op de grond en ga erin zitten, want ik kan me niet staand in een Mustang hijsen. Ik trek plastic zakken over mijn laarzen, zodat ik de neopreen pijpen gemakkelijker aan kan trekken. Dan sta ik weer op mijn voeten, terwijl ik mijn armen in de mouwen steek en ze grotendeels dichtrits. Ik stop een zaklamp, plastic zakken en elastiekjes in de zakken en pak een ademhalingstoestel, dat ik later om zal doen. We verzamelen onze spullen en lopen naar de ingang van de mijn, die omringd wordt door oude boomstammen en planken van vergrijsd hout. We doen onze zaklampen aan en bukken als we door de opening gaan. De lucht voelt meteen koud en vochtig aan op mijn gezicht. Ik ruik vuil en rottend hout.


    Dan opent de ruimte zich zo ver dat Marino rechtop kan staan zonder zijn hoofd te stoten. Boomwortels, die door het plafond heen zijn gegroeid, bungelen en kronkelen als klauwen. Ik krijg bijna een hartverzakking als ze me plotseling aanraken.


    Ik herken het mijngereedschap en de met spinnenwebben omhulde ertswagen van de video’s die Marino heeft gestuurd. Onze zaklampen snijden door het pikkedonker en vinden de nauwe opening van de mijnschacht. De houten steunen eromheen zijn gebroken en half ingestort. Bewijsmarkeringen en vlaggen staan op de rotsachtige vloer waar Marino bloedvlekken vond. Waarschijnlijk doordat er met het slachtoffer gesleept werd, legt hij uit. Ik schijn met mijn lamp over het vuile, zanderige gebied en zie niet veel bloed.


    ‘Er was heel weinig,’ zegt hij. ‘Het meeste heb ik al verzameld.’


    ‘Als er niet veel bloed was, was het slachtoffer waarschijnlijk al dood,’ antwoord ik.


    ‘Wil je de oorspronkelijke afdruk zien?’ vraagt Marino. ‘Kijk, dit is er nog van over.’ Hij richt zijn zaklamp op de zwarte opening van een tunnel achter de mijnschacht. De stenen en het vuil glinsteren, de flikkeringen zijn denk ik goud. Hij leidt me naar een omgekeerde archiefdoos en raapt die op. Ik snap wel waarom de rechercheurs de enorme voetafdruk in de donkergrijze aarde over het hoofd zagen.


    ‘De afdruk was echt een stuk scherper voordat ik het vloeibare gips erin goot.’ Marino legt uit waarom er alleen nog maar een klodderachtige vorm is overgebleven, waarvan de details grotendeels zijn uitgewist. ‘Ik had een masker op en handschoenen aan, zodat ik niets in de war zou brengen.’


    ‘Zou dit gebied overstroomd raken?’ vraag ik me af. ‘Want het lijkt relatief droog na de storm van gisteravond.’


    ‘Ik dacht precies hetzelfde. En je hebt gelijk, Doc. We weten niet hoelang de voetafdruk hier al is.’ Hij bedekt de afdruk weer met de archiefdoos.


    ‘Zouden de Mansons hier ooit zijn geweest?’


    ‘Ik heb geen sporen daarvan gevonden,’ zegt Marino. ‘Maar ik ben niet verder gekomen dan waar we nu zijn. Het is niet veilig om nog dieper te gaan.’


    Terwijl we terugkeren naar de ingang, vouwen we twee zware zwarte vinyl lijkzakken uit en stoppen de ene in de andere om zo twee lagen bescherming te vormen. Marino spreidt ze uit terwijl Tron en Lucy me helpen met mijn harnas. Ze klemmen karabijnhaken aan stevige nylon touwen zodat ik straks kan abseilen.


    Ik ga dicht bij de rand van de opening van de mijnschacht staan en schijn met mijn zaklamp op de ingestorte houten steiger. Een ladder ernaast is verrot en mist sporten en verdwijnt in de afgrond. Terwijl ik mijn licht laat schijnen op het naakte lichaam van het mannelijke slachtoffer, dat verstrikt zit in kriskras door elkaar liggende boomstammen, bedenk ik hoe ik dit ga aanpakken.


    ‘Er is niet veel wat hem op zijn plek houdt, behalve de wandelstokken waaraan hij gespietst is, en die zijn verbogen,’ zeg ik tegen Marino. ‘Als die er niet waren geweest, was hij waarschijnlijk helemaal naar beneden gevallen. Misschien wilde de moordenaar niet dat de lichamen gevonden zouden worden.’


    ‘Ik vroeg me precies hetzelfde af.’ Marino schijnt met zijn zaklamp in de schacht, maar de bodem is niet te zien. ‘Vooral dit lichaam hangt aan een zijden draadje. Het scheelde niet veel of we hadden hem niet eens opgemerkt. Dit zal niet makkelijk worden, dus voel je niet schuldig als het niet lukt, Doc. Als zijn lichaam of iets anders een stoot krijgt, dan wint de zwaartekracht. En als hij valt, laat hem dan gewoon vallen.’


    ‘Ik zal proberen dat in mijn achterhoofd te houden.’ Ik probeer mijn emoties te onderdrukken voordat hij erin slaagt me gek te maken.


    ‘Als hij uit het zicht naar beneden tuimelt, kunnen wij hem er niet meer uit halen,’ zegt Marino. ‘Ik weet niet of iemand dat überhaupt kan. Laten we hopen dat we hem niet kwijtraken, want dan zullen we dat mogen uitleggen.’
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    ‘Wanneer je dicht bij het lichaam bent, verminderen we de spanning op je borsttuig, zodat je je gezicht naar beneden kunt draaien.’ Terwijl Lucy me informatie geeft, dansen onze lichten. Ze werpen schaduwen op de stenen muren en vloer van de mijn. ‘Je hebt een veiligheidslijn op je rug, een persoonlijk ankersysteem dat je in evenwicht houdt. Als je er eenmaal bent, doe dan dit om het lichaam.’ Ze maakt een extra reddingsharnas vast aan een andere lijn. ‘En dat is het eigenlijk wel.’


    Ik zet het volgelaatsmasker met luchttoevoer op en hoor het luide geluid van mijn ademhaling, alsof ik aan het duiken ben.


    ‘Klaar?’ vraagt Lucy aan me.


    ‘Zo klaar als maar kan.’ Mijn antwoord wordt gedempt door het spreekmembraan van het ademhalingstoestel. Ik hurk bij de rand van het zwarte gat in de aarde, dat me doet denken aan een tandeloze mond, en ga in het rotsachtige vuil zitten. Ik schuifel dichterbij, laat mijn benen over de rand bungelen en probeer niet naar beneden te kijken. Gruis en kleine steentjes vallen in het gat, tikken tegen alles wat ze raken. Ik beweeg langzaam van de rand af; de open schacht gaapt onder me. Dan laat ik me zachtjes in het gat zakken.


    Het licht van mijn zaklamp laat de grove granieten muren glinsteren terwijl ik langzaam zittend afdaal. De riemen snijden in mijn armen en mijn bovenbenen. Om niet tegen steigers en rotsen aan te botsen, houd ik mezelf voorzichtig in evenwicht door mijn voeten tegen de tegenoverliggende muur te drukken. De opening boven me wordt steeds kleiner. Ik schat dat ik zo’n vijf meter ben gedaald. Zes nu.


    ‘Alles goed?!’ roept Tron, terwijl ze over de rand tuurt.


    ‘Alles goed!’ Ik steek mijn duim omhoog.


    ‘Kunnen we het harnas laten zakken?’


    ‘Ja. Maar ik heb zo veel mogelijk licht nodig, dus schijn met alles wat jullie hebben naar beneden!’


    Het tweede harnas komt omlaag, gevolgd door de betonschaar. Met mijn voeten tegen de muur geplant loop ik naar beneden, tot het lichaam zich een paar centimeter onder me bevindt. Omdat ik beide handen nodig heb, doe ik mijn zaklamp uit en stop hem in mijn zak. Terwijl ik in het harnas hang, bevind ik me in een kleurenpalet van schitteringen en donkere schaduwen, en ik moet ervoor zorgen dat ik mijn evenwicht niet verlies.


    Ik probeer mijn positie aan te passen zonder een slingerbeweging te maken, waardoor ik scherpe rotswanden zou kunnen raken. Ik wil niet tegen een houten steiger botsen die gedeeltelijk is ingestort en verraderlijke roestige spijkers bevat. Het slachtoffer zit verstrikt en wordt gedeeltelijk op zijn plaats gehouden door de wandelstokken die door zijn lichaam zijn gespietst. Eén verkeerde beweging en hij kan voor altijd buiten ons bereik vallen.


    Voorzichtig... Voorzichtig... Ik draai mezelf om, hangend aan de verticale lijn die aan mijn rug is bevestigd. Als ik het tweede harnas vastpak dat vlakbij hangt, hoor ik een geluid in de leegte beneden me. Stenen die tegen elkaar worden geslagen, iets wat beweegt. Dan hoor ik gehijg en een diep, zacht gegrom, dat me een angstige rilling bezorgt. Er vliegt iets piepend langs –waarschijnlijk een vleermuis–, waarna meer gehijg en gegrom klinkt– nu een stuk dichterbij.


    Mijn gezichtsmasker bevindt zich een paar centimeter van het hoofd van de dode man. Ik zie dat een deel van de schedel aan de achterkant ontbreekt, dat het hersenweefsel beschadigd is en dat er langzaam bloed uit een flap van de hoofdhuid op mijn mouw druppelt. Ik zoek in mijn zak, haal er een zwarte plastic tas uit, schud hem open, trek hem over het hoofd van de man en maak hem met een elastiek vast rond de nek. Het harnas plaats ik onder zijn armen en over zijn borst, en ik maak de klikgespen onhandig vast; de dikke handschoenen werken niet goed mee. Met de beenriemen heb ik nog meer moeite. Het slachtoffer is gespierd en glibberig, het bloed sijpelt uit zijn verwondingen als ik hem beweeg. De rigor mortis is goed ingetreden en hij is moeilijk te manoeuvreren. Als het lichaam een kwartslag zou draaien, zou dat rampzalige gevolgen kunnen hebben.


    De wandelstokken zijn een meter lang en zijn door zijn rug gestoken. Het onderste deel van de schacht steekt uit zijn borst en ik zie nog meer steekwonden. Met de betonschaar knip ik door het holle aluminium en bevrijd het lichaam van de steiger. Ik stop delen van de wandelstokken in een zak, die ik aan een touw vastmaak. Terwijl ik weer naar boven word getrokken, hoor ik nog een lage grom en iets wat klinkt als een mompeling. De optakeling kan me niet snel genoeg gaan. Als ik mijn zaklamp aandoe, schrik ik van een paar ronde oranje ogen in een rotsspleet. Uilen, besluit ik. Ze knipperen niet als ik opstijg en ze achterlaat.


    Tron en Lucy helpen me uit het gat te klimmen, terwijl Marino het lichaam ophijst met een draagbare handlier die op batterijen werkt. Even voel ik me slap in mijn knieën, maar ik laat het niet merken. Ik zal heel blij zijn als ik zoiets nooit meer hoef te doen.


    Dan rijst het lichaam met het met een zak bedekte hoofd uit de duisternis omhoog, onder het gezoem van de elektromotor. Het slachtoffer hangt in het harnas als een kikker: zijn armen en benen zijn in een rare hoek gebogen. De handen zijn bedekt met wonden en opgedroogd bloed. Door de schemerige verkleuring van bepaalde delen van het lichaam en de rigor mortis weet ik dat hij in deze houding lag toen hij stierf, of in elk geval kort daarna. ‘Wat ik tot nu toe zie bevestigt dat hij minstens acht uur dood is in enigszins kille omstandigheden,’ besluit ik. Het is nu bijna middag.


    ‘Wat overeenkomt met het tijdstip waarop we denken dat ze zijn aangevallen: rond halfvier vanochtend, toen het geweervuur klonk,’ zegt Tron terwijl we het lichaam uit het gat tillen.


    Marino pakt de achterkant van het harnas vast en tilt het op zonder dat de rest hoeft te helpen. Nu kan ik de schaafwonden en rijtwonden, die zijn ontstaan doordat het lichaam over rotsen is gesleept en in de mijnschacht is gegooid, beter zien. Het linkerbeen is gebroken; het gekartelde dijbeen steekt door de huid heen. Dieren hebben al de nodige schade aangericht: de linkervoet is slordig afgerukt en de andere is zwaar verminkt.


    ‘Ik twijfel er niet aan dat dit na zijn dood is gebeurd. Misschien was er een lynx, een poema of een beer. Maar de lineaire wonden aan de polsen en handen zijn niet veroorzaakt door een tand of klauw. Dat zijn inkepingen.’ Ik wijs ze aan. ‘Toegebracht door iets scherps, zoals een mes.’


    ‘Misschien ontstaan door zelfverdediging?’ suggereert Marino.


    ‘Dat betwijfel ik sterk.’ Ik help hem het lichaam in de met lakens gevoerde dubbele zakken te leggen. ‘Ze zijn niet willekeurig, zoals wel het geval is als iemand met zijn handen zwaait om een mes of een ander scherp voorwerp af te weren. Deze sneden zijn gelijkmatiger aangebracht en er zijn geen aanwijzingen dat het slachtoffer op dat moment bewoog.’


    ‘Dat is vreemd. Waarom zou iemand dat doen?’ vraagt Tron.


    ‘Op dit ogenblik heb ik geen idee, maar ik vermoed dat de verwondingen na of vlak voor de dood zijn toegebracht.’


    Terwijl Marino foto’s neemt, gebruik ik een verlicht vergrootglas om een gapend gat in de hals te onderzoeken dat mogelijk verband houdt met een onregelmatige wond in de bovenrug, die zo groot is als een sinaasappel. Ik rol het lichaam op zijn zij en onderzoek de vermoedelijke ingangswond, waar bloed uit sijpelt en druipt. De grote wond in de bovenrug komt uit in het gat in de hals, vertel ik Marino, en hij gooit me een handdoek toe. ‘Ingang en uitgang.’ Ik wijs het aan. ‘De wond gaat helemaal door het lichaam heen.’


    ‘Misschien met een van de wandelstokken toegebracht?’ suggereert hij.


    ‘Nee, dan zou de wond er anders uitzien,’ antwoord ik. ‘De nekwervels zijn kapot, net als bij wonden door geweren.’


    ‘Misschien verklaart dat de koperen kogel die ik uit de boom heb gesneden,’ zegt Tron.


    ‘Zou kunnen,’ antwoord ik. ‘Een kogel kan ook de schade aan zijn hoofd hebben veroorzaakt. Aan de achterkant ontbreekt een deel van zijn occipitale schedel.’


    ‘Of misschien hebben Huck en Brittany elkaar per ongeluk in paniek neergeschoten,’ zegt Marino terwijl we de zakken dichtritsen.


    ‘Hun kleren zouden ons antwoorden kunnen geven,’ antwoord ik. ‘Waar zijn die?’


    ‘Al ingepakt,’ zegt hij terwijl we het ingepakte lichaam op een reddingsstretcher leggen. ‘Beide slachtoffers waren volledig gekleed in trainingspakken, laarzen, sokken en jassen, die allemaal onder het bloed zaten.’


    ‘Het lijkt erop dat hun kleren na hun dood van hun lichamen zijn geknipt en daarna overal heen zijn geslingerd,’ zegt Tron. ‘Wat net zo bizar is als de rest. Waarom zou je überhaupt kleren afknippen?’


    ‘We moeten de kleding mee terugnemen in de helikopter,’ zeg ik tegen Marino.


    ‘Ik denk dat de moordenaar deze mensen enorm haatte.’ Hij helpt me de reddingsstretcher op te tillen.


    ‘Ja, maar misschien was hij ook op zoek naar iets,’ zegt Lucy.


    ‘Heb je kogelgaten in de kleding gezien?’ vraag ik. ‘Of iets anders wat ons iets kan vertellen over hoe hun verwondingen zijn toegebracht?’


    ‘Dat is moeilijk te zeggen,’ antwoordt Marino. ‘Daar zijn de kleren te verscheurd en te bloederig voor.’


    We laten de reddingsstretcher voorlopig buiten de legertent in de schaduw staan. Ik desinfecteer mezelf met gedestilleerd water en ontsmettingsmiddel terwijl Marino zijn gele Tyvek beschermende kleding afspuit. Hij trekt die uit en zijn veldtenue eronder lijkt op het mijne. Vervolgens pakt hij een overlevingspak, spreidt het open op de grond en gaat er op dezelfde manier als ik eerder deed in zitten.


    ‘Neem je je pistool mee?’ Lucy kijkt toe hoe hij zijn pistool aan zijn riem vastklikt.


    ‘Ja. Ik draag het in mijn Mustang-pak. Als er zich problemen voordoen, heb ik tenminste een kans om te ontsnappen.’


    ‘Goed idee. Want waar een Bigfoot is, is misschien ook een Nessie.’


    ‘We weten helemaal niet wat er in het meer leeft. Er komen in elk geval beken op uit.’ Hij trekt vuilniszakken over zijn laarzen. ‘Met andere woorden: zoet water. We hoeven ons dus geen zorgen te maken over haaien. Maar er zwemmen vast andere vervelende dieren rond die we niet willen tegenkomen. Daarom zei ik dat je de slangenbetenkit moest meenemen,’ zegt hij tegen mij.


    ‘Zonde van de tijd.’


    ‘Watermocassinslangen vormen de grootste bedreiging. Je ziet ze niet, totdat ze veel te dichtbij zijn. Als je door zo’n beest wordt gebeten, zijn de rapen gaar,’ voegt hij eraan toe. ‘Als er eentje in mijn buurt komt, schiet ik hem overhoop.’


    ‘Prima, zolang je mij niet per ongeluk raakt,’ antwoord ik.


    Hij trekt aan de broekspijpen van zijn Mustang-pak, worstelt met het neopreen en vloekt een paar keer. Terwijl hij zijn handen in de handschoenen steekt die aan de mouwen vastzitten, wordt zijn humeur steeds slechter. We verzamelen nieuwe lijkzakken, een reddingsstretcher en een feloranje reddingsvlot aan een touw.


    ‘Snoeken kunnen wel twee meter lang worden.’ Marino blijft me bang maken, terwijl ik een drijfzak aan een ring aan de zijkant van mijn pak vastmaak.


    We sjokken onhandig over de smalle rotsachtige oever in onze feloranje pakken – we lijken wel op Gumby –, zetten onze capuchons op en ritsen ze helemaal dicht. We hebben geen snorkels of duikuitrusting. Het is de bedoeling dat we op onze rug drijven en onze gezichten uit het water houden.


    ‘Snoeken kunnen wel twee meter lang worden,’ herhaalt Marino terwijl we door het water waden. ‘Meervallen kunnen ook enorm groot worden. En ze eten vrijwel alles, ook dode lichamen. Ik neem aan dat niemand hier ooit heeft gevist of gejaagd, dus je kunt je wel voorstellen welke proporties ze aangenomen hebben.’


    ‘Ik stel me liever niets voor,’ antwoord ik.


    Het water reikt nu tot ons middel. We blazen in buizen die aan onze pakken vastzitten en pompen zo de nekkussentjes op die aan de kragen vastzitten. Het neopreen veert mee als we op onze rug drijven en met onze handen en voeten peddelen. Het meer heeft een scherpe, muffe geur.


    ‘Er kan ook sprake zijn van een Tsjernobyl-effect,’ gaat Marino verder, terwijl ik liever zou willen dat hij zijn mond hield. ‘Door alle vervuiling, bedoel ik. Dieren die muteren na eeuwen blootstelling aan kwik, lood en dat soort shit. Dat zou hun DNA kunnen veranderen, toch?’


    ‘Zware metalen kunnen geboorteafwijkingen veroorzaken, naast andere ernstige problemen,’ antwoord ik.


    ‘Dat betekent dat we misschien een tweekoppige slang of een ander monster zullen tegenkomen.’


    ‘Je maakt het er niet makkelijker voor me op, Marino.’ Terwijl ik achteruitpeddel en mijn hoofd op het nekkussen laat rusten, staar ik naar de blauwe lucht en het felle zonlicht. De meeste zonnebrandcrème die ik had opgedaan ben ik door te zweten weer kwijtgeraakt, en ik voel dat mijn huid verbrandt. Ik weet dat onze plotselinge bewegingen de aandacht zouden kunnen trekken van iets beneden mij, op de bodem van het meer, en blijf kijken of er iets langs de oppervlakte zwemt.


    ‘Ik zie contant geld, Doc.’ Marino versnelt en pakt enkele honderddollarbiljetten vast.


    We pakken wat we onderweg naar het lichaam tegenkomen. Ik stop het doorweekte geld in de drijfzak die aan mijn pak vastzit en binnen een paar minuten hebben we duizenden dollars verzameld.


    ‘Er moet hier op zijn minst nog twintigduizend dollar ronddobberen,’ zegt Marino verbaasd. ‘We weten niet hoeveel geld ze precies hadden en wat er misschien naar de bodem is gezonken of stroomafwaarts is meegenomen.’


    Het vrouwelijke slachtoffer drijft nauwelijks met de stroming mee. Een biljet van honderd dollar zit verstrikt in haar lange bruine haar, dat uitwaaiert over het wateroppervlak. Ik pak voorzichtig het rubberen handvat vast van een wandelstok die haar romp van achter naar voren doorboort. Er zijn twee wandelstokken; de punten zijn zo scherp als pijlen. Als ik haar dichterbij trek, dobbert ze in het water. Ik zie schaduwen van dartelende vissen.


    We leggen de torpedoboei onder het lichaam van de vrouw, klikken de riem vast en draaien haar op haar rug. Ze staart omhoog met lege oogkassen en ontblote tanden: haar lippen, oorlellen en andere kwetsbare lichaamsdelen zijn eraf geknabbeld.


    ‘Jezus.’ Marino laat een diepe zucht ontsnappen. ‘Aan sommige dingen wen ik nooit. Zoals dat vissen je opeten.’


    ‘Sinds haar dood, of kort daarna, heeft ze met haar gezicht naar beneden in het water gelegen,’ antwoord ik. De rigor mortis is volledig ingetreden: haar ledematen zijn verstijfd in deze gebogen positie, alsof ze kruipt. Haar gezicht en romp zijn donkerrood van het niet-circulerende bloed dat door de zwaartekracht naar beneden zakt – een postmortale verandering die livor mortis wordt genoemd. ‘Alles wijst erop,’ leg ik uit, ‘dat zij en de man minstens acht uur geleden gestorven zijn.’


    ‘Ik wed binnen enkele minuten na elkaar,’ zegt Marino terwijl we terugzwemmen en haar naar de kant slepen. We houden allebei het touw vast, tot we voelen dat daar iets aan trekt. Het lichaam verdwijnt even onder het wateroppervlak en komt dan weer naar boven. Weer voelen we iets aan het touw trekken, alsof een groot dier het aas aanvalt.


    ‘Tering!’ Marino spant zijn nekspieren aan. ‘Ik weet niet wat dat is, maar het belooft niets goeds!’


    Ik kijk achterom naar de oever, die godzijdank dichterbij komt. Weer wordt er getrokken, en Marino vloekt luid.


    ‘Alles goed?’ roept Tron.


    ‘Iets enorms volgt ons en probeert het lichaam op te eten!’ schreeuwt hij, en een prehistorisch uitziende reptielachtige kop, ter grootte van een voetbal, steekt boven het wateroppervlak uit, zo dichtbij dat we hem kunnen aanraken. ‘Kolere!’ Marino peddelt panisch en spettert luid.


    Net zo snel als het gekomen was, glijdt het wezen weer onder water; een grote schaduw verdwijnt in het diepere, donkere water. We voelen nog één ruk, maar blijven op onze rug peddelen, terwijl we het lichaam als een groteske dobber met ons meeslepen.


    ‘Een schildpad, de grootste die ik ooit heb gezien!’ roept Marino bijna in paniek, met wijd open ogen en een knalrood gezicht. ‘Nog groter dan degene die ik eerder zag.’


    ‘Je hoeft niet naar je pistool te zoeken,’ antwoord ik als hij aan zijn rits frunnikt. ‘Laten we gewoon naar de oever gaan.’


    ‘Dat beest kan je hand eraf bijten! Misschien wel je hele been!’ roept hij uit, en we peddelen zo snel als we kunnen. ‘Hoe oud zou het wel niet zijn? Waarschijnlijk leeft het hier al sinds de verdomde Burgeroorlog!’ Hij is buiten adem en weet van geen ophouden.
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    Eindelijk voel ik de rotsachtige bodem weer onder mijn voeten, en de rest van de weg naar de oever leggen we wadend af. Als we de oever bereiken, pak ik het lichaam onder de knieën vast en Marino onder de oksels. De handpalmen en voetzolen zijn rimpelig, als de huid van iemand die te lang in bad heeft gezeten. Ik ruik de smerige geur van ontbinding terwijl we haar dragen; het vlees is glibberig en koud.


    Het is niet mogelijk om meteen vast te stellen of deze vrouw Brittany Manson is, die volgens haar rijbewijs en paspoort achtendertig jaar oud was en bruin haar en bruine ogen had. De dode vrouw is slank, gespierd en heeft bruin haar en een gemiddelde lengte. Haar wonden lijken op die van het mannelijke slachtoffer. Het wordt steeds aannemelijker dat de twee zijn neergeschoten terwijl ze zich in het bos verstopten, waarna de dader zonder emotie hun verminkte lichamen onverschillig als afval heeft weggegooid.


    Misschien klopt het wat Marino suggereerde en schoten de slachtoffers elkaar per ongeluk neer. Of misschien wilde iemand ervoor zorgen dat de lichamen moeilijk te identificeren waren. Maar dat zou de rest niet verklaren; het hun toegebrachte leed gaat veel verder dan dat.


    Op de reddingsstretcher liggen opengesperde vinyl zakken, waarin we het lichaam neerleggen. Tron en Lucy hebben eraan gedacht de betonschaar mee te nemen, maar ik raak niets aan totdat ik ontsmet ben. Ik sluit mijn ogen en houd mijn adem in terwijl ik van top tot teen besproeid word met iets wat sterk naar lysol ruikt.


    Ik rits mijn overlevingspak zo ver open dat ik de capuchon kan afdoen en haal mijn handen uit de handschoenen. Ik bevrijd mijn armen uit de mouwen, die ik druipend omlaag laat bungelen, terwijl ik de zak met klef geld losmaak en aan Lucy geef. Ik trek onderzoekshandschoenen aan en doe een mondmasker op, pak de betonschaar en besproei hem opnieuw met ontsmettingsmiddel. ‘Ik zou de wandelstokken liever heel laten,’ leg ik uit. ‘Maar we kunnen alleen de zakken dichtritsen als we de stokken doorknippen. Film het alsjeblieft, want we moeten alles registreren. En probeer extra letsel te voorkomen.’


    Marino legt het lichaam op zijn zij terwijl ik de rubberen handgrepen van de wandelstokken bedek met plastic huishoudfolie. Ik knip de schachten helemaal door. De holle composieten stokken slaan zachtjes tegen elkaar als ik ze in een zak stop die Tron openhoudt.


    ‘Dezelfde als de andere twee,’ zegt Marino terwijl we de zakken dichtritsen. Hij legt uit dat de vier wandelstokken die de slachtoffers doorboorden van hetzelfde merk zijn. Ze wegen weinig en je kunt ze inschuiven tot een klein formaat dat in een draagtas past. Ze kunnen ook gebruikt worden voor zelfverdediging en Wild World verkoopt ze. ‘Ik heb een tijdje geleden een set gekocht voor mijn schatzoektochten,’ zegt Marino. ‘Meestal kun je er verschillende punten op schroeven, zoals punten die van je stokken een wapen maken. Je kunt er makkelijk iemand van voor tot achter mee doorboren, zolang je maar geen bot raakt.’


    ‘Ik denk dat het doorboren tot doel had te choqueren,’ antwoord ik terwijl we de reddingsstretcher oppakken en onze spullen verzamelen.


    ‘Zinloos geweld,’ zegt Lucy als we terugkeren naar de legertent. ‘Het werk van een sadist die mensen wil dwingen zich te onderwerpen. Iemand die er een kick van krijgt, het zelfs amusant vindt.’


    ‘Het lijkt alsof hij voor sensatie wil zorgen.’ Tron toont niet vaak emoties, maar ik merk dat ze ontdaan is.


    ‘Een behoefte om iemand volledig te overmeesteren en te verminken, een poging om ons te intimideren en belachelijk te maken. Om te pesten en te beschimpen,’ voegt Lucy eraan toe, alsof ze informatie heeft die wij niet hebben. ‘Wraak.’


    ‘Wraak waarvoor?’ vraagt Marino.


    ‘Sommige mensen lijken voor wraak geboren,’ antwoordt ze. ‘Ze komen op aarde, klaar om te straffen. En als je ze eenmaal een reden hebt gegeven, vergeten ze die nooit meer. En wat er dan gebeurt is volgens hen hoe dan ook je eigen schuld.’


    ‘We noemen zo iemand ook wel een psychopaat,’ voegt Tron eraan toe. ‘Daar moeten we het tegen opnemen.’


    ‘Welke psychopaat?’ Marino blijft aandringen op antwoorden.


    ‘Helaas is er meer dan één,’ zegt Lucy.


    ‘Ik ben benieuwd wat Benton ervan vindt,’ antwoord ik.


    ‘Deze aanval voelt persoonlijk, daar heb ik geen diploma voor nodig,’ antwoordt Marino.


    We zetten de reddingsstretcher naast de andere neer, in de schaduw van een rode esdoorn waarvan de bladeren trillen als ze door het zonlicht worden aangeraakt. Het is nu halfdrie ’smiddags en de temperatuur daalt naarmate de zon zakt. Er komt nog een koufront met zware sneeuw onze kant op, maar de storm zal waarschijnlijk over zee uitwaaien voordat hij dit gebied bereikt.


    ‘Normaal gesproken ziet een aanslag er niet zo uit.’ Marino ritst zijn Mustang-pak open. ‘Meestal sluipt de moordenaar als een schaduw naar binnen en weer naar buiten. Hij trekt niet de aandacht door anonieme telefoonberichten achter te laten en op te scheppen. De dader kende de slachtoffers en nam hun waarschijnlijk iets kwalijk.’


    We trekken het drijfnatte neopreen pak uit, maken het schoon en ontsmetten het nog een keer. Ik ben blij dat er geen spiegel is; mijn haar zit vastgeplakt op mijn hoofd en mijn neus is verbrand. Het is belangrijk dat we genoeg eten en drinken, dus ik deel nog meer flessen water en snacks uit. We verzamelen andere benodigdheden en vervoeren vervolgens de reddingsstretchers en voorraden door het bos.


    Marino loopt voorop, met Lucy vlak achter hem. Tron en twee andere rechercheurs sluiten de rij. Deze keer gaat het door onze logge lading wat trager. We botsen tegen bomen en raken verstrikt in struiken. We ploeteren door natte bladeren en wachten tot een zwarte rattenslang voor onze voeten een struikgewas in duikt. Een havik met een rode staart kijkt toe vanaf zijn hoge zitplaats in een dode bleekgrijze boom en een witstaarthert loopt door het struikgewas.


    Er zijn ook andere geluiden, andere tekenen van leven dat zich roert. Ik denk aan het busje pepperspray aan mijn riem en probeer de gedachten aan een enorme beer of wilde kat die plotseling op ons afkomt te verdringen. Het bos is veel onrustiger dan eerst, en als we op de open plek met de droge kreekbedding komen, voel ik dat er iets mis is voordat ik precies besef wat.


    ‘Wat zullen we nou krijgen?’ Lucy houdt plotseling haar pas in.


    De vier hoofdrotorbladen van de helikopter draaien langzaam rond in de stormachtige wind. Een eind verderop zie ik de rode spanbanden, die boven op een grote platte rots liggen, waar ook de drone, Pepper, rustig wacht – alsof hij in zijn eentje hiernaartoe is gevlogen. Zijn lichten zijn uit, de stroom is uitgeschakeld.


    ‘Fuck.’ Marino laat zijn hand naar zijn pistool zakken.


    ‘Verroer je niet.’ Lucy zet de harde koffers neer die ze bij zich draagt. ‘Blijf waar je bent.’ Ze haalt haar .44 Magnum uit haar holster en loopt dichter naar de Doomsday Bird toe, terwijl ze ons opnieuw opdraagt dat we moeten blijven waar we zijn. ‘Ik wil zeker weten dat we geen onverwacht bezoek hebben.’ Met beide handen houdt ze haar pistool vast, de loop omhooggericht. Ze loopt op de spanbanden af die op de rots liggen. Die zijn niet beschadigd, meldt ze. ‘Er is niets gebroken of gescheurd, voor zover ik kan zien. Ze zijn gewoon zonder ze te forceren losgemaakt.’ Ze loopt rond op zoek naar een mogelijke verklaring.


    ‘Hoe kan dit nou gebeuren? Welke idioot maakt de rotorbladen los?’ Marino richt zich tot Tron. ‘Wie was er in de buurt van de helikopter? Behalve jouw mensen dan?’ Hij bedoelt de twee rechercheurs die naast ons staan.


    ‘Dit hebben wij echt niet gedaan,’ antwoordt een van hen.


    ‘We hebben geholpen de bevoorrading uit te laden, maar toen zaten de spanbanden nog vast,’ zegt de ander. ‘En de drone was hier nog niet. Ik dacht dat hij vastzat in een boom.’


    ‘Niemand van ons is de afgelopen uren in de buurt van de helikopter geweest. Nadat Pepper was neergestort, konden we niet meer zien wie of wat zich in de buurt bevond,’ zegt Tron. ‘Maar ik weet zeker dat niemand van ons ergens mee geknoeid heeft.’


    ‘Dat houdt in dat iets anders hiervoor verantwoordelijk is. Iets met opponeerbare duimen,’ antwoord ik.


    ‘Laten we inladen en maken dat we wegkomen,’ besluit Lucy met een vastberadenheid die ik herken. Ik kan horen dat ze zich bedreigd voelt. Terwijl we onze spullen inladen, zijn we allemaal alert.


    Lucy loopt langzaam om de helikopter heen om te controleren of er met de radarkoepels en het landingsgestel geknoeid is. Met behulp van handgrepen en voetsteunen klimt ze omhoog om de motorkap te openen. Ze bekijkt de hoofdrotorbladen, terwijl ze zich vervaarlijk als Spider-Man vasthoudt. ‘Tot nu toe lijkt alles in orde,’ zegt ze als ze weer op de grond staat. ‘Alles ziet eruit zoals het eruit hoort te zien. Er is niets wat op sabotage wijst, zoals explosieven of iets anders wat een groot probleem zou kunnen worden.’


    ‘Nou, dat is niet echt geruststellend nieuws voor de vlucht terug,’ snauwt Marino. ‘De tocht hierheen was al erg genoeg.’


    Lucy trekt nitril handschoenen aan, pakt Pepper de drone op en inspecteert hem terwijl Tron alles filmt met haar telefoon. ‘Hij staat uit en heeft een gebroken propeller. Zijn parachute is niet uitgeklapt toen hij een duikvlucht maakte.’


    ‘Het lijkt wel alsof hij zelfmoord probeerde te plegen,’ legt Tron uit. ‘Bij de andere defecte drones was het hetzelfde liedje.’


    ‘Zoals ik al zei: ik denk dat jullie gehackt worden. Misschien door de Russen,’ antwoordt Marino. ‘Kan de beste overkomen, hoor,’ voegt hij er voor Lucy aan toe.


    ‘Ik ga er nu niets aan doen.’ Ze maakt de bagageruimte open. ‘We laten alles in de laboratoria onderzoeken.’


    ‘Weet je zeker dat Pepper niet weer aan de praat is geraakt en zelf hierheen is gevlogen?’ Marino zit gehurkt bij een open pd-koffer en haalt er verschillende grote plastic zakken uit. ‘De batterij is namelijk toch niet leeg?’


    ‘Nee, die is bijna helemaal opgeladen,’ zegt Lucy.


    ‘Dus misschien heeft Pepper een vreemd signaal opgevangen dat hem weer heeft ingeschakeld?’ oppert hij. ‘Ik denk overigens niet dat hij de spanbanden kan losmaken. Ik denk niet dat er een drone bestaat die dat wel kan.’


    ‘Drones zonder grijpers kunnen dat in elk geval niet, en Pepper heeft geen grijpers,’ vertelt Lucy hem. ‘Hij heeft wel een terugkeerfunctie, maar dat is niet wat er is gebeurd. De stroom kan niet op magische wijze weer worden ingeschakeld.’


    ‘Misschien wel als de drone gehackt is?’ Marino helpt haar met het inpakken van het bewijsmateriaal, doet de spanbanden in de ene plastic zak en de drone in de andere.


    ‘Zelfs als Pepper op de een of andere manier is gehackt, zou dat niet verklaren hoe hij zichzelf uit de boom heeft bevrijd en hierheen is gevlogen met minstens één onbruikbare propeller. Dat heeft hij dan ook niet gedaan.’ Lucy opent de app op haar telefoon die Pepper bestuurt en toont ons een rood scherm waarop OFFLINE staat.


    ‘Nou, ik weet in elk geval zeker dat niemand van ons in een dennenboom geklommen is om hem terug te halen,’ antwoordt Tron. ‘Ik heb echt geen idee hoe dit is gebeurd.’


    ‘Er is vast een verklaring, maar nu moeten we eerst de lichamen hier zien weg te krijgen,’ zegt Lucy, terwijl we ongemakkelijk om ons heen blijven kijken.


    We bevestigen de reddingsstretchers aan het landingsgestel. Iedereen die omhoogkijkt, zal de zwarte lijkzakken als morbide cocons duidelijk kunnen zien. Lucy opent de deur van de cabine. Ze laat Marino zien waar hij moet zitten en als hij instapt, veert de helikopter mee onder zijn gewicht. Ik ga weer op de copilootstoel zitten. Terwijl wij ons klaarmaken om op te stijgen, verdwijnen Tron en de andere rechercheurs het bos in om afstand te houden.


    ‘Zoals Doc al zei, heb je mensenhanden of een soort robotachtige grijper nodig om de spanbanden los te maken,’ zegt Marino terwijl we onze riemen omdoen. ‘Een beer of coyote is niet tot zoiets in staat. En er leven geen gorilla’s of orang-oetans in dit land, zelfs geen chimpansees of andere apen, behalve in dierentuinen. Ik neem aan dat deze mooie helikopter niet automatisch alles om zich heen filmt als hij uitstaat en stilstaat?’


    ‘Nee, de camera’s worden pas geactiveerd als er sprake is van een inbraakpoging,’ antwoordt Lucy terwijl we de deuren sluiten. ‘Of als er iemand knoeit met de motorkap, de radarkoepels of de brandstofdop – dat soort dingen. Pepper zou onze waakhond moeten zijn, maar dat was helaas niet het geval.’


    Op het moment dat Lucy de accu aanzet, de gashendels opendraait en de motoren start, schallen waarschuwingssignalen door de cabine. Even later stijgen we op in een wervelwind van herfstbladeren. De bomen zijn door het dolle heen, de motoren bulderen als een tornado terwijl we recht omhoogstijgen in een helblauwe lucht, bezaaid met wolken die een weersverandering voorspellen.


    ‘Jakkes, dat scheelde niet veel,’ zegt Lucy voor de grap. ‘Ik moet echt eens mijn testament opstellen.’


    Marino antwoordt niet. Hij heeft waarschijnlijk zijn headset tijdelijk uitgeschakeld. Door het tussenschot dat ons van de achterste cabine scheidt kunnen we hem niet zien, maar hij heeft ongetwijfeld zijn ogen gesloten en een kotszakje in zijn handen geklemd.


    Na een scherpe bocht vlakt Lucy de steile klim naar boven af. Ze is weer in de ether en neemt contact op met de toren van Manassas, waarna we toestemming krijgen om door hun luchtruim te vliegen.


    Ik ontgrendel mijn telefoon, die automatisch synchroniseert met de bluetooth van de helikopter. Ik bel mijn secretaresse, zodat ze ons een update kan geven terwijl we terug naar kantoor vliegen. ‘We zijn onderweg,’ zeg ik meteen als Shannon opneemt.


    ‘Hallo, dokter Scarpetta, ik ben erg blij van je te horen,’ zegt ze met haar troostende Ierse tongval. ‘Er is een heleboel gaande, zoals je je kunt voorstellen.’


    ‘Ga alsjeblieft even een kijkje nemen bij Fabian om er zeker van te zijn dat de REMOTE klaarstaat. Het asfalt aan de voorkant zou vrijgemaakt moeten zijn, zodat we daar kunnen landen en de lichamen zo snel en discreet mogelijk in de trailer kunnen leggen.’


    ‘Ik ben bang dat je niet veel buiten beeld kunt houden,’ zegt Shannon. ‘De media staan langs de weg voor ons gebouw geparkeerd en er vliegt een drone rond. En het wordt denk ik alleen maar erger als bepaalde details naar buiten gebracht worden.’


    ‘Welke details?’ Ik krijg een beklemmend gevoel.


    ‘Ik denk dat ik het maar beter niet kan vragen.’


    ‘Wat niet?’


    ‘Of de geruchten over Bigfoot waar zijn,’ zegt Shannon.


    ‘Wat heb je gehoord?’


    ‘Faye vertelde me over een voetafdruk die op de plaats delict is gevonden,’ antwoordt ze.


    Ik realiseer me wat Marino heeft gedaan. Faye Hanaday is de beste forensisch onderzoeker in het werktuigsporen- en vuurwapenlaboratorium in mijn gebouw. Ik wist al dat Marino haar beelden had gestuurd van de kogel met de gele punt, maar blijkbaar heeft hij veel meer met haar gedeeld; de twee zijn dikke maatjes.


    ‘Volgens Faye vroeg Marino of ze hem bij de helikopter kon treffen, zodat hij haar de doos met het gipsafgietsel kan geven,’ legt Shannon uit. ‘Faye zei dat hij moest laten weten wanneer jullie er bijna zijn, zodat ze naar de parkeerplaats zal gaan.’


    ‘Leuk geprobeerd, Marino,’ zegt Lucy.


    ‘Shit,’ antwoordt hij vanuit de achterste cabine. ‘Faye had beloofd niets te zeggen.’


    ‘O, maar dat heeft ze ook niet gedaan. Maak je daar maar geen zorgen over,’ antwoordt Shannon in onze koptelefoons. ‘Faye heeft het alleen aan mij verteld. Ze nam aan dat je wist wat er aan de hand was, dokter Scarpetta.’


    ‘Dit wist ik niet.’


    ‘Ze dacht dat Marino je over zijn plan verteld had.’ Wat ze eigenlijk bedoelt, is dat hij dat had moeten doen.


    ‘Ik heb daar nog niet de kans voor gehad,’ zegt hij, wat flauwekul is.


    ‘Ik begrijp het. O jee, ik hoop dat ik geen olie op het vuur heb gegooid,’ zegt Shannon, maar ik ken haar schaakzetten.


    ‘Ik wilde alleen dat Faye even zou kijken,’ legt Marino uit. ‘Ik dacht dat het geen kwaad kon.’


    ‘Behalve dat het niet óns bewijs is,’ antwoord ik. Marino probeert de Secret Service te omzeilen, omdat hij bang is dat het afgietsel voorgoed in hun labs verdwijnt. Mijn secretaresse heeft hem in bescherming genomen tegen zichzelf. Shannon lijkt zo onschuldig als een lammetje, maar ze weet precies wat ze doet.


    ‘Je weet heel goed dat het gipsafgietsel en ander relevant bewijsmateriaal onder onze jurisdictie vallen, Marino.’ Lucy klinkt griezelig streng, maar ze kijkt geamuseerd.


    ‘Je hoeft me niet uit te leggen hoe jurisdictie werkt alsof ik nog nat achter de oren ben.’


    ‘Ik weet niet wat jij achter je oren hebt zitten, maar ik vind het geen probleem als jullie lab een eerste blik werpt. Sporen van schoeisel, banden en werktuigen hebben meestal niet onze prioriteit. En Faye Hanaday is een van de beste forensisch onderzoekers. Dat spreek ik niet tegen.’


    ‘Zeker weten, en ze is nog aardig ook,’ zegt Shannon.


    ‘Wat moeten we nog meer weten voordat we aankomen?’ vraag ik haar.


    ‘De staatspolitie is er, en dat is maar goed ook. Anders zou die arme Wyatt het fort alleen moeten bewaken.’


    ‘Is Wyatt er nog steeds? Ik dacht dat Tina Downs het ’smiddags zou overnemen.’


    ‘Ze belde letterlijk op het laatste moment. Ze zei dat ze een ­covidzelftest had gedaan en positief was. Wat een verrassing.’


    ‘De derde keer in twee maanden,’ antwoord ik, maar ik kan er helaas niet veel van zeggen.


    ‘Tina is dus niet komen opdagen, en ze liet weten dat ze zolang ze positief test thuisblijft,’ legt Shannon uit. ‘En er was niemand om haar dienst over te nemen...’ Mijn secretaresse vertelt me verder dat Buckingham Run overal in het nieuws is. De telefoons staan roodgloeiend, iedereen wil iets weten over deze en andere sterfgevallen, alles gebeurt tegelijk. Shannon vertelt dat Blaise Fruge de zaak Nan Romero wil bespreken, omdat de rechercheur van de politie in Alexandria verontrustende informatie heeft over de tandarts die eergisteren waarschijnlijk zelfmoord heeft gepleegd.


    Ook wil FBI-agent Patty Mullet me zo snel mogelijk spreken. Ik weet hoe opdringerig ze kan zijn. Ik mag haar niet en heb haar ook nooit gemogen. ‘Wat wil ze?’ vraag ik.


    ‘Ze wil je een aantal vragen stellen, onder andere over de twee ex-gevangenen die gisteravond om het leven zijn gekomen toen ze probeerden in te breken,’ zegt Shannon. ‘Wat een vreselijke mensen. Ik weet dat ik het niet mag zeggen, maar door zich als clowns te verkleden hebben ze hun verdiende loon gekregen.’


    ‘Wat voor vragen?’ vraag ik.


    ‘Ze zei dat het vertrouwelijk was.’


    ‘Bedankt. Ik zal dit allemaal later moeten afhandelen.’ Als ik het gesprek beëindig, wijst Lucy me op een vliegtuig aan de verre horizon.


    ‘Drie keer raden wie er terug is,’ zegt ze. ‘Op tien uur, drie kilometer van ons vandaan.’
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    De Doomsday Bird, die met lijkzakken aan het landingsgestel door de lucht raast, moet eruitzien als een Kerstman die in Magere Hein is veranderd. De zwarte vinyl tas onder mijn deur ruist in de wind en de morbide lading trilt mee met de ronkende motoren. ‘En nu?’ Ik staar naar Dana Diletti’s helikopter, klein en helder aan de horizon.


    ‘Ik vermoed dat de geschiedenis zich zal herhalen,’ klinkt Lucy’s stem in mijn headset. ‘Ik zal vriendelijk vragen of ze misschien de andere kant op willen vliegen, wat ze zullen weigeren. Het is verbazingwekkend dat sommige mensen, onder wie Lorna Callis, hun lesje maar niet leren. Maar ik heb haar gewaarschuwd, dus het is niet mijn schuld.’ Ze vertraagt de helikopter tot een roofzuchtige hover en kiest op het head-up display een menu. De acroniemen ken ik niet – het is misschien nog makkelijker om hiërogliefen te ontcijferen –, maar door de kleurcodering kan ik wel het dreigings­niveau raden.


    ‘Manassas, helikopter Niner-Zulu verzoekt vliegtuigen het gebied van de politieoperatie in Buckingham Run te vermijden,’ kondigt Lucy aan over de radio.


    Lorna doet geen moeite om te antwoorden. Ze zwijgt en blijft op koers, terwijl ze moedig dichterbij komt.


    ‘Helikopter Zeven-Charlie-Delta, wat is precies uw bedoeling?’ Lucy spreekt de nieuwshelikopter rechtstreeks aan, maar er komt nog steeds geen reactie. Ze haalt haar schouders op en laat de trekker van de microfoon los.


    ‘Wees voorzichtig, Lucy. Ze hopen waarschijnlijk dat je iets nieuwswaardigs doet,’ zeg ik tegen haar. ‘Ze willen een beter verhaal. Geef ze dat alsjeblieft niet.’


    ‘Have it your way, hold the pickles, hold the lettuce…’ Over de intercom zingt ze de Burger King-jingle en ze kiest een ander menu op het head-up display.


    ‘Is dit echt nodig?’ Ik zie de vastberaden stand van haar kaak, de trilling van woede. ‘Lucy? Gaat het?’ Ik kan zien dat haar iets dwarszit.


    ‘Wat bedoel je? Gaat het niet goed met haar?’ Marino’s stem klinkt bezorgd over de intercom.


    Lucy antwoordt door een rood oplichtende optie in een menu aan te raken. ‘O, nee! Ze zijn hun avionica weer kwijt. Wat een pech.’ Ze legt uit dat de piloot en de bemanning nu niet met de toren of met elkaar kunnen praten. Ze kunnen niets filmen of andere elektronische apparaten gebruiken, zelfs hun telefoons niet. De kaartdisplays zijn zwart, er is geen gps die hun de weg wijst en er klinken geen waarschuwingssignalen. Het enige wat Lorna Callis kan besturen is de helikopter zelf, die snel afremt en vervolgens hovert.


    ‘Wat heb je gedaan? Want het klinkt als een misdrijf.’ Marino’s stem klinkt gealarmeerd in onze koptelefoons. Hij geniet helemaal niet van dit ritje.


    ‘Ik geef ons een beetje voorsprong, wat normaal gesproken niet nodig zou zijn. Als ik de gashendels volledig opendraai, is dit ding net zo snel als een Chinook. Maar dat kan ik nu helaas niet doen.’ Ze legt uit dat de lading die aan ons landingsgestel vastgebonden zit voor luchtweerstand zorgt, wat onder andere de snelheid vermindert. ‘Ik geef ons een minuut voorsprong, en maak dan de speciale effecten weer ongedaan,’ voegt ze eraan toe.


    ‘Over welke speciale effecten heb je het?’ dringt hij aan terwijl Lucy in noordoostelijke richting naar Alexandria vliegt.


    Ik moet denken aan haar tienerjaren, toen zij en Marino voortdurend met elkaar ruziemaakten, ook al waren ze beste vrienden. Hij was een oom voor haar, de vader die ze nooit had gehad, maar ze vond hem ook onverdraagzaam en ouderwets; alles in de een bedreigde de ander.


    ‘Ik jaag alleen maar een lastpost tijdelijk weg, zonder permanente schade aan te richten. Bovendien is het moeilijk om te bewijzen dat er überhaupt iets gebeurd is.’ Lucy is erg ingenomen met zichzelf. ‘Poef! Ze hebben geen idee waardoor ze net zijn geraakt.’


    ‘Door wat dan, in godsnaam? Wat voor wapen?’ Marino’s stem wordt luider.


    ‘Een soort elektronische vliegenmepper met een krankzinnig bereik. Ik kan met chirurgische precisie vanaf honderdvijftig kilometer afstand iemands lampen uitschakelen. Het valt te vergelijken met een te nieuwsgierige straaljager die te maken krijgt met een ufo-signaalstoring.’


    ‘Ik meen het!’


    ‘Ik ook.’


    ‘Ik kan de helikopter niet meer zien. Jezus, je hebt ze toch niet uit de lucht geschoten, hè?’


    ‘Nee – veel te veel papierwerk.’


    ‘Dit is niet grappig!’


    ‘Er is niets met hen aan de hand.’


    ‘Nou, met jou straks wel, na zo’n truc.’


    ‘Blijkbaar hadden ze met tussenpozen problemen met hun avionica, terwijl ze zich bemoeiden met een federaal politieonderzoek,’ vat Lucy samen. Ze vliegt ons over druk verkeer op Capital Beltway terwijl ze weer op het head-up display drukt. ‘En voilà!’ zegt ze. ‘Alles werkt weer prima, als bij toverslag! Wat een toeval. Missie afgebroken, en ze gaan voor de tweede keer vandaag terug naar Dulles.’


    ‘Je zult het zwaar te verduren krijgen,’ antwoordt Marino. ‘Ze geven je waarschijnlijk aan bij de luchtvaartautoriteiten. Ze zullen zeggen dat je een overtreding hebt begaan, zodat je niet meer kunt vliegen.’


    ‘Laat me niet lachen.’


    ‘Of je aanklagen.’


    ‘Succes met het aanklagen van de Secret Service,’ zegt ze.


    We bevinden ons op vijf minuten afstand van mijn kantoor.


    Het George Washington Masonic National Memorial rijst op vanaf de top van een heuvel als een statige granieten kathedraal of een vuurtoren uit de oudheid. Mensen op de grond zijn zich bewust van de krachtige helikopter, die met zijn groteske lading op het landingsgestel laag en langzaam overvliegt. Auto’s stoppen langs de weg en chauffeurs stappen uit om omhoog te staren.


    In de omgeving van Washington D.C., zijn meerdere nieuwshelikopters ingezet en het nieuws is viral gegaan. Lucy geeft de laatste informatie door die ze ziet op het head-up display van de cockpit en op de glazen van haar slimme bril. Uit noodzaak heeft ze een ongekend vermogen om te multitasken ontwikkeld. Maar het is niet makkelijk om haar onverdeelde aandacht te krijgen.


    ‘Gewelddadige extremisten die zichzelf The Republic noemen eisen de verantwoordelijkheid op voor de dood van natuurliefhebbers Huck en Brittany Manson.’ Lucy leest de krantenkoppen voor terwijl ze vliegt. ‘De eigenaren van een succesvol winkelbedrijf kampeerden al de hele herfst in Buckingham Run. Bronnen die nauw betrokken zijn bij het onderzoek melden dat het koppel de federale politie ontweek en van plan was het land te ontvluchten…’


    ‘Waar komt dit allemaal vandaan?’ vraagt Marino.


    ‘Er wordt gezegd dat ik de hoofdlijkschouwer een privélift geef omdat we familie zijn,’ zegt Lucy.


    ‘Dat is jammer, maar het verbaast me niets.’ Ik denk aan de menigte op mijn parkeerplaats toen we vanochtend opstegen.


    ‘Ik wed dat iemand in ons gebouw heeft gelekt,’ besluit Marino.


    ‘Dat zou kunnen,’ antwoordt Lucy. ‘Maar het kan ook meer dan één persoon zijn. Bijna alles wat je nu veronderstelt, is waarschijnlijk fout. Wees voorzichtig.’


    ‘Wat probeer je nou te zeggen?’ Marino klinkt geïrriteerd.


    ‘Ik waarschuw jullie dat we te maken hebben met heel gevaarlijke mensen, die je niet moet onderschatten.’


    ‘Wie heeft de namen van de Mansons naar buiten gebracht? Wie is zo roekeloos om hun vermoedelijke identiteit vrij te geven?’ vraag ik Lucy. ‘We hebben nog niets bevestigd of zelfs maar de nabestaanden ingelicht. Ik heb de lichamen nog niet eens onderzocht.’


    ‘Iemand die net zoveel weet als wij. Misschien wel meer. Waarschijnlijk degene die de anonieme telefoontjes pleegde,’ zegt ze.


    Ten oosten van ons ligt de historische wijk Old Town Alexandria, met aan de Potomac River koloniale gebouwen en dure hoge flats. Ik zie mijn bescheiden oude landgoed met het uitzicht op het water; de twee hoge bakstenen schoorstenen en het leistenen dak steken boven de bomen uit.


    Ik stuur Benton nog een app met een korte update over de vreemde geluiden en de andere onverklaarbare gebeurtenissen op de plaats delict. Terwijl we terugvliegen naar mijn hoofdkwartier vertel ik hem dat Lucy luchtconfrontaties heeft met de media.


    Deze keer geeft hij wel antwoord. Ik heb een korte pauze op het hoofdkwartier en volg de gebeurtenissen op de voet. Gaat alles goed met je, ondanks deze chaos? Hij laat me weten dat hij is afgezonderd in een Sensitive Compartmented Information Facility op het hoofdkwartier van de Secret Service in Washington D.C. Hij is op de hoogte van alles wat er gaande is en is er nauw bij betrokken.


    Ik ben bijna terug op kantoor, antwoord ik.


    Tot snel, antwoordt hij, en was dat maar waar. Ik fantaseer dat als ik land hij me op staat te wachten, maar dat gaat niet gebeuren. Ik kijk niet uit naar wat me te wachten staat als we op mijn parkeerplaats neerstrijken.


    ‘Roxane Dare geeft binnen een uur een persconferentie.’ Lucy stelt ons op de hoogte van het laatste nieuws.


    ‘Nu al, met zo weinig informatie? Lijkt me eerder een politieke zet dan dat ze de mensen wil inlichten,’ antwoord ik. ‘Het is geen goed idee.’


    ‘De gouverneur moet haar mond houden. Ze gooit olie op het vuur.’ Marino geeft zijn diplomatieke mening vanuit de achterste cabine.


    ‘Het doel was om precies dat te veroorzaken wat er nu gebeurt. En er is nog meer ontwrichting op komst,’ zegt Lucy. ‘Ze willen ook rekruteren. Zo trekken The Republic en andere terreurgroepen nieuwe leden aan. Zo krijgen ze financiering en meer zichtbaarheid.’


    ‘Wacht maar tot het nieuws over de voetafdruk uitlekt. Dat zal wel snel gebeuren,’ zegt Marino.


    ‘Het verbaast me eigenlijk dat het nog niet gebeurd is,’ antwoord ik. ‘Als het de bedoeling is om voor angstaanjagende publiciteit te zorgen, waarom vertel je dat detail dan niet?’


    ‘Omdat de voetafdruk er misschien niets mee te maken heeft,’ zegt Marino. ‘Misschien was die er gewoon al en weet de moordenaar er niets vanaf.’


    ‘Gat in de wolken,’ herhaalt Lucy. ‘Een afleiding, waardoor je niet ziet wat er echt aan de hand is. Dat is het gevaarlijke eraan. Niet of de afdruk echt is of niet.’


    ‘Maar wat als hij wel echt is?’ vraagt Marino. ‘Wat moeten we dan in godsnaam?’


    ‘Concentreer je op de twee mensen die dood zijn,’ zegt Lucy. ‘Blijf dat tegen jezelf zeggen, Marino. Tenzij Bigfoot kogelvrije vesten heeft, een geweer draagt en een manier weet om warmtebeeldcamera’s te omzeilen, hoeven we ons geen zorgen over hem te maken.’


    We vliegen nu over West Braddock Road en ik kan de blauwe en rode nimbus van zwaailichten zien. Mijn gebouw is omringd door voertuigen van de Virginia State Police, die de omgeving afzetten. Nieuwsbusjes en pick-ups hebben hun schotelantennes boven onze omheining geplaatst en er staan nog meer toeschouwers op de parkeerplaats dan eerst.


    ‘Verkeer recht vooruit,’ zegt Lucy, terwijl een rood doelwit op het head-up display knippert.


    Ik kijk uit het raam, maar zie niet waar ze het over heeft. Dan wijst ze naar een stip, die in een drone verandert die recht op ons af raast. Hij komt agressief dichtbij en vliegt rond als een dolgedraaid insect. ‘Mijn god, hij gaat ons toch niet raken?’ Ik kijk naar Lucy, maar haar blik is ondoorgrondelijk.


    ‘Wat krijgen we nou?’ Marino klinkt gealarmeerd.


    ‘Het is niet erg vriendelijk om je zo in mijn luchtruim te begeven,’ zegt Lucy. ‘Vooral niet als ik probeer te landen boven een druk terrein. Als we uit de lucht vallen lopen niet alleen wij, maar een heleboel mensen gevaar.’


    ‘Shit,’ zegt Marino.


    ‘Maak je geen zorgen, dat zal niet gebeuren.’ Lucy is kalm, bijna vredig. De twee steken totaal anders in elkaar.


    Ik houd niet van ruzies en begin zelden een conflict. Ik zou willen dat ze onnodig of vermijdbaar waren. Mijn nichtje kickt er daarentegen op als ze wordt geprovoceerd; ze daagt iemand juist uit het tegen haar op te nemen. Het zou haar dag er alleen maar beter op maken, terwijl ze die van de ander kan verpesten.


    ‘Hij is groot genoeg om veel schade aan te richten, wat precies de bedoeling is van degene die hem bestuurt,’ zegt ze zonder omhaal. ‘Zes propellers en waarschijnlijk een gewicht van meer dan twintig kilo, afhankelijk van wat hij – naast verschillende camera’s en een lidar kaartenscanner – nog meer met zich meedraagt. Ik pik zijn signalen op via spectrale analyse. Dit is geen goedkope hobbydrone.’


    ‘Hij komt veel te dichtbij.’ Ik kijk toe hoe hij onder ons door vliegt. Er is niet veel voor nodig om de lading die aan het landingsgestel vastzit te destabiliseren. Ik vraag me half af of dat ook zijn doel is – om de lichamen te laten vallen, zodat de hele wereld ze kan zien. Of misschien probeert iemand veel ergere dingen te doen.


    ‘Is die drone ons aan het filmen of worden we aangevallen?’ vraagt Marino; hij kijkt waarschijnlijk uit de achterste ramen. ‘Fuck! Ik zag hem net voorbijkomen, op weg naar het staartstuk. Wat als hij de rotorbladen raakt?’


    ‘Gelukkig hebben we een speciaal soort insectenspray, want anders had hij ons al geraakt. En dan is er nog onze vriendelijke vliegenmepper waar ik je al over vertelde.’ Lucy kiest een ander menu. ‘Je staat op het punt eigendom te worden van de Amerikaanse overheid. Dag, vogeltje.’
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    In een oogwenk is de drone uit mijn zijraam verdwenen. Het knipperende rode stipje op het scherm is vervangen door een X en we beginnen rondjes boven mijn parkeerplaats te maken.


    ‘Waar is hij gebleven?’ vraagt Marino. ‘Heb je hem laten verdampen of zo? Wat heb je gedaan?’


    ‘Het was net zo simpel als een stekker uit het stopcontact trekken.’ Lucy inspecteert de landingszone naast de REMOTE-trailer, die tegen het hek staat. ‘Het lijkt erop dat onze invasieve bezoeker uit de lucht is gevallen en een paar straten verderop hard is neergestort boven op een katholieke kerk. Dat is maar goed ook, want hij heeft de laatste sacramenten hard nodig, net als de klootzak die hem bestuurde. Ik kan niet wachten om de drone in ons lab te bekijken.’


    ‘Hoe wou je hem te pakken krijgen?’ vraagt Marino.


    ‘Daar wordt op dit moment aan gewerkt,’ zegt ze terwijl we landen. ‘Ik moet nu opletten.’


    ‘Fijn om te weten dat je dat eerder nog niet deed.’


    Fabian en Wyatt wachten naast de gekoelde trailer, waar brancards en trolleys in de zon glanzen als gepolijst zilver. Vier Secret Service-agenten in uniform houden de wacht, hun zwarte Tahoe-SUV’s staan vlakbij geparkeerd. Als we hoverend landen, schermen de mensen hun gezichten af voor de windvlagen. Verkeerskegels rollen over de grond en schuiven heen en weer. Ik voel het landingsgestel nauwelijks de grond raken, waarna de helikopter stilstaat en de motoren stationair gaan draaien.


    Als ik vanuit mijn raam naar Fabian kijk, kan ik zijn opwinding bijna voelen. Ik ben het zat om me een slechte moeder te voelen. Opnieuw sta ik op het punt hem teleur te stellen. Het is gewoon niet mogelijk dat hij me helpt in de REMOTE; ik moet de autopsies in afzondering doen; behalve Marino is er geen ander personeel toegestaan. De Secret Service beslist wie de toeschouwers zijn. Ik denk aan Fabian en ons gesprek vanmorgen. Het beste is om hem bezig te houden met iets waarvan hij denkt dat het belangrijk is, en ik heb al iets in gedachten.


    Lucy schakelt de helikopter uit en als we onze deuren openen, duwt Fabian een brancard over het asfalt. Het geluid doet me denken aan rolschaatsen. Ik klim uit de cockpit. Wyatt wacht me op. ‘Hoe gaat het met je?’ vraag ik hem. ‘Je bent vast kapot.’


    ‘Wyatt is net een wandelende dode,’ onderbreekt Fabian me, terwijl hij terugloopt voor de tweede brancard. ‘Zoals gewoonlijk slaagt Tina er weer in om Kwalitatief Uitermate Teleurstellend te zijn.’


    ‘Als ik eerlijk ben,’ zegt Wyatt tegen me, ‘vind ik dit zo langzamerhand behoorlijk vervelend worden.’


    ‘Het spijt me heel erg dat Tina jou en ons allemaal in de steek heeft gelaten. En dat het bovendien niet de eerste keer is. Je had naar huis moeten gaan of een dutje moeten doen in de oproepkamer.’


    ‘Dat kon ik niet maken, chef.’ Hij staart naar de lijkzakken op de reddingsstretchers die aan het landingsgestel zijn vastgemaakt. ‘Het helpt dat er overal politie is, maar iemand van ons kantoor moet op onze eigendommen en mensen letten. Ik kon echt niet weggaan. Zeker niet nu de duivel overal haar neus in steekt.’ Hij laat me op zijn telefoon een reeks appjes van Maggie Cutbush zien. Ze eist informatie over wat er allemaal gebeurt, maar Wyatt was gelukkig zo verstandig niet te antwoorden.


    ‘Het spijt me dat ze je lastigvalt. Het spijt me voor alles,’ antwoord ik. ‘Jij trekt altijd aan het kortste eind, omdat je een verantwoordelijk en onbaatzuchtig persoon bent, Wyatt. Je geeft om me.’


    Hij is een voormalig militair van begin zestig, heeft slechte knieën en is bang voor het mortuarium. Maar hij laat zijn post niet in de steek, klaagt niet en verzint geen smoesjes. Hij valt liever flauw van de pijn en vermoeidheid dan dat hij zijn werk neerlegt of me in de steek laat. Bepaalde mensen maken hier handig gebruik van, omdat ze weten dat hij hun dienst overneemt als ze niet komen opdagen.


    ‘Ik ben blij dat je er nog bent, want ik weet niet wat we anders hadden gedaan. Bedankt dat je bent gebleven. Het spijt me dat Tina haar afwezigheid niet eerder heeft aangekondigd.’ Op deze diplomatieke manier wil ik hem laten weten dat ook ik vind dat ze ons genaaid heeft. Ongetwijfeld zal ze de rest van de week, zo niet langer, niet komen opdagen. Ze zal met betaald ziekteverlof zijn en wachten op minstens twee negatieve testresultaten. Om de een of andere reden is dit al de gang van zaken sinds ik in het begin van de pandemie terug ben verhuisd naar Virginia. Ik zou haar graag willen ontslaan. Maar dan krijg ik het ministerie van Werkgelegenheid op mijn dak, en dat is precies wat ze wil.


    ‘Ik weet niet hoeveel ik nog aankan.’ Er is woede op Wyatts vermoeide gezicht te lezen.


    ‘Je hebt alle recht om kwaad te zijn,’ antwoord ik.


    ‘Zij krijgt betaald, terwijl ik hier haar slechte gedrag sta te compenseren. Ik weet niet of je het weet, maar Tina begeleidt Maggie Cutbush naar haar auto alsof ze haar persoonlijk beveiliger is,’ vertelt Wyatt.


    ‘Hoelang is dat al aan de gang?’ Marino tilt voorzichtig de archiefdoos uit de achterste cabine.


    ‘Een paar weken,’ zegt Wyatt. ‘En het is niet erg handig als er maar één van ons tegelijk dienst heeft.’


    ‘Het is sowieso niet erg handig,’ antwoord ik. Hoewel Maggie niet meer in mijn kantoor werkt, is ze allesbehalve verdwenen.


    ‘Zoals ik al zei: ze stelt vragen over zaken die haar niets aangaan,’ antwoordt Wyatt, terwijl ik helikopters in de verte bespeur, waarschijnlijk van de media. ‘Ze wil weten wat jullie aan het doen zijn.’ Hij kijkt weer naar de reddingsstretchers waarop de ingepakte lichamen liggen.


    ‘Ze heeft mij ook lastiggevallen.’ Fabian duwt een tweede brancard onze kant op. ‘Ze beweert dat ze recht heeft op de details, omdat ze verantwoordelijk is voor de veiligheid van justitie.’


    ‘Ze is zeker niet de verantwoordelijke, en het Department of Emergency Prevention is geen handhavingsinstantie,’ verduidelijk ik. ‘Hun focus ligt op het verzamelen van statistieken, ze hebben geen wettelijk recht op medische onderzoeksgegevens. Hoe minder er tegen Maggie en haar personeel gezegd wordt, hoe beter.’ Ik onderdruk de neiging om eraan toe te voegen dat ik geen flauw idee heb wat er in Roxane Dare omging toen ze het DEP oprichtte. Het is een verwaterde versie van de epidemiologische afdeling van het ministerie van Volksgezondheid, een onnodige overbodigheid en een verspilling van belastinggeld. Het is niets anders dan een plek voor politieke zakkenvullers, sukkels en imperialisten die niet stilletjes weg willen gaan.


    ‘Maggie vroeg van alles over de slachtoffers,’ vervolgt Fabian. ‘Zijn ze gebeten of met klauwen aangevallen? Zijn ze misschien gedeeltelijk opgegeten door beren of zo? Waarom zijn ze niet visueel herkenbaar?’


    ‘En hoe weet ze dit?’ vraag ik.


    ‘Het staat overal op internet,’ zegt hij. ‘Hoe had ik het anders kunnen weten? Ik word nooit bij een gesprek betrokken.’


    ‘Je hoeft er ook niet bij betrokken te worden,’ zegt Marino, en hij loopt weg.


    Ik zie dat Faye Hanaday op een afstandje van de helikopter staat te wachten. Ze heeft oordopjes in en luistert ongetwijfeld naar muziek. Over een spijkerbroek en gympen draagt ze een labjas, haar haar is blond met blauwe en paarse tinten. Vorige week was het suikerspinroze met een vleugje lavendel. Ze neemt zonder een woord te zeggen de archiefdoos van Marino aan en ondertekent het papierwerk.


    ‘Ik spreek je later!’ roept hij terwijl ze terugloopt richting ons gebouw, maar ze hoort hem niet.


    ‘Wat zit er in die doos die je net aan Faye hebt gegeven?’ vraagt Fabian als Marino terugkeert naar de helikopter.


    ‘De schat van Zwartbaard,’ zegt hij.


    ‘Ik meen het.’


    ‘Ik ook. Het gaat je niets aan, en val Faye er alsjeblieft niet mee lastig, ook al is ze je vriendin. Zij is professioneel en praat haar mond toch niet voorbij.’ Marino fronst en kijkt naar de drie helikopters die hoog boven ons zweven. Onder hun neuzen zijn camera’s gemonteerd.


    ‘Er wordt niets gedeeld zonder mijn toestemming. Het maakt me niet uit wie het vraagt.’ Ik verhef mijn stem om boven het geroezemoes uit te komen en trek handschoenen aan. ‘En iedereen moet stoppen met speculeren en geruchten verspreiden. Er is al genoeg desinformatie op internet, daar hoeven we niets aan toe te voegen.’


    ‘Ik heb de Mansons een paar keer in hun winkel gezien. De laatste keer was in juni, toen ik wat schoonmaakspullen kwam kopen,’ zegt Fabian. ‘Ze waren verkleed als Indiana Jones en namen een reclamespotje op, waarin ze deden alsof ze in de jungle kampeerden. Ze waren onbeschoft en alleen met zichzelf bezig; ze gingen respectloos met hun personeel om. Als zij inderdaad de slachtoffers zijn, snap ik wel waarom iemand het op hen gemunt had.’


    ‘Ik snap ook waarom iemand het op een heleboel andere mensen gemunt kan hebben, maar daarmee kom je niets verder,’ zegt Marino.


    Ik reik in de cabine van de helikopter en haal er grote papieren zakken uit, verzegeld met rode labels die waarschuwen voor gevaarlijke stoffen. De zakken, waarin de bebloede kleding van de slachtoffers zit, geef ik aan Fabian. ‘Je mag ze onder geen beding openen en ze gaan direct naar het DNA-lab,’ zeg ik. ‘Ik beschouw al het bewijs in deze zaak als een potentieel biologisch gevaar. We moeten ook rekening houden met giftige stoffen.’


    ‘Komt goed.’ Hij haalt een pen uit een zak van zijn operatiekleding en parafeert de bewijsformulieren die op de zakken zijn geplakt. ‘En ik hoop dat alles straks goed gaat.’ Hij wijst naar de trailer. Aan de achterkant is een stalen oprit die naar de gesloten laaddeur leidt.


    ‘Staat alles voor ons klaar?’ vraag ik.


    ‘Ik heb geen idee hoe het er nu binnen uitziet.’ Fabian houdt er niet van als iemand zijn territorium binnendringt. ‘Ik kan niet instaan voor wat de lab-nerds van de FBI hebben gedaan. Ze hebben me niet meer binnengelaten sinds ze het kasteel hebben bestormd. Ik kon niet alles op de juiste manier voor je klaarzetten.’ Hij staart naar de vier agenten in uniform, die riemen met MP5-machinepistolen over hun borst dragen.


    ‘Zoals je kunt zien, hebben we maar beperkte controle in een situatie als deze.’ Ik leg uit dat alleen Lucy en Marino bij mij in de trailer mogen zijn.


    ‘Ik val dus weer buiten de boot?’ protesteert Fabian.


    ‘Wij bepalen niet wie er in de trailer mag zijn. En het is er krap, zoals je weet.’ Ik pak mijn werktas uit de achterste cabine van de helikopter. ‘Maar er is iets anders waar ik je hulp bij kan gebruiken.’


    Fabian wil op onderzoek uit en ik laat hem tot op een zekere hoogte zijn gang gaan. Ik breng de Nokesville-zaak van drie maanden geleden ter sprake: de melkveehouder die vermorzeld werd toen hij heel onvoorzichtig op zijn tractor reed. Fabian was samen met mij op de plaats delict. Hij vervoerde het lichaam in een van onze busjes en assisteerde me tijdens de autopsie.


    ‘Een vreemde zaak, hè?’ antwoordt hij, te enthousiast. ‘Ik zal nooit vergeten dat ik overal bandensporen ontdekte op het veld waar hij aan het ploegen was. Ik was ervan overtuigd dat hij onder invloed was van alcohol of drugs. Of dat hij een hartaanval of een beroerte had gekregen.’


    ‘Ik wil graag dat je alle gegevens en alles wat er over de zaak in de media is geweest opzoekt.’ Ik wissel mijn satelliettelefoon om voor mijn normale telefoon.


    ‘Denk je dat die zaak met deze twee mensen te maken heeft?’ Fabian wijst naar de lichamen op de reddingsstretchers. ‘De zuivelboerderij ligt heel dicht bij Buckingham Run. Nu we het er toch over hebben: zou het niet bizar zijn als ze elkaar allemaal kenden?’


    ‘Nee, we hebben het er niet over,’ onderbreekt Marino hem terwijl hij de riemen van een reddingsstretcher losmaakt.


    ‘Zelfs dan zal ik nog steeds de doodsoorzaak moeten bepalen,’ leg ik Fabian uit. ‘Liefst wil ik het niet eindeloos laten liggen.’


    ‘Een tijdje geleden belde de levensverzekeringsmaatschappij een paar keer,’ zegt hij. ‘Maar ik heb al weken niets meer gehoord.’


    ‘Kun jij contact opnemen met de rechercheur en vragen of er updates zijn? Hij heet Wally Jonas en is van het Prince William County P.D. Vertel hem dat ik het autopsierapport en de overlijdensakte van Mike Abel wil afronden, maar dat ik dat niet kan doen tot we meer informatie krijgen over de doodsoorzaak.’


    ‘Komt voor de bakker!’ Fabian loopt weg en kijkt om de seconde op naar de helikopters.


    ‘Je ontziet hem te veel, Doc.’ Marino maakt de riemen en elastieken los waarmee de tweede reddingsstretcher aan het landingsgestel is vastgemaakt. ‘Als de tractordode inderdaad verband houdt met de Mansons, wil je niet dat Fabian betrokken is bij de zaak.’


    ‘Wij kunnen niet alles met z’n tweeën doen. En wat als niemand ons in het begin van onze carrière ooit een kans had gegeven?’


    ‘Ik heb geen enkel probleem met Fabian,’ zegt Lucy. ‘En je kent me: ik heb een probleem met de meeste mensen.’


    Marino en ik tillen een van de lichamen op terwijl Lucy ‘Wicked Witch Theme’ van The Wizard of Oz begint te neuriën. ‘Er nadert ons een vliegende bezem op drie uur,’ zegt ze zachtjes terwijl ik een agressief getik van hakken op ons af hoor komen.


    Maggie Cutbush komt onze kant op als een hittezoekende raket. Ze heeft haar hooghartige gezicht verborgen achter een designzonnebril en draagt een strak mantelpak dat ze helemaal heeft dichtgeknoopt, met de felrode kleur van gevaar. Haar naaldhakken lijken wel wapens. ‘Dokter Scarpetta? Leg eens uit wat je aan het doen bent.’ Ze heeft een Londens accent, dat ik charmant zou vinden als ik haar niet zou kennen. Sinds ik haar vorige zomer heb ontslagen, is ze eerder gespannen dan mooi. Haar haar is zwart geverfd en heel kort geknipt.


    ‘Voor het geval je het niet gemerkt hebt: we hebben het druk,’ zegt Lucy tegen haar. ‘Je kunt beter weggaan.’


    ‘Niet zo snel.’ Het klinkt als een bevel.


    ‘Wat wil je, Maggie?’ vraag ik.


    ‘De mensen zijn er helemaal niet blij mee dat je hier zo maar binnenstormt en ieders veiligheid in gevaar brengt,’ begint ze haar klaagzang. ‘We hebben geen helikopterplatform of een geschikte plek waardoor een vliegtuig veilig kan opereren. Je had het recht niet om zoiets goed te keuren. Ik twijfel er niet aan dat mensen allerlei klachten zullen indienen.’


    ‘En ik twijfel er niet aan dat jij hen zult aanmoedigen.’ Samen met Lucy leg ik de lege reddingsstretchers en riemen aan de kant, zodat ze niet wegwaaien als ze straks weer opstijgt. ‘En ik heb nergens toestemming voor gegeven. Ik ben niet de piloot.’


    ‘De Secret Service heeft jouw toestemming niet nodig,’ voegt Lucy eraan toe.


    ‘Het is nog nooit eerder voorgekomen dat iemand zoiets durft te doen. Er is hier nog nooit iemand geland,’ beweert Maggie. ‘Ik heb de zaak meteen onderzocht toen ik hoorde dat je nichtje je eerder vandaag een lift heeft geven. Als gunst. Nepotisme, heet dat geloof ik.’


    ‘We zijn verdomme niet verplicht jou überhaupt iets te vertellen, voor het geval je dat vergeten bent,’ antwoordt Marino.


    ‘Jij weet altijd alles zo mooi te zeggen.’ Ze glimlacht neerbuigend naar hem. ‘Wat maakt deze zaken zo ernstig dat je je autopsies op de parkeerplaats moet doen?’


    ‘Ga weg, Maggie,’ waarschuwt Lucy haar.


    ‘Ik heb begrepen dat Shady Acres erover klaagt dat je vanmorgen bent overgevlogen en opzettelijk dingen omver hebt geblazen. Zoals Halloween-decoraties.’ Maggie zet haar handen in haar zij en werpt als een strenge directrice Lucy een boze blik toe. ‘Zoals je waarschijnlijk wel weet, organiseren ze in deze tijd van het jaar spookevenementen voor kansarme kinderen. Ik heb gehoord dat je voor duizenden dollars aan landschapsarchitectuur hebt vernield en dat rondvliegende stenen een paar van hun lijkwagens hebben beschadigd.’


    ‘Ik heb video-opnames van hoe Shady Acres eruitzag toen ik overvloog.’ Lucy doet de cockpitdeuren op slot en is duidelijk niet van plan zich door Maggie te laten opjutten. ‘Als ze valse rapporten willen indienen, vind ik dat prima. Ik zal ervoor zorgen dat er een passend prijskaartje aan hangt – tot vijf jaar gevangenisstraf.’


    ‘Ik heb Elvin Reddy al een paar keer aan de telefoon gehad en hij maakt zich enorm zorgen.’ Maggie staart naar de lichamen. ‘Waarom worden ze hier in een trailer geïsoleerd alsof ze besmettelijk of radioactief zijn, of op een andere manier gevaarlijk?’
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    Terwijl we de brancards over het asfalt naar de oprit van de trailer duwen, volgt Maggie ons op de voet. ‘Wat verzwijg je voor iedereen? Dokter Scarpetta? Ik sta erop dat je mijn vragen beantwoordt.’ Haar dwingende stem volgt ons.


    ‘Het is niet aan mij om de details van een lopend onderzoek te bespreken.’ Ik blijf professioneel, zelfs beleefd, terwijl ik denk: rot toch op. Vaak loopt ze zonder te kloppen mijn kantoor binnen en doet ze alsof zij de baas is. In de tijd dat ze nog voor mijn voorganger, Elvin Reddy, werkte, was ze dat ook meestal. Hij heeft geen belangstelling voor mensen of forensische geneeskunde. Die twee zijn precies hetzelfde, ze hebben een symbiotische relatie met elkaar.


    ‘Wat verzwijg je?’ vraagt Maggie nogmaals, terwijl ze haar telefoon omhooghoudt en ons nu schaamteloos opneemt.


    ‘Waar ben je mee bezig?’ vraag ik haar kwaad. ‘Leg je telefoon neer en ga weg.’


    ‘Je hebt haar gehoord. Maak dat je wegkomt.’ Lucy gaat voor Maggie staan en voorkomt zo dat ze kan filmen of dichterbij kan komen. ‘Je verstoort een politieonderzoek.’


    ‘Dat is al de tweede keer dat je me bedreigt,’ antwoordt ze.


    ‘Als je zo doorgaat, komt er een derde keer.’


    ‘Nu probeer je me te intimideren.’


    ‘En jij belemmert de rechtsgang.’


    ‘Ik ga dokter Reddy vertellen over dit gesprek.’ Maggie loopt weg terwijl ze haar telefoon naar haar oor brengt. ‘Nou, ik heb het geprobeerd…’ zegt ze, waarschijnlijk tegen Elvin Reddy. ‘Geen enkele medewerking.’


    Dan hoor ik haar niet meer. Lucy helpt Marino en mij om de brancards op de metalen oprit van de REMOTE te rollen. Ik open de laaddeur en sluit hem achter ons. De hal is helder verlicht en bekleed met gepolijst metaal. Hier laten we onze schoenen, jassen en andere spullen achter voordat we door de luchtsluizen gaan die de vier onafhankelijke compartimenten met elkaar verbinden.


    ‘Maggie gaat zich hierin vastbijten,’ zegt Marino. Hoewel ik woedend ben, laat ik het hem niet merken. ‘Ze ziet een kans, en dit is nog maar het begin. Ik kan het nog steeds niet geloven. Hoe is het mogelijk dat we weer met haar opgescheept zitten? Ze zal niet stoppen voordat ze krijgt wat ze wil. Wat dat ook mag zijn.’


    ‘Ik weet niet wat ze behalve haar gebruikelijke pesterijen van plan is.’ Ik zet mijn werktas op een stalen bureau dat me aan een gevangenis doet denken. ‘Gelukkig hebben we genoeg werk om ons af te leiden.’ De stalen stoel maakt een luid raspend geluid als ik hem over de metalen vloer verplaats. ‘We hebben niets anders nodig.’ Ik ga zitten en maak de veters van mijn laarzen los, terwijl ik me probeer te verzetten tegen mijn overkokende woede.


    ‘Afleiding is een van de meest effectieve verdedigingsmethoden,’ zegt Lucy.


    Ik snap niet waarom ik door Roxane Dare in deze positie ben gebracht. De gouverneur ontsloeg Elvin Reddy en Maggie Cutbush afgelopen juli, om ze drie maanden later weer aan te nemen. In sommige opzichten is het nu nog erger dan voorheen. Ik dacht dat Roxane en ik vrienden waren; als zij er niet was geweest, had ik nooit ja gezegd op deze baan. Maar nu vraag ik me af waarom ze me heeft aangenomen.


    ‘Met andere woorden: iemand gek maken zodat die zich in de nesten werkt.’ Marino praat verder over Maggie. ‘Dat probeerde ze te bereiken door ons aan te spreken op de parkeerplaats…’


    Ik vermoed dat de gouverneur van nut is voor Maggie en Elvin, en dat dat nog niet het geval was toen ze mij benoemde. Of misschien bedreigen ze haar met iets. Er gaan al maanden geruchten dat Roxane zich kandidaat wil stellen voor de Amerikaanse Senaat. Mensen met wie ik samenwerk vertelden me dat haar man, een advocaat, rondkijkt naar appartementen in Washington D.C., waar hij gesprekken voert met grote advocatenkantoren. Ze zal waarschijnlijk de verkiezingen winnen, tenzij er iets onvoorziens gebeurt. Haar ambities verbazen me niet, zeker niet in Virginia, waar een gouverneur geen opeenvolgende termijnen mag uitzitten. Roxane heeft nog een jaar te gaan in haar huidige functie en ik vermoed dat haar Senaatscampagne snel zal worden aangekondigd. Het zal in een stroomversnelling raken en al het andere overspoelen, ongeacht wat ze ook pretendeert of belooft.


    ‘Maggie maakt misbruik van de situatie om zo politieke punten te scoren.’ Marino legt zijn pistool en de extra magazijnen in de wapenkast van de hal. ‘Met een beetje geluk haalt ze de gouverneur over om Doc en mij te ontslaan.’ Hij slaat de deur dicht en stopt de sleutel in zijn zak. ‘Het staat al vanaf het begin in de sterren geschreven…’ Hij trekt zijn laarzen uit.


    We lopen alle drie rond op onze sokken. Op karren staan dozen met beschermende kleding. We trekken Tyvek-schoenhoezen aan; de metalen vloer voelt koud aan door het dunne polyethyleen heen. Lucy bergt haar pistool niet op, maar blijft dan ook niet de hele tijd bij ons. Ze zit ergens mee, maar ze deelt het niet met me. Toch vallen haar driftbuien en haar boze blikken me vandaag op. Ik heb het gevoel dat ze me de hele dag niet heeft aangekeken, en dat komt niet alleen door haar gekleurde bril.


    ‘Ze wil ons de stad uit jagen,’ klaagt Marino verder over Maggie. ‘Zij en Elvin houden allebei niet op tot ze dat doel bereikt hebben. Misschien hebben we ons eigen graf gegraven. Misschien zijn we alleen maar hierheen verhuisd zodat bepaalde mensen ons voor de leeuwen kunnen gooien.’


    ‘Dat is veel te veel gedoe voor hen,’ zegt Lucy. ‘Maggie en Elvin zijn een probleem, maar niet ons grootste probleem.’


    ‘En ze willen juist dat we het over hen hebben,’ voeg ik eraan toe.


    ‘Na nog geen drie jaar moeten we straks weer helemaal opnieuw beginnen,’ zegt Marino. ‘Maar waar moeten we deze keer in godsnaam heen? Want no way dat ik de handdoek in de ring gooi en met pensioen ga.’


    ‘Maak je niet zo druk,’ zegt Lucy. ‘Dat geeft de vijand macht.’


    ‘Makkelijker gezegd dan gedaan. Probeer jij Dorothy maar eens te vertellen dat we gaan verhuizen,’ antwoordt hij, en ik kan haar reactie voorspellen. Ze houdt van hun huis aan de Potomac; ik heb mijn zus in jaren niet zo gelukkig gezien. Misschien heb ik haar wel nooit zo gelukkig gezien. En als dat verandert, dan weet ik wel wie ze de schuld daarvan zal geven. Niet Marino, maar het zou wel het einde kunnen betekenen van hun huwelijk. Niet vanwege de verhuizing of zelfs de locatie, maar omdat hij mij volgt, zoals hij me al volgt sinds we tientallen jaren geleden Virginia verlieten.


    ‘Niemand jaagt ons weg,’ zegt Lucy tegen Marino.


    ‘Je weet niet wat ik thuis te verduren krijg als de dingen naar de klote gaan!’


    ‘Natuurlijk weet ik dat wel. Ze is mijn moeder.’


    Terwijl mijn nichtje en Marino zoals gewoonlijk bekvechten, app ik met Wyatt. Ik vraag hem of hij onze twee nieuwe zaken in de computer van het mortuariumkantoor kan invoeren. Voorlopig zijn hun namen John en Jane Doe en de locatie Buckingham Run. Hun dood beschouw ik voorlopig als onnatuurlijk, laat ik hem weten.


    Dan stuurt hij me de nieuwe nummers: NVA023-1898 en NVA023-1899. Mijn kantoor heeft dit jaar in Noord-Virginia alleen al bijna tweeduizend zaken behandeld.


    Boven op het metalen bureau in de hal ligt een dienblad met stijve papieren etiketten die ik met een Sharpie markeer. Ik bind ze aan de ritsen van de lijkzakken, een herinnering aan vroegere gewoontes. Nu printen we armbanden en stickers met RFID-chips, zodat ik met een handscanner door de koelers en vriezers kan lopen en snel kan vinden wat ik zoek. Maar in de REMOTE moet ik de dingen wel zo eenvoudig mogelijk houden. Er is namelijk niets elektronisch toegestaan, behalve zelfstandige apparaten, zoals ons röntgenapparaat. Ik kan prima autopsies doen in een lowtech-omgeving, dat is geen probleem. Maar wat me stoort aan het werken in de trailer zijn de beperkingen, het strenge toezicht. Alles wat we doen moet goedgekeurd worden door de federale overheid. Ik kan niet eens een set forensische batterijlampen meenemen zonder daar eerst toestemming voor te moeten vragen. Wat nog erger is, is dat ik niet weet wat er allemaal met de trailer gebeurt wanneer ik er niet ben. De REMOTE is niet het eigendom van de lijkschouwer, en daarom zijn wij niet de enigen met de sleutels en de codes.


    ‘Misschien is het handig om tegen Faye te zeggen dat Maggie Cutbush niet in de buurt van haar lab mag komen, want dat zal ze wel doen als ze de kans krijgt,’ zeg ik tegen Marino. ‘Als Maggie het gipsafgietsel ziet, zijn de rapen gaar. Vooral als ze zich realiseert dat jij hem gemaakt hebt. Ze is de laatste die toegang zou moeten hebben tot ons gebouw, maar helaas heeft ze die wel.’


    ‘Als ze haar neus in andermans zaken probeert te steken, krijgt ze grote problemen,’ zegt Lucy. ‘Daar zal ik persoonlijk voor zorgen.’


    ‘Ik heb Faye duidelijk gemaakt dat alles geheim moet blijven,’ herhaalt Marino. Op dit moment onderzoekt ze het gipsafgietsel, vertelt hij ons. Ze is alleen in het vuurwapen- en werktuigsporenlaboratorium, de deur is op slot en de luxaflex is dicht. ‘Ze werkt alleen en zorgt ervoor dat er niemand binnenkomt zolang het gipsafgietsel zichtbaar is,’ zegt hij. ‘En ze weet wat ze moet doen met de monsters die ik haar op de parkeerplaats heb gegeven.’


    ‘Welke monsters?’ vraagt Lucy.


    ‘Clark en Rex verwachten ze en gaan er meteen mee aan de slag.’ Hij doet weer alsof zijn neus bloedt. ‘Ze weten dat ze tegen niemand iets mogen zeggen.’


    Clark Givens en Rex Bonetta zijn de hoofden van het DNA- en sporenlab. Ik vertrouw hen volledig, maar Marino heeft me bespeeld. Toch vind ik het niet erg dat bepaalde experts in mijn gebouw het bewijsmateriaal helpen onderzoeken.


    Ik kan zien dat Lucy niet verrast is door dit laatste geintje van Marino. Ze kent hem. Ze kent hem misschien beter dan wie ook, behalve ik misschien. Maar wat me verbaast, is dat het haar blijkbaar niets kan schelen. Of misschien doet hij precies wat ze wil, zonder het zelf door te hebben. Lucy kan zijn gedrag voorspellen. Ze kan hem goed manipuleren. ‘Welke monsters?’ vraagt ze hem opnieuw.


    ‘Die in de plastic zakjes,’ antwoordt Marino. ‘Ze lagen veilig beschermd onder lagen opgevouwen lakens in de doos die Faye ophaalde.’


    ‘Je bedoelt: op de bodem en bedekt, zodat ik ze niet zou zien.’ Er verschijnt een verbaasde glimlach op Lucy’s gezicht, en ik realiseer me dat ze het Bigfoot-bewijs helemaal niet wil hebben. Ze wil er niets mee te maken hebben en laat ons graag onze gang gaan.


    ‘Het is handig om alles bij elkaar te houden, omdat de monsters in kwestie van het gipsafgietsel en de echte voetafdruk zijn.’ Marino blijft zichzelf verdedigen.


    ‘Is er nog ander bewijsmateriaal dat je hebt weggemoffeld waar je me misschien iets over wilt vertellen?’ vraagt Lucy.


    ‘Ik heb bloedvlekken verzameld, maar die moeten wij onderzoeken.’


    ‘Hangt van de bron af.’


    ‘Jouw mensen op de plaats delict hebben de kogels en fragmenten.’


    ‘Zoals het hoort,’ zegt ze. ‘Nog iets anders?’


    Marino heeft foto’s genomen van de velden, groeven en andere identificerende kenmerken van kogelfragmenten die verzameld zijn in Buckingham Run. Hij zegt dat hij die naar Faye heeft gemaild en dat ook eerlijk heeft verteld. ‘En voor het geval dat je het wilt weten: ze vindt de mal van de voetafdruk die ik heb gemaakt geweldig,’ schept hij op.


    Ik besluit dat we iemand nodig hebben die ervaring heeft met dit soort dingen, zoals de professor van de Universiteit van Virginia die Marino ontmoet heeft op het Shenandoah Sasquatch Festival. Het zou fijn zijn als we in alle rust met een lokale expert konden samenwerken. ‘Kunnen we gevoelige informatie aan Cate Kingston toevertrouwen?’ vraag ik aan Marino en Lucy. ‘Is er een reden waarom we bij haar uit de buurt moeten blijven?’


    ‘Ik kan alleen maar zeggen dat ze veel indruk op me heeft gemaakt,’ antwoordt hij. ‘Ze was niet vol van zichzelf en klapte niet uit de school. Ze hoefde maar naar een gipsafdruk te kijken om je er van alles over te kunnen vertellen. Verbijsterend. Ze wist of de Sasquatch liep, rende, uitgleed in de modder, over zijn schouder keek of een blessure had. Ze kon je laten zien hoe hij bewoog op het moment dat hij de voetafdruk achterliet. Je weet wel, dingen die je niet kunt faken.’


    ‘Er is maar weinig wat je niet kunt faken,’ waarschuwt Lucy hem. ‘Het wordt steeds moeilijker om echt van nep te onderscheiden.’


    ‘Wat ik heb gevonden ziet er niet nep uit, en ik heb de nodige Sasquatch-voetafdrukken, -video’s, -foto’s, -haren, -uitwerpselen en noem maar op gezien. Ik heb een goed gevoel over wat ik gevonden heb.’ Marino is niet van plan op te geven. ‘Ik wil wedden dat de afdruk echt is en dat we hem toevallig tegenkwamen op een plek waar normaal geen mensen komen. Ik bedoel, wie zou er bij zijn volle verstand grotten gaan bezoeken in die oude goudmijn?’


    ‘Of de voetafdruk nu echt is of niet, we moeten het bestaan ervan bewijzen of weerleggen,’ antwoord ik. ‘We kunnen niet doen alsof hij niet bestaat, hoe graag we dat misschien ook willen. En als hij nep is en bewust is achtergelaten, dan moeten we natuurlijk bepalen wie dat gedaan heeft en waarom.’


    ‘Cate Kingston is eenendertig, geboren in Boise, Idaho, en heeft een PhD aan de universiteit van Idaho gedaan.’ Lucy leest de informatie voor die wordt weergegeven in de glazen van haar slimme bril. ‘Ze wordt geroemd om haar werk op het gebied van evolutionaire antropologie en primatologie. Werd begeleid door Jeff Meldrum, die bekendstaat als ’swerelds meest vooraanstaande Sasquatch-expert.’


    ‘Hij is de Jane Goodall van de Bigfoots,’ vertelt Marino ons snel. ‘Ik heb hem op tv gezien; hij gaat vaak naar plekken waar een waarneming is geweest of waar voetafdrukken en ander bewijs zijn achtergelaten.’


    ‘Precies dit soort enthousiasme is gevaarlijk,’ waarschuwt Lucy hem. ‘Probeer je in te houden, Marino.’


    ‘Ik zeg alleen dat dokter Kingston bij een van de besten in de leer is geweest.’


    Sinds een jaar doceert ze aan de Universiteit van Virginia de cursus ‘Het verhaal van de cryptide: Bigfoot bestaat’, die nu de populairste op de campus is. Ze heeft ook eerder met de politie samengewerkt aan verschillende zaken over skeletresten, informeert Lucy ons. ‘Niet hier in de buurt, maar toen ze nog in Idaho woonde.’


    ‘Dat verklaart waarom ik haar niet ken,’ antwoord ik. Ik werk regelmatig samen met forensisch antropologen uit de buurt, onder wie die van het Smithsonian Institution’s National Museum of Natural History in Washington D.C. Ik ken experts op bijna elk denkbaar gebied, maar ik ken niemand die ik zou benaderen over vermeend Sasquatch-bewijs. ‘Als je denkt dat dokter Kingston het risico waard is, kunnen we vragen wat zij denkt,’ zeg ik tegen Lucy. ‘Ze heeft eerder met de politie samengewerkt en zou discreet moeten zijn. Als je denkt dat het zinvol is, laat ik het aan jou over om contact met haar te leggen.’


    ‘Ze moet het gipsafgietsel zien dat ik heb gemaakt,’ antwoordt Marino.


    ‘Ik zal met haar gaan praten, en als er geen rode vlaggen zijn, kijken we hoe ze ons kan helpen,’ zegt Lucy. ‘We moeten zo veel mogelijk uitzoeken, en niemand in de laboratoria van de Secret Service is gekwalificeerd om dat soort afdrukken te onderzoeken.’


    ‘Of welke afdruk dan ook.’ Marino kan het niet laten om haar een sneer te geven.


    ‘We willen ook niet dat mensen denken dat we proberen vast te stellen of Bigfoot bestaat en ergens een voetafdruk heeft achtergelaten,’ zegt ze, en dat is misschien wel de belangrijkste reden dat ze het bewijs niet wil: de Secret Service wil niet dat geruchten en desinformatie daarover in het nieuws belanden.
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    In de REMOTE opent Lucy de aan de muur bevestigde stalen Faraday-kast, die alle elektromagnetische signalen blokkeert en een cijferslot heeft. Ze stopt haar telefoon en haar slimme bril erin en vraagt of wij onze elektronische apparaten er ook in willen leggen. ‘Jullie weten hoe het werkt,’ zegt ze.


    Marino en ik leggen onze telefoons erin en ik doe mijn vernikkelde smartring af, die in wezen een fitnesstracker is die me onder andere waarschuwt als er berichten binnenkomen. Ik leg hem erin. Nu hebben we geen communicatiemogelijkheden meer, behalve misschien de elektronica die de Secret Service heeft geïnstalleerd.


    ‘Klaar?’ Lucy sluit de Faraday-kast en draait aan de knop.


    ‘Min of meer.’ Ik pak het handvat van een brancard vast en ontgrendel met mijn voet de wielen. We duwen de lichamen de luchtsluis uit en gaan het eerste compartiment binnen, waar luide ventilatoren blazen. Ik kan mijn adem zien; de scherpe geur van ontsmettingsmiddel doet mijn ogen tranen. Rekken met lege stalen bakken zijn opgestapeld tot aan het plafond, waar ik een kleine witte bol zie. Een nieuwe toevoeging. De beveiligingscamera is niet van ons, en ineens vraag ik me af of er misschien ook een in de hal hangt. Ik zag er geen, maar ik had niet zo vrijuit gepraat als ik had geweten dat iemand camera’s had geïnstalleerd. Marino en ik wisten niet dat er misschien iemand meeluisterde. Ik vraag Lucy ernaar.


    ‘Er zijn camera’s in elk compartiment, die niet allemaal even gemakkelijk te zien zijn,’ antwoordt ze alsof het niets uitmaakt.


    ‘Worden we in de gaten gehouden?’ Ik denk aan elk woord dat ik tot nu toe heb gezegd, vooral die over het Bigfoot-bewijs en Maggie Cutbush.


    ‘Je hoeft je nergens zorgen over te maken,’ verzekert Lucy me.


    ‘En we moeten je gewoon op je woord geloven?’ zegt Marino.


    ‘Ja. Je zou inmiddels moeten weten dat je me kunt vertrouwen.’


    ‘Ik hoop dat je weet wat je doet, Lucy,’ antwoord ik. ‘Dit maakt me erg nerveus, zeker gezien het lekprobleem dat we hebben. Stel je voor dat we gehackt worden.’


    ‘Nou, inderdaad,’ antwoordt Marino. ‘Camera’s en microfoons in de trailer zijn sowieso geen goed idee. Ze creëren een enorme aansprakelijkheid. Niet dat het jullie iets kan schelen wat ik zeg. Jullie doen gewoon wat jullie willen, alsof de toko van jullie is.’


    ‘Feitelijk is deze toko ook min of meer van ons. En het doel van de REMOTE is dat we gevoelige zaken op afstand kunnen afhandelen,’ zegt Lucy. ‘Uiteindelijk is hij bedoeld voor situaties als deze.’


    Ik weet wat het doel van de trailer is. Een van mijn taken bij de Doomsday Commissie was het helpen ontwerpen van de mobiele faciliteit en het testen ervan op mijn hoofdkwartier. Maar er waren geen getuigen van mijn autopsies in de trailer. Alleen Marino, ik, Fabian of mijn vestigingshoofd, Doug Schlaefer, waren aanwezig. Er waren geen camera’s opgesteld, de zaken waren niet van belang voor de federale overheid.


    We kunnen onze adem in de koelruimte zien terwijl we de lichamen een voor een op de weegschaal leggen. We meten ze en trekken er het gewicht van de brancard af. Het mannelijke slachtoffer is 1,73 meter lang en weegt 73 kilo; het vrouwelijke slachtoffer 1,65 meter en 57 kilo. Dat komt niet overeen met de informatie die Lucy me gaf toen ze me voor het eerst belde over de sterfgevallen.


    ‘Je gewicht kan drastisch fluctueren,’ zeg ik tegen haar. ‘Maar iemands lengte verandert normaal gesproken niet significant. Volgens de informatie die ik heb was Huck Manson 1,78 meter lang en Brittany 1,70 meter.’


    ‘Dat staat althans op hun paspoorten en andere officiële documenten die een fysieke beschrijving vereisen,’ zegt Lucy. ‘In sommige gevallen vermelden ze ook tatoeages en littekens die niet bestaan.’


    ‘Dat maakt het er niet makkelijker op voor iemand die hen levend of dood probeert te identificeren,’ zegt Marino.


    ‘Ik denk niet dat er een echte reden was voor hun chronische leugens. Als ze tenminste nog de waarheid van hun leugens konden onderscheiden,’ antwoordt Lucy.


    ‘Wie wil je eerst onderzoeken?’ vraagt Marino aan mij.


    ‘Ik zou hen voorlopig allebei hier laten,’ antwoordt Lucy voordat ik de kans krijg. ‘Je kunt beter eerst de omgeving verkennen.’ Het klinkt als een bevel. ‘En dat gaat wel even duren.’


    ‘Huh?’ antwoordt Marino. ‘Het is verdomme een trailer van vijftien meter. Hoelang kan dat nou duren? Wat heb je in godsnaam gedaan – een aanbouw toegevoegd?’


    ‘Wat is er aan de hand, Lucy?’ vraag ik haar.


    ‘Dat zal ik je zo laten zien.’ Ze opent de volgende deur en we laten de lichamen achter. ‘Je komt zo een heleboel dingen te weten die anderen beter kunnen uitleggen.’


    In het hygiënische compartiment van de trailer bevinden zich een douche, een wastafel, een toilet en een oogdouche voor noodgevallen. Op de planken liggen handdoeken, beschermende kleding en andere benodigdheden.


    ‘Ik hoop dat als we ons straks gaan wassen je ons niet in de gaten houdt,’ zeg ik tegen Lucy.


    ‘Hij staat daar.’ Ze wijst naar een camera boven op een kast. ‘Als je een beetje privacy wilt, gooi er dan gewoon een handdoek overheen.’


    Marino en ik trekken het stevige Tyvek-pak aan over onze veldtenues en pakken volgelaatsmaskers met luchttoevoer, die we nog niet omdoen. Door de volgende luchtsluis gaan we de ontsmettingskamer binnen. Zoals de naam al doet vermoeden, bevat deze kamer een autoclaaf, chemische sprays en ultraviolette reinigingsmiddelen. Het is de verplichte stop op weg naar binnen en naar buiten, en voorkomt kruisbesmetting.


    Ik bevestig verschillende formulieren en autopsiediagrammen op een klembord waaraan met een plastic spiraalkoord een balpen is vastgemaakt. Ik besproei alles met lysol en we gaan door de laatste luchtsluis.


    In het autopsiecompartiment word ik aangenaam verrast door de aanblik van meerdere videoschermen aan de muur, die er eerder nog niet waren, waarop mijn man te zien is. Het volume staat uit en ik heb geen idee wat hij zegt tegen de mensen die samen met hem rond een vergadertafel zitten.


    Mijn humeur verbetert aanzienlijk, alsof de zon net is doorgekomen, hoewel het gezelschap waarin hij zich bevindt niet veel goeds belooft. Benton is samen met directeur Bella Steele van de Secret Service, haar perschef Aiden Wagner en andere hoge ambtenaren met wie ik eerder heb samengewerkt. Ze kunnen ons overduidelijk nog niet zien; mijn man praat terwijl hij pagina’s omslaat in een notitieboekje en aantekeningen maakt. Hij ziet er bijzonder goed uit in zijn antracietkleurige pak, dat hij vanochtend toen we koffiedronken in onze slaapkamer heeft aangetrokken. Het blauwgestreepte overhemd en de zijden stropdas passen er perfect bij en als ik hem van een afstandje bekijk, weet ik weer waarom ik voor hem gevallen ben.


    We ontmoetten elkaar voor het eerst toen ik in Richmond werkte. Hij was de beste daderprofiler van de FBI en het hoofd van de Behavioral Science Unit, zoals het toen nog heette. De politie had hem gevraagd te helpen met seriemoorden in Richmond, die begonnen waren kort nadat ik hoofdlijkschouwer was geworden in een deel van de wereld dat nog in de tijd van de Burgeroorlog leek te leven. De eerste keer dat Benton Wesley de kamer binnenliep, benam hij me de adem. Hij zag er toen niet heel anders uit dan nu: lang en slungelig, met al zilvergrijs haar en fijne gelaatstrekken. Ik herinner me dat hij een gestreept pak droeg, met zijn initialen geborduurd op de manchetten van zijn witte overhemd. Ik vond hem heel knap, sterk en mysterieus. Maar hij was ook getrouwd, en zodra we samen begonnen te werken, wisten we dat we een probleem hadden.


    ‘We zien hen al wel,’ legt Lucy uit terwijl ik bekijk wat er allemaal veranderd is tijdens mijn afwezigheid, ‘maar zij weten nog niet dat wij hier zijn. Voordat ik je doorverbind, geef ik je een seintje.’


    De autopsieruimte is net zo groot als een garage voor één auto, maar de Secret Service heeft er een operatiekamer van gemaakt. Ze hebben computers, videoapparatuur en speciale verlichting geïnstalleerd. Naast de dissectietafel staat een mobiele 3D-scanner die wonden en andere fysieke kenmerken in kaart brengt. Alles is bedekt met antimicrobiële plasticfolie, zoals in een dokterspraktijk.


    ‘Niet gebrieft worden is nog tot daaraan toe,’ zeg ik tegen Lucy. ‘Maar ik had geen publiek verwacht bij mijn autopsies. Waarom is dit nodig? Want het spreekt voor zich dat ik hier niet de voorkeur aan geef.’


    ‘Transparantie. Zo hebben we een dossier waar we op terug kunnen vallen, mocht er iets in twijfel worden getrokken.’ Ze dreunt de partijlijn op.


    ‘Ik weet dat de Mansons verdacht werden van ernstige misdrijven, maar is dit echt nodig?’ Ik ben hier niet blij mee.


    ‘Bepaalde betrokkenen willen graag getuige zijn van wat jullie aantreffen, zodat ze direct vragen kunnen stellen.’ Deze verklaring is aannemelijker. ‘Op basis van de informatie die ze hebben, kunnen ze jullie aanwijzingen of suggesties geven waarnaar te zoeken.’


    ‘Wat voor informatie?’ Marino opent een nieuwe doos nitril handschoenen.


    ‘Het is niet aan mij om dat te vertellen. Anderen zullen jullie straks informeren,’ zegt Lucy. ‘Jullie worden straks op de hoogte gebracht van een aantal zaken. Het is hoog tijd dat jullie meer weten.’


    ‘Ik heb genoeg van je Secret Squirrel-praat,’ zegt hij. ‘Op de hoogte gebracht worden van wat?’


    ‘Het is niet aan mij om jullie te briefen. Dat doen anderen.’


    ‘We hebben verdomme geen tijd voor een briefing door een stel pakken,’ schampert Marino.


    ‘Wel als je eenmaal doorhebt waar het over gaat.’


    ‘Hoe weten we dat de hier door jullie gemaakte video-opname niet op de een of andere manier naar buiten wordt gebracht?’ Hij blijft haar tegenspreken.


    ‘In principe is dit een SCIF die met een andere SCIF communiceert. Alleen goedgekeurde PED’s zijn toegestaan.’ PED’s – Portable Electronic Devices – zijn de draagbare elektronische apparaten die de Secret Service heeft geïmplementeerd. Tot nu toe werd geen enkele PED toegestaan in de REMOTE, omdat niets met wifi werd toegelaten. We moesten onze toevlucht nemen tot een gerepareerde en ouderwetse 35-mm Canon-camera. Ik haal hem uit een kast en zorg ervoor dat het rolletje erin zit en dat de batterij vol is.


    ‘Ik zal je even op weg helpen.’ Lucy pakt een computertablet die ik nog nooit eerder heb gezien. ‘Daarna ga ik terug naar Buckingham Run, om ervoor te zorgen dat iedereen daar voor het donker weg is.’


    ‘Zie ik je later vanavond?’


    ‘Ik weet nog niet zeker wanneer ik thuiskom.’ Hoewel Lucy in ons gastenverblijf woont, heeft ze het zo druk dat Benton en ik haar niet dagelijks of zelfs maar vaak zien. Ik weet lang niet alles over haar privéleven, en ik bemoei me er niet mee. Ik geef haar de ruimte die ze nodig heeft.


    ‘Ik weet ook niet zeker wanneer ik thuiskom. Maar hoe laat het ook is, ik zal iets te eten klaarmaken,’ vertel ik haar. ‘Als je wilt, laat ik een bordje achter in je koelkast. Dan kun je het opeten als je thuiskomt. En ik zal Merlin eten geven en in de gaten houden.’ Merlin is haar Scottish fold-kat, een asielkat die een lastpak is gebleken.


    ‘Als het goed is heeft hij genoeg brokjes, maar ik sla je aanbod niet af,’ antwoordt Lucy. ‘Ik neem Tron waarschijnlijk mee naar huis. Ons plan is om de hele nacht door te werken, tenzij er nog iets anders gebeurt. We moeten video’s bekijken en software laten draaien.’


    ‘Ik zal ervoor zorgen dat er genoeg te eten is voor jullie allebei. Wees voorzichtig alsjeblieft,’ antwoord ik. Normaal gesproken zou ik haar nu een knuffel geven, maar als we aan het werk zijn en niet zeker weten wie er meekijkt doen we dat niet. Lucy, Marino, Benton – we hebben allemaal geleerd om ons persoonlijke leven zo veel mogelijk af te schermen. Je wilt niet dat de verkeerde mensen weten om wie je het meest geeft.


    ‘Laten we eens kijken waar iedereen het over heeft.’ Lucy selecteert een optie op de computertablet en het volume wordt ingeschakeld. ‘Wij kunnen hen horen, maar ze kunnen ons nog niet horen of zien.’


    We horen Bentons stem en vallen midden in een gesprek. ‘… de verleiding is groot om je op bepaalde details te concentreren, terwijl de emoties die bij de daad horen het belangrijkst zijn. Daar moeten we ons in dit geval op richten.’ Op de videoschermen praat hij met directeur Bella Steele. ‘Wat voelde de moordenaar? Emoties besturen alles. Aan de hand daarvan kunnen we voorspellingen doen.’


    ‘Haat en woede.’ Bella houdt van powersuits en sjaaltjes in felle kleuren. ‘Dat zie ik als ik hiernaar kijk,’ voegt ze eraan toe terwijl ze een stapel foto’s bekijkt. Ze is halverwege de vijftig en de eerste vrouwelijke directeur van een van de oudste federale wetshandhavingsinstanties: de Secret Service. De oprichting ervan, aan het einde van de Burgeroorlog, is een wrede vorm van ironie: maar liefst een derde van het Amerikaanse geld was toen vals. Het hoofd van het ministerie van Financiën overtuigde president Abraham Lincoln ervan dat een handhavingsafdeling van cruciaal belang was. De Secret Service werd echter niet opgericht om de uitvoerende macht te beschermen, maar om het Amerikaanse financiële systeem te redden. Op 14 april 1865 ondertekende Lincoln het wetsontwerp voor de oprichting. Toen hij en de first lady diezelfde avond een losbandige komedie bijwoonden in Ford’s Theatre, op minder dan anderhalve kilometer van het Witte Huis, hadden ze geen bodyguards bij zich. Terwijl het publiek uitbundig lachte, werd Lincoln in zijn privéloge doodgeschoten.


    ‘Onze microfoon en camera worden ingeschakeld,’ kondigt Lucy aan. ‘Hallo, hallo?’ Ze begroet iedereen op afstand. ‘Kunnen jullie ons horen?’


    ‘Luid en duidelijk,’ antwoorden verschillende mensen. De sfeer is om te snijden.


    ‘Begrepen.’ Lucy opent de buitendeur van de luchtsluis. ‘Ik laat jullie alleen.’ Ze kijkt me nog even aan voordat ze verdwijnt, alsof ze naar een andere plek wordt gestraald.


    ‘Welkom, en bedankt dat jullie hier allemaal op zo’n korte termijn kunnen zijn,’ begint mijn man op zijn weloverwogen, aangename manier van doen. ‘Ik ben Benton Wesley, verantwoordelijk voor de dreigingsevaluatie van de Secret Service. We zijn dankbaar voor de medewerking van hoofdlijkschouwer Kay Scarpetta uit Virginia en haar hoofd Onderzoek, Pete Marino...’


    ‘Ik hoop maar dat al deze rotzooi die jullie hebben geïnstalleerd lekbestendig is,’ onderbreekt Marino hem op zijn typische diplomatieke manier. ‘Ik wil morgen niet wakker worden en overal op internet video’s van mij en de Doc vinden.’


    ‘Dat zou rampzalig zijn,’ stem ik met hem in.


    ‘Er staat al veel te veel op internet over deze verdomde zaak,’ klaagt hij.


    ‘En er is helaas nog veel meer op komst. Dit is nog maar een van de vele daden van de vijand tegen wie het op moeten nemen,’ belooft Benton. ‘Maar voordat we hier verder op ingaan, zal ik jullie snel voorstellen.’ Hij gaat de vergadertafel rond; de meeste mensen heb ik al ontmoet. Een aantal ken ik goed. Benton vertelt dat ook belangrijke terrorismebestrijdingsdeskundigen en andere experts de autopsies internationaal zullen bijwonen. Ik heb geen idee wie er in de ether zijn. Het kunnen vijf mensen zijn. Het kunnen er ook vijftig zijn.


    ‘Vandaag is het woensdag 1 november en het is kwart voor vier ’smiddags aan de oostkust,’ begint mijn man voor de goede orde. Ik zie hem op alle drie de videoschermen die de Secret Service hier heeft opgesteld. ‘Ongeveer twaalf uur geleden zijn twee mensen omgekomen in Buckingham Run, een dichtbeboste wildernis enkele kilometers ten zuidwesten van Manassas.’ Hij vertelt verder dat Huck en Brittany Manson werden verdacht van cybermisdrijven en terrorisme, en onder surveillance stonden. Men denkt dat het koppel vermoord is zodat ze niet meer gearresteerd konden worden. ‘Dit is geen geïsoleerd incident. Het is nog maar het begin,’ zegt Benton met een verontrustende zekerheid.
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    Mijn echtgenoot legt uit aan wie er ook maar luistert dat hij en zijn collega’s zich in een SCIF bevinden in het hoofdkwartier van de Secret Service in Washington D.C. Ze zijn via een met blockchain beveiligde link verbonden met mijn trailer hier in Alexandria, die het Biosafety Level 4 heeft en die we de REMOTE noemen. Of, met andere woorden: een SCIF die ‘operationeel’ is.


    ‘De Verenigde Staten en onze bondgenoten worden op meerdere fronten aangevallen, en deze aanvallen zullen alleen maar toenemen,’ zegt hij. ‘De grootste bedreiging is de onzichtbare invloed van Rusland op mensen in onze eigen omgeving, die desinformatie geloven zonder zich te realiseren waar die vandaan komt. Dat resulteert in gewelddadige Amerikaanse burgers, zoals we hebben gezien toen op 6 januari het Capitool werd bestormd.’


    ‘Buren, vrienden, collega’s, zelfs familieleden – iedereen kan radicaliseren,’ zegt het hoofd Terrorismebestrijding van de Secret Service. Hij heet Bart Clancy. Hij is in de veertig en fysiek net zo imposant als Marino.


    ‘Dat is de kracht van propaganda,’ zegt Aiden Wagner, de perschef. De voormalige journalist is jong en fel, en geeft me een onaangenaam gevoel. Ik vermoed dat ze ons ergens bij gaan betrekken, of we dat nu willen of niet.


    ‘Woorden kunnen schade aanrichten,’ zegt Aiden. ‘Als we niet voorzichtig zijn, kunnen ze zelfs onze hele planeet vernietigen…’


    Dit is niet goed. Er gaat een waarschuwingssignaal af in mijn hoofd.


    ‘Het doel is de vernietiging van de democratie door een schaduwleger waarvan het Kremlin jarenlang heeft gezworen dat het niet bestaat. We weten nu zeker wie de drijvende kracht erachter is,’ zegt Benton, terwijl hij mij recht aankijkt, en het slechte voorgevoel wordt sterker. ‘Het meesterbrein van het Kremlin in zijn geheime privéleger, de psychopathische tovenaar achter het gordijn.’ Hij vertelt ons dat er gisteren een video is geplaatst op het darkweb, een versleuteld netwerk dat bijna uitsluitend door criminelen wordt gebruikt. Terwijl hij praat, richt hij zijn ogen strak op mij en op mij alleen.


    Er is iets helemaal mis.


    ‘De timing is niet toevallig. En helaas is wat ik jullie ga vertellen niet prettig om te horen. Maar voor jullie eigen bestwil moeten jullie de waarheid weten,’ voegt hij eraan toe. ‘Deze zaak en andere gebeurtenissen zijn verbonden met iets veel groters.’


    ‘Welke waarheid? En wat bedoel je in godsnaam met “voor ons eigen bestwil”?’ Marino zet een plastic emmer onder de dissectietafel. ‘Wat heeft dit te maken met Doc en mij?’


    ‘Luister nou maar, dan wordt alles snel genoeg duidelijk,’ klinkt de rustige stem van Gus Gutenberg, het hoofd van de clandestiene diensten van de CIA. Hij is ergens in de vijftig, heeft dunner wordend grijs haar en een keurig getrimde baard. Hij is gekleed in een grijs pak, een wit overhemd en een grijze stropdas – kleurloos als een mot. Hij weet hoe hij zo min mogelijk aandacht op zichzelf kan vestigen, terwijl hij alles om zich heen in zich opneemt als een schotelantenne. Vaak vergeet ik tijdens vergaderingen dat hij aanwezig is. ‘Dokter Scarpetta, een paar maanden geleden behandelde u zaken die verband hielden met de terroristische groepering The Republic.’ Hij poetst zijn montuurloze bril schoon met een brillendoekje.


    ‘Dat klopt,’ zeg ik terwijl ik in een kast spuiten en injectienaalden zoek, zodat ik mijn trolley kan inrichten zoals ik zelf wil.


    ‘Proxy-terrorisme,’ zegt Gus. ‘De Russen en andere vijandige naties hoeven geen voet op Amerikaanse bodem te zetten om Amerikanen te rekruteren. En niets is effectiever dan een andere Amerikaan die hen lokt. Iemand die begrijpt hoe Amerikanen denken en voelen. Iemand die volledig geïndoctrineerd is in alles wat Russisch is.’


    ‘Je gaat ons vast vertellen dat de Mansons banden hadden met die psychopathische tovenaar.’ Marino besproeit elk oppervlak met ontsmettingsmiddel.


    ‘Klopt, zonder dat ze het wisten. Het is een van de vele redenen waarom we de Mansons niet eerder hebben gearresteerd,’ antwoordt Benton. ‘Omdat ze zo verwaand en op zichzelf gericht waren, verschaften ze ons belangrijke informatie. En in ruil daarvoor konden we hen op bepaalde manieren manipuleren.’


    ‘Dat lijkt mij de reden dat ze zijn vermoord.’ Marino legt een stapel handdoeken op een karretje. ‘De slechteriken besloten dat Huck en Brittany een probleem waren dat opgelost moest worden.’


    ‘Een van de redenen.’ Benton maakt aantekeningen in zijn notitieblok.


    ‘Ik noem het ook wel stadsvernieuwing,’ zegt Marino tegen het pantheon van federale ambtenaren op de videoschermen. ‘Opgeruimd staat netjes. Als ik denk aan al die keren dat ik iets bij Wild World heb gekocht, zonder te weten dat mijn geld naar die vuile klootzakken ging, word ik niet goed.’


    ‘De Mansons dienden de Russen door de terroristen te helpen financieren,’ zegt Elena Roland van de National Security Agency. Ze is een dertiger, is altijd netjes gekleed en heeft altijd make-up op. Als ik met haar vergader, voel ik me steevast een slons. ‘Ze leverden apparatuur zoals kampeer- en jachtuitrusting, vuurwapens, munitie en gereedschap,’ zegt ze. ‘Precies de dingen die ze ook in hun winkel verkopen. Wild World is een bevoorradingsdepot voor binnenlands terrorisme en een dekmantel voor het witwassen van geld. Dat was het werkelijke doel van de winkel.’


    ‘Verdomme, ik baal ervan dat we daar ooit klant waren,’ merkt Marino op, en nu we alle informatie hebben ben ik het helemaal met hem eens.


    ‘Door dit soort hulp kon The Republic in een alarmerend tempo groeien,’ zegt Benton.


    We worden voor iets klaargestoomd, en we kunnen er niets tegen doen.


    ‘The Republic heeft binnen een straal van ruim driehonderd kilometer rond Washington D.C., satellietkampen opgezet,’ gaat Benton verder. ‘Uit geruchten die zijn opgevangen door agenten van de inlichtingendienst blijkt dat de terreurgroep een grote aanval voorbereidt. Vergeleken daarmee is die van 6 januari een meet-and-greet.’


    ‘Ze beloven dat ze deze keer afmaken waaraan ze begonnen zijn,’ legt Elena van de NSA uit. ‘Ze gaan niet alleen het Capitool bestormen, maar ook het Witte Huis, Camp David en de kantoorgebouwen van de Senaat en het Congres.’


    ‘Geen enkele plek zal gespaard worden, ook privéwoningen niet,’ legt Gus van de CIA emotieloos uit. ‘Ze zijn van plan om politieke figuren en andere “verraders” publiekelijk te executeren. Als ze daarin slagen, zal de vlag van The Republic op het dak van elke overheidsinstelling wapperen, ook “die van de Federal Reserve en het verdomde Pentagon”. Sorry voor mijn taalgebruik. Ik citeer alleen maar.’


    Een videoscherm laat mannen in ballistische uitrusting zien, die met maskers op in de camera staren. Ze zwaaien met M4-karabijnen en houden een zwart-rood gestreepte vlag met een witte Punisher-schedel omhoog.


    ‘Het is duidelijk dat ze dreigen met een Tweede Burgeroorlog, maar dan een met moderne wapens en technologie.’ Ik heb Benton zelden zo fel gezien. ‘Deze dreiging komt onzichtbaar en geruisloos op ons af, als een asteroïde van Armageddon. De Mansons wisten wat ze deden en wat de gevolgen waren. Ze vonden het niet erg om mee te werken aan een staatsgreep die niemand van ons zich in zijn ergste nachtmerries heeft zien voltrekken. Ze namen aan dat tegen de tijd dat die staatsgreep gepleegd zou worden er geen gevolgen voor hen zouden zijn. Ze zouden het land uit zijn en een goed leven leiden.’


    Op de videoschermen vertelt Benton ons dat Huck en Brittany zo brutaal zijn geweest om de buitenpost van The Republic in Quantico te bezoeken, niet ver van de FBI Academy en de marinebasis. Het stel is er verschillende keren gesignaleerd voordat federale agenten afgelopen zomer een inval deden. Veel van de leden zijn sindsdien gearresteerd en er wordt gevreesd dat andere elders weer bijeen zijn gekomen.


    ‘De Mansons kwamen opdagen met een gehuurde vrachtwagen vol apparatuur en spullen,’ zegt mijn man. ‘Ze gingen met deze mensen om en leefden met hen mee. Huck en Brittany hielpen hen en moedigden hen aan, ze waren medeplichtig. Op z’n minst zijn ze indirect verantwoordelijk voor de misdrijven die The Republic heeft gepleegd. Inbraken, berovingen en zelfs moord.’


    Ik zie de menigte extremisten weer voor me die afgelopen zomer rond mijn gebouw marcheerden, velen gekleed in camouflage- en cargokleding. Ze waren woedend omdat ik getuigde in een lopende rechtszaak en maakten hun gevoelens niet alleen op mijn werkplek, maar ook bij mij thuis kenbaar. Ze waren gewelddadig, maakten zo veel mogelijk lawaai en spuwden haat terwijl ze met hun wapens pronkten. Het bleek dat ze lid waren van The Republic, de terreurgroep waar we het nu over hebben. Deze mensen van eigen bodem, die rondrijden in pick-ups met wapenrekken en Confederatievlaggen, noemen zichzelf de echte patriotten. De echte Amerikanen. En dat terwijl ze het vuile werk opknappen van Rusland en andere vijandige naties.


    ‘Wisten de Mansons hoe gevaarlijk hun zogenaamde handlangers konden zijn?’ Ik vul een plastic potje met formaline, een verdunde versie van formaldehyde die extreem giftig is. ‘Begrepen ze hoe ernstig de situatie was waarin ze zich bevonden?’


    ‘Dat is nou net het punt, en het probleem,’ legt Benton uit. ‘Hun buitenlandse rekeningen worden beheerd door Russische cybercriminelen die ze nooit ontmoet hebben en wier echte namen ze niet kenden. Ze hadden geen idee met wie ze overzees omgingen. Het was een relatie op afstand die ze niet in twijfel trokken of onder de loep namen.’


    ‘Dat is precies wat er tegenwoordig mis is. Je weet niet met wie of wat je te maken hebt op internet.’ Marino trekt het verlengsnoer uit de haspel aan het plafond naar beneden. ‘Soms weet ik niet eens zeker of iemand wel echt is.’ Hij steekt de stekker van de botzaag in het stopcontact.


    ‘De Mansons hadden contact met de Russen in cyberspace en hebben elkaar nooit persoonlijk ontmoet,’ zegt Gus. ‘Ze belden niet met elkaar, tenzij hun contactpersoon een spraakvervormer gebruikte.’


    ‘Zoals degene die de voicemail achterliet op de telefoon van de gouverneur.’ Ik bedek een werkvlak met wegwerplakens.


    ‘Inderdaad,’ antwoordt Gus. ‘Ik vermoed dat het telefoontje in Rusland is gepleegd, en we denken te weten door wie.’


    ‘Laat me raden: de psychopathische tovenaar,’ zegt Marino.


    ‘De Mansons hadden een blind vertrouwen en waren erg nonchalant, terwijl ze een fortuin stalen dat ze nooit zouden kunnen uitgeven.’ Benton gaat verder met een briefing waar we niet om gevraagd hebben. Zijn aandacht is op mij gericht. ‘Ze voorzagen niet wat er met hen zou gebeuren, terwijl het in feite onvermijdelijk was. Ze dachten dat ze het land zouden ontvluchten en de rest van hun dagen in Dubai en Zwitserland zouden doorbrengen, waar luxe appartementen op hen wachtten.’


    Als ik samenwerk met federale agenten, is er wat informatie betreft normaal gesproken sprake van eenrichtingsverkeer. Ik geef door wat ik weet, terwijl zij nauwelijks antwoord geven op de meest elementaire vragen. ‘Ik moet het vragen: waarom vertel je ons dit allemaal?’ Ik stop met wat ik aan het doen ben en geef Benton en zijn collega’s mijn volledige aandacht. ‘Het lijkt me gevaarlijk, omdat het zo gevoelig ligt. En belangrijker nog: het is niet gebruikelijk.’


    ‘Niets aan deze situatie is gebruikelijk. Er zijn meerdere redenen waarom je de waarheid moet weten,’ antwoordt Bella Steele. ‘De eerste is jouw veiligheid, Kay. Maar we hebben ook je hulp nodig. We moeten op één lijn zitten.’


    ‘We zullen allemaal nauw en met volledig vertrouwen in elkaar moeten samenwerken,’ zegt haar perschef Aiden. ‘We willen graag dat je in overleg met ons informatie vrijgeeft.’


    ‘Dat was ik sowieso al van plan,’ antwoord ik.


    ‘Ja, maar het zou heel handig zijn als niet alles van ons komt,’ legt hij uit. ‘Met andere woorden: het zou het beste zijn als een deel van de informatie van de lijkschouwer komt. Zolang wij het verhaal maar bepalen.’


    ‘O, ik snap het al,’ zegt Marino cynisch. ‘We moeten zeggen wat jullie willen dat de mensen denken.’


    ‘Jij niet, Marino. Jij praat op geen enkel moment met de media,’ antwoordt Aiden bot. ‘Jouw rol is om dokter Scarpetta bij te staan en je te realiseren dat jullie je in een gevaarlijke situatie bevinden. Ze kan dit niet alleen. Jullie kunnen dit allebei niet alleen.’


    ‘Wat voor gevaarlijke situatie?’ vraagt Marino. ‘Je maakt me bang.’


    ‘De Mansons hadden geen flauw benul wie er aan de touwtjes trok,’ zegt Benton. ‘Het kon ze niets schelen dat het misschien het Kremlin was.’


    ‘Of iemand die door het Kremlin wordt beschermd, om precies te zijn,’ zegt het hoofd van Interpols National Central Bureau in Washington D.C. Zijn naam is Lucas Van Acker en hij praat met een zwaar Frans accent. We hebben elkaar eerder dit najaar ontmoet op het hoofdkantoor van Interpol in Lyon, waar we allebei waren voor een vergadering. We lunchten samen – lokale worstjes, kazen en knapperig brood – op een terrasje aan de Rhône. Terwijl we naar de bateaux mouches keken, bespraken we de laatste bedreigingen voor de mensheid en de kans dat onze planeet het overleeft en bewoond blijft.


    Hij zei dat Interpol zich grote zorgen maakte over internationale gevangenenruil. Veel politieke transacties worden nooit openbaar gemaakt en sommige van ’swerelds gevaarlijkste criminelen komen weer vrij. Deze mensen gaan vaak jarenlang ondergronds terwijl ze samenzweren en plannen maken. ‘Ze zijn oneindig veel erger dan vroeger,’ zei hij. ‘Een voorbeeld is de talibanleider die als onderdeel van een deal met hulp van Amerikaanse politici werd vrijgelaten uit een Pakistaanse gevangenis. Nu is hij weer aan de macht, en nog erger dan voorheen,’ legde Lucas uit terwijl we een erg lekkere Côte-Rôtie uit de regio dronken.


    ‘Er is niets gevaarlijker dan dictators en andere despoten die achter slot en grendel zaten en nu weer aan de macht komen,’ zegt hij nu vanuit een SCIF in het hoofdkwartier van de Secret Service. ‘Ze zijn meedogenlozer en hebben nog het een ander te vereffenen.’


    Terwijl hij aan het woord is, verschijnt er een gruwelijk beeld op een van de videoschermen die hier zijn opgesteld. ‘Dit is een Black Notice.’ Lucas verwijst naar ongeïdentificeerde lichamen die volgens Interpol verband houden met internationale misdrijven. ‘Hij spoelde aan op een strand in Monte Carlo, midden in het toeristenseizoen afgelopen augustus. Of eigenlijk spoelden er delen van hem aan. Je hebt er misschien iets over gezien in het nieuws.’


    Het ontbindende hoofd van het slachtoffer ligt in een nest zeewier dat krioelt van de vliegen en krabben, op een strand vol met zongebruinde mooie mensen. Ze kijken vol afschuw toe. Op de achtergrond is het operagebouw van Monte Carlo te zien. Een kleurrijke luchtballon zweeft boven een casino, enorme helderwitte jachten drijven aan de sprankelend blauwe horizon van de haven.


    Terwijl Lucas praat, hoor ik op het asfalt buiten de REMOTE de krachtige motoren van de Doomsday Bird starten. Ik zie voor me hoe Lucy de schakelaars omzet en de checklist doorneemt. Ik vind het niet fijn dat ze terugkeert naar Buckingham Run en hoop dat ze andere conflicten in de lucht uit de weg gaat. Het zou slim zijn om meer krantenkoppen te vermijden, maar vooral wil ik dat ze veilig thuiskomt.


    ‘… naar schatting eind veertig, begin vijftig,’ legt Lucas uit. ‘Tot op heden weten we niet wie hij is, maar we weten waarschijnlijk wel voor wie hij werkte. Hij was een serviteur, een dienaar, een middel om een doel te bereiken. Net als de Mansons en anderen.’


    Het beeld wordt vervangen door dat van een naakt lichaam dat op een natte stoep ligt en ontdaan is van zijn ingewanden. Op de achtergrond lijken de sierlijke Byzantijnse torentjes van de Sint-Basiliuskathedraal wel uit een sprookje te komen. Onder een druilerige bewolkte hemel blijven voetgangers in donkere kleding staan om naar het tafereel te staren, terwijl politiewagens met knipperende lichten voorrijden.


    ‘Deze man is naar verluidt van de brandtrap op de tiende verdieping van een hotel op het Rode Plein gevallen of gesprongen. Op dat moment was de temperatuur rond de vier graden en het regende,’ zegt Lucas. ‘Dit gebeurde slechts twee weken geleden.’


    ‘Waarom zou iemand in godsnaam naakt op een brandtrap staan in zulk weer?’ vraagt Marino. ‘Of in elk ander weer? Lulkoek, lijkt me.’


    ‘Het meest waarschijnlijke verhaal is dat iemand een handje heeft geholpen bij zijn dood,’ beaamt Lucas. ‘Hij verbleef in het hotel onder een valse naam en afgaand op zijn tatoeages was hij waarschijnlijk een Amerikaan. Er lagen wodkaflessen en drugs in zijn kamer, alsof iemand wil dat we denken dat hij onder invloed was en niet wist wat hij deed. Of misschien moeten we denken dat hij zelfmoord heeft gepleegd.’


    ‘Het toxicologisch rapport zou uitsluitsel moeten geven,’ antwoord ik. ‘Of eventuele verwondingen die wijzen op een worsteling.’


    ‘Volgens de Russen was er niets verdachts. Ze meldden dat het slachtoffer zich vreemd gedroeg, alsof hij psychische problemen had,’ zegt Lucas. ‘Ze stellen dat getuigen die in het hotel verbleven dat aan de politie hebben verklaard.’


    ‘En de autopsieresultaten?’ vraag ik. ‘Wat bleek daaruit?’


    ‘Dat het een ongeluk was, veroorzaakt door een hoog alcoholpromillage en de aanwezigheid van opioïden, waaronder fentanyl,’ vat Lucas samen. ‘Maar we hebben het hier over Moskou, dus we kunnen er niet op vertrouwen dat dat klopt.’


    ‘Dat is nog zacht uitgedrukt,’ antwoord ik.


    ‘Dit gebeurt er als mensen lastig en overbodig worden,’ gaat Lucas verder. ‘Er worden voorbeelden van hen gemaakt, en ik kan je vele voorbeelden geven: mensen die op mysterieuze wijze uit het raam vallen, vergiftigd op bankjes in het park sterven, omkomen omdat hun auto ontploft of neergeschoten worden terwijl ze hun hond uitlaten.’
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    Het onthoofde hoofd spoelde aan in de haven van Monte Carlo, nog geen anderhalve kilometer van het voor anker liggende superjacht van een oligarch. De volgende dag volgde één afgehakte arm, kort daarna de andere. De handen ontbraken, legt Lucas Van Acker van Interpol uit op de videoschermen van het autopsiecompartiment.


    Op basis van de getijden en andere informatie kunnen de autoriteiten inschatten waar en wanneer de resten van het slachtoffer in de Middellandse Zee zijn gedumpt. Het is geen toeval dat ze midden in het toeristenseizoen op een van de meest glamoureuze stranden van Monte Carlo aanspoelden. ‘Het doel is om mensen angst aan te jagen en te destabiliseren, en tegelijkertijd kwetsbaren te inspireren om te radicaliseren,’ zegt Lucas. ‘We hebben een vermoeden wie er op dat moment op het superjacht was. Veel van deze “voorbeelden” hebben dezelfde gemene deler.’


    Zo formuleerde hij het ook toen we nog niet zo lang geleden samen in Lyon waren: hij had het herhaaldelijk over een “gemene deler”. Ik had het gevoel dat hij zinspeelde op iets waar ik snel genoeg meer over zou horen. Ik herinner me hoe zijn houding veranderde toen hij erover sprak. Hij keek van me weg, bijna verontschuldigend.


    ‘Wij geloven dat deze gemene deler een meedogenloze terrorist is die bekendstaat als de Prizrak, het Russische woord voor “geest”,’ legt Lucas uit. ‘Dit individu is de meest dominante figuur in het schaduwleger van het Kremlin, een transnationale criminele organisatie die universele overheersing als doel heeft.’


    ‘Helaas kennen we deze gemene deler.’ Benton blijft zijn aandacht op mij richten. ‘Sorry bij voorbaat voor de verontrustende beelden die jullie nu gaan zien.’


    Een gepauzeerde video verschijnt op een scherm en ik herken de persoon in het zwart. Hoewel ik me schrap had gezet, gaat er nog steeds een schokgolf door me heen.


    ‘Tering!’ zegt Marino vol ongeloof. ‘Vertel me alsjeblieft dat dit een slechte grap is.’


    Ik ben te verrast om te reageren of een woord te zeggen, maar vanbinnen ben ik woedend. Ik voel me verraden, op een manier die ik moeilijk kan bevatten. Als ik nu alleen met Benton zou zijn, zou ik niet weten wat ik zou zeggen. Ik weet niet of ik zou huilen of schreeuwen. Misschien wel allebei. Of misschien zou ik net als nu gewoon blijven zitten en naar hem staren. Want waarom heeft hij me dit niet eerder verteld?


    ‘Carrie Grethen, de expat uit de hel…’ zegt mijn man, terwijl ik word geconfronteerd met het beeld van iemand die ik dood had gewaand. Maar ze is nooit van de aardbodem verdwenen, en hij wist het al die tijd al.


    ‘Tering,’ mompelt Marino.


    Hoe heeft Lucy dit voor me kunnen verzwijgen?


    ‘… even gewelddadig als voorheen, maar nu op een missie en met enorme rijkdom en macht...’ zegt Benton.


    Ik vertrouwde hem. Ik vertrouwde Lucy. Ik geloofde wat me verteld werd, maar ze hebben me bedrogen. Ik begrijp heus wel waarom ze geen geheime informatie kunnen delen; er is ook veel wat ik niet met hen bespreek. We hebben vaak geen andere keus dan te liegen door niets te zeggen. Dat weet ik, en toch voel ik me er niet beter door. Want als de rollen omgedraaid waren, had ik hen wel op de een of andere manier gewaarschuwd.


    ‘Deze video werd gisteren om zes uur ’savonds gepost. Tijdens Halloween, toen de zon onderging,’ zegt Benton.


    Nu begrijp ik Lucy’s cryptische opmerkingen. ‘Jullie worden straks op de hoogte gebracht van een aantal zaken. Het is hoog tijd dat jullie meer weten,’ hoor ik de stem van mijn nichtje weer in mijn hoofd.


    Uit het geluid van de motoren van de helikopter leid ik af dat ze opstijgt. Naarmate ze het vermogen opvoert, worden het gebrul en het gedreun luider en verandert de toonhoogte. Uiteraard weet ze wat er nu aan Marino en mij verteld wordt. Ze geeft al de hele dag onheilspellende hints en voelt zich vast een beetje schuldig.


    Ongetwijfeld heeft ze altijd al de waarheid over Carrie geweten. Daarom besloot ze samen te gaan werken met New Scotland Yard en Interpol: om Carrie Grethen. Terwijl Lucy haar en alles waar ze bij betrokken is probeerde op te sporen, leidde het spoor waarschijnlijk naar Huck en Brittany Manson. Carrie is altijd de grootste bron van zorgen voor Lucy geweest.


    ‘… een wervingsvideo en de eerste keer dat de Prizrak zichzelf laat zien. Laten we even luisteren,’ zegt Benton, en hij speelt de video af.


    Carrie Grethen, gekleed in een cargojas, -broek en laarzen, heeft een machinepistool in haar sierlijke handen. Ze is lenig en sterk, begin vijftig en mooi ouder geworden. De fysiek imposante jongere vrouw naast haar draagt een grote metalen munitiekist. Ze heeft rood geverfd haar en een Slavische botstructuur en draagt camouflagekleding. Ze heeft een vreemde, onbestemde uitstraling en loopt stijf en ietwat schokkerig, alsof ze slechte knieën of een prothese heeft. Zij en Carrie lopen langs bermen op een winderig schietterrein in laag zonlicht; hun langgerekte schaduwen volgen op dood gras.


    Dan stopt Carrie, draait zich om en staart recht in de camera. Haar doordringende blik gaat door me heen als een elektrische stroomstoot. Mijn mond is droog en mijn hart bonst. ‘Groeten uit een van mijn favoriete trainingsplaatsen in de prachtige Yaroslavl Oblast…’ Carries stem klinkt hetzelfde, maar heeft een Russisch accent, en het snijdt door mijn ziel om haar weer te horen.


    Ik staar naar de littekens op haar ooit zo mooie gezicht, de vervorming van haar ooit zo perfect gevormde neus en oren. Ik hoor het lange lemmet van een stiletto weer sissen en zie de blik in haar ogen toen ze op me afliep met de bedoeling een einde aan mijn leven te maken. Daarna vloog het bloed alle kanten op en werd ik bewusteloos geslagen.


    ‘Laat me je een korte rondleiding geven,’ zegt Carrie in de video. Haar korte helblonde haar heeft roségouden highlights, alsof ze een parodie van mijn nichtje is. ‘Wie weet wil je ook eens langskomen om gebruik te maken van de heel speciale en elitaire training die we hier aanbieden…’


    Ik ontmoette haar voor het eerst op de Engineering Research Facility (ERF) van de FBI, op dezelfde campus in Quantico waar hun beroemde academie gevestigd is. Lucy was een masterstudent aan de Universiteit van Virginia, een computergenie en een AI-tovenaar. Ik had een stage bij de FBI voor haar kunnen regelen, iets waar ik de rest van mijn leven spijt van zal hebben.


    Lucy woonde in een studentenhuis met andere agenten in opleiding en was toegewezen aan de ERF. Haar supervisor was Carrie Grethen, een externe opdrachtnemer die twaalf jaar ouder was dan zij. Lucy had geen idee waar ze mee bezig was. Niemand van ons had dat.


    ‘… voorbij de bermen en achter de bomen liggen het Nero-meer en de majestueuze Maria-Hemelvaartkathedraal…’


    Ook ik was onder de indruk van Carrie. Samen met mijn nichtje zette ze een AI-netwerk op. Ze spraken al over kwantumcomputers voordat de meeste mensen ervan gehoord hadden en ze begonnen een felle, competitieve en obsessieve relatie. Carrie werd een constante aanwezigheid in Lucy’s studentenkamer op de FBI Academy, wat ik niet goedkeurde. Maar ik begreep wel waarom ze zich tot haar aangetrokken voelde.


    ‘… ook het grillige Kikvorsprinses Museum. Een herinnering aan het feit dat het niet de Russen zijn die onbeschaafd en wreed zijn…’


    Carrie gaf me meteen al een ongemakkelijk gevoel, maar ze was bevoegd om te werken in een geheime faciliteit. Ze was briljant en charmant. Ik kon onmogelijk weten dat ze wreed was. Niemand wist dat, ook het FBI-personeel niet waarmee ze dagelijks samenwerkte. In die tijd was haar haar lang en donker. Ze was statig en elegant, het soort vrouw dat hoofden deed omdraaien en respect afdwong.


    ‘In de omgeving zijn vredige kloosters waar we tijdens onze zware trainingen onze toevlucht kunnen nemen, en dat is heel passend. Door toegewijd te zijn aan iemand in een religieuze orde, dienen we namelijk de allerhoogste doelen…’


    Benton zegt dat ze een jeugd vol misbruik, religieuze veroordelingen en seksuele perversie heeft gehad. Ze heeft haar zelfhaat geprojecteerd op Lucy. Bovendien heeft Carrie een pathologische behoefte om te bezitten wat ze niet kan hebben. Ze benijdt Lucy en is door haar geobsedeerd. Hoewel daar misschien een logische reden voor is, kan die me niets meer schelen.


    ‘Hier trainen we de meest precieze sluipschutters en de meest dappere krijgers ter wereld…’ zegt Carrie op de video. Het voelt alsof ze bij Marino en mij in de kamer is. Haar reptielenogen missen warmte, zelfs als ze arrogant glimlacht. Ze lijkt iets amusant te vinden. Ik probeer de herinnering aan onze laatste ontmoeting te verdringen, toen we in Massachusetts woonden en ze ons bijna allemaal had vermoord.


    ‘Vandaag maken jullie kennis met een heel bijzonder AR-9-geweer…’


    Ze kwam bij ons langs terwijl Dorothy op bezoek was. Mijn zus realiseerde zich niet met wie ze tijdens haar vlucht hierheen vriendelijk had gebabbeld. Onbewust leidde ze daardoor Carrie recht naar onze deur.


    ‘Ik zal de mogelijkheden demonstreren. Zo bestrijden we de ongelovigen. Dood aan Amerika!’


    ‘Niet te geloven dit!’ roept Marino kwaad. ‘Waarom heb je ons dit verdomme niet eerder verteld?’


    Terwijl ze een uitgeschoven magazijn in het machinepistool stopt, trekt Carrie de grendel naar achteren. Ze laadt een patroon, terwijl ik verbaasd naar de video kijk. Klak-klak-klak-klak! Ze schiet een rij metalen doelen neer. De lege patronen worden opgevangen door een zak die een hulzenvanger wordt genoemd en die aan de inklapbare kolf van haar wapen is bevestigd. Ze zet haar AR-9 op volautomatisch en schiet op een militaire vrachtwagen. Vervolgens bevindt ze zich in een schiethuis, gemaakt van met zand gevulde autobanden.


    De camera richt zich op haar metgezel, die de hulzenvanger in een emmer leegt; de patroonhulzen rinkelen. Ze wisselt lege magazijnen om voor volle en speelt zo de rol van wapenhandelaar.


    ‘Dit is Yana.’ Carrie stelt haar flirterig voor, en ik vermoed dat ze meer dan alleen collega’s zijn.


    Yana glimlacht in de camera, haar ogen knipperen niet. Ze bezorgt me een onaangenaam gevoel. Haar voortanden zijn ernstig verkleurd, zoals wanneer iemand als kind een medicijn als tetracycline toegediend heeft gekregen.


    ‘Yana, hoe bevalt het om onze groep te dienen?’ vraagt Carrie haar.


    ‘Ik zal met plezier voor de zaak sterven,’ zegt ze in onbeholpen Engels, met een zwaar accent. ‘Het is mijn eer en mijn voorrecht om mijn land te verdedigen tegen de ongelovigen in het Westen. En om samen te werken met zo’n groot soldaat als jij.’


    ‘Je klinkt trots.’


    ‘Ik ben ook trots. Deze strijd heeft me het doel gegeven dat ik altijd al wilde.’


    ‘Waarom is dat belangrijk, Yana?’ Carrie gaat verder met hun ingestudeerde, stroeve propagandagesprek.


    ‘Zonder doel heeft het geen zin te bestaan, is er niets dan teleurstelling en zinloosheid.’


    ‘Dat begrijpen de ongelovigen niet en daarom zullen ze uiteindelijk falen,’ zegt Carrie met minachting. ‘Ze zijn verwend en zwak.’


    De video gaat over naar een scène in het bos waarbij Carrie in een enorm vuurgevecht een onzichtbare legereenheid uitschakelt.


    ‘Tering…’ herhaalt Marino.


    Dan is Carrie terug op de schietbaan en schiet ze een kogel in een romp van ballistische gelatine met een kogelvrij vest, dat vervolgens door Yana verwijderd wordt. De kogel heeft zich door het Kevlar geboord en enorme schade aangericht. In de transparante gelatine zit een koperen kogel die lijkt op de kogel die Tron uit de boom heeft gezaagd.


    ‘Zie je? Heel bijzonder en uniek…’ Carrie laat ons een flinke kogel in haar handpalm zien. De huls is donkergroen, de koperen punt is geel geverfd. ‘De 9x39-mm pantserdoorborende SP-625 grain-patronen zijn met koper bekleed en hebben een kern van gehard staal. Ze hebben een snelheid van driehonderd meter per seconde, wervelend als een tomahawk…’


    ‘Maak kennis met Kremlins superrecruiter voor huurlingen in hun schaduwleger,’ zegt Benton.


    ‘Deze kogel kan acht millimeter dik staal op honderd meter afstand doorboren,’ legt Carrie uit op de video. ‘Door de in de punt ingebouwde luchtkamer baant de kogel zich een weg door het vlees en laat een verwoestend spoor van letsel na. Een enorme stopkracht dus…’


    ‘Hoe is dit mogelijk?’ Marino staart verbolgen naar de video.


    ‘Het spijt ons dat we jullie dag hebben verpest,’ antwoordt Lucas welgemeend met zijn Franse accent.


    ‘Jullie hebben wel meer gedaan!’


    ‘Ik krijg vaak de vraag waarom de punt van de kogel geel is.’ Carrie praat recht in de camera en haar ogen boren zich in de mijne. ‘Het antwoord is simpel. Het is mijn favoriete kleur.’ De video stopt.


    ‘Tering, niet te geloven!’ roept Marino opnieuw. ‘Ik dacht dat ze was gestorven terwijl ze in Bridgewater achter slot en grendel zat. Waar hebben jullie nog meer over gelogen?’


    Zeven jaar geleden werd Carrie Grethen opgesloten in een ziekenhuis voor krankzinnige criminelen buiten Boston. Een maand later stierf ze plotseling. Ik besloot de zaak niet te behandelen, omdat ik om elke denkbare reden niet de lijkschouwer kon zijn. Marino en ik kregen te horen dat ze een anafylactische reactie op een antibioticum had gekregen toen ze alleen in haar cel zat. Dat haar luchtwegen verstopt waren geraakt en dat de doodsoorzaak verstikking was. Geen fijne manier om te sterven, maar veel menselijker dan wat ze anderen had aangedaan. We kregen te horen dat haar lichaam door de federale overheid was meegenomen en onderzocht werd op de Dover Air Force Base in Delaware. Ik heb de rapporten nooit gezien, maar dat is gebruikelijk. Het was logisch dat Carries autopsie door het leger werd gedaan.


    Er werd me niet verteld wat er met haar overblijfselen was gebeurd en of ze misschien ergens begraven werd. Ik deed ook geen enkele poging om dat te weten te komen. Na tientallen jaren geweld en vernielzucht was ik blij dat ze eindelijk voorgoed uit ons leven was verdwenen.


    Achteraf gezien is het logisch dat Benton anders reageerde dan ik. Hij leek niet te ontspannen of opgelucht te zijn, en drukte me telkens op het hart dat we altijd op onze hoede moesten zijn. Ook zonder Carrie zal er altijd een vijand zijn, zei hij. Zijn woorden kwamen me op een vreemde manier poëtisch voor.


    Rond diezelfde tijd begon Lucy voor New Scotland Yard en Interpol te werken. Ze huurde een flat in Londen en haar partner Janet en zoon Desi trokken bij haar in. Hun levens werden voorgoed overhoopgegooid door covid. Maar nu trek ik alles in twijfel. Wat is waar, en wat is gelogen?


    ‘In ruil voor twee Amerikanen die van onschatbaar belang zijn en gevangengehouden werden in een Russische strafkolonie, werd Carrie Grethen vrijgelaten,’ zegt Gus van de CIA. ‘Ze verkeerden in zeer slechte gezondheid door de barre omstandigheden en werden onder andere gemarteld. Er was niets over in het nieuws, hun identiteiten werden uit noodzaak beschermd.’ Hij legt uit dat Carrie per privéjet van Hanscom Air Force Base in Massachusetts naar Abu Dhabi International Airport in de Verenigde Arabische Emiraten werd gevlogen, waar de uitwisseling plaatsvond. Van daaruit vertrok ze naar Moskou. Dit gebeurde allemaal in de nacht voordat haar zogenaamde dood bekend werd gemaakt.


    ‘Wat een onzin! Ik geloof er niets van. Dat zou gelijkstaan aan het uitleveren van Bin Laden,’ klaagt Marino luid en beschuldigend.


    ‘Dat klopt, en het geeft een idee van de waarde van Carrie Grethen,’ antwoordt Benton. ‘Voordat ze in Boston werd opgesloten, bracht ze veel tijd door in Rusland. Het Kremlin had er veel voor over om haar vrij te krijgen en deed onze regering een aanbod dat ze niet kon weigeren. Ik vond het geen goed idee. Maar ik had niet de leiding.’
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    ‘Bedankt dat jullie ons dit laten weten,’ zeg ik tegen iedereen op de videoschermen. ‘Ook al is het slecht nieuws, misschien wel het slechtste nieuws dat ik in tijden gehoord heb. Maar ik begrijp eerlijk gezegd niet waarom je een topgeheim onderzoek en een geheime gevangenenruil met ons bespreekt. Ik heb een veiligheidsmachtiging, maar Marino niet.’


    ‘Daar hebben we inmiddels voor gezorgd,’ antwoordt Gus van de CIA. ‘Ik dacht dat jullie daarvan op de hoogte waren toen jullie gebrieft werden,’ voegt hij eraan toe, maar ik geloof hem niet.


    ‘Waar heb je het over?’ Marino lijkt verbijsterd.


    ‘Op het moment dat jij over de drempel van de REMOTE stapte, verleenden we je een OTRI,’ antwoordt Gus. ‘Ik ging ervan uit dat Lucy je ingelicht had toen je je klaarmaakte.’


    Opnieuw een misleiding. Een leugen, grof gezegd. Doordat ze ons via de camera’s in de gaten hielden, weten ze dat het onderwerp geheime informatie niet ter sprake is gekomen. Dat was ook precies hun bedoeling, en nu zitten wij met de gebakken peren. We kunnen niet vergeten wat ons verteld is. En als we ons niet aan de regels houden, zijn onze carrières voorbij. Of nog erger. Ik ben dit gewend, maar Marino niet.


    ‘Wat is in godsnaam een OTRI?’ vraagt hij met toenemende ergernis.


    ‘Een eenmalige en tijdelijke veiligheidsmachtiging,’ antwoordt Gus.


    ‘Hoef ik niet, dank je wel.’


    ‘Je hebt geen keuze.’


    ‘Ik wil niets te maken hebben met al dit geheimzinnige gedoe.’


    ‘Je bent hier al en de informatie is gedeeld. Je bent blootgesteld aan ons geheimzinnige gedoe,’ zegt Gus. ‘En nu word je geacht je aan een hogere standaard te houden. Daar is geen discussie over mogelijk.’


    ‘Ja, en door die hogere standaard kan ik in de gevangenis belanden.’


    ‘Tot tien jaar als je geheime informatie deelt met iemand die daartoe niet bevoegd is,’ zegt Gus. ‘Maar als je beschuldigd wordt van verraad is het natuurlijk een ander verhaal.’


    ‘Hoelang weet je al dat Carrie Grethen op vrije voeten is?’ Marino probeert zijn kalmte te bewaren. ‘Misschien moet je dat eens vertellen aan degenen die ze meerdere keren heeft geprobeerd te vermoorden.’


    Ik schroef een naald in een spuit die groot genoeg is om een paard mee plat te spuiten, terwijl de rest het gesprek voortzet. We worden gerustgesteld dat Carrie in Rusland is, waar ze twee dagen geleden de video heeft opgenomen met haar partner Yana Popova, een huursluipschutter.


    ‘Voor zover wij weten is Carrie niet meer in dit land geweest sinds ze zeven jaar geleden in het holst van de nacht naar Moskou werd vervoerd,’ zegt Gus. ‘Het Russische schaduwleger staat er bekend om dat ze mensen uit de gevangenis halen en ze vervolgens dwingen in militaire dienst te gaan. Maar Carrie hoefde niet gedwongen te worden. En ze is te waardevol om naar het front te sturen.’


    ‘Voor zover jullie wéten is ze hier niet meer geweest sinds jullie haar met een privéjet naar de vrijheid brachten?’ hoont Marino. ‘Dat klinkt me niet bepaald als muziek in de oren. Hoezo kunnen jullie haar niet opsporen?’


    ‘Als iemand eenmaal in Rusland is en beschermd wordt door het Kremlin, is dat niet zo makkelijk. Vooral niet als diegene slim genoeg is om niet op te vallen,’ antwoordt Bart Clancy, het hoofd Terrorismebestrijding. ‘Tot gisteren was ze van onze radar. We hebben geen reden om aan te nemen dat ze in de VS is geweest. Dat zou ook veel te riskant zijn.’


    ‘Maar dat wil niet zeggen dat ze de Russische grens niet is overgestoken en door Europa is gereisd,’ zegt Gus van de CIA. ‘Ze heeft de middelen om rond te reizen.’


    ‘Probeer je me nu te vertellen dat je geen idee hebt wat ze al die tijd heeft gedaan?’ Marino gelooft zijn oren niet.


    ‘We vermoeden dat ze betrokken is bij het huurlingenleger van het Kremlin. We denken dat ze de Prizrak is, het spook dat alleen in geruchten op het darkweb opduikt. Maar ze heeft zich tot nu toe niet laten zien,’ herhaalt Bart.


    ‘Weten we honderd procent zeker dat ze niet in de Verenigde Staten is? Misschien hier in Virginia? Weten we zeker dat ze de Mansons niet zelf heeft uitgeschakeld met haar mooie kogels met gele punten?’ Marino wordt steeds kwaaier en confronteert onze gastheren en -vrouwen op de videobeelden. ‘Want niemand is veilig als zij in de buurt is. Ongelooflijk dat we dit allemaal nu pas horen!’


    ‘Hoewel ze de Mansons niet persoonlijk heeft uitgeschakeld, kan ze wel achter hun moord zitten – wat ik vermoed,’ zegt Benton. ‘En ik ben het met je eens, Pete. Dat ze niet in het land is, houdt niet in dat we veilig zijn...’


    Terwijl ik luister, verslechtert mijn humeur. De gedachte dat Carrie hierachter zit is onwerkelijk en verontrustend. Maar ik laat me niet door haar afleiden. Die voldoening geef ik haar niet. Maar terwijl ik dat tegen mezelf zeg, komt mijn woede gevaarlijk dicht bij moordzucht. Ik baal ervan dat iemand zoveel macht over me kan hebben. Ik doe heel erg mijn best om haar niet te haten. Het verontrust me dat ik me kan voorstellen dat ik een kogel door Carrie Grethens hoofd jaag.


    Ik was ontzettend opgelucht toen ik hoorde dat ze dood was. Het voelde alsof er een einde aan een vreselijke plaag kwam en ik had er geen problemen mee dat ik haar ernstig en blijvend had verwond.


    Ik kwam thuis en ontdekte haar in de achtertuin met Dorothy en de negenjarige Desi. Ik had geen tijd om mijn pistool te pakken en ik baal ervan dat ik Carrie niet heb kunnen doden.


    ‘Ze hoeft niet op Amerikaans grondgebied te zijn om een totale verwoesting en chaos aan te richten,’ legt Benton uit. ‘Ze heeft daar zo haar mensen voor…’


    Alleen de gedachte aan haar snijdt me door de ziel, en ik zal dit alles met Lucy en Benton bespreken als ik hen in het echt zie. We moeten het erover hebben hoe we verder gaan leven. Maar nu moet ik me concentreren op wat er voor me ligt. Ik vertel Marino dat we het vrouwelijke slachtoffer gaan onderzoeken. Hij verlaat het autopsiecompartiment en gaat terug naar de koelruimte.


    ‘Wie van jullie is ooit bij een postmortaal onderzoek geweest?’ vraag ik aan ons publiek op afstand. Verschillende hoofden knikken bevestigend.


    Ik leg uit dat wat ze straks te zien krijgen niet iets is voor mensen met een zwakke maag. Ik geef ze een korte inleiding over waar ze op moeten letten en hoe ze kunnen voorkomen dat ze misselijk worden of flauwvallen. ‘Als je merkt dat je te lang naar één detail staart, wend dan je blik af,’ zeg ik. ‘De truc is om niet ergens op te focussen en het doel van dit alles in gedachten te houden. En het doel is niet de bloederigheid. Het doel is antwoorden vinden.’


    Tegen de tijd dat ik heb uitgelegd wat we kunnen verwachten, rolt Marino al stuiterend en kletterend een brancard door de luchtsluis, die hij naast de dissectietafel parkeert. We doen onze volgelaatsmaskers om en praten vanaf nu door rubberen spreekmembranen.


    ‘Eerst moet ik bloed van beide slachtoffers afnemen,’ leg ik uit aan ons publiek op afstand, terwijl verontrustende beelden van Carrie door mijn hoofd flitsen. Er komen weer oude herinneringen naar boven, de ene na de andere. Ik kan ze niet stoppen. Dat kon ik ook niet toen ik wist dat ze nog leefde. Mijn eerste indruk van haar werd overschaduwd door iets wat ik toen nog niet kon benoemen. Toen we elkaar ontmoetten was ze slank, lang en elegant in haar labjas; haar stoel had ze dicht bij die van Lucy gezet om naar een computerscherm te kijken.


    Mijn nichtje was een masterstudent aan de Universiteit van Virginia. Ze was net geen tiener meer toen ze iets met Carrie kreeg, een relatie waarvan ik snel op de hoogte was. Na zonsondergang zag ik ze een keer op de picknickplaats van de academie een brandende sigaret delen en op gedempte toon intiem met elkaar praten. Ik glipte weg voordat ze me zagen. Tenminste, dat dacht ik toen. Carrie wilde namelijk dat ik van hun relatie wist. Ze zorgde ervoor dat ik het te weten kwam; alles wat ze deed was onderdeel van een nauwkeurig plan. Ik neem het haar nog steeds kwalijk dat ze Lucy verleidde en haar blootstelde aan de meest duistere invloeden. Carrie is verantwoordelijk voor alle slechte dingen die mijn nichtje zijn overkomen.


    ‘Een snelle DNA-test kan in minder dan twee uur uitsluitsel geven,’ hoor ik mezelf uitleggen. ‘Maar we hebben er niets aan als ik die nergens mee kan vergelijken. Daarom hoop ik dat rechercheurs bronnen hebben verzameld – uit het huis van de Mansons, bijvoorbeeld. Zoals hun tandenborstels of hun kleding.’


    ‘Jouw DNA-lab heeft alles wat we in hun boerderij in Nokesville hebben gevonden,’ antwoordt Bart. ‘Maar voor de volledigheid: de Mansons waren toen nog niet gearresteerd. Hun vingerafdrukken en DNA staan dus niet in de databases van de wetshandhaving.’


    Maar dat wil niet zeggen dat rechercheurs zoals Lucy niet op een andere manier aan bewijs zijn gekomen. Ze is het type dat een verdachte achtervolgt en wacht tot diegene een koffiekopje, een voedselverpakking, een sigarettenpeuk of een vape-patroon weggooit.


    ‘Hopelijk kunnen we de lichamen snel identificeren,’ zegt Benton terwijl Marino de dubbele zakken openritst.


    Ik pak de grote spuit van de kar. Door mijn handschoenen heen voel ik hoe koud en stijf de benen van de dode vrouw zijn, en het is moeilijk haar te verplaatsen. Als ik de naald in de binnenkant van haar dij prik, raak ik meteen de liesslagader. Het bloed, dat geen zuurstof meer krijgt, is donkerrood. Ik vul een reageerbuis, waarin ik van tevoren een fluoride conserveringsmiddel heb gedaan, en plaats de buis in een kartonnen doosje voor veilig transport.


    Ik leg de toeschouwers uit dat dit een goed moment is om even te pauzeren. Ik verwissel mijn handschoenen en ga door de luchtsluis terug naar de koelruimte, waar het mannelijke slachtoffer in zijn lijkzakken ligt. Ik rits ze open en neem een buisje bloed af, dat ik net als het andere buisje van een etiket voorzie en in een doosje stop, dat ik in de bewijskoelkast in de hal plaats.


    Elke reflectie op glanzend metaal, elk geluid doet me opschrikken. Ik ben bloednerveus, ik verwacht dat Carrie plotseling uit het niets verschijnt. Zeven jaar heb ik me niet meer zo gevoeld. Ik maak me zorgen over de schade die ze in de tussentijd heeft aangericht, terwijl mijn gedachten telkens afdwalen naar wat er met Lucy’s gezin is gebeurd. Want wat als haar partner Janet en zoon Desi niet aan Covid zijn gestorven, zoals ons is verteld? Wat als ze vergiftigd zijn of op een andere manier om het leven zijn gebracht en niemand mij de waarheid heeft verteld?


    Opnieuw ontsmet keer ik terug naar het autopsiecompartiment. Ik waarschuw iedereen dat Marino en ik geen telefoon hebben. ‘We kunnen met niemand contact opnemen, ook niet met onze laboratoria,’ zeg ik tegen de videoschermen, terwijl mensen naar de vergadertafel terugkeren met koffie en flesjes water. Ik vertel hun dat iemand Clark Givens moet waarschuwen. De buisjes met bloed liggen klaar in de koelkast in de vestibule en hij heeft de codes om de trailer binnen te komen en ze op te halen. Hij moet dit zo snel mogelijk doen, want hoe eerder we de identiteit van de slachtoffers kunnen bevestigen, hoe beter. ‘Henry Addams van Addams Family Mortuary moet ook op de hoogte worden gebracht dat de lichamen hier zijn. En gebeld worden als ze opgehaald kunnen worden,’ zeg ik.


    ‘We zullen het tegen hem zeggen,’ belooft Benton.


    ‘Normaal gesproken zou ik glasvocht uit de ogen halen.’ Ik steek mijn handen in een paar nieuwe handschoenen. ‘Daaraan kun je zien hoe hoog het drugs- en alcoholgehalte was op het moment van overlijden. Het is de meest nauwkeurige manier om te meten of iemand onder invloed was toen die stierf, maar bij het vrouwelijke slachtoffer kan dit door de schade die het onderwaterleven heeft aangericht niet.’


    ‘Goed nieuws voor jullie,’ zegt Marino tegen iedereen. ‘Het is namelijk niet fijn om te zien hoe een naald in iemands oog wordt gestoken, ook al is diegene dood.’


    ‘Seksueel misbruik is in dit geval onwaarschijnlijk.’ Ik pak een zedenset uit de kast. ‘Maar ik neem het zekere voor het onzekere en ga een uitstrijkje maken van haar lichaamsopeningen, haar vingernagels knippen en kijken of er sporen van aanranding zijn.’ Ik open de zedenset en haal de inhoud eruit: een eenvoudige zwarte plastic kam, wattenstaafjes, reageerbuisjes, papieren zakjes en een nagelknipper. Ik gebruik ook vaak post-its; de plakrand is perfect voor het verzamelen van haren, vezels en ander bewijsmateriaal. Ik leg alles op het met papier bedekte werkvlak en vertel mijn publiek wat ik doe.


    Ik leg hun alles uit alsof dit een proefautopsie is voor beginnende agenten. Ik trek de wikkel van een plastic eendenbek en zet een headset met een verlicht vergrootglas op. Ik voel het ongemak van mijn toeschouwers als ik uitstrijkjes maak van lichaamsopeningen en naar sporen van recente seksuele activiteit zoek. ‘Ze heeft aanzienlijke postmortale verwondingen aan het zachte weefsel, toegebracht door de dieren die in het meer leven,’ leg ik uit. ‘Als je dat niet zou weten, lijkt het of haar genitaliën, haar borsten en haar gezicht verminkt zijn. Maar dat is niet wat er gebeurd is.’


    Haar kaak is strak opeengeklemd, haar spieren zijn volledig stijf – alsof ze koppig iets wil volhouden. Ik moet haar opeengeklemde tanden openbreken met een dunne metalen vijl, klem mijn vingers erin en duw haar mond wijd open. ‘Haar voortanden zijn afgebroken, één is doormidden,’ leg ik uit terwijl ik zoek naar lichaamsvreemde voorwerpen. Ik veeg over de binnenkant van haar wangen en keel, en zie dat ze op de zijkant van haar tong heeft gebeten. ‘Toen leefde ze nog,’ leg ik uit terwijl Marino en ik het lichaam van de brancard tillen.


    We leggen het op de dissectietafel. De vrouw ziet er steeds slechter uit; haar buik is groen gemarmerd en zwelt op naarmate de ontbinding doorzet. Haar lege oogkassen en afgebroken tanden vallen nu meer op dan voorheen.


    ‘Jezusmaria,’ mompelt de directeur van de Secret Service, Bella Steele, terwijl ze het tafereel aanschouwt.


    ‘De slachtoffers zijn er slecht aan toe en wat jullie gaan zien zal er niet makkelijker op worden,’ waarschuw ik. Terwijl ik het digitale röntgenapparaat naar de tafel rol, vertel ik hun wat ze verder nog kunnen verwachten. ‘Als je nog nooit een autopsie hebt gezien, is dit geen goede om mee te beginnen.’
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    Ik verplaats de C-boog rond de tafel en maak van top tot teen röntgenfoto’s van het lichaam. In kwadranten op het videoscherm op de trolley verschijnen beelden. Ik wijs op twee lineaire objecten die helderwit oplichten in de romp: de restanten van de wandelstokken die het slachtoffer doorboorden. Ik vertel dat ik de metalen schachten heb doorgeknipt, zodat ik de lijkzakken dicht kon ritsen. ‘De wandelstokken doorboorden de rompen van de slachtoffers; de schachten staken er aan de voor- en achterkant uit.’


    Voorzichtig, om het omliggende weefsel niet verder te beschadigen, schuif ik de stokken het lichaam uit. De twee met bloed bedekte aluminium buizen stop ik in een grote papieren zak, die ik van een etiket voorzie en dichtplak. ‘We gaan ze controleren op DNA en andere sporen,’ leg ik uit. ‘Ik ben er zo goed als zeker van dat ze al dood was toen ze doorboord werd. De wandelstokken hebben haar lever en alvleesklier geraakt en ik zie geen weefselreactie.’


    ‘Zinloos geweld en vernedering worden aangestuurd door het limbisch systeem,’ zegt Benton. ‘Er is geen logische verklaring voor het uitkleden, vernederen en verminken van lichamen. De motivatie is puur emotioneel. En om een boodschap over te brengen.’


    ‘Misschien is dit een domme vraag,’ zegt Bella, ‘maar kun je vaststellen wiens wandelstokken wie hebben doorboord? Ik neem aan dat ze van de slachtoffers waren.’


    Ik leg uit dat beide stokken van hetzelfde merk zijn en ook gebruikt kunnen worden als tactisch wapen. Ze zijn zwart met een scherpe punt en zijn speciaal ontworpen voor zelfverdediging in de wildernis, als je geconfronteerd wordt met een – menselijke of niet-menselijke – aanvaller. Aan de stokpunten zitten namelijk geen plastic doppen, die voorkomen dat de stok wegzakt in modder of sneeuw. ‘Die zie je bijvoorbeeld vaak op skistokken,’ vertel ik. ‘Als de wandelstokken die doppen wel hadden, zou je ze niet helemaal door een lichaam kunnen steken. Je kunt de schachten verstellen tot de lengte die je voorkeur heeft, en dat is precies wat de slachtoffers hebben gedaan. Eén set was anderhalve meter lang, de andere was tien centimeter korter.’


    ‘De langere stokken waren hoogstwaarschijnlijk van de man,’ zegt Benton. ‘Weet je wie met welke set doorboord is?’


    ‘Ja, het lijkt erop dat ze doorboord zijn met hun eigen stokken. Zij met de kortere, hij met de langere,’ antwoord ik.


    ‘Dat kan toeval zijn,’ zegt Aiden, de perschef.


    ‘Waarschijnlijk niet,’ antwoordt Benton. ‘Het is eerder bedoeld als sneer, om aan te geven dat de aanvaller zijn slachtoffers kent en minachting voor hen voelt.’


    ‘Opzettelijk of niet, de kans is groot dat dit een van de laatste handelingen van de aanvaller was. Misschien wel de laatste voordat hij de lichamen dumpte in het meer en in de mijnschacht,’ leg ik uit.


    ‘Overkill. Woede en frustratie,’ zegt Benton. ‘Dit is niet gebruikelijk. Om met moord weg te kunnen komen, moeten moordenaars koel en berekenend zijn. Ze zijn emotioneel afstandelijk, voelen niets. Het is gewoon een klus. Maar bij de Mansons is dat niet zo. Bij alles is er sprake van uit de hand gelopen emoties en slordigheid.’


    ‘Emoties over…?’ In Marino’s ogen is forensische psychologie vooral prietpraat. Hij is altijd sceptisch als deskundigen van alles voorspellen: de leeftijd van de moordenaar, zijn etniciteit, het type auto waarin hij rijdt, de relatie met zijn moeder. In mijn ervaring zijn de profielen vaak fout. Ze kunnen misleidend zijn, met destructieve gevolgen.


    ‘Het ging niet zoals gepland en dat maakte hem erg kwaad,’ zegt Benton. Zijn intuïtie laat hem zelden in de steek. ‘Dit is iemand met een onverzadigbare behoefte om te overmeesteren. Iemand die daar een kick van krijgt. En hoe meer weerstand hij van zijn slachtoffer krijgt, of als hij helemaal niet krijgt wat hij wil, hoe meer geweld hij zal gebruiken.’


    Als ik de C-arm van het röntgenapparaat over de tafel beweeg, veranderen de beelden op het scherm. Ik wijs op de meervoudige schedelfracturen van het slachtoffer en op haar gebroken kaak, sleutelbeen en linkerarm. ‘Ernstig letsel, veroorzaakt door een stomp voorwerp,’ leg ik uit.


    ‘Bedoel je dat ze op een bepaald moment geslagen is?’ vraagt Bella.


    ‘Heel hard, inderdaad.’


    ‘Hoe zit het met de man? Is hij op dezelfde manier geslagen?’


    ‘Afgaand op wat ik ter plaatse zag, lijken sommige van hun verwondingen op elkaar. Andere niet,’ antwoord ik. ‘Hij mist een deel van zijn hoofd, mogelijk door een schot. Hij heeft een samengestelde breuk in zijn linkerdijbeen, waarschijnlijk doordat hij meer dan zes meter omlaag is gevallen in een mijnschacht. We weten zo meteen meer, als ik hem onderzoek.’ Ik leg uit dat de vrouw meerdere verwondingen heeft die zijn toegebracht door een stomp voorwerp. De vraag is of dat voor of na het schot gebeurde. Ik vestig de aandacht op de kogelvormige radio-opake vorm in haar buik.


    ‘Ik kan je nu al vertellen dat dat niet hun munitie is,’ zegt Marino terwijl hij naar de röntgenfoto kijkt. ‘Ze schoten met holle 10-mm Hydra-Shok-punten die exploderen na de inslag. De kogelhuls is zo geslepen dat hij als een vlijmscherpe metalen klauw openbarst, zodat hij de meeste schade kan aanrichten. Dat is hier niet gebeurd.’


    ‘Mogelijk is het een geweerkogel,’ antwoord ik. ‘Waarschijnlijk dezelfde als die Tron op de plaats delict vond. En er zit nog iets anders in haar linkerheup.’ Het is te klein voor een kogel en de cilindrische vorm is te recht om een granaatscherf te zijn. Er is geen bijbehorend letsel, geen ingangswond. ‘Wat het ook is, we komen er snel genoeg achter. Ik probeer altijd alles in een bepaalde volgorde te doen, zodat ik niets over het hoofd zie,’ leg ik uit. ‘Nu ga ik naar haar handen kijken.’


    De rigor mortis is verder ingetreden en het kost me veel moeite om de stijfheid in de armen te doorbreken, zodat ik ze kan bewegen. Ik houd de handen omhoog en draai ze naar voren en naar achteren terwijl ik uitleg dat de ontbrekende vingertoppen en andere stukken huid het werk zijn van waterroofdieren. Terwijl ik de bloederige details doorgeef, zie ik weer de enorme kop van de schildpad opduiken, de schaduw ervan onder het wateroppervlak. ‘Deze verwondingen worden postmortale artefacten genoemd: normale veranderingen die optreden na de dood,’ leg ik uit aan de videoschermen. ‘De wandelstokken zijn daarop een uitzondering. Ik weet bijna zeker dat die een afscheidscadeautje waren.’


    ‘Ze waren een gelegenheidswapen,’ zegt Benton. ‘De moordenaar had ze niet bij zich met de bedoeling om de slachtoffers uit te schakelen. Hij verwachtte een eenzijdig gevecht, waarin hij ze volledig kon overmeesteren. Hij wist dat ze geen kans hadden.’


    ‘Ik speel even advocaat van de duivel,’ zegt Bella Steele. ‘Zijn we er heel zeker van dat een dier hen niet vermoord heeft? Ik kan me niet voorstellen dat een beer iemand neersteekt met wandelstokken, maar we moeten met alles rekening houden. God mag weten welke beschuldigingen en theorieën ons straks om de oren zullen vliegen. We kunnen daar maar beter op voorbereid zijn.’


    ‘Een beer of lynx kan verwondingen toebrengen die lijken op wat we nu zien.’ Bart van Terrorismebestrijding neemt het woord. ‘Je weet wel, als je je handen uitsteekt om jezelf te beschermen?’ Hij heft defensief zijn armen, alsof hij op het punt staat om aangevallen te worden. ‘En iets groots kan de man de mijnschacht in hebben gesleurd. We weten niet wat daar leeft.’


    ‘Als er klauwen of tanden bij betrokken waren, zou ik bijbehorende snij- en steekwonden verwachten.’ Ik pak een vergrootglas van de trolley. ‘De verwondingen aan de voor- en achterkant van de handen van deze vrouw zijn incisies. Je kunt de scherpe randen zien, die gemaakt zijn door een scherp mes. Het mannelijke slachtoffer heeft hetzelfde soort verwondingen. Hun handen, vingers en polsen zijn op een gestructureerde manier met een mes bewerkt, met een bepaald doel.’


    ‘Waarom zou iemand dat doen, denk je?’ vraagt Bart.


    ‘Omdat de aanvaller iets probeerde te vinden,’ antwoordt Benton. ‘Ik gok dat dat het doel is, niet verminking. Bovendien was hij woedend, zijn systeem was overbelast. Er kan meer dan één reden zijn.’ Benton legt uit dat bewakingsbeelden van verschillende bronnen erop wijzen dat Huck en Brittany Manson zelf RFID-microchips onder hun huid hadden geïnjecteerd. De benodigde apparatuur kochten ze op internet.


    Terwijl hij ons dit vertelt, open ik een kast en pak de oude RFID-handscanner, vergelijkbaar met het apparaat in een dierenartspraktijk dat een chip van een huisdier kan lezen. Maar deze scanner is verouderd en moeizaam te hanteren, net als onze camera. Hij wordt alleen nog hier gebruikt en is niet draadloos; je hebt een stopcontact in de buurt nodig.


    Het komt steeds vaker voor dat mensen zichzelf injecteren met microchips; we weten hoe we ernaar moeten zoeken en hebben ze in het verleden gevonden. Tegenwoordig kunnen ingespoten RFID- of NFC-microchips gelokaliseerd worden met scanner-apps op je telefoon, die ik gebruik om lichamen en bewijsmateriaal in mijn gebouw te onderzoeken.


    ‘Huck en Brittany hadden hun rechterhand gechipt,’ zegt Benton. ‘Je kunt op hun beveiligingscamera’s zien hoe ze er elektronische sloten mee openen van hun winkel, distributiecentrum en huis. Eén handbeweging, en de deuren gingen open.’ Hij doet alsof hij met een toverstaf zwaait. ‘Ze konden voor dingen betalen zonder hun fysieke creditcards te gebruiken. Alleen iemand die dicht bij hen stond of hen in de gaten hield wist dit.’


    ‘Vaak wordt dat soort chips in het weefsel tussen de duim en de wijsvinger ingebracht,’ zegt Gus van de CIA.


    ‘Het is onmogelijk om zo’n chip uit een lichaam te snijden zonder te weten waar hij zit. Je hebt een apparaat nodig om hem te vinden,’ antwoord ik. ‘In het donker is dat erg lastig, dus volgens mij had de aanvaller een soort nachtkijker.’


    ‘Ik denk dat je daar wel van uit kunt gaan,’ zegt Benton.


    ‘Een geïnjecteerde chip licht op als hij met de scanner synchroniseert. Je kunt hem zien gloeien onder de huid,’ antwoord ik. ‘Als je dat van tevoren weet en een scanner-app op je telefoon hebt, is het niet moeilijk hem te vinden.’


    ‘De aanvaller wist waar hij moest zoeken,’ zegt Lucas van Interpol. ‘Maar waarom zoveel snijwonden? Waarom in beide handen snijden?’


    ‘Frustratie en woede. Hij vond niet wat hij zocht,’ herhaalt Benton.


    Ik scan de onderarmen en handen. ‘Nou, ik neem aan dat hij wel iets heeft gevonden. Ik zie geen microchip in haar armen of handen. Of dat ook geldt voor het mannelijke slachtoffer zullen we snel genoeg weten.’


    ‘Het zou me niet verbazen als de moordenaar de chips heeft meegenomen,’ zegt Benton. ‘Maar hij had er niets aan. Ze waren niet wat hij zocht.’


    ‘Hoe kun je zo zeker weten waar de moordenaar naar op zoek was, terwijl je niet eens weet wie hij is?’ vraagt Marino sceptisch. ‘Misschien haatte hij de Mansons gewoon en verscheurde hij daarom alles. Hen ook.’


    ‘Ik wil wedden dat hij de microchips vond die in de handen van Huck en Brittany waren geïmplanteerd,’ antwoordt Benton. ‘En dat hij zich toen realiseerde dat dat niet was wat hij zocht. Toen begon hij alles in elkaar te slaan, de lichamen te doorboren en al het andere.’


    Ik beweeg de logge RFID-scanner over de linkerheup, waar op de röntgenfoto een klein voorwerp te zien was. Er gebeurt niets. ‘Klopt het dat het niet om een normale microchip met een radioantenne gaat?’ vraag ik.


    ‘Dat klopt,’ zegt Gus.


    ‘Ik wil je geen valse hoop geven, maar wat er in haar linkerheup zit synchroniseert niet met de scanner. Er licht niets op onder de huid.’ Ik blijf de scanner vruchteloos ronddraaien.


    ‘Dus het is geen RFID- of NFC-chip,’ zegt Gus.


    ‘Tenzij hij te diep zit om het signaal op te vangen,’ antwoord ik. ‘Maar dat denk ik niet. Het zit nauwelijks zes millimeter onder de huid, een halve centimeter, en is ongeveer vijf millimeter groot.’ Met behulp van de röntgenbeelden vind ik de plek, die de aanvaller blijkbaar over het hoofd heeft gezien. Anders had hij vast meer sneden gemaakt. ‘Maar zelfs als hij dat had gedaan,’ zeg ik tegen iedereen, ‘was er een grote kans dat hij zonder röntgenapparaat niet zou vinden wat hij zocht.’


    Als ik verkennende incisies maak, sijpelt er donker bloed uit. Met mijn gehandschoende vingers graaf ik in de wonden en tast rond, maar ik vind niets. Ik ga door met snijden en raak iets kleins en hards. ‘Misschien zocht de aanvaller dit.’ Ik verwijder een glazen capsule en veeg hem af. ‘Groter dan de gebruikelijke microchip, maar nog steeds klein genoeg om te implanteren met een injectienaald. Ik weet niet wat dit is, maar ik denk niet dat je er deuren mee opent.’


    ‘Godzijdank heb je hem gevonden,’ zegt Bella.


    ‘Waarom zou iemand in godsnaam zijn reet chippen?’ vraagt Marino.


    ‘Het is een vlezige plek waarin je iets kleins kunt verbergen,’ is het beste antwoord dat ik kan geven.


    ‘Dit is heel goed nieuws,’ antwoordt Gus.


    ‘Een glazen capsule met een klein zwart vierkant voorwerp erin.’ Ik bekijk het met een verlicht vergrootglas. ‘Dit is waar de moordenaar achteraan zat, neem ik aan?’


    ‘Het is te vergelijken met een micro harde schijf, vol gegevens die we niet in handen van de vijand willen hebben,’ legt Benton uit. Hij doelt op Carrie Grethen en haar Russische kameraden.


    ‘Denk je dat ze daarom de Mansons heeft laten vermoorden?’ vraagt Marino. ‘Om deze micro harde schijf in handen te krijgen?’


    ‘Het is niet de enige reden,’ zegt Benton. ‘Maar Carrie – het Kremlin, met andere woorden – wil hem hebben. En ze verwachtte dat de moordenaar hem haar zou brengen.’


    ‘Jeminee, ik zou niet degene willen zijn die zonder die chip moest terugkeren,’ zegt Marino. ‘Dat lijkt me een goede manier om je hoofd ergens op een strand te laten aanspoelen.’


    Ik doe de glazen capsule in een bewijsdoosje, dat ik in een Faraday-zak moet doen. Er ligt er een in de kluis in de hal en ik verwacht dat de chip zonder verdere uitleg zal worden meegenomen. Ik zal misschien nooit weten waarvoor hij dient of waarom de Amerikaanse regering en Rusland erachteraan zitten.


    ‘Ik ben zo terug,’ zegt Marino. Hij verwisselt zijn handschoenen, pakt het bewijsdoosje en gaat ermee door de luchtsluis. Ik pak het scalpel en maak een Y-incisie vanaf beide sleutelbeenderen tot aan het schaambeen. Terwijl ik het weefsel omsla, knip ik de ribbenboog open, verwijder de organen en leg ze op de snijplank. Het duurt niet lang voordat ik de kogel vind die waarschijnlijk Brittany’s eerste verwonding toebracht. Ik houd hem omhoog: hij heeft een koperen omhulsel en een geel geverfde punt, net als degene die Tron uit de boom heeft gezaagd. ‘Deze hebben we volgens mij al eerder gezien.’ Ik toon hem aan ons publiek.


    ‘De speciale AR-9 munitie van Carrie Grethen,’ zegt Bart.


    Met een metalen soeplepel vul ik een grote maatbeker met meer dan een liter bloed uit de buik. ‘De kogel doorboorde de darmslagader en -ader en verscheurde haar dikke darm,’ leg ik uit. ‘Dit veroorzaakte een bloeding, waardoor ze binnen een paar minuten is gestorven. Haar doodsoorzaak is bloedverlies als gevolg van een schotwond.’


    ‘Een snelle aanval in het donker,’ zegt Benton.


    ‘Nou, gelukkig voor haar ging het inderdaad snel,’ merkt Bart op.


    ‘Niet snel genoeg.’ Ik voel een plotselinge woedeaanval, en de intensiteit ervan verbaast me. ‘Ze moet het schot in haar onderbuik hebben gevoeld. Ze heeft misschien gevoeld hoe ze haar zo hard in haar gezicht sloegen dat haar botten en tanden braken. Maar ze zou niet lang iets gevoeld hebben.’
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    Ik pak de kogel in als bewijs dat onderzocht zal worden in de laboratoria van de Secret Service. Ik ga terug naar de snijplank, pak een chirurgische schaar, knip door de maag en strijk hem open. Hij is rimpelig als nat zand en er zit niets in behalve een beetje bruinachtige vloeistof, die ik verzamel voor Toxicologie.


    ‘Ze had bijna niets gegeten voordat ze vermoord werd,’ zeg ik als Marino terugkomt.


    ‘Wat denk je dat ze deden toen ze de onzichtbare indringer op zich af hoorden komen?’ vraagt Bella aan Benton, alsof hij helderziend is.


    ‘Het voetpad is meer dan anderhalve kilometer lang. Ze wisten dat ze ruim twintig of dertig minuten hadden voordat de indringer hun kampeerplaats zou bereiken,’ antwoordt hij. ‘Ze deden waarschijnlijk wat ze konden om zich zo goed mogelijk voor te bereiden.’


    ‘Denk je dat ze wisten wie het was?’ Marino trekt nieuwe handschoenen aan en zet het volgelaatsmasker op.


    ‘Ik betwijfel het,’ zegt Benton. ‘Maar zelfs als ze het wel wisten, werden ze alsnog volledig overrompeld. Dat was ook precies de bedoeling.’ Hij schetst een beeld: hoe ze de campinglantaarns in hun tent aanzetten, terwijl ze via de microfoon van de bewakingscamera’s de voortgang van de indringer in de gaten hielden; hoe ze wapens en munitie verzamelden en extra magazijnen laadden; hoe ze de thermische nachtkijker pakten, hoewel die geen toegevoegde waarde had boven hun spoorcamera’s.


    Ze waren heel paranoïde, dus het verbaast me dat ze geen kogelvrije vesten hadden. Waarschijnlijk verwachtten ze geen hinderlaag. Ze dachten vast dat zoiets nooit zou gebeuren, totdat hun camera’s hen waarschuwden voor de indringer op het voetpad. Huck en Brittany kleedden zich aan en maakten zich klaar. Ze wachtten in de tent, terwijl het in het mistige donker gestaag regende.


    ‘Ze praatten en overlegden in hun tent.’ Benton legt uit wat er volgens hem is gebeurd. ‘Ze berekenden hoelang het zou duren voordat de indringer bij hen zou zijn. Ik denk dat ze in de tent bleven schuilen tot hij ongeveer tien minuten van hen vandaan was. Toen deden ze hun campinglantaarns uit.’ Ze waagden zich naar buiten en verstopten zich in het bos, bij het begin van het wandelpad. Waarschijnlijk hadden ze hun telefoons bij zich en hielden ze de camera’s in de gaten. ‘Omdat ze in het nauw gedreven waren, stroomde de adrenaline door hun lichaam en trad de vecht-of-vluchtreactie op,’ beschrijft Benton. ‘Ze wilden vluchten, maar ze konden nergens heen; het enige wat ze konden doen was hopen dat ze de aanvaller konden uitschakelen.’


    Hij denkt dat Brittany en Huck zich verstopten tussen de dennenbomen, waar later het meeste bloed is gevonden. Toen ze de indringer hoorden naderen, legden ze hun telefoons weg, zodat hij die niet kon zien opgloeien in het pikkedonker. Toen openden de Mansons het vuur. Maar het mocht niet baten; Brittany werd neergeschoten. Waarschijnlijk Huck ook; de kogels met gele punten doorboorden zijn nek en knalden zijn achterhoofd eraf. ‘Het is heel goed mogelijk dat ze hun aanvaller nooit hebben gezien,’ zegt Benton. ‘Hij beschikte ongetwijfeld over een nachtkijker, zoals ik al zei. Hij kon zijn doelwitten zien, maar zij hem niet; hij gebruikte een soort technologie die thermische beeldvorming kan misleiden.’


    ‘Hoe kan dat?’ vraagt Bella.


    ‘Warmtebeeldcamera’s kunnen heel kleine fluctuaties in temperatuur opvangen, zelfs een fractie van een graad,’ legt Gus uit. ‘Die verschillen schetsen de beelden in plaats van licht en schaduw. Maar in deze zaak was er geen sprake van een warmtesignatuur. Er waren geen beelden.’


    ‘Er werd geknoeid met de sensoren, waardoor die waarnamen dat de indringer dezelfde temperatuur had als de lucht om hem heen,’ voegt Benton toe. ‘Zijn uitrusting voerde dus waarschijnlijk continu heel subtiele aanpassingen uit; de sensoren namen de omringende lucht waar en stuurden signalen uit om de warmtebeeldcamera’s te misleiden. Er is geen andere verklaring, tenzij we te maken hebben met een paranormale moordenaar.’


    ‘Dat klinkt enorm angstaanjagend,’ zegt Bella. ‘Stel je voor dat je iets op je af hoort komen, maar het niet kunt zien.’


    Terwijl ik een long doorsnijd, raakt het mes iets hards. Ik graaf een stuk afgebroken tand op. Daarna ontdek ik er nog een. ‘Ze heeft ze ingeademd,’ leg ik uit. ‘Het letsel werd kort nadat ze was neergeschoten toegebracht. Ze ademde nog; misschien hijgde ze toen ze fikse klappen op haar hoofd kreeg, waardoor haar voortanden, haar kaak en andere botten in haar gezicht braken.’


    De volgende paar minuten besteed ik aan het doorsnijden van de rest van de organen, die allemaal gezond en onopvallend zijn. Ik snijd langs de haarlijn, sla de hoofdhuid om en leg een schedel bloot die door meerdere harde klappen is gebroken. Ik zet de botzaag aan, druk het oscillerende blad tegen het bot. We hebben het niet over het helse malende geluid.


    Ik weeg de hersenen, leg ze op de snijplank en snijd erin met een koolstofstalen mes met een lang, breed lemmet, dat ironisch genoeg uit Wild World komt. De zwaar gekneusde en gescheurde linker frontale kwab lijkt nauwelijks door de verwondingen te zijn aangetast. Alles wat ik zie bevestigt dat ze bruut, maar snel vermoord is. ‘Hoe langer iemand blijft leven, hoe slechter hij eruitziet.’ Ik laat delen van de hersenen in de pot met formaline vallen, die door het bloed donkerroze kleurt. ‘Ze was al dood of bijna dood toen ze op haar hoofd werd geslagen. De vraag is waarmee. Na grondig onderzoek zie ik geen verwondingen die door een wapen veroorzaakt kunnen zijn.’


    ‘Misschien is ze tegen de grond geslagen?’ stelt Bella voor, met een onaangename uitdrukking op haar gezicht.


    ‘Dan zou ik schaafwonden verwachten.’ Ik verleng de Y-incisie aan beide kanten van de hals, helemaal tot aan de oren. ‘Vaak zit er dan vuil of steengruis in de wond, en dat zie ik nu niet.’


    Door de huid te verwijderen leg ik de gescheurde infrahyoïdale spieren en halsorganen bloot. Ik verwijder de tong, het verbrijzelde strottenhoofd, de luchtpijp en het tongbeen, spoel ze af met water dat ik uit een spons knijp en dep ze droog met een handdoek.


    Marino neemt foto’s, terwijl hij onze verouderde camera telkens doordraait om de film op te wikkelen. Met tussenpozen loopt hij naar een werkvlak en noteert de gewichten van organen en andere details op formulieren die aan het klembord zijn bevestigd.


    ‘Ik weet niet precies wanneer ze in de linkerkant van haar tong heeft gebeten, maar ze leefde in elk geval duidelijk nog,’ vervolg ik. ‘Het is een aanzienlijke verwonding met een bloeding, waarschijnlijk ontstaan rond de tijd dat ze vermoord werd.’ Ik beschrijf een diepe scheur aan de binnenkant van haar bovenlip en bloed op breukplaatsen in botstructuren van de nek. Alles wijst erop dat ze nog een korte periode een bloeddruk had.


    ‘Het klinkt alsof ze een pak slaag heeft gekregen,’ zegt Elena van de NSA.


    ‘Deze verwondingen zijn niet gebruikelijk,’ antwoord ik. Ik leg uit dat de botten van de nek gebroken zijn in een patroon dat ik niet ken. Ik heb veel wurgingen gezien in mijn carrière, maar nog nooit een als deze. ‘Eerst werd ze in haar buik geschoten. Daarna confronteerde de aanvaller haar fysiek,’ zeg ik tegen de videoschermen. ‘Hij sloeg haar zo hard dat haar tanden en de botten in de onderkant van haar gezicht braken. Hij brak haar schedel.’ Ik vermoed dat ze toen op haar tong beet. Haar nek werd verbrijzeld terwijl ze inwendig bloedde door de schotwond. Op een gegeven moment werd ze gespietst met de wandelstokken, maar toen was ze al dood of bijna dood. ‘Hoewel haar ogen en sommige delen van haar gezicht ontbreken, zien we geen tekenen van petechiën, de kleine puntvormige bloedingen onder de huid die ik zou verwachten als ze nog bloeddruk had toen ze werd gewurgd. Dat is een van de kenmerken van manuele wurging.’


    ‘Overkill.’ Benton blijft het herhalen. ‘Seksuele agressie.’


    ‘Ze heeft verwondingen rond haar hele hals, zoiets heb ik nog niet eerder gezien,’ leg ik uit. ‘Iets greep haar met een extreme kracht vast.’


    ‘Wat weer op een enorm dier wijst,’ suggereert Elena. ‘Is dat mogelijk, dokter Scarpetta?’


    ‘Nee, tenzij het dier handen heeft.’


    ‘Dat is geen goed nieuws, gezien de voetafdruk die ik vond,’ waarschuwt Marino iedereen. ‘Een Sasquatch kan met zijn blote handen de schedel van een alligator verbrijzelen. Stel je voor wat hij met een mens kan doen.’


    ‘Deze twee slachtoffers zijn niet aangevallen door een Sasquatch, als zoiets al bestaat,’ antwoord ik. ‘Ze zijn bruut vermoord door een mens.’ Ik zet een stap opzij terwijl Marino foto’s neemt, waarbij hij een plastic meetlat gebruikt om de schaal aan te geven.


    ‘Weten we dat zeker?’ Bella speelt advocaat van de duivel. ‘Het is mogelijk dat Bigfoot echt bestaat. En als dat zo is, kunnen we ons goed voorstellen wat voor schade zoiets groots en sterks kan aanrichten als het woedend wordt of bedreigd wordt.’


    ‘De aanvaller die deze twee mensen doodde, was niet te zien op de warmtebeeldcamera’s. Deze persoon kon kogels ontwijken en was gewapend met een aanvalsgeweer,’ zegt Benton tegen iedereen. ‘Het vrouwelijke slachtoffer werd neergeschoten door een pantserdoorborende kogel. Daarna werd ze geslagen en manueel gewurgd, wat persoonlijk is. Vaak is het seksueel. Het geweld zelf, de bron van de fantasieën van de dader, zorgt voor de opwinding. Het is de ultieme machtsroes om iemand het leven te benemen.’


    ‘Ze lijkt in haar hals kneuzingen in de vorm van vingertoppen te hebben, wat ook in overeenstemming is met manuele wurging.’ Ik stel de operatielamp bij om ze beter te kunnen bekijken. ‘En toch zijn het geen kneuzingen. Ze zijn breder en gaan helemaal rond de hals, zoals ik al zei. Dit is hoogst ongebruikelijk.’


    ‘Heb je een verklaring?’ vraagt Bella me. ‘Behalve iemand met heel grote handen.’


    ‘Ik denk niet dat een normaal mens de kracht heeft om deze verwondingen toe te brengen. Ik heb nog nooit een nek zo verbrijzeld gezien, tenzij het slachtoffer overreden is door een auto of iets dergelijks.’


    ‘Sorry dat ik het telkens zeg, maar dat brengt ons weer terug bij Bigfoot,’ antwoordt Bella. ‘Ik stel alleen maar dezelfde vragen die anderen zullen stellen als het nieuws over die voetafdruk bekend wordt.’


    ‘De verwondingen passen niet bij een aanval van een primaat,’ antwoord ik. ‘Volgens artikelen die ik gelezen heb, zijn de doelgebieden het gezicht, de handen, de voeten en de genitaliën.’


    ‘Zoals die arme vrouw wier gezicht eraf gerukt werd door iemands chimpansee,’ zegt Aiden de perschef. ‘Ze is ook haar handen kwijtgeraakt, als ik het me goed herinner.’


    ‘Ik heb nog nooit gehoord van een chimpansee, gorilla of andere primaat die iets of iemand wurgt. Zo doden ze niet, voor zover ik weet,’ leg ik uit.


    ‘En een Bigfoot zou geen kogels kunnen ontwijken of onzichtbaar kunnen zijn op camera’s,’ vult Marino aan terwijl hij de plastic emmer oppakt en boven op de autopsietafel zet. In de emmer liggen doorgesneden organen en slingers van ingewanden, die hij in een plastic zak zal stoppen. De borstholte ligt open als een tulp. Alles wat ik heb verwijderd gaat terug in het lichaam, behalve het weefsel dat verder geanalyseerd moet worden. Ik hecht de Y-incisie met lange halen van de chirurgische naald. Ik leg gebroken schedelstukken terug op hun juiste positie, trek de hoofdhuid er weer overheen en hecht de incisie langs de haarlijn met het draad dat ik in grote hoeveelheden bij Wild World heb gekocht. Wat een vreemd gevoel. Ik vertel iedereen die toekijkt dat ik aan het tweede lichaam ga beginnen. Het is een goed moment om nog een pauze in te lassen.


    ‘We zien elkaar weer over een paar minuten,’ zegt Benton tegen me terwijl hij en zijn collega’s opstaan van de vergadertafel. ‘En we hoeven niet veel langer toe te kijken, daar ben je vast blij mee. Ik denk dat we hebben wat we nodig hebben en daar zijn we dankbaar voor. Gelukkig is het niet door anderen gevonden.’ Hij doelt op de micro harde schijf die ik uit het lichaam van de vrouw heb gehaald.


    Marino helpt me het lichaam van de tafel te tillen. Hij brengt de brancard terug naar de koelruimte, terwijl ik een markeerstift van de chirurgische trolley pak. Ik noteer de datum en andere informatie op potjes met doorgesneden organen en reageerbuisjes vol vloeistoffen, die ik in de koelkast zet, zodat Fabian ze later kan ophalen.


    In het ontsmettingscompartiment spuit ik mijn beschermende kleding schoon. Ik drink water en eet een proteïnereep voordat ik terugga naar het autopsiecompartiment. Als Marino het tweede slachtoffer binnenbrengt, ritsen we de dubbele zakken open en word ik opgeschrikt door een trillend getjilp. Dan springt er een krekel uit. Hij vliegt van de brancard en landt op de vloer.


    ‘Blijkbaar is er iemand meegelift,’ zeg ik tegen Marino. ‘Probeer hem te vangen met een doos, dan beslissen we als we weggaan wat we met hem doen.’


    De krekel staart naar ons terwijl Marino een doorzichtig plastic doosje pakt dat we voor weefsel- en orgaansecties gebruiken. ‘Kom hier, Japie… Zit stil. Niemand gaat je pijn doen.’ De krekel springt weg terwijl Marino hem met zijn met Tyvek bedekte voet probeert tegen te houden. De volgende paar minuten maakt hij veel lawaai als hij dingen verplaatst, terwijl de krekel hem vaardig blijft ontwijken. ‘Blijf! Shit! Bijna… Verdomme!’ De krekel springt achter het röntgenapparaat en Marino pakt een vliegenmepper.


    ‘Waag het niet,’ waarschuw ik hem.


    ‘Alleen maar om hem op te jagen.’ Marino gaat op zijn hurken zitten. ‘Kom hier, kereltje.’ Voorzichtig leidt hij de krekel met de vliegenmepper naar zich toe. ‘Hebbes! Nu komen we ergens.’ Hij zet het plastic doosje op het aanrecht en prikt met een scalpel luchtgaatjes door het deksel.


    Ik vind nog een zedenset in de kast en we doen onze ademhalingstoestellen weer om. Net als bij de vrouw maak ik ook bij de man uitstrijkjes van de lichaamsopeningen en verzamel ik ander bewijsmateriaal. De wandelstokrestanten die aan de voor- en achterkant van het lichaam uitsteken, verwijder ik en stop ik in een zak. We tillen het lichaam op, leggen het op de autopsietafel en ik voer het uitwendig onderzoek uit terwijl ik röntgenfoto’s maak.


    Er licht niets op in zijn heup of ergens anders. Ik vind geen enkele computerchip. Door de afwezigheid van weefselreactie is het duidelijk dat hij na zijn dood is neergestoken. Tegen de tijd dat Benton en zijn collega’s weer in beeld komen, heb ik de belangrijkste vragen al kunnen beantwoorden.


    ‘Er zijn geen sporen van letsel door een stomp voorwerp. Hij is waarschijnlijk snel gestorven door de grote verwondingen in zijn nek en achterhoofd,’ vertel ik iedereen. ‘Ik vermoed dat die veroorzaakt zijn door kogels die helemaal door hem heen zijn gegaan. Ik weet niet of er iets als een chip is verwijderd, maar als er bijvoorbeeld een in zijn rechterhand zat, is die er nu niet meer.’


    ‘Tijdens onze pauze heeft het DNA-lab contact opgenomen om te bevestigen dat de slachtoffers Huck en Brittany Manson zijn,’ zegt Bella. ‘We hebben voorlopig niets anders nodig en laten jullie je werk doen.’ Zij en haar collega’s pakken hun papieren bij elkaar. ‘Dokter Scarpetta, hoofd Onderzoek Marino, we zijn erg dankbaar voor jullie tijd en vertrouwen. Laat het ons vooral weten als jullie nog iets belangrijks ontdekken.’


    ‘Kan iemand contact opnemen met Addams Family Mortuary?’ antwoord ik. ‘Henry kan deze kant op komen.’


    ‘Zal ik doen,’ zegt Benton. Zijn ogen ontmoeten de mijne. Onze videosessie is afgelopen. ‘Camera’s en microfoons gaan uit in de REMOTE. We nemen verder niets meer op, jullie privacy is hersteld.’ Op dat moment gaan de schermen op zwart; iedereen is verdwenen alsof er nooit iemand is geweest.
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    Marino en ik zijn plotseling alleen in het autopsiecompartiment van de trailer, omringd door ingewanden en zwarte videoschermen. Nu we niet langer worden afgeleid door ons hooggeëerde publiek, dringt de realiteit van wat ons is verteld tot ons door.


    ‘Ik weet niet wat we nu moeten voelen, behalve woede.’ Marino verbreekt de stilte terwijl ik aan de Y-incisie begin.


    ‘Ik voel me op een vreemde manier verdoofd.’ Ik sla weefsel om. ‘Het is alsof je gewond bent en het nog niet doorhebt. Tot er overal bloed ligt.’ Ik pak de ribbenschaar op. ‘En je zenuwen langs de randen van de wond het uitgillen van de pijn. En opeens besef je dat je op het punt staat flauw te vallen.’


    ‘Ik moet je iets vragen, Doc, en je moet zweren dat je de waarheid spreekt. Heeft Benton of Lucy je ooit laten doorschemeren dat Carrie nog in leven was?’


    ‘Nooit. Ik ben net zo verbijsterd als jij.’ Ik knip de ribben door; de harde knakken klinken sadistisch. ‘Ik hoop dat ze ons nu niet meer afluisteren. Ik hoop dat dát in ieder geval waar is.’


    ‘Als dat niet zo is, zullen ze er flink van langs krijgen. Over genaaid gesproken!’ Met opgekropte woede pakt Marino de lege plastic emmer uit de gootsteen. ‘Hoe konden ze dit voor ons verborgen houden? Ze is zo gevaarlijk!’ Hij laat de emmer met een klap onder de tafel vallen. ‘Ik kon mijn oren niet geloven!’


    ‘Ik denk dat we wel weten waarom ze het niet hebben verteld.’ Ik verwijder de borstplaat en het bijbehorende stuk ribben.


    ‘Hadden ze ons niet op z’n minst met respect kunnen behandelen, verdomme?’


    ‘Benton en Lucy hadden geen keus.’ Ik til de organen eruit en leg ze op het snijblok. ‘Dit is niets nieuws als het over geheime informatie gaat.’


    ‘Nou, het is nieuw voor mij, en het is niet oké.’


    ‘Het is niet persoonlijk, Marino.’ Met een scalpel snijd ik door het bindweefsel.


    ‘Jawel, het is wel persoonlijk. Er hangt me namelijk voor de rest van mijn leven iets boven het hoofd.’


    ‘Geen maaginhoud, behalve een beetje bruinachtige vloeistof,’ rapporteer ik, en Marino noteert het op het klembord.


    ‘Als ik als een spion door het leven wilde gaan, was ik wel voor een inlichtingendienst gaan werken,’ gaat hij verder. ‘Maar dat heb ik niet gedaan. Omdat ik verdomme niet zo wil leven – me zorgen moet maken over alles wat ik zeg. Vooral niet als ik samenwoon met iemand die alles moet weten.’


    ‘Je mag het Dorothy niet vertellen.’ Ik leg de lever in de hangweegschaal. ‘Zeventienhonderdvijftig gram.’ Met een koksmes snijd ik de lever in stukken.


    ‘Ik heb er niet om gevraagd om bij topgeheime dingen betrokken te worden.’


    ‘Rundvleesrood en normaal – afgezien van de twee perforaties, veroorzaakt door de wandelstokken,’ dicteer ik.


    ‘De afgelopen zeven jaar heb ik niet aan Carrie Grethen gedacht. Benton en Lucy hadden het ons op de een of andere manier moeten laten weten.’


    ‘Zij konden er net zomin over praten als jij.’ Ik weeg de longen een voor een. ‘Rechts is zeshonderdeenenzestig gram, links vijfhonderdtachtig.’ Ik pak het mes.


    Even later zaag ik wat er van de schedel over is open. De hersenen, een groot stuk van de occipitale kwab, wegen amper duizend gram; het cerebellum ontbreekt. Hucks ruggenmerg was beschadigd door de wond in zijn nek en hij leefde nog toen hij deze catastrofale verwondingen opliep. Daarna bewoog of praatte hij niet meer. Hij is waarschijnlijk snel gestorven. ‘Hij heeft bloedingen en kneuzingen; de schade komt overeen met het feit dat hij neergeschoten is met een krachtig wapen, waarschijnlijk op hetzelfde moment als Brittany,’ leg ik uit. ‘De kogels verlieten zijn lichaam en kort daarna was hij dood of bijna dood.’


    Er zijn geen sporen van letsel door een stomp voorwerp. Het lijkt er niet op dat de aanvaller Huck fysiek heeft aangevallen: hij heeft slechts oppervlakkige verwondingen doordat hij de mijn in is gesleurd en in de schacht is gevallen. De ondiepe steekwonden zijn waarschijnlijk veroorzaakt door spijkers in de houten steiger.


    ‘Ik vermoed dat zijn been gebroken is door de val en dat hij is gestorven aan het hoofdletsel en het beschadigde ruggenmerg. En snel ook,’ zeg ik tegen Marino terwijl hij de ontlede organen teruglegt in de borstholte.


    Ik rijg katoendraad door een kromme naald, plaats de verbrijzelde stukken schedel terug en trek het gezicht en de hoofdhuid omhoog. Ik begin met het hechten van de incisie rond de haarlijn, terwijl ik Marino’s slechte humeur aan me voel trekken als een magneet. ‘Misschien helpt het als we met Benton en Lucy praten,’ zeg ik. ‘Ik weet zeker dat ze ons veel niet konden vertellen omdat iedereen erbij zat.’


    ‘Niets wat ze kunnen zeggen zal helpen.’ Hij trekt zijn bebloede handschoenen uit en gooit ze in een bioafvalbak. ‘En het is niet eerlijk. Ik hou niet van de manier waarop ze me erin hebben geluisd, door het ineens te verklappen. Plotseling word ik bedreigd met een gevangenisstraf als ik er ook maar een woord over zeg.’


    ‘Er is nu sprake van een ander niveau, met de gevolgen valt niet te spotten,’ antwoord ik. ‘Het maakt niet uit dat je er niet om gevraagd hebt, Marino. Feit is dat je bent blootgesteld aan gevoelige informatie. Je mag er absoluut niet over praten, behalve met degenen die daartoe bevoegd zijn.’


    ‘Er zouden andere regels moeten zijn als het om Carrie Grethen gaat.’ Hij bedekt de brancard met een nieuwe zak.


    ‘Maar die zijn er niet.’


    ‘Ik zweer dat als ik haar ooit zie ik ervoor zorg dat ze wél dood is.’ Hij helpt me het lichaam op te tillen en ik rits de zak dicht. Marino pakt het plastic doosje van het werkvlak; gelukkig beweegt de krekel nog steeds. ‘Kom op, jochie. We gaan een ritje maken.’ Hij zet het doosje op de brancard, en als we die door de luchtsluis duwen, begint de krekel te tsjirpen.


    In het ontsmettingscompartiment zet Marino het doosje op een plank voordat hij de lijkzak en de brancard schoonspuit. We trekken onze vuile beschermende kleding uit; onze veldkleding eronder is gekreukeld en bezweet. We gaan terug naar de koelruimte, waar het lichaam van Brittany Manson op ons wacht.


    ‘Bedankt,’ zeg ik tegen Marino. ‘Ik had het vreselijk gevonden om hier alleen te zijn. Samen redden we het wel.’


    ‘Zeker weten, Doc.’


    We rijden beide brancards de hal in en hij zet het doosje op het metalen bureau. Hij kijkt naar de krekel, wiens donkere ogen door het doorzichtige plastic staren. Marino tikt met zijn vinger op het deksel en Japie maakt een paar verwoede hupjes. ‘Ik denk dat hij erg gestrest is,’ zegt Marino.


    ‘Dat zijn we allemaal.’


    ‘Ben zo terug.’ Even later keert Marino door de luchtsluis terug naar de hal met een kartonnen pillendoosje, waarvan hij de uiteinden heeft afgescheurd. Hij tilt het deksel van het plastic bakje op en legt het doosje erin. ‘Bingo,’ zegt hij tevreden. ‘Ze verstoppen zich graag in iets. Dat kalmeert ze.’


    ‘Dat kan ik ook wel gebruiken.’ Ik kijk hoe de krekel in zijn nieuwe kartonnen schuilplek kruipt.


    ‘Ik zet hem niet buiten, want het gaat sneeuwen. Ik wil niet dat hij helemaal alleen doodvriest.’


    ‘Dat laten we natuurlijk niet gebeuren, maar ik ben geen krekelexpert, Marino. Wat stel je voor dat we met hem doen?’


    ‘Ik weet het niet. Ik heb het gevoel dat hij een teken is. Misschien is hij met een reden naar ons toe gestuurd,’ zegt hij, en zo weet ik dat hij van slag is door Carrie. Marino moet zich altijd richten op iets wat hij in de hand heeft. Hij moet iets oplossen, iets beter maken, al is het maar voor een krekel. Nu voelt hij zich beroofd van zijn macht, wat ik volkomen begrijp.


    ‘Een teken?’ vraag ik.


    ‘Van boven misschien, een boodschap voor ons.’


    ‘Wat voor boodschap?’


    ‘Geen idee, maar het is vreemd dat hij in de lijkzak zat,’ zegt Marino. ‘Hij moet erin zijn gesprongen voordat we hem dichtritsten. Vervolgens overleeft hij de vlucht hierheen en wordt hij achtergelaten in de koelruimte. En waarom? Om buiten dood te vriezen?’


    ‘We laten hem voorlopig hier,’ antwoord ik, en de krekel begint weer te tsjirpen als een rookmelder met een lege batterij. ‘Straks brengen we hem naar mijn kantoor en bedenken we wat handig is.’ De krekel tsjirpt luider, alsof hij blij is met het plan.


    ‘Ik denk dat Japie begrijpt wat we zeggen,’ zegt Marino.


    ‘Dat zou zomaar kunnen.’


    ‘Hebben we hier iets wat hij kan eten?’


    ‘Wacht even.’ Ik rommel in mijn werktas en haal er een zak studentenhaver uit, waardoor ik me realiseer hoeveel honger ik heb. Ik probeer niet te denken aan de whisky en het diner later vandaag, het liefst voor de open haard met Benton. ‘Ik weet niet of dit wat is, maar er zit geen zout in, dus het kan denk ik geen kwaad.’ Ik til het geperforeerde deksel net genoeg op om een paar rozijnen en zonnebloempitten in het bakje te laten vallen. ‘Hij heeft ook water nodig, maar dat zal nog even moeten wachten. En we hebben echt krekelvoer nodig.’


    ‘Ze eten bijna alles, inclusief hondenkoekjes,’ zegt Marino. ‘Vraag me niet hoe ik dat weet.’


    ‘Zal ik niet doen.’ Ik open de achterste laaddeur van de trailer, De koude lucht stroomt naar binnen.


    ‘Ik fokte ze om te vissen,’ legt hij toch uit. ‘Niet lang, het was te veel gedoe. Maar ik heb er behoorlijk grote meervallen en zonnebaarzen mee gevangen.’


    ‘Dat had je me kunnen besparen, maar misschien is dit je boetedoening,’ antwoord ik. ‘Japie schudt je geweten wakker. Misschien kun je in de toekomst beter gaan vliegvissen of kunstaas gebruiken.’


    Onder ronkende tv-helikopters, die helder als kleine planeten aan de nachtelijke hemel zweven, slepen we de brancards naar buiten. Er staan nog steeds busjes van nieuwszenders in de straat geparkeerd en er vliegt een drone onze kant op, een quadcopter met lichten. Ik weet zeker dat de camera aan het livestreamen is.


    Als verslaggevers ons tevoorschijn zien komen, schreeuwen ze door ons hek heen.


    ‘Dokter Scarpetta, wat hebt u ontdekt?’


    ‘Hoe zijn ze gestorven?’


    ‘Zijn ze vermoord?’


    We rijden de brancards over de metalen oprijplaat aan de achterkant van de trailer, wat veel herrie maakt. Het bombardement van vragen gaat door, een zenuwslopend lawaai. Mensen schreeuwen door elkaar heen.


    ‘Heeft een beer het gedaan?’


    ‘Klopt het dat ze op het punt stonden gearresteerd te worden?’


    ‘Hebt u ooit gewinkeld bij Wild World?’


    De temperatuur daalt. Er waait een harde wind, de maan achter de nevel is afgenomen tot een sikkel. Wolken pakken zich samen als een dekzeil en ik voel sneeuw in de lucht.


    Marino en ik brengen de lichamen naar het zwarte busje dat met draaiende motor op ons wacht. Henry Addams draagt handschoenen, een mondkapje en een winterjas. Hij vouwt twee brancards uit, die beter werken dan de brancard waar hij vanmorgen mee worstelde.


    ‘Ik hoop dat we je niet hebben laten wachten,’ zeg ik tegen hem.


    ‘Ik ben hier pas een paar minuten. Wat een drukte.’ Hij wijst naar de drone die in de lucht cirkelt. ‘Ik wil wedden dat die van een van de tv-stations is. Mijn god, ik snap niet hoe mensen dit de hele tijd kunnen verdragen.’


    Marino en ik tillen de lichamen op en leggen ze op de brancards die Henry heeft meegenomen. We helpen hem ze achter in het busje te schuiven.


    ‘Ik weet niet wat je de afgelopen uren hebt meegekregen, maar de media zijn losgeslagen.’ Hij doet de kofferbak dicht terwijl het geschreeuw achter het hek aanhoudt.


    ‘Dokter Scarpetta?’


    ‘Waarom haalde uw nicht u op in een helikopter?’


    ‘Waarom gebruikt u de trailer voor autopsies?’


    ‘Er zijn verschillende theorieën,’ zegt Henry. ‘Zoals dat de Man­sons door een enorme beer zijn gedood of dat ze zijn vermoord door iemand die hen stalkte.’


    ‘We worden mogelijk opgenomen.’ Ik ben me pijnlijk bewust van de luid zoemende drone, als een enorme mug. ‘Ik weet niet of dat ding kan oppikken wat we zeggen, maar we moeten er rekening mee houden. We moeten voorzichtig zijn.’


    ‘Verdomme, ik zou willen dat ik een brandslang bij me had.’ Marino staart nijdig naar de quadcopter, die zo’n dertig meter boven onze hoofden zweeft.


    ‘Ik denk dat er vandaag wel genoeg dingen uit de lucht zijn geschoten,’ antwoord ik.


    ‘Als je me nergens anders voor nodig hebt, ga ik nu opruimen, want dat kan maar één van ons tegelijk doen.’ Zonder op antwoord te wachten gaat Marino terug naar de trailer. Zijn voeten stampen op de oprijplaat als er twee SUV’s van de staatspolitie met knipperende zwaailichten op ons af komen rijden. De bestuurders parkeren bij het busje en stappen uit; een man en een vrouw, allebei jong. Ze laten ons weten dat ze Henry naar zijn begrafenisonderneming zullen begeleiden, om er zeker van te zijn dat niemand hem volgt of het transport probeert te hinderen.


    ‘We waarderen jullie hulp enorm,’ zeg ik tegen hen. ‘Meer dan jullie weten.’


    ‘Zodra de lichamen weg zijn, wordt het hier vast rustiger,’ zegt de mannelijke agent.


    ‘De tv-busjes verplaatsen zich straks naar het uitvaartcentrum,’ zegt de vrouw. ‘Hopelijk laat iedereen u nu met rust, dokter Scarpetta.’


    ‘Kunnen jullie daar iets aan doen?’ Henry wijst naar de hardnekkige drone, die nu aanzienlijk hoger zweeft.


    ‘Niet tenzij de wet overtreden wordt,’ antwoordt de mannelijke agent.


    ‘Het is huisvredebreuk,’ zegt Henry.


    ‘Het is een van die hedendaagse problemen waar nog niet echt een oplossing voor is,’ zegt de vrouw. ‘Nog niet zo lang geleden hing er een boven mijn achtertuin. Ik haalde hem met de hogedrukreiniger naar beneden en trapte hem daarna in elkaar. Maar ik was niet in uniform. En ik had een paar biertjes op.’


    ‘Zullen we in het busje gaan zitten?’ stelt Henry voor, terwijl hij omhoogkijkt naar de hardnekkige drone.


    ‘Goed idee.’
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    Nadat hij de passagiersdeur van het busje voor me heeft opengedaan, klimt Henry op de bestuurdersstoel. Hij zet de verwarming lager. Nu kunnen we onder vier ogen praten.


    ‘Zoals je al eerder zei: we moeten er rekening mee houden dat iemand de lichamen probeert te stelen,’ zeg ik tegen hem. ‘In dit geval is dat een reële mogelijkheid, hoe gek het ook klinkt.’


    ‘Mensen realiseren zich niet dat er elk jaar duizenden lichamen worden gestolen,’ zegt Henry. Terwijl we praten, waait de warme lucht door de auto. ‘Wist je dat grafrovers Charlie Chaplin opgroeven en zijn lichaam vasthielden voor losgeld? Ze eisten zeshonderdduizend dollar van zijn weduwe. Kun je je zoiets walgelijks voorstellen? Het gebeurt vaker dan mensen denken.’


    ‘We moeten op zo’n beetje alles voorbereid zijn.’ Ik denk aan de micro harde schijf die ik uit de heup van Brittany Manson heb gehaald. Als de Russen daarachteraan zitten, weten ze nog niet dat we die gevonden hebben. Ze zijn er niet van op de hoogte dat het bewijs veilig is en dat de lichamen deze nacht nog verbrand zullen worden.


    Terwijl ik dit denk, zie ik Carrie Grethens litteken op haar gezicht en haar spottende glimlach. Ik voelde dat ze door de camera naar me keek. Ze herinnerde me eraan dat wraak zoet is – en nabij. Haar plan zit al een tijdje in de pijplijn. Ik wist het alleen niet. Na onze laatste ontmoeting zeven jaar geleden verwachtte ik dat er gevolgen zouden zijn. Ik zou er een hoge prijs voor betalen. Wij allemaal. Maar omdat ze stierf, werden we gespaard. Alleen: ze stierf dus niet.


    ‘De slechteriken realiseren zich misschien niet dat wij gevonden hebben waar zij naar zochten,’ vertel ik Henry. ‘Ze doen alles om te krijgen wat ze willen. Maar de politie zorgt ervoor dat niemand bij jullie komt zoeken.’


    ‘En jij, Kay? Wie zorgt er voor jou?’


    ‘Het bewijs bevindt zich niet hier, en de lichamen straks ook niet meer.’ Ik staar naar buiten, naar mijn gebouw. Op dit late uur zijn de meeste ramen donker. ‘Maar de schade is al aangericht. Door al het nieuws over deze zaak moeten we ons over van alles zorgen maken. Niet alleen over de media.’


    ‘Zo zijn de nabestaanden er ook achter gekomen. Door het nieuws,’ antwoordt Henry. ‘De Secret Service heeft met de ouders gepraat en ik heb hen ook gesproken. Ze waren opgelucht dat ze niet langs hoefden te komen; ze wilden geen cent uitgeven of ook maar een moment van hun tijd verspillen. Niemand woont in de buurt en dat is waarschijnlijk het best. Ik zou hen niet per se aardig noemen.’


    We hoeven ons dus geen zorgen te maken over familie die komt opdagen en probeert uit te stellen wat er moet gebeuren. Hucks ouders wonen in Texas, die van Brittany in Florida. Het lijkt er niet op dat de families vaak contact met elkaar ­hadden– of met hun zoon en dochter. Toen ze over hun wrede dood hoorden, leken ze eerder verrast dan bedroefd.


    ‘Ik kreeg de indruk dat de ouders geen idee hadden waar het koppel mee bezig was, behalve dat ze een lucratieve detailhandel hadden.’ Henry vertelt me over zijn telefoongesprekken. ‘Ze wisten niet dat Huck en Brittany al maanden in het bos kampeerden of dat ze misschien betrokken waren bij illegale activiteiten en op het punt stonden gearresteerd te worden. De ouders zagen hen zelden. De laatste keer was nog voor covid.’


    De lichamen gaan direct naar het crematorium van Addams Family; terwijl Henry en ik in zijn busje praten, wordt de oven aangestoken. Morgen wordt de as verscheept naar Florida, waar die begraven zal worden op een begraafplaats in Vero Beach, legt hij uit. Huck Mansons familie in Texas wilde de overblijfselen van het koppel niet hebben. Niemand was geïnteresseerd in een begrafenisdienst.


    ‘Ze maakten zich nergens druk om, behalve over wat er in het testament stond,’ zegt Henry. ‘Maar het zal me verbazen als dat er überhaupt is.’


    ‘De appel valt blijkbaar niet ver van de boom,’ antwoord ik. ‘Ik wil dat je belooft dat je met je politie-escorte rechtstreeks naar je begrafenisonderneming rijdt. Ik wil niet dat je alleen bent, ook al is het maar voor vijf minuten.’ Ik zie Carrie Grethen met haar machinepistool schieten. Ik zie het onthoofde hoofd dat aanspoelde in Monte Carlo en de man op een stoep in Moskou, ontdaan van zijn ingewanden.


    ‘Ik red me wel, Kay. Ik heb gehoord dat er veel politie aanwezig is bij mijn uitvaartcentrum en dat er verschillende agenten de wacht houden bij ons crematorium,’ zegt Henry. ‘De meeste medewerkers zijn al naar huis. Degenen die er nog zijn, zullen onmiddellijk voor de crematie zorgen en daarmee is de kous af.’


    ‘Ik zou willen dat dat waar was,’ antwoord ik. ‘Maar ik zou er niet op rekenen.’


    ‘Ik sta altijd voor je klaar.’


    ‘Beloof me dat de politie je begeleidt als je vanavond naar huis gaat. Hoe laat het ook is. Daar is geen discussie over mogelijk.’


    ‘Dat beloof ik.’ Hij reikt voor me langs, opent het dashboardkastje en haalt zijn Glock 9-mm pistool eruit. ‘En ik heb zo mijn eigen hulpmiddelen.’


    Zijn raam zoemt omhoog en ik zie hem wegrijden. De politie flankeert hem aan de voor- en achterkant. Hun zwaailichten schijnen fel.


    Ik ga terug naar de trailer, waar Marino in de hal aan het metalen bureau zit. Hij draagt een schort en heeft zijn pistool op zijn heup, en ik ruik de goedkope zeep waarmee hij zich in de douche heeft gewassen.


    ‘Hé, maatje. Kijk eens wie er terug is.’ Hij pakt het krekeldoosje op en staart door het plastic. ‘De aardige dokter die jou heeft gered.’ Hij tikt lichtjes op het geperforeerde deksel, maar Japie heeft zich in zijn schuilplaats verstopt. ‘Kom eens tevoorschijn.’ Dat doet hij niet. ‘Ik denk niet dat hij me aardig vindt, Doc.’ Marino zet het doosje terug op het bureau.


    ‘Misschien niet.’


    Tjirp! Tjirp!


    ‘Hij probeert ons iets te vertellen,’ zegt Marino. ‘Wat is er, Japie? Wat wil je ons vertellen? Dat je een fan van me bent? Dat je verlegen bent?’


    Stilte.


    ‘Ik zei toch dat hij me niet aardig vindt?’


    ‘Hij heeft misschien gehoord over hoe je in het verleden met andere krekels bent omgegaan,’ antwoord ik, en Japie tsjirpt weer.


    ‘Jij weet wel wie de dader is, hè? Je hebt vast alles gezien, of niet soms?’ Marino praat op dezelfde manier tegen de krekel als tegen puppy’s. ‘Wedden dat hij de slechterik in een line-up kan aanwijzen? Hij, én Bigfoot. Je weet het allemaal, hè Japie?’ Marino tikt weer op het deksel, maar de krekel roert zich niet.


    ‘Gaat het wel goed met hem?’ vraag ik. ‘Ik trek het niet als er vandaag nog iemand doodgaat.’


    ‘Ik weet zeker dat hij geen idee heeft wat er aan de hand is. Hij heeft vast het gevoel dat hij ontvoerd wordt door aliens.’


    ‘Volgens mij mag je dat woord niet meer zeggen.’


    ‘Tja, ik mag de helft van mijn woorden niet meer zeggen. Best klote, als je er toch al niet zoveel hebt.’


    ‘Ik ga douchen. Niet binnenkomen tot ik je laat weten dat ik klaar ben. Het duurt niet lang.’


    ‘Nee, daar ben ik vrij zeker van. Er is niet veel warm water,’ waarschuwt Marino, waarmee hij wil zeggen dat er geen warm water is.


    In het hygiënecompartiment gooi ik een handdoek over de videocamera boven op de kast. Hoewel Benton zei dat we niet meer in de gaten worden gehouden, vertrouw ik op dit moment niets of niemand meer. Snel trek ik mijn kleren uit. Ik draai de warmwaterkraan open en ontdek dat het op zijn zachtst gezegd lauw is. Ik trek het plastic gordijn dicht.


    Als ik me in het hygiënecompartiment afdroog met een handdoek ter grootte van een placemat, ril ik en krijg ik kippenvel. Ik trek mijn operatiekleding aan en stop mijn vuile veldkleding in een vuilniszak. Terwijl ik mijn haar droog, realiseer ik me hoe koud het in de REMOTE is als ik geen beschermende kleding draag. Op mijn sokken ga ik rillend terug naar de hal; terwijl ik mijn spullen pak, zie ik dat mijn vingernagels blauw zijn.


    ‘Ik laat Fabian weten dat we eraan komen.’ Marino typt op zijn telefoon. ‘Hij zal het bewijs in het autopsiecompartiment verzamelen. Gaat het, Doc? Je ziet bleek.’


    ‘Ik heb het koud.’ Mijn hoofd begint te bonzen. ‘Het is hier nog geen vijftien graden.’


    ‘Er is hier niets om je te verwarmen. Geen labjassen, geen dekens,’ zegt hij. ‘Het wordt verdomme een hel als we over de parkeerplaats moeten lopen. Ik heb er vanmorgen niet aan gedacht om een jas aan te trekken.’


    ‘Ik ook niet,’ antwoord ik. We trekken onze laarzen aan. Mijn vingers zijn stijf, mijn tanden klapperen bijna.


    ‘Ik heb tegen Fabian gezegd dat hij de weefselsecties, de reageerbuisjes en de rest in de bewijskast van het mortuarium moet opbergen,’ vertelt Marino. ‘En dat hij de DNA-, sporen- en de toxicologische laboratoria moet laten weten dat het daar ligt, zodat ze ze naar boven kunnen brengen.’


    ‘Goed.’ Ik blaas op mijn handen, in een poging ze op te warmen.


    ‘Zo koud is het niet, Doc.’ Marino kijkt me bezorgd aan.


    Ik zoek in mijn werktas, vind de studentenhaver en bied de zak aan hem aan. We nemen er allebei een handvol van. Maar een lage bloedsuikerspiegel is niet mijn enige probleem. Een deel van me weet dat ik ontzettend gestrest ben. De rest wil het alleen niet toegeven.


    ‘Deze plek moet worden schoongespoten, maar ik heb tegen Fabian gezegd dat het schoonmaken kan wachten,’ zegt Marino.


    ‘Inderdaad. Ik wil niet dat hij nu nog alleen op de parkeerplaats is,’ antwoord ik. ‘Gezien alle aandacht die we krijgen en alles wat we te weten zijn gekomen, ben ik onder de indruk dat hij hier überhaupt nog is. Misschien heeft ons gesprekje van vanmorgen geholpen.’


    ‘Welk gesprekje?’


    ‘Hij zei dat hij was aangenomen om onderzoek te doen, maar dat we hem daar de kans niet voor geven. Ik beloofde beterschap.’


    ‘Elvin Reddy heeft hem aangenomen,’ sneert Marino. ‘Dat alleen al is genoeg om Fabian niet te vertrouwen.’


    ‘Doe niet zo cynisch,’ antwoord ik. ‘Als je hem een kans geeft, geeft hij jou er misschien ook een.’


    ‘Ik heb verdomme geen kans van hem nodig.’


    ‘We moeten hem vertrouwen, zodat hij zijn werk kan doen. Als hij het verpest, is het een ander verhaal,’ zeg ik terwijl we onze tassen met kleding verzamelen.


    Hij pakt het krekeldoosje op. Als we de trailer uit stappen, is er niemand te bekennen. Zoals de politie al voorspelde, zijn de nieuwsbusjes tegelijkertijd met de lichamen vertrokken. Er is geen spoor van de drone die ons eerder lastigviel. Marino sluit de laaddeur achter ons en draait die op slot.


    Het is een paar minuten over zeven, en er is hier bijna niemand. Shannons kauwgomroze Volkswagen Kever staat op zijn toegewezen plek, net als Faye Hanadays zilverkleurige Tacoma-pick-up met zijn spatborden en wapenrek. De Volvo van Maggie Cutbush is weg. Was het maar voorgoed. Ik zie Fabians El Camino niet, maar ik denk dat ik wel weet waar die is.


    In mijn dunne katoenen operatiekleding heb ik het heel koud. Het spook van Carrie Grethen hangt om ons heen. De parkeerplaats is slechts gedeeltelijk verlicht, de hoge lantaarns staan ver uit elkaar. De lucht is zwaar en lijkt op me te drukken met het gewicht van water. Ik voel me net als bij Buckingham Run. Onrustig. Zenuwachtig. Ik weet niet wat ik kan verwachten en ik voel een onzichtbare dreiging.


    Dode bladeren dwarrelen over de stoep. De wind giert en huilt, de maan verschuilt zich achter dikke laaghangende wolken. Ik verwacht half dat er een monster uit de schaduwen tevoorschijn komt, dat ons beschiet met kogels met gele punten en onze nekken verplettert.


    ‘Hier.’ Marino’s adem komt als rook uit zijn mond terwijl hij me het plastic doosje overhandigt. De krekel tjirpt. ‘Draag jij Japie maar.’ Hij tjirpt luider. ‘Hij vindt jou leuker dan mij.’


    ‘Dat zeg je alleen maar zodat ik voor hem zal zorgen,’ antwoord ik. Er klinkt nog meer getjirp, terwijl ik om me heen blijf kijken.


    ‘Ik moet op dit moment mijn handen vrij hebben, omdat ik gewapend ben en jij niet,’ zegt Marino. ‘Hoe vaak moet ik je nog zeggen dat je je wapen bij je moet dragen? Met ons beroep mag je zonder wapen het huis niet uit. Zeker niet nu.’


    ‘Hopelijk hoeven we niemand neer te schieten op de weg van de trailer naar ons gebouw,’ antwoord ik sarcastisch, terwijl ik het doosje dicht tegen me aan druk en het probeer af te schermen tegen de kou.


    ‘Moet je je voorstellen hoe vaak we zo over deze parkeerplaats hebben gelopen,’ zegt Marino. ‘En al die keren had ze ons kunnen opwachten.’


    ‘Helaas is zij niet de enige om wie we ons zorgen moeten maken.’


    ‘Maar ze is wel de ergste.’


    ‘Laten we het hopen.’


    ‘Lucy en Benton hadden ons de waarheid over haar moeten vertellen. Ze hadden ons een hint kunnen geven, zonder het echt te zeggen. Je weet wel, door het uit te beelden of zo, zodat we zelf het verband konden leggen.’


    ‘We mogen geen Hints of Pictionary spelen met geheime informatie,’ waarschuw ik hem. ‘Hou op met die kletspraat. Dat soort problemen kun je er niet bij hebben, Marino.’


    ‘Carrie Grethen is weggevlogen in een verdomd privévliegtuig, zonder ook maar een tik op de vingers,’ reageert hij verontwaardigd. ‘En ik raak in de problemen?’


    ‘Het is niet eerlijk, ik weet het.’


    ‘Wat als ze ons was komen opzoeken toen we nog niet wisten dat ze nog leefde? We waren niet op onze hoede, net als zeven jaar geleden, toen ze bij jullie opdook. We zouden een makkelijke prooi zijn geweest.’


    ‘Ik vertrouw erop dat Lucy en Benton dan hadden ingegrepen.’ Ik zie het silhouet van de krekel in het doosje bewegen. ‘Misschien hebben ze dat in het verleden ook wel gedaan.’


    We komen bij de achterkant van ons gebouw. De enorme loodsdeur is omlaaggerold. Naast mijn Subaru-dienstauto staat de zwarte Suburban van beveiligingsbeambte Norm Duffy. Op de achterruit zit een taxisticker – de baan waar hij wel iets om geeft. Niet deze. Marino doet de voetgangersdeur open en de plafondverlichting aan. We lopen door de laadruimte.


    Zoals ik al vermoedde, heeft Fabian zijn El Camino, zijn vintage pick-up met zwart-rode chassislichten en dikke remklauwen, binnen geparkeerd. Zijn trotse ouders verrasten hem ermee toen hij cum laude was afgestudeerd in scheikunde aan de Universiteit van Louisiana – ik heb het verhaal al vaak gehoord. Ze hadden de El Camino achter het kantoor van de lijkschouwer geparkeerd, met een groot zwart lint eromheen en zwarte ballonnen aan de bumpers. Een anatomisch skelet zat op de bestuurdersstoel; Fabian staat bekend om zijn bijzondere interesses, zijn gevoel voor drama. Zijn vader, Arthur Etienne, is moeilijk te overtreffen. Hij is huisarts in East Baton Rouge en is daar al tientallen jaren lijkschouwer; hij wint elke verkiezing zonder tegenstanders.


    Fabian moet ons op de camera’s in de gaten hebben gehouden, want de deur bovenaan de helling gaat open en in zijn gebruikelijke zwarte operatiekleding komt hij tevoorschijn. Zijn lange steile haar, zo glanzend zwart als lakleer, draagt hij los. ‘Welkom!’ roept hij ons vrolijk toe terwijl hij de deur openhoudt.


    ‘Je weet dat je hier niet mag parkeren.’ Marino kan het niet laten hem luid en van een afstandje te berispen.


    ‘Er is ruimte genoeg,’ antwoordt Fabian.


    ‘En wat als anderen het ook gaan doen?’


    ‘Op dit tijdstip? Welke anderen? Er is hier bijna niemand,’ zegt Fabian terwijl we de helling op lopen. ‘En ik heb mijn auto pas binnen gezet toen het donker werd. Het was niet veilig om hem buiten te laten staan. Zeker niet met die drone die rondzoemt en duidelijk iets van plan is.’


    ‘Die is gelukkig vertrokken,’ vertel ik hem. ‘We zagen hem in elk geval niet meer toen we net over de parkeerplaats liepen.’ Het doet me goed te zien dat de met epoxyverf behandelde betonnen vloer nog nat is van de sproeibeurt, dat de vuilnisbakken geleegd zijn en dat er nergens sporen van bloed te bekennen zijn. Fabian is druk bezig geweest.


    ‘Alles ziet er veel beter uit dan vanmorgen,’ zeg ik tegen hem. ‘Dank je.’


    ‘Fijn dat tenminste iemand het opmerkt.’


    ‘Over opruimen gesproken: maak jezelf eens nuttig.’ Marino overhandigt onze zakken met kleding die gewassen moet worden in de industriële machines van het mortuarium.


    ‘Dit bedoelde ik nou,’ zegt Fabian terwijl we de innameruimte binnengaan, en hij sluit de deur achter ons. ‘Vraag het eens vriendelijk, Marino.’


    ‘Dat doe ik. Dit is vriendelijk voor mij.’


    ‘Niet lullig doen als je hulp wilt met je vuile was.’


    ‘Denk eraan: geen bleekmiddel. Bij het minste of geringste krijg ik al netelroos.’


    ‘Dat is je verdiende loon. Waarschijnlijk wijst je eigen lichaam je af.’ Fabian legt de zakken met wasgoed op een lege brancard.


    ‘Als ik je beledigd heb,’ zegt Marino grijnzend, ‘waarom stort je dan niet al je woke bullshit over me heen?’


    ‘Dat moet je niet in het openbaar zeggen, tenzij je gecanceld wilt worden...’


    Ik luister niet langer en loop naar de geschilferde formica plank buiten het beveiligingskantoor. Ik open het logboek van het mortuarium, blader door de gelinieerde pagina’s van lichtgroen zuurvrij papier en neem kennis van de lichamen die de afgelopen uren zijn binnengekomen en naar buiten zijn gegaan. Een dodelijk motorongeluk. Iemand die door vallend bouwpuin is geraakt. Een vermoedelijke zelfmoord door een pistoolschot. Een mogelijke overdosis voorgeschreven opioïden.
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    De handgeschreven notities in het logboek van het mortuarium zijn geparafeerd door Fabian. Hij runt de toko zonder hulp van Norm, en ik voel een golf van ergernis. Als ik aan de andere kant van het kogelvrije glas van het beveiligingskantoor geen sporen van recente bezetting bespeur, neemt mijn ergernis toe.


    Ik open de deur met mijn hoofdsleutel en kijk rond, terwijl ik de leegte voel. De muffe lucht is bezoedeld met de geur van fastfoodverpakkingen die al in de vuilnisbak liggen sinds Wyatt hier uren eerder was. Ik ruik Norms doordringende muskusachtige aftershave niet. Zijn uniform en autosleutels zijn nergens te bekennen, en papierwerk van een ontmoeting met iemand die zaken met ons doet ontbreekt.


    ‘Ik vermoed dat je in je eentje met de begrafenisondernemers en verhuisdiensten hebt gesproken?’ zeg ik tegen Fabian.


    ‘Dat klopt,’ antwoordt hij. ‘En ik wil Norm niet verklikken, maar hij was een uur te laat. Zijn dienst zou om vier uur beginnen en hij kwam rond vijf uur binnen. Toen ik tegen hem zei hoe belangrijk het is dat we altijd beschermd worden, keek hij me vuil aan, alsof hij wilde zeggen: wat wou je eraan doen, snotaap?’


    ‘Zei hij dat of dacht jij dat?’ vraagt Marino.


    ‘Norm heeft het niet letterlijk gezegd, maar hij noemt me achter mijn rug om een snotaap. Ik moest zijn dienst overnemen, zodat Wyatt naar huis kon.’


    ‘Dat moet je niet doen. Je hebt al van alles op je bordje, Fabian,’ antwoord ik. ‘En je bent geen beveiliger.’


    ‘Ik ben een betere beveiliging dan die twee.’ Hij doelt op Tina en Norm.


    ‘Dat is helaas waarschijnlijk waar,’ beaam ik.


    ‘Waar is hij?’ Marino werpt een blik op het beveiligingsvideoscherm aan de muur van de innameruimte. ‘Zijn Suburban staat hier, maar ik zie hem nergens. Is het jullie weleens opgevallen hoe goed Norm camera’s kan ontwijken? Misschien was hij in een eerder leven een inbreker.’


    ‘Hij klaagt over al het inkomen dat hij misloopt door het weer.’ Fabian rolt een lege brancard van de vloerweegschaal en parkeert hem tegen de muur. ‘Ik weet niet of je de weersvoorspellingen hebt gevolgd, maar het grote winterstormfront is niet zoals verwacht naar zee gewaaid. Het gaat binnen een uur sneeuwen. We kunnen wel vijftien centimeter of meer krijgen. In Louisiana komt dat nooit voor, dus ik ben er heel blij mee!’


    ‘Ik vind het heel jammer voor Norm dat hij mogelijk ritten mist, maar hij heeft hier een baan en krijgt een salaris van de staat,’ antwoord ik, en de krekel begint weer te tsjirpen.


    ‘Wat krijgen we nou?’ Fabian staart naar het plastic bakje dat ik vasthoud. ‘Ik vroeg me al af waarom er gaten in het deksel zaten, ik dacht dat je iets liet drogen. Waar komt die krekel vandaan?’


    ‘Van de plaats delict in Buckingham Run,’ antwoord ik.


    ‘Entomologisch bewijs?’ Hij pakt het bakje van me over en houdt het tegen het licht. ‘Je gaat hem toch geen pijn doen, hè?’


    ‘Hij is met ons meegelift. Het is te koud om hem buiten vrij te laten,’ antwoord ik, terwijl de krekel tevoorschijn komt uit zijn schuilplaats. Zijn zwarte oogjes staren door het plastic.


    ‘Hé, jij daar,’ zegt Fabian tegen hem. ‘Het is hier misschien geen luxehotel, maar het is beter dan de meeste andere plekken in de omgeving. En in elk geval veel beter dan de sneeuw. Als je iets nodig hebt, geef dan maar een gil.’ Hij geeft me het bakje terug. ‘Toen ik klein was, had een van mijn vriendinnen krekels als huisdier. Ze gaf ze namen als Banshee, Zombie of Voldemort. Met z’n allen keken we dan horrorfilms.’


    ‘Typisch.’ Marino typt een tekst. ‘Eens kijken of Norm antwoordt. Waarschijnlijk niet. Als we hier niet snel fatsoenlijke beveiliging krijgen, gaat er iets heel ergs gebeuren.’


    ‘Het staat bovenaan mijn lijstje van dingen die ik met de gouverneur wil bespreken,’ zeg ik.


    ‘Alleen de mannetjes tjirpen, trouwens,’ zegt Fabian. ‘Krekels kunnen waakzaam en erg beschermend zijn.’


    ‘Dat lijkt me onzin,’ antwoordt Marino.


    ‘Wat is er nog meer gebeurd in onze afwezigheid, behalve de drone die zich op verboden terrein bevond en zo?’ vraag ik aan Fabian. ‘Heb je nog iets van Fruge gehoord over de tandarts? En hoe gaat het met de Nokesville-zaak?’


    ‘Ik heb Fruge niet gesproken. Maar ik heb wel gebeld met de rechercheur van Prince William County, Wally Jonas,’ zegt Fabian.


    ‘Laten we onderweg verder praten,’ stel ik voor, en met z’n drieën lopen we door de gang.


    ‘Ik denk niet dat de dood van Mike Abel hoog op de prioriteitenlijst staat,’ legt Fabian uit. ‘Ik heb de indruk dat het vooral gekibbel is tussen verzekeraars en advocaten. Wally vertelde me dat er niets nieuws te melden is, maar als je vragen hebt, dokter Scarpetta, dan raadt hij je aan met de weduwe te praten. Zij zal je beste bron zijn. Bonnie Abel, drieënveertig jaar oud…’


    ‘Praten waarover?’ onderbreek ik hem.


    ‘Over haar zoon en wat er gebeurd kan zijn op 5 augustus, toen hij zogenaamd niet thuis was. Wally vermoedt dat de jongen iets verbergt. Misschien was hij toch thuis. Misschien was hij getuige van wat er gebeurd is en heeft hij dat voor zichzelf gehouden…’


    ‘Waar heb je het in godsnaam over?’ Marino is duidelijk geïrriteerd dat ik Fabian iets heb laten onderzoeken.


    ‘De tractordode in Nokesville drie maanden geleden,’ antwoord ik. Marino was er toen niet. Hij en Dorothy vierden hun trouwdag in een resort in Chesapeake Bay. Fabian was de medisch-forensisch onderzoeker en bracht met een van onze busjes het lichaam naar het mortuarium. We hoorden dat de vrouw van het slachtoffer op familiebezoek was toen de tractor van bijna drieduizend kilo omsloeg, waaronder Mike Abel vanaf zijn nek bekneld raakte. Zijn verwondingen waren catastrofaal en hij stierf snel ter plekke. Ik was erbij toen reddingswerkers de tractor van hem af tilden. Zijn lichaam was warm en soepel alsof hij nog leefde, en toen ik hem in het maïsveld onderzocht kon ik zijn zweet ruiken. Ik herinner me dat het warm en vochtig weer was. Hij droeg een overall zonder shirt en had zijn zonnebril nog op. Iets verderop, in de modder, lag zijn baseballpet van de Bass Pro Shops.


    ‘Ik werd een poosje gebeld door advocaten, verzekeringsdeskundigen en een onderzoeker van het ministerie van Landbouw. Maar nooit door de weduwe,’ vertel ik Marino en Fabian terwijl we door de gang lopen, langs de donkere observatieramen van de laboratoria en werkkamers. ‘Niemand heeft de afgelopen twee maanden over de zaak gebeld, daar ben ik vrij zeker van. Ik herinnerde me de tractordode pas weer toen we vanmorgen over de melkveehouderij vlogen en ik me realiseerde hoe dicht die bij het huis van de Mansons ligt en de plaats delict in Buckingham Run.’


    ‘De weduwe, Bonnie Abel, is accountant. Uit haar eerste huwelijk werd haar zoon Ledger Smithson geboren.’ Fabian vertelt wat hij weet.


    ‘Ledger, zoals in een ledger book – een kasboek?’ vraagt Marino. ‘Zo noemt een accountant haar kind? Wilde ze dat hij gepest werd op school of zo?’


    ‘De biologische vader was financieel adviseur,’ zegt Fabian. ‘Bonnie deed de boekhouding van zijn bedrijf, totdat het kantoorgebouw acht jaar geleden tot de grond toe afbrandde – met hem erin.’ De brand ontstond toen hij ’snachts alleen aan het werk was, bourbon dronk en mogelijk in slaap viel met een brandende sigaret, vertelt Fabian. Dit was in Williamsburg, waar Bonnie en Ledger op dat moment woonden. Vervolgens trok ze in bij een advocaat, wiens Piper Cub niet lang daarna neerstortte in de oceaan. Twee jaar geleden solliciteerde ze naar een baan als boekhoudster bij Abel’s Dairy in Nokesville.


    ‘Mike Abel, negenenveertig, heeft veel relaties gehad, maar is nooit getrouwd en had geen kinderen,’ vertelt Fabian. ‘Het duurde niet lang voordat Bonnie en Ledger in zijn huis woonden.’


    ‘Ze maakt vast indruk op mannen,’ zegt Marino. ‘Hoe ziet ze eruit?’


    ‘Op de foto’s die ik heb gezien lijkt ze op Pamela Anderson. Ze heeft superlange benen en grote “ideeën”, zoals mijn moeder zou zeggen.’ Fabian maakt met zijn vingers aanhalingstekens. ‘Op haar sociale media uit ze nogal extreme overtuigingen. Ik denkt niet dat we op dezelfde partij stemmen.’


    ‘Wist Wally Jonas misschien of Bonnie en Mike Abel het stel van een boerderij verder kenden: Brittany en Huck Manson?’ Ik loop op de lift af. De plafondlamp die vanochtend flikkerde is gerepareerd en de vloer is gedweild; er is nergens een druppel bloed te bekennen.


    ‘Ze moeten elkaar van tijd tot tijd zijn tegengekomen,’ zegt Marino.


    ‘Ik heb Wally ernaar gevraagd,’ antwoordt Fabian. ‘Hij zei dat hij het niet wist en de Mansons niet persoonlijk kende.’


    ‘Wat weten we over Ledger?’ vraagt Marino.


    ‘Hij is negentien en is gestopt met studeren.’


    ‘Aan welke universiteit studeerde hij? En is hij voor of na het tractorincident met zijn studie gestopt?’


    ‘Erna. Hij was de afgelopen zomer thuis en is nooit meer teruggegaan naar de UVA. Dit zou het herfstsemester zijn geweest.’


    ‘Wat studeerde hij?’ vraagt Marino.


    ‘Dat weet ik niet. Mogelijk heeft hij psychische problemen. Dat vermoed ik tenminste nu ik de rapporten over zijn gedrag heb gelezen.’


    ‘Wat staat daar dan in?’


    ‘Dat hij extreem in zichzelf gekeerd is, depressieverschijnselen vertoont en af en toe op een manier praat die zijn moeder “maffe praatjes” noemt.’ Ledger weigerde terug te keren naar de UVA en brengt nu het grootste deel van zijn tijd niet met mensen door, maar bij de plaatselijke dierenopvang. ‘Nogmaals: dit is wat Wally me vertelde. Hij heeft met de moeder gesproken, ik niet. Hij heeft niet met Ledger gepraat, maar iemand zou dat wel moeten doen. Ik zou die taak graag op me nemen. Ik heb met hem te doen en misschien zou hij zich tegenover mij openstellen. Veel mensen doen dat.’


    ‘Haal je het alsjeblieft niet in je hoofd om hem te bellen,’ zegt Marino nors. ‘Of om ineens bij hem op de stoep te staan.’


    ‘Ik zie niet in waarom ik niet een paar vragen zou kunnen stellen. In tegenstelling tot andere mensen oordeel ik niet, en ik wil wedden dat hij me zou vertrouwen. Ledger heeft iets gezien, en ik wil weten wat. Zijn stiefvader begon opeens wild op zijn tractor te rijden alsof hij drugs had genomen, en daar is vast een reden voor.’


    ‘Ik denk ook dat er een reden is,’ zeg ik. ‘We moeten het uitzoeken. Ik wil op z’n minst zijn zaak afronden, zodat mensen verder kunnen met hun leven.’


    ‘Wat is er verdomme mis met dit ding?’ Marino drukt weer op de knop. De lift staat stil op de vierde verdieping en beweegt om de een of andere reden niet.


    ‘Dat is raar. Er is daar niemand. Maggie en al haar marionetten zijn al een tijdje geleden vertrokken.’ Terwijl Fabian dit zegt, komt de lift plotseling in beweging. Dan stopt hij weer, op de derde verdieping. Vervolgens stopt hij op de tweede verdieping, alsof er mensen in- en uitstappen.


    ‘Mijn aantekeningen en alles wat je nodig hebt liggen op je bureau,’ zegt Fabian tegen me. ‘Ik pak mijn jas uit de kleedkamer en ga naar de trailer om het bewijs te verzamelen dat je hebt achtergelaten.’


    Als de lift er eindelijk is, stappen Marino en ik naar binnen. Ik druk op de knop van de derde verdieping.


    ‘Waarom kan het je ineens schelen wat hij denkt?’ zegt hij tegen me als de deuren dicht zijn. Zijn jaloezie is voelbaar. ‘Waarom bespreek je een zaak met Fabian alsof hij een echte onderzoeker is?’


    ‘Omdat ik het belangrijk vind wat iedereen denkt. En dat zou jij ook moeten vinden. Bovendien ís hij een echte onderzoeker.’


    ‘Waarom zou je hem erbij betrekken, Doc? Het laatste wat we nodig hebben is dat hij zich overal mee bemoeit alsof hij Sherlock is. Hij vraagt niet graag toestemming.’


    ‘Misschien heeft hij dat van jou geleerd.’ De lift kruipt langzaam en een beetje haperend omhoog. Ik hoop niet dat hij weer vast komt te zitten. Maar ik durf het niet te zeggen, want dan gaat Marino door het lint.


    ‘Verdomme!’ Hij hamert op de verlichte knop. ‘Werkt er iets wél in deze tent?’


    We hebben de laatste tijd problemen gehad, omdat de lift net als het gebouw meer dan veertig jaar oud is. Een tijdje terug stonden Marino en ik in de lift toen hij zonder waarschuwing halverwege de verdieping bleef steken. Even plotseling kwam hij ook weer in beweging, maar door Marino’s claustrofobie waren dat een paar nare minuten.


    ‘Fabian vindt dat je onnodig hard voor hem bent,’ zeg ik terwijl de lift trilt.


    ‘Dat is niet zo. Hij weet niet eens wat hard is, en geloof me: ik weet wat hij voelt. Hij zorgt ervoor dat we allemaal op de hoogte zijn van al zijn verdomde gevoelens.’ De lift komt met een valse tring tot stilstand en de deuren gaan haperend open. ‘Over mensen die me op mijn zenuwen werken gesproken: ik ga even bij Norm kijken.’ Marino loopt nors weg en duikt de kantine in. De tv staat zo hard dat ik het nieuws in de gang kan horen. Norm kijkt naar Dana Diletti en ik blijf even staan om naar de samenvatting te luisteren.


    ‘… gewoon ongelooflijk eng. Onderweg naar Buckingham Run werden we twee keer aangeklampt door een militair uitziende en extreem agressieve helikopter. Je ziet het hier op de video…’


    ‘Norm, hoe gaat het?’ Marino’s stem schalt door de kantine. ‘Als je hier de hele tijd tv zit te kijken, hebben we vrij weinig aan je.’


    ‘… de neus recht op ons gericht, en dan ineens worden we aangevallen door een soort wapen dat alles uitschakelt, ook onze camera’s…’


    ‘Het is echt niet oké dat ik hier op het laatste moment moet verschijnen vanwege een of andere nep-covidtest,’ klaagt Norm.


    ‘En niet één, maar twee keer…’ zegt Dana Diletti op tv. ‘En het wordt nog interessanter. Luister goed. Bronnen dicht bij het onderzoek zeggen dat de topgeheime experimentele helikopter de Doomsday Bird heet…’


    ‘Op het laatste moment besluit ze niet te komen opdagen. Op mijn vrije avond,’ hoor ik Norm luid en op dreigende toon zeggen. ‘Dat is toch niet mijn probleem? Heb je enig idee hoeveel ritten ik mis? Niemand hier kan in de sneeuw rijden…’


    ‘… en de piloot? Je raadt het nooit. Het is Secret Service-agent Lucy Farinelli,’ ratelt Dana Diletti verder op de achtergrond.


    ‘Gelukkig word je ook voor dit werk betaald,’ zegt Marino. ‘Zie er het beste van te maken.’


    ‘… die toevallig het nichtje is van hoofdlijkschouwer Kay Scarpetta! Ik bedoel, wat is hier aan de hand, mensen?’


    ‘O, in godsnaam,’ mompel ik. Ik heb genoeg gehoord.
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    Terwijl ik van de kantine wegloop, kijk ik op mijn telefoon. Benton appt dat hij over een paar minuten het hoofdkwartier verlaat. Mijn hart trekt samen en voelt zwaar aan. Ik word herinnerd aan wat ik wilde dat niet waar was. Ik kijk er niet naar uit om hem onder ogen te komen. Het gaat pijn doen. Ik weet niet wat ik zal zeggen en ik wil geen ruzie maken.


    Al iets gehoord van Lucy? app ik terug, terwijl ik denk aan hoe ze allebei tegen me gelogen hebben.


    Ze is veilig op de grond, de helikopter is in de hangar. Wanneer ga je naar huis?


    Ik blijf niet lang meer. Wat wil je eten? Ik zie Carries gezicht vol littekens in de camera staren.


    Dorothy wil per se iets komen brengen. Ze zei niet wat ze ging maken.


    Ik antwoord met een vraagteken. Wat heeft mijn zus bezield om behulpzaam te zijn? Waarom? vraag ik Benton terwijl ik een vleugje woede voel. Hij en ik hebben veel te bespreken, en dat moeten we alleen doen. Dorothy had het eerst moeten vragen. Maar dat doet ze nooit.


    Waarschijnlijk vanwege alles wat in het nieuws te horen is. Ze wil er alleen maar bij horen, schrijft Benton, en natuurlijk is dat waar. Mijn zus heeft er een hekel aan om buitengesloten te worden. Het maakt niet uit wat ik wil.


    Als ik mijn kantoor binnenloop, hoor ik mijn secretaresse, Shannon Park, door de openstaande tussendeur. Ze is aan het bellen en praat op gepikeerde toon, en dat is niets voor haar. Ik kan zien dat ze geïrriteerd is, en dat overkomt haar, de goedaardigheid zelve, niet vaak. Er lijkt net zo plotseling als het weerfront is opgekomen een beklemmende sfeer te zijn ontstaan.


    ‘Ik zou het niet weten, en zoals ik al zei: ze is niet beschikbaar. Maar ik zal de boodschap doorgeven… Ik denk dat dat volstaat, want ze is erg druk,’ zegt Shannon.


    Ik kijk rond om te zien wat er sinds vanmorgen veranderd is. Het is een reflex om mezelf ervan te verzekeren dat er niets gestolen of anderszins geschonden is. Toen Maggie nog voor mij werkte, wist ik nooit wat ik zou aantreffen. Ik voelde me niet veilig en daarom heb ik pas een paar maanden geleden alles naar mijn kantoor verhuisd. Een deel van me wilde de band tussen mijn nieuwe en oude leven niet verbreken. Ik wist namelijk niet zeker of ik in Virginia zou blijven.


    Tot voor kort zaten mijn meeste werkspullen nog ingepakt in dozen in de kelder bij mij thuis. Toen Maggie haar baan verloor en ontslagen werd, zei Shannon dat ze haar baan bij de rechtbank van Virginia wilde opzeggen. Ze wilde voor mij komen werken, en samen pakten we de spullen uit die ik mijn hele carrière al met me heb meegenomen.


    ‘Je kunt klagen wat je wilt, maar ik kan het je nog steeds niet vertellen. Dat, of waar je dan ook als een truffelvarken naar wroet… Dat is helemaal geen belediging,’ zegt Shannon door de telefoon.


    Samen hingen we oude anatomische tekeningen op die ik had gevonden in antiek- en curiosawinkels en op rommelmarkten. We vulden de boekenkasten met boeken die ik niet veel meer gebruik. Gray’s Anatomy, Cecil Textbook of Medicine, Robbins Pathology, Code of Virginia en Black’s Law Dictionary, om er maar een paar te noemen. Het zijn oude boeken, die ik niet vertrouw als ik actuele informatie nodig heb.


    ‘Hallo? Hallo? Nou, als het zo moet…!’


    Tegenwoordig zoek ik op internet of bel ik een bevriende expert. Maar ik kan mijn studieboeken vol ezelsoren, koffievlekken en mijn gekrabbelde aantekeningen niet weggooien. Allemaal herinneringen aan wanneer ik voor het laatst keek en waarom, wie ik toen was en wat ik voelde.


    ‘Ik klink opgewonden omdat ik behoorlijk kwaad ben... Nee, niet op jou, schat. Niet vandaag in ieder geval!’ Shannon praat nu met iemand anders; haar stem klinkt warm. Ze is een beetje koket, misschien praat ze tegen Marino. ‘Ik dacht dat ik je maar beter kon waarschuwen...’


    Op de vergadertafel zet ik mijn werktas en het plastic doosje neer. Ik kijk naar mijn planten en bloemen, terwijl ik me zorgen maak over een geschikte habitat. Volgens Google zijn direct zonlicht en temperaturen onder de tien graden Celsius gevaarlijk voor krekels, mogelijk zelfs dodelijk. Ik wil hem niet te dicht bij het raam neerzetten. Hij verdient een betere leefomgeving dan een bewijsbakje. De krekel moet ruimte hebben om zich in te bewegen.


    Ik open een kast vol spullen die ik altijd meeneem naar een plaats delict, maar ik zie geen betere kist of doos dan wat ik nu heb. Als ik nog eens googel, zie ik dat Amazon krekelkooitjes verkoopt. Wie had dat gedacht? Misschien is dat het beste voor hem; ik bestel er een en voeg gelijk een paar zakken hoogcalcium krekelvoer, potgrond en vermiculiet toe aan mijn winkelmandje.


    Ik duik de badkamer van mijn kantoor in, want ik wil het gebouw niet verlaten in mijn operatiekleding. Het voelt alsof ik een pyjama draag, wat ongewenste aandacht kan opleveren– terwijl ik nu zeker niet wil opvallen. Ik wil niet dat iemand weet wie ik ben. Na wat er zes weken geleden voor mijn neus gebeurde in de Old Town Market, ben ik voorzichtiger als ik me in het openbaar vertoon.


    Lange tijd lag mijn focus op covid. Maar nu ligt die op geweld, en geen enkele plaats is veilig. Het ligt in mijn aard om elke plek die ik bezoek te scannen op potentiële gevaren; Lucy waarschuwt me daar ook continu voor. Ik bedenk altijd de ergste scenario’s. Maar niets wat ik heb meegemaakt kwelt me meer dan de pure angst die ik op haar gezicht zag toen de schoten gelost werden. Toen ze haar pistool trok, verhardde haar blik en ze trok me mee naar de grond terwijl er bloed naar beneden drupte.


    ‘Geen zorgen, Herbie doet het prima in de sneeuw.’ Shannon heeft het over haar roze Volkswagen Kever. ‘De paar keer dat ik vast kwam te zitten, zette ik hem in z’n vrij. Hij is zo licht dat ik hem kan duwen…’


    Een halve centimeter dichterbij en ik had haar niet meer kunnen redden.


    ‘… nou ja, figuurlijk gesproken dan. Ik bedoel dat íémand mijn auto kan duwen,’ zegt Shannon vrolijk. ‘Ik ga dat op mijn leeftijd niet doen!’


    Ik had me nog nooit zo hulpeloos gevoeld. Ik scheurde mijn rugzak open en pakte er een windjack uit dat ik gebruikte om druk uit te oefenen op Lucy’s hals tot de reddingsploeg was gearriveerd. ‘Alles komt goed,’ zei ik almaar, terwijl ik dacht: ga alsjeblieft niet dood.


    Ik sluit de deur van mijn badkamer en trek het broekpak aan dat ik vanochtend vroeg naar mijn werk droeg, toen ik nog geen idee had wat de dag zou brengen. Mijn vertrouwen en gevoel van vrede zijn me ontnomen op een manier die ik al lang niet meer heb meegemaakt. Misschien wel nooit. Ik denk aan mijn oude vriendin Anna Zenner.


    ‘Hoe voel je je, Kay?’ Zij was de enige psychiater naar wie ik ooit heb geluisterd, en ik zie haar aandachtige gezicht voor me. Ik hoor haar ferme stem, haar zware Duitse accent. ‘Hoe voel je je, Kay?’ De oudste vraag die er is en een psychiatercliché. ‘Vertel me niet wat je denkt, Kay, maar hoe je je voelt.’ Anna bleef die simpele woorden in alle jaren dat we elkaar kenden herhalen. Was ze nog maar bij me. Als ik denk aan haar begrafenis in Wenen, zie ik een waas van regen en zwarte paraplu’s. Ik heb nog steeds de neiging om haar op te bellen. Ik zou dingen tegen haar zeggen die ik tegen niemand anders zou zeggen, ook niet tegen mijn man.


    Ik kies voor een paar warme Uggs, met een rubberen zool voor gladde weersomstandigheden. De sneeuw ziet er misschien pluizig en feestelijk uit, maar daaronder ligt ijzel op de loer. Voor je het weet heb je geen voeten meer onder je. Misschien breek je je rug of raak je gewond aan je hoofd. Ik klap het wc-deksel dicht en ga erop zitten om mijn hoge leren laarzen aan te trekken.


    Ik was mijn gezicht nog een keer en besprenkel mezelf met eau de cologne, die herinneringen oproept aan pluchen antiek en weelderig beddengoed in een kamer met uitzicht op de Spaanse Trappen in Rome. Als ik vanavond mijn voordeur opendoe, ruik ik liever niet naar de antimicrobiële vloeibare zeep die we per vat van tweehonderd liter bestellen.


    Ik spray nog eens boven mijn hoofd en voel hoe de nevel mijn huid raakt. Even sluit ik mijn ogen en ik adem de geur diep in, voordat ik naar mezelf kijk in de spiegel boven de wastafel. Mijn slappe blonde haar kan wel een opfrisbeurt en wat styling gebruiken. Mijn ogen zijn bloeddoorlopen, mijn neus en wangen zijn rood van de zon en de wind.


    Terwijl ik balsem op mijn gebarsten lippen smeer, stel ik me voor hoe mijn zus mijn uiterlijk zal beschrijven zodra ze me ziet. ‘Op sterven na dood’ of ‘sloddervos’, waarschijnlijk. Ik probeer wat lippenstift op te doen en smeer een beetje gel in mijn haar, maar ik zie niet veel verbetering. Het is fijn dat Dorothy eten meebrengt, en ik weet zeker dat ze goede bedoelingen heeft. Ze zou het in elk geval zweren als je het haar zou vragen. Ze zou je vertellen dat ze onbaatzuchtig is en door een leugendetector zou komen.


    Maar dat is niet waar. Ze bedoelt het niet slecht, maar haar gedrag is voorspelbaar. Dorothy timet altijd haar komst en zorgt ervoor dat ze er al is als ik thuiskom. Ze zal geen haast hebben om te vertrekken, zeker niet vanwege het weer. Natuurlijk zal ik haar uitnodigen om met ons mee te eten en te blijven slapen als ze dat wil.


    Het spreekt voor zich dat Benton en ik niet zullen toestaan dat ze drinkt en dan in een sneeuwstorm naar huis rijdt. Ik zal beleefd en attent zijn, maar het zal allemaal onoprecht zijn, want ik keek ernaar uit om een eenvoudige pizza margherita te maken en een fles wijn open te trekken. Misschien een Franse bourgogne die krachtig is, maar niet te aanwezig. Een groene salade, om mee te beginnen, met ongefilterde olijfolie en een Toscaanse rodewijnazijn en verkruimelde gorgonzola. Het water loopt me in de mond bij de gedachte. Ik heb niet veel gegeten sinds mijn ontbijt – nog voor de zon opkwam – van Griekse yoghurt en granola zonder olie. Ik weet niet wat Dorothy meebrengt, maar ik heb geen hoge verwachtingen. Ze houdt van stevige kost – en een verfijnde keuken als iemand anders kookt en opruimt. Bijna altijd ben ik dat als zij en Marino op bezoek komen. Als hij zijn pick-up heeft opgehaald, zal ik hem ook uitnodigen, zodat hij meteen naar ons huis kan rijden. Ook al hebben we de hele dag al samen doorgebracht. Misschien is het egoïstisch, maar behalve Benton wil ik niemand zien als ik thuiskom. Ik heb vragen die hij moet beantwoorden; ik voel me liever niet zo.


    ‘Hoe voel je je dan, Kay?’ Ik hoor Anna’s stem in mijn hoofd. Gekwetst. Kwaad. Naïef. Zelfs dom. En beverig. Toen ik ontdekte dat Carrie nog leefde, ervaarde ik dezelfde angst die ik op Lucy’s gezicht zag toen ze zich realiseerde dat ze was neergeschoten. Nu zie ik almaar haar bloed dat zich door haar shirt verspreidt, terwijl ik doodsbang was dat ik haar niet kon redden. Ik zie almaar Benton op videoschermen de leugens uitleggen die hij me de afgelopen zeven jaar heeft verteld. Hij zag er perfect uit en had alles onder controle, terwijl ik stikte in het verraad dat ik niet mocht erkennen of zelfs maar opmerken. Er wordt van me verwacht dat ik me op de een of andere manier aan de regels houd.


    Nou, deze keer niet! Hij had mij op de eerste plaats moeten zetten. Het is misschien niet logisch of volgens de regels, maar ik ben verdomme niet getrouwd met de overheid. Hij had het me moeten vertellen!


    ‘Hallo?’ Shannon klopt op de deur tussen haar kantoor en het mijne.


    Ik schraap mijn keel, verbijsterd dat ik bijna in tranen ben. Ik weet niet waarom. Waarschijnlijk ben ik gewoon moe, en ik snuit mijn neus. ‘Kom binnen!’ Ik kom uit de badkamer in mijn marineblauwe broekpak en Uggs. ‘Wie waarschuwde jij net aan de telefoon?’ Mijn stem klinkt gesmoord en ik schraap nog eens mijn keel.


    ‘Marino.’ Shannons blauwe ogen onderzoeken mijn gezicht.


    ‘Dat dacht ik al.’


    ‘Ben je kwaad, schat? Want dat zou ik je niet kwalijk nemen…’ Ze bestudeert me aandachtig. ‘Ik kan me niet voorstellen wat voor beproeving je hebt doorstaan.’


    ‘Allergieën. En ik heb gehoord dat je zelf ook beproevingen hebt doorstaan.’


    ‘Als ik kwaad leek…’


    ‘O, zeker weten.’


    ‘… dan sorry. Het komt door Maggie Cutbush. Ik had haar vóór Marino aan de lijn.’


    ‘Dat vermoedde ik al.’


    ‘Ik vertelde Marino dat ze duidelijk op een missie is: de boel op stelten zetten.’


    ‘Wanneer niet?’ Ik loop naar mijn bureau, waarop papierwerk ligt te wachten.


    ‘Ze maakt stennis over onze rekening bij Wild World.’ Shannon heeft de gewoonte om beleefd vanuit de deuropening te praten, in tegenstelling tot Maggie, die zonder waarschuwing naar binnen zou stormen.


    ‘Dat zat eraan te komen.’ Ik parafeer de autopsierapporten die Shannon heeft uitgeschreven en geprint. ‘Alles wat ze te weten is gekomen tijdens haar vorige baan in dit kantoor, zal ze tegen ons gebruiken.’


    ‘Toen hing ze ook nog eens op.’


    ‘Nadat je haar had vergeleken met een truffelvarken?’


    ‘Ik had veel ergere dingen kunnen zeggen. Maar om het gesprek over een vrolijkere boeg te gooien: wat een heerlijke geur.’ Shannon ademt diep in. ‘En dat hoor je me niet vaak zeggen. Ik kan me niet herinneren dat je eerder parfum op had, dokter Scarpetta.’


    ‘Over het algemeen probeer ik anderen mijn geurkeuze niet op te dringen. Maar vanavond gaf ik uit zelfverdediging toe, omdat ik moest douchen in de trailer.’


    ‘Ik bespeur tuberoos, misschien een beetje sandelhout.’ Ze ademt nog eens diep in. ‘Een vleugje citroen, misschien vanille?’


    ‘Het heet Amorvero. Uit Hotel Hassler in Rome, waar Benton me ten huwelijk vroeg. Hij koopt het elke kerst voor me.’


    ‘Als ik iemand had gevonden zoals hij, was ik misschien niet zo eenzaam geweest. Ik vond het niet zo erg toen ik jonger was, maar in deze fase van mijn leven zou het fijn zijn om wat gezelschap te hebben. Vooral iemand als die echtgenoot van jou.’ Ze zucht dromerig.


    ‘Ik bof maar, ik weet het.’


    ‘Iemand die zijn eigen leven heeft en het goedvindt dat ik het mijne heb,’ zegt ze. ‘Iemand die niet met zich laat sollen, maar toch attent is. En interessant en grappig. En leuk om naar te kijken. Ik vond jullie altijd al perfect bij elkaar passen. Zelfs vroeger.’ Vroeger is Shannons codewoord voor de tijd dat Benton getrouwd was en wij een affaire hadden. We hadden jarenlang een stiekeme relatie en zij wist het als eerste. ‘We kennen elkaar al heel lang en ik kan zien wanneer je van slag bent,’ zegt ze. ‘Het heeft geen zin om het te verbergen.’


    ‘Soms komen we dingen te weten die we liever niet hadden geweten, en toch is het voor ons eigen bestwil.’ Ik pak een plantenspuit met gedestilleerd water uit een boekenkast en besproei mijn orchideeën en potplanten ermee. ‘Eigenlijk heb je geen keus, want onwetendheid is geen zaligheid als je erdoor gewond raakt of omkomt.’


    ‘Helemaal mee eens.’ Vanuit de deuropening knikt Shannon.


    ‘Sommige informatie mogen we niet delen. Dat is niet altijd even makkelijk,’ voeg ik eraan toe.


    ‘Ik begrijp het beter dan je denkt. Sommige geheimen neem ik mee het graf in. Ik wou dat ik ze niet wist, maar tegelijkertijd is de waarheid wat ze is. Vind je het goed als ik je een beetje bemoeder?’ Shannon richt haar vriendelijke ogen op me. ‘Ik zou je adviseren om meteen naar huis te gaan en wat te rusten, lieverd.’


    ‘Bemoederen is waarschijnlijk precies wat ik nu nodig heb.’


    ‘Een shot whisky – of twee – is precies wat de dokter nodig heeft,’ zegt ze. ‘Ik vermoed dat ik die zelf ook ga nemen. Een pure Black Bush, en ik denk dat ik de runderstoof opwarm die ik laatst heb gemaakt.’


    ‘Dat klinkt hemels.’ Plastic ritselt als ik de hoes over mijn microscoop trek.


    ‘We moeten niet toegeven aan ontmoediging. Dat is vergif.’


    ‘Er is deze dag niet veel bemoedigends gebeurd.’


    ‘Nou, het was spannend om je te zien opstijgen in die grote helikopter van Lucy. Je bent vast heel trots op haar.’ Shannon slaat het notitieboekje met spiraalrug dat ze vasthoudt open. ‘Ik vond het leuk om naar al het commentaar te luisteren. Een deel was positief. Maar zeker niet het meeste. Ik heb het opgeschreven, als je het wilt lezen.’


    ‘Nee, dank je. Over vergif gesproken. Waarschijnlijk hing daar de helft van Maggies mensen rond. Ik kan me heel goed voorstellen wat voor dingen er gezegd werden.’
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    ‘Ik moest eraan denken toen je zei dat onwetendheid niet zaligmakend was.’ Ze zet haar maffe leesbril op – een roze, zoals de meeste dingen die ze bezit – en slaat pagina’s om in het notitieboekje. ‘En niet alleen Maggies mensen hingen rond, Maggie zelf ook. Ze bleef niet lang, maar lang genoeg om opmerkingen te maken. Ik zal je er een paar voorlezen.’


    Vanuit de deuropening tussen onze kamers somt Shannon ongevraagd de opmerkingen op die ze heeft gehoord.


    ‘Het is een politiek spelletje. De gouverneur maakt gebruik van de sensatie.’


    ‘Ze wil ons laten zien hoe machtig ze is door Black Hawk Down te sturen.’


    ‘Weer een stunt op kosten van de belastingbetaler.’


    ‘Iemand die op deze manier geld verkwist, zou geen gouverneur moeten zijn.’


    ‘Typisch iets voor een vrouw om zoiets stoms te doen…’


    ‘Met andere woorden,’ concludeert Shannon, ‘Maggie vertelde iedereen dat de gouverneur de helikopter stuurde om je op te halen.’


    ‘Maar dat is helemaal niet waar,’ antwoord ik.


    ‘De conclusie is dat Roxane Dare niet goed weet hoe ze moet omgaan met een noodgeval. En overduidelijk een verkwister is. Past allemaal bij het seksistische stereotype.’


    ‘Roxane had er niets mee te maken dat Lucy mensen heen en weer bracht naar Buckingham Run,’ herhaal ik.


    ‘Dat zijn maar een paar van Maggies opmerkingen. Ik heb pagina’s vol geschreven over wat zij en andere mensen zeiden, maar het komt erop neer dat jij altijd voor spektakel zorgt en de aandacht naar je toe trekt. En dat de gouverneur zwak is en een inschattingsfout heeft gemaakt door jou aan te stellen…’


    ‘Dank je, ik weet genoeg,’ onderbreek ik haar. ‘Het voelt alsof ik weer op het schoolplein ben en andere kinderen mij en mijn vrienden uitlachen.’


    ‘Ja, inderdaad, zo is het precies. Alles lijkt wel weer zoals op het schoolplein.’ Shannon klapt haar notitieboekje dicht en klikt de pen er weer aan vast. ‘Het is bizar dat Maggie zo openlijk hatelijk doet tegen degene die haar deze baan heeft bezorgd. Hoe zal de gouverneur reageren als ze weet wat Maggie allemaal over haar zegt?’


    ‘En Maggie zei dit allemaal recht in je gezicht?’


    ‘Er waren vrij veel mensen, maar niemand lette op me. Dat was ook mijn bedoeling,’ zegt Shannon. ‘Het is verbazingwekkend wat mensen allemaal zeggen als ze je niet serieus nemen. Ik ben altijd goed geweest in doen alsof ik een vreemde eend in de bijt ben.’


    ‘Gelukkig doe je maar alsof,’ antwoord ik ironisch, want als er iemand een excentriekeling is, is het Shannon wel. Toen ik begon in Virginia was ze een bekende figuur in het rechtssysteem. Ik hoorde verhalen over deze kleine Ierse vrouw in gekke outfits, die ze voor een prikkie kocht in kringloopwinkels en outletcentra. Ik zag de altijd gehaaste Shannon nooit zonder haar roze koffer met stenografieapparatuur, haar lunch en een roman. Als we elkaar tegenkwamen, deed ze haar uiterste best om vriendelijk en grappig te zijn.


    ‘Fabian zei dat hij vanmorgen een goed gesprek met je heeft gehad,’ zegt Shannon vanuit onze tussendeur. ‘Het heeft hem goedgedaan.’ Vervolgens vertelt ze me het goede nieuws: hij is ijveriger en hartelijker dan normaal. In plaats van met een nors gezicht rond te lopen, is hij opgewekt en werkt hij op topsnelheid, ‘als het Duracell-konijn’. Ze vertelt me dat toen ze haar lunch uit de koelkast van de kantine haalde, hij koffie met cichorei in zijn cafetière aan het zetten was. ‘Hij stond erop om een kopje voor me in te schenken, en ik snap nu waarom zijn moeder het heeft opgestuurd uit Louisiana,’ zegt Shannon. ‘Het was heerlijk en hij was enorm aardig.’


    Ze kijkt toe hoe ik naar de vergadertafel loop en het plastic bewijsdoosje pak. Ik zet het in de grote terracottapot op wieltjes waarin een vijgenboom staat, zodat Japie uitzicht heeft op het groen en de vruchtbare grond. Misschien denkt hij zo dat hij buiten is. Misschien voelt hij zich thuis totdat zijn nieuwe pied-à-terre en andere gemakken binnen vierentwintig uur arriveren. Hij tjirpt een paar keer alsof hij mijn gedachten leest. Of misschien is hij eenzaam.


    ‘Je hebt een nieuwe vriend! Hoe leuk is dat? Mag ik vragen waar hij vandaan komt?’ vraagt Shannon.


    ‘Hij is meegelift in een lijkzak.’


    ‘Niet normaal wat we hier allemaal meemaken…’


    ‘Ik weet niet meer zeker wat normaal is,’ antwoord ik terwijl Shannon dichterbij komt om onze gast goed te bekijken. ‘Abnormaal lijkt de status quo te zijn. Wat we denken dat niet kan gebeuren, gebeurt waarschijnlijk wel.’


    ‘Arme kleine schat. Ik hoop dat hij zijn familie niet mist.’ Shannon buigt voorover en gluurt door het plastic. De krekel duikt uit het zicht.


    ‘Ik ben bang van wel. Misschien tjirpt hij daarom. Hij had beter daar in het bos kunnen blijven met alle andere krekels.’


    ‘Daar denkt hij duidelijk anders over. Laten we eens kijken of we Japie zich een beetje meer thuis kunnen laten voelen.’ Ze pakt een fles water op mijn bureau, draait de dop eraf en vult die terwijl ze terugloopt naar de vijgenboom. ‘Ziezo. Nu heeft hij een goede kom.’ Ze haalt het deksel van het doosje en zet de dop met water erin. ‘Ik zie een paar pinda’s en rozijnen. Waarschijnlijk niet ideaal, maar we laten ze voorlopig waar ze zijn.’ Ze doet het deksel weer op het doosje en zorgt ervoor dat het goed dichtzit.


    ‘Ik hoop dat hij het hier naar zijn zin heeft. Ik kan hem niet mee naar huis nemen, met Merlin in de buurt.’ Lucy’s kat is een echte muizenjager, maar zou zich zeker ook vermaken met een krekel.


    ‘Nee, inderdaad.’ Shannon heeft Merlin al vaak in actie gezien. ‘Ik denk dat je hem het best kunt laten waar hij is. Geef hem de kans om zich te settelen.’


    ‘Vind je ook niet dat we een beetje vreemd klinken?’


    ‘Helemaal niet,’ zegt ze. ‘Als er iets bij ons terechtkomt, test het universum ons om te zien of we het juiste doen. Zoals met Mickey in de oproepkamer een paar maanden geleden.’ We vingen die muis en een aantal andere in een diervriendelijke val. Marino liet ze los in een veld, net zoals we af en toe doen met eekhoorns die in het gebouw zijn beland. Nog niet zo lang geleden was er een vleermuis op de anatomische afdeling. Dat gebeurt vaker wanneer deuren te lang open blijven staan als lichamen worden afgezet en opgehaald, vooral als het mooi weer is. De beestjes komen op dezelfde manier het mortuarium binnen als op andere plaatsen. We nemen reddingsmissies serieus, want het komt maar zelden voor dat we in ons dodenziekenhuis iets kunnen redden. Ik weet zeker dat Benton een psychologische verklaring kan geven waarom we een noodsituatie afkondigen als een vogel de weg naar buiten niet kan vinden. Of als er babywasberen op onze parkeerplaats ronddwalen, zoals afgelopen voorjaar het geval was. Of een verdwaalde hond.


    In mijn kantoor loop ik van raam naar raam om de rolgordijnen omlaag te doen. Het begint te sneeuwen, de grote vlokken worden verlicht door de straatlantaarns. De auto’s en trottoirs zijn wit berijpt en op de parkeerplaats zijn geen bandensporen te zien. Het uitzicht vanuit mijn hoekkantoor op de derde verdieping is net een kerstkaart, alsof alles vredig is op aarde. Alsof mensen elkaar en alle grote en kleine wezens goedgezind zijn.


    ‘Moet je me nog meer vertellen voordat we weggaan?’ Ik duik mijn badkamer in en open de kast terwijl ik verder praat. ‘Want dat moeten we dan zo snel mogelijk doen, Shannon. Vooral voor jou. Want ik heb vierwielaandrijving, maar jij niet.’ Ik schuif kleren over de roe opzij en vind een tactische jas met een inritsbare wintervoering.


    ‘Blaise Fruge heeft verschillende keren gebeld, en je weet hoe vasthoudend ze kan zijn. Ze heeft blijkbaar informatie die ze alleen met jou wil delen,’ zegt Shannon.


    ‘Informatie waarover?’


    ‘Over die arme tandarts die gisterochtend dood in haar praktijk werd gevonden. Ook ik moet toegeven dat er een luchtje aan lijkt te zitten.’


    ‘Zei Fruge dat? Vindt ze de dood verdacht?’


    ‘Dat zei ze niet, maar ik voelde het aan.’


    ‘Ze moet het met dokter Schlaefer bespreken. Het is zijn zaak.’ Ik trek mijn jas aan.


    ‘Zoals altijd wil ze per se jou spreken,’ zegt Shannon terwijl ik de badkamer uit loop. ‘Ik vind het hoog tijd worden dat ze stopt met doen alsof ze een speciale claim op je heeft. Een claim die andere rechercheurs niet hebben.’


    ‘Dat komt doordat ik lang geleden, nog in mijn Richmond-tijd, met haar moeder heb gewerkt; die is toxicoloog.’


    ‘Tox Doc. Ik herinner me haar goed. Ze was nogal een uitslover.’


    ‘Dat is ze nog steeds. Vroeger werkten we samen aan grote zaken. Blaise heeft veel verhalen over ons gehoord toen ze opgroeide, waardoor ze het gevoel heeft dat ze me haar hele leven al kent.’ Als ik de dossiers die Fabian op mijn bureau heeft achtergelaten bijeenraap, gaat mijn zakelijke telefoon over.


    ‘Moet ik opnemen?’ vraagt Shannon.


    ‘Als je het niet erg vindt.’


    ‘Met het kantoor van dokter Scarpetta…’ Ze neemt mijn telefoon op. ‘O, hallo, lieverd, je werkt weer veel te lang. Ik ben heel blij dat je belt, want ik heb je nog niet kunnen bedanken voor de royale plak Halloween-cake die je gisteren langsbracht. En dan bedoel ik ook echt een plak, in tegenstelling tot een normale taartpunt. Heel ongewoon, sinaasappelmarmeladeglazuur met witte chocoladespoken en een zoethoutheks die vliegt op een bezem van butterscotch­snoepjes. Hemels lekker...’


    Ik sta bij mijn bureau en blader door de dossiers die Fabian voor me heeft achtergelaten. Hij heeft op indrukwekkende wijze zijn gesprek met Wally Jonas getranscribeerd, en het valt me meteen op dat de politierechercheur ook met de FBI heeft gesproken. In het begin van zijn telefoongesprek met Fabian vermeldt de rechercheur van Prince William County dat Patty Mullet aan het rondsnuffelen is.


    ‘Uiteraard heb ik het met de chef gedeeld. Anders had ik waarschijnlijk zelf elke kruimel opgepeuzeld,’ zegt mijn secretaresse over de telefoon, en ik vermoed dat ze vuurwapen- en werktuigsporenonderzoeker Faye Hanaday aan de lijn heeft.


    In het transcript wordt Wally geciteerd. Waarschijnlijk omdat de Mansons vlak naast de zuivelboerderij woonden. Als het waar is wat ik op het nieuws hoor, werden ze gezocht door de FBI omdat ze verraders waren en samenwerkten met de Russen…


    ‘Aha, ik begrijp het. Nou, je hebt het perfect getimed, want ze kwam net binnen…’ zegt Shannon aan de telefoon.


    Ik heb speciaal agent Mullet verteld dat we het joch moeten ondervragen. Sinds de moord op zijn stiefvader is zijn gedrag erg verdacht. De FBI vreest dat hij geradicaliseerd is, zegt het transcript.


    ‘Ja inderdaad, een rotdag, zeg dat wel. Wacht even. Ik zal het haar vragen.’ In plaats van de telefoon op mute te zetten, slaat Shannon haar hand over de hoorn, alsof we nog in de jaren tachtig leven, en zegt dat ze Faye Hanaday aan de lijn heeft. Faye vraagt zich af of ik langs kan komen in haar lab. Ze wil me iets laten zien, en ze zou me op dit uur en na de dag die ik achter de rug heb niet storen als het niet belangrijk was.


    ‘Volgens mij is het nogal dringend,’ fluistert Shannon. ‘Het spijt me, maar ik ben bang dat het geen goed nieuws is.’


    Ik moet meteen denken aan het gipsafgietsel van Marino. Misschien heeft Faye ontdekt dat hij nep is. Of juist niet. Ik weet niet welke optie erger is. ‘Vertel haar maar dat ik nu meteen langskom.’


    Shannon geeft de boodschap door. ‘Je rijdt toch niet alleen naar huis, dokter Scarpetta?’ Ze kijkt me afkeurend aan terwijl ze het gesprek beëindigt. ‘Ik vind het eigenlijk niet fijn dat de politie vertrokken is. Ik vond het helemaal niet erg dat ze zich rond ons gebouw bevonden; ik zou het prima vinden als dat altijd zo was.’


    ‘De lichamen zijn weg uit ons gebouw en zijn nu Henry’s probleem. Hij heeft de politiebescherming nu het meest nodig. Maar dat wil niet zeggen dat we geen last meer krijgen van de media of andere geïnteresseerden.’ Ik zie Carries misvormde gezicht voor me, haar koude ogen. ‘Ik ben pas over twintig, dertig minuten klaar om te vertrekken, want ik moet nog langs Faye. Maar als je het niet erg vindt om te wachten, wil ik je wel een lift geven, Shannon.’


    ‘Het ligt niet op je route, dus geen haar op mijn hoofd. Ik red me wel en wil net zomin als jij stranden zonder mijn auto.’


    Ik vind het geen fijn idee dat ze straks alleen op onze parkeerplaats is, want ik kan niet op Norm rekenen. Ik app Marino of hij Shannon veilig naar haar auto wil brengen. Ik vertel haar dat daar geen discussie over mogelijk is en dat ze hem moet laten weten wanneer ze klaar is om te vertrekken. ‘Als je eenmaal thuis bent, stuur me dan een berichtje.’ Ik check de laatste weerupdate. ‘De gevoelstemperatuur is ver onder het vriespunt en ik wil niet dat iemand van ons langs de kant van de weg strandt.’


    ‘Fijne avond, schat,’ zegt Shannon. ‘Drink een paar drankjes en eet iets lekkers. Het zal je goeddoen.’


    Ik doe de deur van mijn kantoor op slot en loop door de verlaten gang. Behalve een paar van mijn medewerkers is er niemand meer in het gebouw. Het doet me denken aan de piek van de covid­pandemie, toen de meeste mensen thuis werkten – of helemaal niet. Mijn lijkschouwers kwamen naar kantoor volgens een gespreid schema, tenzij ze niet konden komen. Twee mensen waren ziek, onder wie Doug Schlaefer, en anderen hadden familieleden die in het ziekenhuis waren opgenomen. Ik herinner me het onwerkelijke gevoel dat ik de enige mens op aarde was, behalve onze patiënten in hun onopvallende goedkope lijkzakken. Ik liep door de lege gangen, sjokte de verlaten trappen op en af en vermeed de lift. Stel je voor dat die vast zou komen te zitten terwijl er niemand anders in het gebouw was.


    Ons gebouw heeft dikke betonnen vloeren en muren, soms versterkt met staal. Er zijn veel ruimtes waar ik geen bereik heb op mijn mobiele telefoon. Ik had existentiële gedachten over dagenlang opgesloten zitten. Misschien zou mijn leven zo eindigen, dacht ik: in een lift die nergens heen ging. Wat maanden had moeten duren, duurde bijna twee jaar, en soms leek het alsof ik in een virtuele realiteit leefde.


    Als ik langs de kantine loop, hoor ik dat de tv nog steeds aanstaat. Ik hoor niemand praten; Marino is er niet meer. Misschien is Norm daadwerkelijk aan het werk en doet hij zijn ronde, maar ik ga er niet van uit. Na de lift neem ik de brandtrap en ik kom uit op de tweede verdieping. De werkplekken en kantoren zijn afgesloten en er brandt geen licht. Om de hoek, in een aparte vleugel van het gebouw, is het vuurwapen- en werktuigsporenlaboratorium.


    Eerst kom ik langs de overdekte schietbaan, waar we om schietpartijen te reconstrueren vanaf verschillende afstanden op doelen, kleding en ballistische gelatine schieten. Er is een tank met tweehonderd liter water waarin kogelfragmenten worden verwijderd uit geweren die gelinkt worden aan gewelddadige gebeurtenissen. De politie brengt een verbazingwekkende hoeveelheid wapens mee die we moeten onderzoeken; de meeste worden opgesloten in een kluis ter grootte van een garage voor twee auto’s. Als de schietbaan in gebruik is, hoor ik in de gang het doffe gedreun van afgevuurde kogels in het water of de stalen kogelvanger.


    Maar nu is het stil. Voor de deur brandt een groen licht, er is niemand aanwezig.

  


  [image: ]


  
    29


    De werkplek van Faye Hanaday bevindt zich in een grote open ruimte waar bewijsmateriaal wordt verwerkt en geanalyseerd. Omdat de rolgordijnen omlaag zijn, kan ik niet naar binnen kijken en ik klop aan. ‘Faye? Ik ben het!’ roep ik terwijl ik de deur open. Behalve zij is er op dit tijdstip niemand.


    ‘Fijn dat je langs kon komen.’ Ze kijkt nauwelijks op en zit tussen rommel die je eerder in een werkplaats of martelkamer zou verwachten. Ik vang een glimp op van hamers, zagen, messen, machetes, staven, boksbeugels, verdovingsgeweren, tactische wapenstokken, een bewapende drone, een brievenbus met boobytraps en pistolen en hun onderdelen, waaronder enkele 3D-geprinte. De verscheidenheid is eindeloos en deprimerend, verspreid over met papier bedekte tafels waar de onderzoekers werken met forensische lichtbronnen en fluorescerende chemicaliën.


    Tegen de muren staan beschadigde ramen en deuren die bestoven zijn met vingerafdrukpoeder. In de hoek liggen opgestapelde autobanden. Op planken liggen loopvlakpatronen en schoenafdrukken in wit gips, allemaal voorzien van zaaknummers.


    ‘Wat is er aan de hand?’ Ik sluit de deur achter me.


    ‘Doe hem op slot.’ Faye wordt omringd door grote computerschermen in een hokje dat aan één kant open is.


    ‘Ik weet dat je geen raam hebt.’ Ik loop langs de lege werkplekken, elk uitgerust met een vergelijkingsmicroscoop en ringverlichting. ‘Maar het sneeuwt.’


    ‘Ja, fantastisch toch,’ zegt Faye. ‘Fabian en ik zijn van plan om morgen te gaan sleeën. Als er genoeg sneeuw ligt, gaan we een iglo bouwen en daarin kamperen. Dat heb ik nog nooit gedaan en lijkt me enorm leuk.’ Faye, halverwege de dertig, doet met haar met borduursels en lovertjes versierde kleding en haar korte, piekerige regenboogkleurige haar denken aan een funky rockster. Ze is een kei in het herkennen van patronen, maar ze is niet zo’n fan van pistolen als je misschien zou verwachten. De paar die ze bezit zijn alleen voor zelfbescherming. ‘Vooral als je in het bos slaapt, waar je geen geluid hoort.’ Faye is gevoelig, poëtisch en is iemand die nadenkt. ‘Alleen het rustige geklater van een beekje en de wind die door de bomen wiegt. Even doen alsof de wereld beschaafd is, alsof niets je pijn wil doen.’


    ‘Ik weet niet zeker of ik nog kan doen alsof. Ik heb het gevoel dat alles me pijn wil doen, inclusief het lekkers dat je Shannon telkens brengt, terwijl je weet dat ze het met me zal delen.’


    Op de wanden van haar werkplek heeft Faye foto’s geplakt van haar laatste prijswinnende taarten. De Hof van Eden. Stonehenge. Dinosaurussen die door een bos banjeren. Een schilderij van Picasso. Mijn favoriet is Mars, met de Perseverance-rover en Ingenuity-helikopter. Het roodfluwelen oppervlak van de planeet is bezaaid met rode rotssnoepjes en chocoladevulkanen.


    ‘Ik ben elke keer weer onder de indruk.’ Ik kijk naar de foto’s van haar ingewikkelde gebakken creaties. ‘Ik weet niet hoe je zoiets perfects kunt maken en het daarna in stukken hakt.’ De citroentaart waarmee ze me verraste op mijn verjaardag was bedekt met kleurrijke wilde bloemen van glazuur die er zo echt uitzagen dat ik de neiging had ze te plukken. Ik kon me er bijna niet toe zetten de taart aan te snijden.


    ‘Ik zie het als zandkunst. Eerst creëer je iets, en dan veeg je het met een enkele veeg van je hand weg,’ legt Faye uit. ‘Ik geniet van schoonheid als die langskomt, maar ze hoeft niet te blijven.’


    ‘Zolang lelijkheid niet blijft, vind ik het prima. Waarover wilde je me spreken?’


    ‘Ik zou je dit niet moeten vertellen,’ begint ze. ‘Wat je van me gaat horen is de waarheid. Het bewijs liegt niet. Maar mensen wel. God mag weten welke draai er aan de feiten gegeven zal worden. In feite gebeurt dat al.’


    ‘Wat een inleiding.’


    ‘Ik vertel je dit als vriend, dokter Scarpetta.’


    ‘Wat?’ Ik moet denken aan Lucy en Benton, die me voorlogen over Carrie.


    ‘Iets wat jou persoonlijk aangaat. Ik krijg hier ondanks mijn beste bedoelingen waarschijnlijk voor op mijn kop. De FBI heeft heel duidelijk gemaakt dat ik geen informatie mag vrijgeven zonder hun toestemming. Of beter gezegd: dat heeft Patty Mullet duidelijk gemaakt. Ze heeft de afgelopen vier uur drie keer gebeld. De laatste keer was een paar minuten geleden.’


    ‘Ik denk niet dat we gauw van haar af komen.’


    ‘Kom eens dichterbij.’ Faye draait haar stoel opzij, zodat ik op het videoscherm van haar vergelijkingsmicroscoop kan kijken. De twee kogelfragmenten die ik zie, legt ze uit, zijn afkomstig van een testschot en een lopend strafrechtelijk onderzoek. Faye heeft de koperen fragmenten op de twee afzonderlijke niveaus van de microscoop gelegd. Met de twee objectieven, verbonden door een prisma, kun je ze met elkaar vergelijken op het gesplitste scherm. ‘Het is een match,’ zegt ze. ‘Dankzij de NIST Ballistics Toolmark Research Database, in de volksmond beter bekend als de NBTRD. Nooit Betreden, zoals ik het noem. Marino heeft een andere naam ervoor, die ik je zal besparen. Toen ik eerder deze middag de ballistische vingerafdruk van een wapen controleerde, leverde dat binnen een paar minuten een match op.’ De loopvlakken, groeven en andere strepen zijn identiek. De markeringen, ook wel de schroefdraad genoemd, werden aangebracht door de getrokken loop van het wapen dat de twee kogels afvuurde.


    ‘Een wapen uit welke zaak? En wat heeft dat met mij te maken?’ vraag ik.


    ‘Eerder vandaag heb ik testschoten afgevuurd met een AR-15 die in het bezit was van de twee ex-gevangenen, de klootzakken verkleed als clowns.’ Faye heeft het over de poging tot inbraak in Old Town, gisteravond rond negen uur, toen het net begon te regenen.


    De politie vond het geweer en andere wapens in de pick-up van de twee Pipo´s, zoals Faye de clowns noemt. Ze hadden die een paar straten verderop geparkeerd bij het witte bakstenen huis in georgiaanse stijl, dat is uitgeroepen tot historisch monument en een gedenkplaat aan de voorkant heeft. De ex-gevangenen lieten de vuurwapens achter, blijkbaar in de veronderstelling dat het slachtoffer een makkelijke prooi was. En het lijkt erop dat ze geïnteresseerd waren in een intieme ontmoeting. Ze waren gewapend met legermessen en hadden ducttape, tiewraps, chirurgische handschoenen en condooms bij zich, naast een elektrische prikstok, een schokhalsband en een stanleymes. Wat een achterlijke monsters. Ze hadden iets leukers in gedachten dan het slachtoffer neerschieten, maar hadden hun huiswerk niet gedaan. En deze situatie laat zien wat er dan kan gebeuren.


    Als de ex-gevangenen namelijk wel de moeite hadden genomen om degene die op dat adres woonde te googelen, hadden ze zich misschien bedacht. Het is goed mogelijk dat ze niets anders van haar wisten dan dat ze op leeftijd was en alleen woonde in een chique buurt waar ze zelf haar tuin onderhield. Maar als ze de bewoner ook maar een beetje hadden nagetrokken, hadden ze ontdekt dat ze een gepensioneerde admiraal is die als hoge inlichtingen­officier in Afghanistan en Afrika heeft gediend.


    Toen ze haar keukendeur openbraken, verwelkomde ze hen met de twee lopen van een .12 geweer, waardoor ze steil achteroversloegen. Ze hadden dat waarschijnlijk niet zien aankomen en wisten niet wat hun overkwam.


    ‘Ze kwamen er nog makkelijk vanaf in vergelijking met wat ze voor haar en hun volgende slachtoffers in gedachten hadden. Waarvoor zaten ze in de gevangenis? Weet je dat?’ Ik zie niet in wat dit met mij te maken heeft. Behalve de locatie misschien. Het georgiaanse huis bevindt zich niet ver van het mijne.


    ‘Op hun strafbladen staan gewapende overvallen, inbraken, mishandelingen en autodiefstal,’ zegt Faye. ‘Volgens Blaise Fruge worden ze ervan verdacht een hele familie in New Jersey te hebben gemarteld en vermoord voordat ze het huis in brand staken.’


    ‘Godzijdank zullen ze nu niemand meer pijn doen.’


    ‘Want dat hadden ze anders wel gedaan,’ zegt Faye. ‘De AR-15 die in hun truck lag, is bij minstens drie eerdere misdrijven gebruikt. Bij terroristische aanslagen.’


    De meest recente aanslag was een poging om een elektrisch onderstation in Hampton Roads uit te schakelen. Een andere poging daartoe vond een week later ten zuiden van Baltimore plaats. Er werd geschoten, maar er werd weinig schade aangericht.


    ‘Zoals je weet is dat het nieuwe wapenfeit van gewelddadige extremisten: krachtige geweren gebruiken om elektriciteitsnetten kapot te schieten, in de hoop dat hele steden zonder stroom komen te zitten,’ legt Faye uit. ‘Acties gericht op de infrastructuur. Met andere woorden: op het verwoesten van de levens van onschuldige burgers.’


    ‘Je zei dat het geweer gebruikt was bij drie eerdere misdrijven.’ Ik snap nog steeds niet waarom ik naar haar lab moest komen. ‘De onderstations bij Hampton Roads en Baltimore, dat zijn er twee. Wat is het derde?’


    ‘Daarom wilde ik je onder vier ogen spreken, dokter Scarpetta. Het derde is de schietpartij in de Old Town Market zes weken geleden, waarbij jij en Lucy aanwezig waren. Daarbij werd hetzelfde geweer gebruikt. Ik onderzoek alleen maar het bewijs, het is niet aan mij om er een theorie over te hebben. Waren jullie allebei ernstig gewond? Of nog erger? Stel je voor wat een overwinning dat zou zijn voor de klootzakken die hierachter zitten.’


    ‘Welke klootzakken?’


    ‘Degenen die in deze omgeving veel slechte dingen hebben gedaan.’


    ‘Jij denkt dat wij het doelwit waren.’ Ik staar naar de fragmenten die als roségoud op het videoscherm schitteren. Het metaal is gedraaid en vlijmscherp, en ik vraag me af welk stuk in Lucy’s hals zat.


    ‘Nogmaals: het is niet aan mij om dat te zeggen. Maar inderdaad, ik denk dat jij het doelwit was. En ik snap niet dat Lucy dat niet denkt.’


    ‘Heb je met haar gesproken dan?’


    ‘Ik vertelde haar dat het fragment dat in het ziekenhuis uit haar hals is gehaald, verband houdt met deze dode terroristen. De schietpartij was dus niet willekeurig.’


    ‘Wie weet hier nog meer van?’ vraag ik.


    ‘Blaise Fruge, omdat de schietpartij in de Old Town Market haar zaak is. Ik heb ook de FBI ingelicht, ik kon niet anders. Nog geen vijf minuten later ging mijn telefoon en begon Patty Mullet me te bestoken met vragen. Ze vroeg of de ex-gevangenen wisten wie jij en Lucy waren en hoe jullie eruitzagen, en wat hun connectie was met Lucy of misschien met jullie allebei.’


    ‘Er was geen connectie. De suggestie alleen al is absurd. En waarom vroeg Patty je dit allemaal?’


    ‘Ze gaat ervan uit dat Lucy en ik close zijn, omdat Marino en ik close zijn. En omdat jij en ik bevriend zijn. Tenminste, dat denk ik. Ze vroeg me hoe iemand kon weten dat je zes weken geleden om kwart over twee ’smiddags boodschappen aan het doen was in de Old Town Market. Was het een routine, een gewoonte?’


    ‘Zeker niet. Helaas winkelen Lucy en ik niet vaak samen, daar hebben we het te druk voor.’ Die zaterdag hadden we Marino en Dorothy op het laatste moment uitgenodigd voor een barbecue. Het beloofde een prachtige septemberdag te worden en ik had ons allemaal opgedragen ervan te genieten. Ik wilde het eenvoudig houden: hamburgers grillen, vlees en vega, aardappelsalade met zure room maken en margarita’s mixen. ‘Lucy en ik deden boodschappen en haalden een paar dingen op. Dat hadden we pas een paar uur van tevoren besloten. Ik snap niet hoe iemand dat had kunnen weten, tenzij we werden afgeluisterd of op een andere manier in de gaten werden gehouden.’


    ‘Wie zat er achter het stuur?’


    ‘We waren op de fiets. Ik heb een rugzak voor kleine boodschappen. We reden op de Mount Vernon Trail naar Daingerfield Island. Op de terugweg stopten we bij de supermarkt.’


    ‘Misschien een stomme vraag, maar heeft een van jullie toevallig iets op social media gezet over jullie plannen? Een tweet of zo?’


    ‘Absoluut niet.’


    ‘Als jullie het doelwit waren, dan wist blijkbaar iemand wat jullie aan het doen waren,’ zegt Faye, terwijl ze opstaat van haar bureau. ‘Mogelijk bespioneerde diegene jullie.’ Ze drukt een foto af van de matchende kogelfragmenten en overhandigt me die zonder iets te zeggen; ze zorgt er zo voor dat ik er bewijs van heb, mocht ik dat ooit nodig hebben. Ze kan naar waarheid zeggen dat ik er niet om heb gevraagd en dat zij niet heeft voorgesteld het me te geven. Voordat ze forensisch wetenschapper werd, was Faye forensisch rechercheur en docent. Er ontgaat haar niet veel en ze stelt veel vragen.


    ‘Het lijkt erop dat iemand ons in de gaten hield. Gesteld dat je vermoedens kloppen en dat Lucy en ik het doelwit waren van de schietpartij.’


    ‘Wat deed je voordat je ’smiddags naar de supermarkt fietste?’ vraagt Faye.


    ‘Af en toe ga ik op zaterdagochtend naar kantoor om zaken af te handelen die niet tot maandag kunnen wachten. Of ik probeer, als we het erg druk hebben, een inhaalslag te maken. Zo ook dat weekend: ik was om zeven uur ’sochtends al in de autopsieruimte.’


    ‘Wie waren daar nog meer?’


    ‘Dokter Schlaefer, Marino en Fabian. Norm was ook aan het werk, maar bleef zoals gewoonlijk vooral in de kantine.’


    ‘En de politie?’


    ‘Fruge kwam langs om een zaak te bespreken. En een paar rechercheurs van de staatspolitie die verkeersdoden onderzochten.’ Dan herinner ik me iets waar ik niet meer aan gedacht heb sinds het voorval. Patty Mullet verscheen halverwege de ochtend in het mortuarium, terwijl ik bezig was met de autopsie van een plotseling overleden kind. Doug Schlaefer onderzocht een bankovervaller die door de politie was doodgeschoten. Het FBI-lab behandelde het bewijsmateriaal en Patty bleef wachten om de kogels mee te nemen die uit het lichaam waren gehaald.


    ‘Heeft ze iets tegen je gezegd?’ vraagt Faye.


    ‘Nee. Ze praatte met Doug, stelde de gebruikelijke vragen: wat is de doodsoorzaak, in welke positie bevond het slachtoffer zich toen de schietpartij plaatsvond? Patty was er niet langer dan een kwartier.’


    ‘Komt ze vaak zo binnenvallen?’


    ‘Ze houdt er niet van om haar bezoek van tevoren aan te kondigen, nee.’ Ik zie de FBI-rechercheur voor me, gehuld in beschermende kleding en een gezichtsscherm. Ze nam foto’s en stelde vragen aan Doug. ‘Ze kwam niet langs mijn tafel – ik nam aan dat ze niet in de buurt van een ontlede baby wilde komen. Dokter Schlaefer kon het ook niet aan, daarom was ik daar ook op zaterdag.’


    ‘Je zegt dat je Patty Mullet niet hebt gesproken.’ Faye neemt het zekere voor het onzekere.


    ‘Ze meed me als de pest.’


    ‘Dan wist ze dus niet van je plannen die dag.’


    ‘Ze zei niet eens gedag en keek niet eens in mijn richting. Ik was tegen de middag thuis en Lucy en ik gingen kort daarna op pad. We hebben ongeveer een uur gefietst voordat we bij de supermarkt aankwamen.’


    ‘Waar was Lucy toen jij die zaterdagochtend autopsies deed?’


    ‘In haar huisje, aan het werk.’


    ‘De hele ochtend?’


    ‘Ja, volgens mij wel.’


    ‘Nadat ze gewond was geraakt, ging ze naar het ziekenhuis. En toen?’ vraagt Faye.


    ‘Dat weet ik niet. Hoezo?’


    ‘Ik wil je een filmpje van een lokaal tv-station laten zien van wat er ongeveer drie uur na de schietpartij voor de Old Town Market is gebeurd.’ Faye typt op het toetsenbord van haar computer, opent het bestand en klikt op ‘afspelen’.
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    Op de video is een zee van rode en blauwe zwaailichten te zien, op de parkeerplaats van de luxe, koloniale Old Town Market. De ramen aan de voorkant zijn eruit geschoten, verbrijzeld glas ligt op de stenen stoep. De politie verzamelt bewijsmateriaal, terwijl Patty Mullet verschijnt en doelgericht naar de ingang loopt.


    De tv-ploeg volgt haar, de verslaggever vuurt vragen af, die ze afwimpelt terwijl ze onder het afzetlint van de plaats delict door duikt. Gekleed in een kaki broekpak, met een pistool op haar heup en zwaaiend met haar penning lijkt ze een karikatuur van een FBI-agent. Ze is achter in de vijftig, heeft kort, metaalgrijs haar en een leerachtig gezicht met diepe rimpels van te veel zon en fronsen.


    ‘Maar dit is het belangrijkste,’ zegt Faye. ‘Patty praat met Blaise Fruge, die dienst had en natuurlijk moest reageren op alles wat er in Old Town gebeurt. Kijk goed wat er nu gebeurt.’


    Lucy loopt het beeld binnen, haar shirt donker van opgedroogd bloed, haar hals ingezwachteld. Ze nadert Patty en Fruge, en zegt dingen tegen hen die ik niet kan verstaan. Lucy gebaart naar de verbrijzelde ruiten van de groenteafdeling. Daar waren we toen twee mannen met skimaskers het vuur openden vanuit een gestolen auto, die later achtergelaten werd gevonden.


    ‘Lucy is dus direct na de Eerste Hulp teruggegaan naar de supermarkt.’ Ik vond het helemaal niet fijn dat ze me in het ziekenhuis achterliet. Ze weigerde een lift naar huis en liep weg voordat Benton te hulp kon schieten. Ik wist niet waar ze heen ging of hoe ze daar zou komen. Later, toen ik haar gehechte wond bekeek en het verband verwisselde, wilde ze niet praten over wat er was gebeurd. Ik drong niet aan, ik wist wel beter.


    ‘Van wie heb je deze video?’ vraag ik Faye. ‘Want ik heb hem nog nooit gezien.’


    ‘Het deel met Lucy is om de een of andere reden niet openbaar gemaakt. Het zou me niet verbazen als ze hen gedwongen heeft het eruit te knippen. Patty heeft me de clip gemaild; ik denk dat ze de originele beelden van het tv-station heeft gekregen. Dat Lucy weer opdaagt na de aanslag is volgens haar net zoiets als een crimineel die terugkeert naar de plaats delict.’


    ‘Wat een roekeloze en idiote opmerking.’ Als een donderslag bij heldere hemel voel ik mijn woede losbarsten. ‘Waarom liet ze je deze video zien, Faye? Waarom deelde ze zulke gedetailleerde onderzoeksinformatie? Dat is niet gepast, dat vind jij toch ook? Ik vertrouw je, maar het is alarmerend indiscreet en achterbaks.’


    ‘Ik denk dat ze vastbesloten is iets groots te maken van wat zij een zwakte vindt. Ze zei maar steeds dat een normaal mens die is neergeschoten niet een paar uur later naar de supermarkt terug zou keren. Dat is meer iets voor mensen die de politie manipuleren, die er een kick van krijgen als ze zien hoe de plaats delict wordt onderzocht.’


    ‘Dit is geen spel of film. Ze speelt met mensenlevens,’ zeg ik scherp.


    We hebben vaker problemen met Patty Mullet. Toen Benton bij de FBI werkte, had hij de pech dat ze net van de academie kwam. Ze wilde ontzettend graag deel uitmaken van zijn daderprofiler-eenheid, maar ze was daar niet de juiste persoon voor – en dat is nog zacht uitgedrukt. Ze had meer dan professionele belangstelling voor hem en hij werd de belichaming van al haar afwijzingen. Als ze de kans krijgt, straft ze hem en de mensen om wie hij geeft.


    ‘Ze vroeg me of ik wist of Lucy degenen die de verantwoordelijkheid voor de dood van de Mansons hebben opgeëist persoonlijk kende,’ vertelt Faye. ‘De gewelddadige extremisten die zichzelf The Republic noemen.’ Want misschien was mijn nichtje undercover gegaan en ging ze daarna nog steeds met hen om. Patty begon met daderprofilerstermen te strooien, legt Faye uit, zoals het stockholmsyndroom, het zich identificeren met de agressor. Alsof Lucy misschien te dicht bij de slechteriken was gekomen en sympathie voor hen had gekregen. ‘Het vandaliseren van elektriciteitsnetten en de schietpartij in de Old Town Market destabiliseren het volk, maar trekken ook aandacht, zodat andere extremisten worden overgehaald om zich bij de zaak aan te sluiten,’ gaat Faye verder terwijl ik steeds verontwaardigder word. ‘Patty zei dat mensen zoals Lucy heel gevoelig zijn voor het wisselen van kant en heulen met de vijand. En dat dat helaas niet de eerste keer zou zijn. Ik citeer, hè.’


    ‘Patty moet oppassen. Ze beschuldigt een andere federale agent valselijk van een heel ernstig misdrijf. Sterker nog: ze geeft het slachtoffer de schuld.’ Ik zie Lucy weer botersla en Vidalia-uien in zakken doen, terwijl ik wilde tomaten uitzocht. Plotseling een enorme explosie, de klap van versplinterend glas; ze greep naar haar pistool, terwijl ze haar bloedende hals vasthield en schreeuwde dat iedereen moest bukken. Verschillende winkelende mensen waren zwaargewond, mensen renden en schreeuwden. ‘Ik denk niet dat Patty Mullet of veel anderen beseffen dat Lucy bijna dood was geweest,’ zeg ik, terwijl iemand op de deur van het lab begint te bonzen en de klink probeert op te lichten.


    ‘Hé, doe eens open!’ Marino bonst nog eens op de deur, en Faye staat op. ‘Is daar iemand?’


    ‘Rustig, rustig.’ Ze laat hem binnen. ‘Ik was even bang dat Bigfoot de deur open probeerde te breken, op zoek naar zijn bewijsmateriaal.’


    ‘Het is een verdomd goeie gipsafdruk, toch?’ Marino’s ogen speuren de ruimte af naar zijn werk. Hij draagt geen operatiekleding meer, maar een spijkerbroek en een hoody. Over zijn arm heeft hij een water- en winddichte jas gedrapeerd. Net als ik heeft hij reservekleding in zijn kantoor liggen, omdat we altijd rekening moeten houden met een noodgeval.


    ‘Ik heb nog nooit een slechte afdruk van jou gezien, of het nu van schoeisel is of van een bandenspoor,’ zegt Faye, terwijl ik nog eens naar het weerbericht op mijn telefoon kijk. De temperatuur is ver onder het vriespunt, de wind is licht en wisselvallig. De sneeuw is al bijna tien centimeter dik en er wordt voorspeld dat het tot morgenochtend, wanneer het front wegtrekt, hevig zal blijven sneeuwen. Overheidsinstellingen en scholen in de omgeving gaan morgen dicht. Mensen wordt geadviseerd vanavond niet de weg op te gaan; Roxane Dare heeft de noodtoestand al afgekondigd.


    ‘Vroeger moesten we de basistechnieken leren. Je moest alles kunnen.’ Marino vertelt iedereen graag dat hij alles op de moeilijke manier heeft geleerd. ‘We verzamelden vingerafdrukken met plakband en vergeleken alles zonder computer. We brachten de plaats delict in kaart met een meetlint en moesten ook in slecht weer gips mengen en afgietsels van voetafdrukken en bandensporen maken. De hele mikmak.’


    ‘Jouw goeie ouwe tijd is voor mijn tijd, rechercheur Flintstone,’ zegt Faye.


    De twee zijn close met elkaar. Ze brengen uren samen door op de schietbaan, waar ze testschoten afvuren. Hij gaat met haar naar wapenbeurzen; voor hem is het een snoepwinkel, voor haar is het research. Ze probeert zo veel mogelijk op de hoogte te blijven van de nieuwste wapens en hun onderdelen.


    ‘Waar hebben jullie het over, met de deur op slot en de rolgordijnen omlaag?’ Marino kijkt weer het lab rond.


    ‘Jij mag hem vertellen over Patty Mullet,’ zegt Faye tegen me, terwijl ze weer voor haar microscoop gaat zitten. ‘Het is een lang en naar verhaal.’


    ‘Elk verhaal over Patty is lang en naar.’ Marino gaat dichter bij de planken met gipsafgietsels zitten, alsof hij hoopt dat die van hem ertussen zit. ‘Onkruid zoals zij vergaat niet, en zeker niet als er sprake is van een grote zaak.’


    ‘Nee, dan bemoeit ze zich er nog meer mee dan anders,’ antwoord ik.


    ‘Oké, ik geef het op. Waar is de afdruk?’ Marino komt naar ons toe. ‘Hij is toch niet meegenomen, zoals door de FBI? Ik hoop het niet! Want Patty Mullet zou het verdorie geweldig vinden om zoiets in handen te krijgen. Ze zullen ons er allemaal belachelijk mee maken…’


    ‘Maak je niet zo druk om niets. Je gipsafdruk is veilig opgeborgen, zoals het hoort,’ antwoordt Faye streng met een vleugje genegenheid. ‘Moet je hem om de een of andere reden zien? Want ik open de kluis liever niet. Nog meer papierwerk.’


    ‘Ik ben gewoon benieuwd naar jouw mening, nu je hem hebt onderzocht.’


    ‘Ik denk dat dit boven mijn pet gaat, maar ik zie niets wat nep lijkt.’


    ‘Ik wist het wel!’ zegt hij blij.


    ‘Geen onvolkomenheden of artefacten die zouden kunnen doen vermoeden dat de afdruk 3D-geprint is of gemaakt is door een prothese.’


    ‘En zelfs als dat wel zo was,’ zegt Marino, ‘waar is dan de originele afbeelding? Je kunt niet zomaar iets printen zonder een foto of een scan.’


    ‘Ik had nooit gedacht dat ik dit zou zeggen,’ zegt Faye, ‘maar je hebt een Bigfoot-expert nodig.’


    ‘Daar zijn we mee bezig,’ antwoord ik. ‘En ik had ook nooit gedacht dat ik dat zou zeggen.’


    ‘Ik heb Shannon naar haar auto begeleid en ervoor gezorgd dat ze veilig de weg op kon,’ laat Marino weten. ‘Ik heb haar op het hart gedrukt direct naar huis te gaan en daar te blijven. Trouwens…’ Hij richt zich tot Faye. ‘… je moet maken dat je wegkomt, nu het nog kan. Zal ik je samen met de Doc naar je auto brengen?’


    ‘Ik blijf tot Fabian het voor gezien houdt.’ Faye zet haar microscoop en het videoscherm uit. ‘Hij laat zijn auto hier en rijdt met mij mee. Mijn auto heeft winterbanden en vierwielaandrijving, dus dit weer vormt geen probleem. Maar ik denk dat we nog even blijven hangen. We vinden het fijn als er niemand anders in de buurt is. Het is een goed moment om bij te praten, en waar ik woon valt de stroom nogal eens uit. Fabians oude huis is niet veel beter. Charmant, maar het tocht er enorm, zelfs als er wel stroom is.’


    ‘Je mag altijd in de oproepkamer blijven slapen,’ zeg ik. ‘Fabian heeft gisteren de koelkast aangevuld. De tv werkt en het beddengoed is schoon. Als je het koud krijgt, staat er een kacheltje in de kast. Doe alsof je thuis bent.’


    ‘Eerlijk gezegd zou het handig zijn als je in de buurt zou blijven,’ zegt Marino. ‘Ik ben hier nog maar een paar minuten en ik heb geen vertrouwen in wat Norm doet. Meestal doet hij namelijk niets.’


    ‘Vind je het erg als ik mijn auto naar binnen breng?’ Faye loopt met ons mee naar de deur.


    ‘Ga je gang. Ik zou het nu doen als ik jou was.’


    Samen met Marino loop ik terug naar de lift. Ik ben kwaad, maar laat het niet merken. ‘Patty Mullet is te ver gegaan.’ Ik vertel hem het verhaal dat me niet verteld had mogen worden.


    ‘Het is echt dom dat ze zulke dingen zegt tegen iemand die in het lab werkt,’ zegt Marino.


    ‘Of überhaupt tegen iemand.’


    ‘Zulke kletspraat kan zich als een lopend vuurtje verspreiden. We kunnen Faye wel vertrouwen, maar wie zal er nog meer horen dat Lucy misschien banden heeft met terroristen? Het antwoord is: heel veel mensen, en dan vertellen ze het aan iedereen. Voor je het weet staat de FBI bij Lucy op de stoep met een huiszoekingsbevel. Dit is hoe mensen plotseling dood worden gevonden...’


    Terwijl Marino een zeer grimmig scenario schetst, stel ik me voor hoe agenten in ballistische uitrusting het gastenverblijf op mijn terrein binnenvallen. Dat zou tragisch aflopen, want mijn nichtje heeft wapens in elke kamer. Ik weet niet wie er neergeschoten zou worden, maar in elk geval iemand. Misschien wel iedereen. Ik wil niet dat Lucy net zo sterft zoals ze leeft: aan de rand van de afgrond, altijd in gevaar.


    Ik maak me zorgen over de keuzes die ze heeft gemaakt en vraag me af hoeveel daarvan mijn schuld zijn. Hoeveel invloed heb ik op haar gehad toen ik haar grootbracht als mijn eigen kind? Ik weet dat een deel van wat ze heeft opgevangen en overgenomen positief is. Maar niet alles. Mijn zus geeft me daar vaak de schuld van en zegt dat Lucy anders was geworden als ik een leraar was geweest of misschien het hoofd van een biologieafdeling aan een universiteit. Misschien zou ik een betere invloed hebben gehad als ik een arts was met levende patiënten. Of een onderzoeker in een bedrijfslaboratorium.


    ‘Doc…?’


    Of als ik geneesmiddelen uitvond in plaats van op moordenaars te jagen. Maar wat Dorothy het meest dwarszit, is dat Lucy niet wil zijn zoals zij.


    ‘Hallo, Doc… Is daar iemand?’


    ‘Sorry.’ Ik richt mijn aandacht weer op Marino.


    Hij trekt zijn jas aan en ritst hem dicht tot aan zijn kin, terwijl we door de gang op de tweede verdieping lopen. ‘Het leek wel alsof je in trance was.’ Hij zet een geruite pet met oorflappen op, zoals die van Elmer Fudd. ‘Je bent nog maar half aanwezig sinds de inlichtingendienst ons ontvoerde.’


    ‘Door dat voorval ben ik wat afgeleid.’


    ‘Wij allebei. Ik haat het om voorgelogen te worden. Het is het enige waaraan ik kan denken.’


    ‘Bovendien heb ik een beetje slaaptekort. Wij allebei.’ We komen bij het verlichte bordje UITGANG. ‘Ik kan wel wat echt eten gebruiken. Jij vast ook. Alles lijkt ineens tegelijk te gebeuren. Morgen voel ik me vast beter.’


    ‘Ik vraag me af of Lucy weet wat er allemaal over haar gezegd wordt. Ik moet er niet aan denken wat ze zou kunnen doen; ik zou Patty’s Prooi niet willen zijn.’


    ‘Ik zou haar om geen enkele reden willen zijn.’ Ik doe de deur open en we dalen af naar de begane grond, onze voeten schrapen over de metalen treden. ‘Het zou me niet verbazen als Lucy het al weet. Ze heeft er een neus voor om zaken te achterhalen. En als ze het nog niet weet, vertel ik het haar zodra ik haar zie. Ik zal alles doorgeven wat Faye me verteld heeft, alles wat Patty Mullet zegt, de geruchten die ze verspreidt.’


    ‘In tegenstelling tot hoe wij de afgelopen zeven jaar behandeld zijn. Of niet dan? Lucy, Benton en Tron hebben recht in ons gezicht gelogen,’ zegt Marino. De lucht is stoffig, onze stemmen weerkaatsen tegen beton. ‘Ondertussen aarzelen wij geen moment om hun alles te vertellen wat ze moeten weten. Zelfs als ons bevolen wordt het niet te doen, vertellen we alles. Maar ze doen niet hetzelfde voor ons.’


    ‘Hopelijk begrijpen we hen beter als we met hen kunnen praten zonder een heleboel andere mensen erbij.’


    ‘Hoe kunnen we hen nu nog vertrouwen?’


    ‘Op dezelfde manier als altijd. Er is niets veranderd. Het voelt alleen zo.’


    ‘Uiteindelijk is het jij en ik tegen de rest. Dat is altijd al zo geweest,’ zegt Marino. Een deel van hem wil dat dat waar is. Een ander deel gelooft het.
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    ‘We zijn niet op onszelf aangewezen,’ zeg ik tegen Marino. ‘Echt niet. We hebben mensen die om ons geven.’ Op de verdieping van het mortuarium open ik de deur van het trappenhuis en we lopen de gang in.


    ‘Waarom ben je verdomme niet boos op hen?’ Hij kan de pijn in zijn stem niet verbergen. ‘Het is nog tot daaraan toe als collega’s je dingen niet vertellen. Maar we hebben het hier over je nichtje en je man, de mensen met wie je samenwoont.’


    ‘Je hebt geen flauw benul hoe kwaad ik ben,’ antwoord ik.


    De eerste kamer links van ons is het antropologielab. Het ligt in een uithoek van de benedenverdieping, waar een smerige geur hangt en de meeste mensen zich niet wagen. Door de gesloten deur hoor ik het zachte getik van botten in een pan van veertig liter met kokend water en bleek. Ik word er voor de zoveelste keer onaangenaam aan herinnerd dat het merendeel van onze professionele spullen uit Wild World komt.


    ‘Wacht even.’ Als ik de deur opendoe, word ik begroet door een vieze, vochtige walm. Terwijl ik op de oude elektrische kookplaat met een afbrokkelende avocadogroene emaillaag af loop, probeer ik de dampende bijtende stank niet in te ademen. Ik zet het vuur lager en laat het sudderen, terwijl mijn hart hevig bonst. Boven op het borrelende water drijven stukjes weefsel; twee dijbenen stoten tegen het metaal.


    De botten zijn onderdeel van het incomplete skelet dat op een met papier bedekte tafel ligt, een puzzel waarvan belangrijke stukjes ontbreken. De resten werden gevonden op een bouwplaats. Uit het mitochondriale DNA bleek dat het slachtoffer een jonge man was met een Afro-Amerikaans moeder. De politie weet niet wie het is, maar vermoedt dat de moord in verband gebracht kan worden met de maffia. Mogelijk werd die tientallen jaren geleden gepleegd, toen Colombiaanse drugshandelaren in dat gebied van Loudoun County verklikkers en rivalen executeerden.


    ‘De pan mag ’snachts niet koken, vooral niet als er morgen waarschijnlijk niemand is omdat we bedolven zijn onder sneeuw. Al het water zal verdampen – moet je je de rotzooi eens voorstellen. Om nog maar te zwijgen van het totale gebrek aan respect voor een slachtoffer dat we nog steeds niet bij naam kunnen noemen. Maar verdomme, hij betekende iets voor iemand.’ Ik heb er een hekel aan zo van slag te zijn. ‘Waarom denken mensen niet na? Gaan ze ervan uit dat ik altijd alles achter hun kont opruim?’


    ‘Fabian had het moeten opmerken. Hij neemt de hele tijd de trap en loopt vlak langs het antropologielab.’ Marino kan het niet laten om Fabian de schuld te geven. ‘Hij luncht daar als dokter Milton er is. Toen ik vorige week langsliep, zaten ze samen Domino’s-pizza’s te eten. Ondertussen rammelen de botten in de pan als kreeften die eruit proberen te klimmen.’


    ‘Dokter Milton had het lab niet uit gemogen met die verdomde brander nog aan.’ Ik ben onvermurwbaar. ‘God mag weten hoe vaak hij dat al gedaan heeft.’ De forensisch antropoloog Milton is professor aan de James Madison-universiteit. Voordat ik terugverhuisde naar Virginia werkte ons kantoor al met hem samen. Hij komt meestal langs als het nodig is. Vandaag, toen ik weg was, moet hij langs zijn gekomen – en het is maar goed dat hij er nu niet is, want ik weet niet wat ik dan allemaal tegen hem had gezegd.


    ‘Wat doe je?’ vraagt Marino als ik met mijn telefoon een video maak van het pruttelende water en de zachtjes rammelende botten.


    ‘Maggie heeft het steeds over onze rekening bij Wild World,’ antwoord ik. ‘Ze wil vast wel zien hoe we sommige spullen die we hebben gekocht gebruiken.’


    ‘Ze haat alles wat walgelijk is,’ beaamt Marino met een vleugje vrolijkheid. ‘Misschien kun je een paar foto’s toevoegen van onze Wild World-autopsiemessen in actie.’


    ‘Een uitstekend idee.’ Ik sluit de deur van het lab.


    ‘En foto’s van wat we doen met al het touw en slagerspapier dat we er kopen,’ zegt Marino. ‘Over kleinzerig gesproken. Zelfs met een mondkapje en handschoenen durft ze nauwelijks de uitwerpselen van haar eigen corgi op te ruimen.’


    ‘Ik voel steeds meer inspiratie,’ antwoord ik.


    Mijn voormalige secretaresse liep nooit de autopsieruimte binnen. Maggie waagde zich zelden naar beneden om mij te zoeken, tenzij ze nieuwsgierig was. Maar zelfs dan hield ze afstand, terwijl ze haar afschuw niet verhulde. Over het algemeen wilde ze niets te maken hebben met het mortuarium en de mensen voor wie we zorgen, of ze nu levend of dood zijn. Onder Elvin Reddy’s bewind bracht ze haar tijd door in haar kantoor of het zijne. Als ze niet bij vergaderingen zat of daarnaar onderweg was, vergezelde ze hem alsof ze zijn vrouw was.


    ‘Laten we tegen dokter Milton niets over de voetafdruk zeggen,’ zegt Marino terwijl we over een smoezelige gebroken witte linoleumvloer lopen die slipvrij zou moeten zijn. Maar ik weet uit ervaring dat dat niet zo is. ‘Dat zou echt geen goed idee zijn. Ook al is hij antropoloog.’


    ‘Het zou niet eens bij me opkomen,’ antwoord ik. ‘Hij is niet bepaald een deskundige op het gebied van de anatomie van voeten.’


    ‘Hij gaat naar zo’n kerk met “Primitive” in de naam,’ zegt Marino; hij kan de antropoloog niet uitstaan. ‘Hij gelooft niet in evolutie, denkt dat de mens sinds de Hof van Eden niet is veranderd. Je kunt je dus wel voorstellen wat hij vindt van een enorme harige mensachtige die een vroegere versie van de mens zou kunnen zijn. Hij vindt Bigfoot onzin, zo niet heiligschennis, en is wel de laatste met wie we erover zouden moeten praten.’


    ‘Dokter Milton is van de oude stempel en gaat al heel lang mee,’ antwoord ik. ‘Door de botten te onderzoeken kan hij ons de leeftijd, het ras en het geslacht van het slachtoffer vertellen, maar meer niet. Voor de rest vertrouwen we op onze mensen in het Smithsonian en andere experts, maar ook zij zijn geen deskundigen in deze situatie. Misschien kan Cate Kingston ons helpen, afhankelijk van wat Lucy van haar vindt.’


    We lopen langs de kamer waarin we wat Shannon ‘potten voor het nageslacht’ noemt opslaan. De deur staat op een kier en ik word steeds onrustiger. Ik speur de metalen planken af, waarop honderden plastic potten staan, gevuld met delen van organen en ander weefsel van autopsies. Ze zijn allemaal gelabeld, het nummer van de zaak is erop gekrabbeld met een watervaste markeerstift. Ik herken de sterfgevallen door brand en door koolmonoxide aan het kersrode weefsel in het bad van formaline. Ik sluit de deur en zorg ervoor dat hij deze keer wel op slot zit. ‘Dit bedoel ik nou,’ zeg ik tegen Marino. ‘Slordigheid. Mensen die te nonchalant worden.’


    ‘Waarschijnlijk gaat er, als het zo druk is als nu, veel verkeer in en uit. Deuren worden niet op slot gedaan of blijven openstaan...’


    ‘Weet je nog dat er formaline gemorst werd toen iemand met een brancard tegen de planken botste omdat de deur wagenwijd openstond? Vroeger, toen de potten nog van glas waren?’


    ‘Ja, toen verloren we honderden mensen. Of nou ja, stukken en delen van hen. Maar dat was in Florida. Niet hier, Doc.’


    ‘Ik wil alleen maar zeggen dat de deur op slot moet blijven, vooral op dit tijdstip. En ik ben het zat om achter iedereen aan te lopen. Ik ben verdomme geen huismoeder.’


    ‘Dat is maar goed ook, want je zou je kinderen de stuipen op het lijf jagen,’ zegt Marino. ‘Wat ben jij ineens in een pestbui, zeg.’


    ‘Niet ineens.’


    Voor ons is de autopsieruimte en ik hoor rockmuziek uit de jaren tachtig door de open dubbele deuren naar buiten komen. The Police zingt ‘Every Breath You Take’, op een ironische manier toepasselijk. ‘I’ll be watching you…’


    Als ik naar binnen loop om Fabian te vertellen dat ik naar huis ga, krijg ik het gevoel dat er iets mis is. De ouderwetse boombox op het werkvlak staat hard aan en ik ruik de scherpe geur van ontsmettingsmiddel van ziekenhuiskwaliteit. Fabian heeft de vier stalen autopsietafels die aan de gootstenen zijn bevestigd gepoetst en de trolleys klaargezet voor de volgende patiënten – want er komen altijd meer patiënten, dat is een ding dat zeker is. Ik zie dat de deur van de koelruimte niet helemaal dicht is. ‘Fabian?’ roep ik, terwijl ik om me heen kijk. ‘Is er hier iemand? Hallo?’ Ik trek de deur van de koelruimte open; onder het luide geluid van blazende lucht rolt een mist van condens naar buiten. Naast elkaar op de brancards liggen ingepakte lichamen, er is nauwelijks genoeg ruimte om ertussendoor te lopen. ‘Fabian? Ben je hier?’ Ik zie hem niet en hij antwoordt niet.


    Wat heeft iedereen toch? De deur van de koelruimte hoort verdomme helemaal niet open te staan. Ik loop naar buiten en sluit hem hard achter me. ‘Hallo?’ Ik duik de kleedkamer in, waar Fabian nog onlangs is geweest. De oude industriële wasmachine centrifugeert luid op topsnelheid, alsof hij op het punt staat te ontploffen. Verbonden aan de kleedkamer is de voorkamer, waar we operatiekleding, schorten, beschermende kleding en andere spullen bewaren. Ik hoor iemand bewegen. Voetstappen, en dan gaat de deur open. Verbaasd en met onbehagen realiseer ik me dat het Fabian niet is.


    ‘Ik wilde je niet laten schrikken.’ Norm, de beveiliger, stapt met een brutale glimlach naar buiten. Hij houdt een doos met schoenhoezen vast. ‘Kan ik je ergens mee helpen, baas?’


    ‘Misschien moet ik jou hetzelfde vragen,’ antwoord ik.


    ‘Nee hoor, met mij gaat het naar omstandigheden prima.’ Norm is gebouwd als een stenen zuil en heeft een intense blik in zijn ogen. In zijn dikke nek zit een tatoeage van een adelaar. Zijn kaki uniform is erg gekreukeld, zijn overhemd hangt half uit zijn broek en hij moet nodig naar de kapper. Ik zou heel blij zijn als hij zijn baard zou trimmen, maar ik wil geen opmerkingen over zijn persoonlijke hygiëne of uiterlijk maken. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt als ik een voorraadje in mijn auto bewaar.’ Hij wijst op de doos met schoenhoezen, maar ik vind het wel erg. ‘Het is belangrijk dat ik mezelf bescherm. En als ik hier niet zou werken, zou ik me ook geen zorgen hoeven maken over wat ik allemaal meeneem naar mijn auto of woning. Dat is een werkgerelateerd gevaar, en moet daarom gedekt worden door de werkgever.’


    ‘Je mag geen beschermende kleding meenemen voor persoonlijk gebruik. Het spijt me. Ik dacht dat je dat wel wist.’ Natuurlijk weet hij dat. ‘Je werkt hier al bijna net zo lang als ik, Norm.’


    ‘Het is niet dat ik het niet weet. Ik accepteer het alleen niet, baas.’


    ‘Ik bedenk de regels niet. En ik heb je al eerder gevraagd me geen baas te noemen.’


    ‘Het is bedoeld als compliment.’


    ‘Het is geen compliment, en ik geloof eigenlijk ook niet dat je het zo bedoelt.’


    ‘Sorry dat je er aanstoot aan nam, mevrouw.’ Norm houdt brutaal mijn blik vast en geeft me hetzelfde gevoel dat ik in het begin van mijn loopbaan vaak had. Sommige van mijn mannelijke collega’s keken me aan alsof ik maar voor één ding goed was. Met hun glimlachjes dwongen ze me tot meegaandheid. Er ging geen dag voorbij dat ik niet aan mijn plaats werd herinnerd en langzaam voel ik een oude woede opborrelen, die ik er nu niet bij kan gebruiken. Het is een lange dag geweest en mijn weerstand is laag. Een deel van mijn boosheid heeft niets te maken met het hier en nu.


    ‘Voor iedereen gelden dezelfde regels.’ Ik kijk Norm aan en weiger toe te geven. ‘Ik heb je het al eerder verteld. Je mag geen handschoenen, wegwerplakens, kleefmatten, laarzen, gezichtsmaskers of wat dan ook uit dit gebouw meenemen voor persoonlijk gebruik. Zelfs geen rol toiletpapier, als de staat ervoor betaald heeft.’


    ‘Jij hebt beschermende kleding in je auto.’ Norm graait in een zak van zijn uniformbroek en haalt er een pakje beef jerky uit, dat hij voor mijn neus openmaakt. ‘Marino heeft beschermende kleding in zijn pick-up.’ Hij praat terwijl hij kauwt en stinkt naar knoflook. ‘Alle dokters hebben dat soort troep. Zelfs Fabian.’


    ‘Voor als we naar een plaats delict gaan. Niet voor persoonlijk gebruik.’


    ‘Zoals ik al eerder zei,’ zegt Norm, terwijl hij nog een stinkende hap neemt en luid smakt, ‘alles wat ik meeneem naar mijn auto of mijn huis heeft ermee te maken dat ik hier werk. De kosten om dat te voorkomen zouden niet voor mijn rekening moeten komen.’


    ‘Daar moeten we het dan een andere keer over hebben,’ zeg ik, terwijl ik zeker niet van plan ben om nog eens met hem hierover te praten. ‘Ik ben op zoek naar Fabian.’


    ‘Ik weet niet waar hij is,’ zegt Norm met een onbeleefd schouderophalen.


    ‘Ik nam aan dat hij in de buurt was, omdat de deur van de koelruimte openstond,’ antwoord ik kortaf.


    ‘Ik hou geen toezicht op Fabian. Maar hij is snel afgeleid als hij naar muziek luistert of met zijn haar bezig is en zo. Waarschijnlijk heeft hij de deur per ongeluk opengelaten.’


    Door de manier waarop hij het zegt, verdenk ik Norm ervan dat híj de deur heeft opengelaten – en dat terwijl hij geen geldige reden heeft om in de koelruimte te zijn. Ik ben bang dat Norm ons lek is – als we er niet meer hebben. Afhankelijk van wie er gestorven is, betalen sommige roddelbladen veel voor postmortale foto’s. ‘Ik hoorde dat je te laat was voor je dienst, Norm.’ Mijn onderbuikgevoel vertelt me dat ik hem betrapt heb. En dat weet hij.


    ‘Wat verwacht je dan als ik op het laatste moment hierheen word gesleept?’ Zijn koude blik is onwrikbaar en spottend. ‘Op mijn vrije avond belt je secretaresse me en zegt dat ik hier moet komen voordat Wyatt flauwvalt van uitputting.’


    ‘Dat spijt me.’


    ‘Terecht.’


    ‘We waarderen het dat je langskomt, maar het heeft weinig zin als je niet op de deur let of de camera’s in de gaten houdt.’ Ik laat me niet door hem intimideren. Dat kan hij niet eens, hoe kwaad ik ook ben.


    ‘Dat ik niet op kantoor met mijn duimen zit te draaien, betekent niet dat ik niet zie wat er gebeurt.’ Het klinkt als een subtiele bedreiging, met een vleugje vijandigheid.


    ‘Het spijt me dat je zo ongelukkig lijkt te zijn.’ Ik houd niet van de manier waarop Norm me van top tot teen bekijkt. ‘Maar je doet ofwel het werk en houdt je aan de regels, ofwel je werkt hier niet meer.’


    ‘Heb je enig idee hoeveel geld ik misloop terwijl ik hier op dode mensen pas?’


    ‘Het enige waar jij op lijkt te passen is de tv in de kantine.’ Als ik kwaad word, wordt mijn stem hard.


    ‘Ik had ook ritjes kunnen maken.’


    ‘Het komt niet vaak voor dat we je vragen om te helpen in noodgevallen...’


    ‘Ondertussen krijgt Tina betaald om thuis te blijven.’


    ‘Ik verontschuldig haar niet,’ antwoord ik op dezelfde vinnige toon. ‘Maar het is belangrijk dat je je rondes doet en de camera’s in de gaten houdt.’ Ik loop de kleedkamer uit. Hij volgt me niet.


    ‘Wat een klootzak,’ zegt Marino, die op me wacht in de gang. ‘Ik was bijna de kleedruimte binnengekomen.’


    ‘Hij neemt waarschijnlijk deze avond nog ontslag.’


    ‘Laat hem maar.’


    ‘Ik heb hem betrapt op het stelen van beschermende kleding en ik ben er ook niet gerust op wat hij in de koelruimte deed. De dode lichamen van de twee ex-gevangenen, de clowns, liggen er nog. Ik hoop dat Norm geen foto’s neemt en info verkoopt. Maar in elk geval gaat hij ervandoor met beschermende kleding.’


    ‘Dat verbaast me niets. Hij probeert altijd iets voor niets te krijgen. Zoals door niet te betalen voor koffie in de kantine of door het eten van een ander te stelen.’


    ‘Ik denk niet dat hij verwachtte dat er iemand binnen zou lopen. Ik vermoed dat hij meer heeft meegenomen dan alleen af en toe een doos schoenhoezen. En ik weet ook niet waar Fabian is.’


    Marino wijst naar de vloer, naar de anatomische afdeling onder de grond.
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    ‘Terwijl jij Norm betrapte op het stelen van beschermende kleding, heeft Fabian een appje gestuurd,’ vertelt Marino terwijl we door de gang lopen. ‘Hij zei dat hij hier nog wel even blijft en dat hij dan net zo goed nog wat lichamen kan cremeren.’


    ‘Dit is een ideaal moment daarvoor.’ Ik werp een blik door de observatieramen naar de overvolle bewijskamer, die op een bloederige rommelmarkt lijkt. ‘De opleidingen geneeskunde hebben vijf lichamen teruggebracht. Die zullen de oven wel een tijdje draaiende houden.’ Het voelt nooit erg sociaal als er rook uit onze schoorsteen komt, maar ’savonds laat tijdens een sneeuwstorm zal niemand erachter komen.


    ‘Dat rotweer komt altijd wanneer je er het minst op zit te wachten,’ zegt Marino. ‘Toen ik vanochtend de deur uit ging, wist ik niet dat het zulk weer zou worden. Dan was ik namelijk niet naar de hangar in Maryland gereden. Maar ik denk ook niet dat het handig is om een Uber te nemen naar die plek.’ Marino’s pick-up staat bij de trainingsfaciliteit van de Secret Service, waar hij Lucy en Tron ontmoette nadat ze de kampeerplaats bij Buckingham Run hadden gevonden. De hangar bevindt zich op bijna vijftig kilometer van Alexandria, en in deze omstandigheden zal de weg ernaartoe lang zijn. ‘Ze zouden hier zo moeten zijn.’ Hij vertelt me dat Lucy en Tron hem komen ophalen. ‘Ik hoop dat ik wat updates krijg. Jij weet net zo goed als ik dat ze allerlei informatie hebben die ze niet delen.’


    Marino wil hen confronteren met de informatie over Carrie. Ik neem het hem niet kwalijk, maar het zal niets uithalen. Ik kan vragen wat ik wil, maar ik weet de waarheid. Geen enkel antwoord kan zeven jaar liegen ongedaan maken. Ik weet niet of Benton iets kan zeggen wat me van gedachten kan doen veranderen. Als Carrie de video niet op het darkweb had gezet, betwijfel ik of Marino en ik het ooit te horen hadden gekregen.


    ‘Tron is er ook bij betrokken,’ zegt hij. ‘Ik wil wedden dat zij en Lucy elkaar niet pas hebben ontmoet toen we hier kwamen wonen. Ze kenden elkaar waarschijnlijk al lang voordat wij er erg in hadden. Elke keer dat we met Tron optrokken, bespioneerde ze Carrie. En wij wisten van niets. Net als je denkt dat je iemand kunt vertrouwen.’


    ‘Ik ben er ook niet blij mee. Maar ik begrijp dat het nu eenmaal zo heeft moeten zijn. Tron, Lucy, Benton… Ze hadden geen keus.’


    ‘Meen je dat nou?’ Marino werpt een boze blik op me, terwijl we bij de innameruimte aankomen. ‘Ze hadden geen keus?’


    ‘Wettelijk gezien niet.’


    ‘Fuck de wet.’


    ‘Wat zou jij in hun plaats gedaan hebben?’


    ‘Ik zou nooit iets voor je achtergehouden hebben, zelfs niet als dat wel had gemoeten. Ik zou het je verteld hebben.’


    ‘Ik zou het jou ook op de een of andere manier hebben verteld,’ geef ik toe.


    ‘Het voelt alsof ze ons de rug hebben toegekeerd, Doc.’


    ‘Dat is ook zo.’


    ‘We moeten nog voorzichtiger zijn dan eerst. De rest van ons leven.’


    ‘Hoe vaak hebben we precies dat al gezegd sinds we samenwerken?’


    ‘Aan Norm heb je niks.’ Marino staart naar het lege beveiligingskantoor. ‘Ik probeerde op hem in te praten, dat hij moet doen alsof het hem iets kan schelen. Nou, dat heeft niet veel geholpen. We moeten van hem en Tina af.’


    ‘En wie gaat hen vervangen?’


    ‘Van die levensgrote kartonnen figuren zouden al beter zijn.’


    ‘Ik zal zo snel mogelijk met de gouverneur praten.’ Ik open de deur die naar de laadruimte leidt, mijn autosleutel in de hand. ‘Vanwege Roxane ben ik hier. Het kan me niet schelen wat haar politieke aspiraties zijn, ze moet behulpzamer zijn. Ik wil getrainde, goedbetaalde beveiliging. Ik wil dat nabestaanden weer in onze lobby mogen komen en dat de meditatietuin hersteld wordt, zodat als het mooi weer is mensen fijn buiten kunnen zitten.’


    ‘Je moet haar vragen waarom ze in godsnaam een nepbureau voor Elvin en Maggie heeft opgericht,’ zegt Marino terwijl we de helling af lopen. ‘Waar zat ze met haar gedachten? Ze moet toch weten voor welke problemen die twee zorgen.’


    ‘Ik zal er voorzichtig over beginnen, want ik heb het gevoel dat er iets naars onder het tapijt is geveegd.’


    ‘Die zul je niet nodig hebben.’ Marino wijst naar de autosleutel in mijn hand.


    ‘Ik rijd al net zo lang in de sneeuw als jij…’


    ‘Niet na een dag als deze en met slaaptekort, Doc. Het weer is niet je grootste zorg. Wat denk je dat ze aan het doen is?’ Hij doelt op Carrie. ‘Ze houdt waarschijnlijk alles wat we doen in de gaten, calculeert al onze bewegingen. Ik wed dat ze achter de moord op de Mansons zit. Ze zit achter alles.’


    ‘Waarschijnlijk niet alles.’


    ‘Ik breng je liever zelf naar huis. Er zal je niets gebeuren als ik in de buurt ben.’


    ‘Dat klinkt als bijgeloof. Maar het klopt, ik voel me altijd relatief veilig als jij bij me bent, Marino.’


    ‘Relatief? Hoe bedoel je?’


    ‘Precies wat ik zeg. En je krijgt mijn sleutel niet.’ Als ik de voetgangersdeur open die naar de parkeerplaats leidt, word ik overspoeld door koude lucht. Een motor van een pick-up draait luid, ik ruik uitlaatgassen en word verblind door koplampen in de gestage sneeuwval.


    ‘Oké, ik moet het je nageven,’ zeg ik tegen Marino. ‘Dat was een slimme zet.’


    ‘Goedenavond!’ Blaise Fruge loopt naar ons toe, verlicht als een popster. Grote en dikke sneeuwvlokken zweven als veren naar beneden.


    Fruge is gekleed in jeans en een leren jack. Haar haar is boven op haar hoofd lang, maar aan de zijkanten heeft ze het geschoren. Ze is bijna even oud als Lucy en extreem gespierd, geïnspireerd door Marino, die haar onder zijn hoede nam vlak nadat we hierheen waren verhuisd. Ze trainen vaak samen in de sportschool. Af en toe drinken ze een biertje en praten ze over politiewerk. Ze zet hem op een voetstuk en kan goed overweg met Dorothy.


    ‘Fruge zorgt ervoor dat je goed thuiskomt,’ laat Marino me weten. ‘Bedankt, maatje. Ik sta bij je in het krijt.’


    ‘Geen probleem.’


    ‘Ik waardeer het gebaar, maar ik rijd in mijn eigen auto.’ Mijn haar wordt nat in de sneeuw.


    ‘Dat is geen goed idee,’ zegt Marino. Zijn geruite pet wordt wit.


    ‘Daar is geen discussie over mogelijk.’ Ik laat me niet uit het veld slaan.


    ‘Prima. Dan rijd ik vlak achter je aan,’ belooft Fruge.


    ‘Dat is echt niet nodig…’ protesteer ik.


    ‘Ik heb instructies van de Secret Service om je naar je voordeur te begeleiden,’ zegt ze. Benton heeft waarschijnlijk met haar gepraat. ‘Als er ook maar iets gebeurt, dokter Scarpetta, hebben we versterking voordat je met je ogen kunt knipperen. Maar ik moet wat dingen met je doornemen over de tandarts Nan Romero. Een paar uur geleden heeft de FBI haar zaak overgenomen.’


    ‘Top,’ zegt Marino sarcastisch.


    ‘Zullen we bellen terwijl we rijden?’ Ik kijk omhoog naar de dikke dwarrelende vlokken.


    ‘Ja, ik bel je wel.’ Ze snelt naar haar SUV en verliest bijna haar evenwicht.


    ‘Laat me weten wanneer je thuis bent, Doc.’ Marino opent de voetgangersdeur.


    ‘Wanneer halen Tron en Lucy je op?’


    ‘Je komt hen waarschijnlijk tegen als je hier wegrijdt. Rijd voorzichtig, en tot later,’ zegt hij voordat hij in de garage verdwijnt.


    Mijn Subaru-dienstauto is een van de weinige voordelen van deze baan en ik haal de sneeuwborstel tevoorschijn. Terwijl ik de ramen schoonmaak, worden ze net zo snel weer met sneeuw bedekt. Ik klim achter het stuur, start de motor en zet de verwarming aan. Terwijl ik wacht tot het warm is in de auto, app ik Benton dat ik onderweg ben. Hij antwoordt meteen dat hij al thuis is en dat ik heel voorzichtig moet zijn. Er wordt gewaarschuwd voor ijzel en er zijn al veel ongelukken geweest.


    Dorothy kan in dit weer beter niet rijden. Ik hoop dat ze thuisblijft, waar ik me schuldig over voel.


    Ze is hier al een tijdje, antwoordt hij, en ik weet wat dat betekent.


    Vertel haar dat ze Marino moet laten weten dat hij ook welkom is. Hij gaat zijn truck halen.


    Ook hij zal naar mijn huis komen, waar ze allebei zullen blijven slapen. Vanavond zal ik niet alleen zijn met mijn man, hoe graag ik dat ook wil. De ruit beslaat, ik zet de voorruitverwarming aan en blijf een poosje rustig zitten. Ik moet even bijkomen voordat ik met Fruge het zoveelste probleem ga bespreken. Ik wil me rustig voelen als ik thuiskom; ik wil niet dat het opvalt dat ik ontmoedigd ben door wat ik nu weet. Voor een tijdje was Carrie Grethen uit ons leven verbannen, van de aarde verbannen zelfs. We hadden het niet meer over haar. Ik dacht niet meer aan haar. Ik vroeg me niet meer af of zij achter alle slechte dingen zat die er gebeurden of wat haar volgende stap zou zijn.


    Via de luidsprekers gaat mijn telefoon over. Het is Fruge. ‘Ben je klaar? Is er iets?’ Ze tikt nog net niet op mijn raampje om me op te porren.


    ‘Ik vertrek nu.’ Ik kijk in mijn spiegels, verlaat mijn toegewezen plek naast de loodsdeur en rijd langzaam over de besneeuwde parkeerplaats. Fruge volgt me in haar onherkenbare politieauto, een Ford Interceptor. Ze laat haar sirene janken naar de zwarte Tahoe die ons tegemoet komt rijden. Lucy en Tron, op weg naar Marino, knipperen met hun lichten.


    Even later ben ik op West Braddock Road, waar de winkels gesloten zijn. Alleen in de Safeway-supermarkt is het druk – paniekerig winkelpubliek dat wanhopig een voorraadje inslaat vanwege het weer. Mijn telefoon gaat weer over. Opnieuw is het Fruge. ‘Nou, wat is er aan de hand?’ vraag ik. ‘Ik zal proberen je vragen te beantwoorden, zolang we allebei maar onze aandacht bij de weg houden.’


    ‘De tandarts Nan Romero. Ik ben bang dat ze vermoord is.’


    ‘Zo, jij weet wel hoe je een gesprek moet beginnen.’


    ‘Ik weet alleen niet hoe. Ze zat niet vastgebonden en werd niet gedwongen lachgas te inhaleren of zo. Als iemand je zou bevelen om zoiets te doen, zou je je dan niet verzetten? Of als een gek gaan vechten? Want ik zou dat wel doen. En denk je echt dat ze haar gezicht heeft ingezwachteld met al dat afplakband? Dat vind ik eerlijk gezegd heel raar.’


    ‘Zoals je weet, ben ik niet degene die naar die plaats delict is gegaan of de autopsie heeft gedaan. Het is Doug Schlaefers zaak.’ Ik concentreer me intens op de weg. Terwijl de temperatuur blijft dalen, worden de vlokken kleiner, en ik zorg ervoor dat er genoeg ruimte is tussen mij en de auto voor me. Gelukkig wordt het verkeer minder druk naarmate de wegen gladder worden. Mijn koplampen weerkaatsen tegen felwit en opwaaiende mist. ‘Ik heb haar lichaam bekeken toen het bij ons werd binnengereden en ben dus op de hoogte van het afplakband.’ Mijn ogen tranen door de schittering die weerkaatst wordt. ‘Ik vind het ook vreemd, maar mensen die zelfmoord willen plegen doen allerlei dingen om ervoor te zorgen dat ze niet van gedachten veranderen. Als ze zichzelf ophangen, boeien ze bijvoorbeeld hun handen achter hun rug. Of als ze de rivier in lopen om zichzelf te verdrinken, dragen ze zware kleding en stoppen ze stenen in hun zakken.’


    ‘Ik wil je vertellen wat ik ontdekt heb. Ik weet dat dit indirect bewijs is, maar ik was eerder vandaag in het lab van Faye Hanaday.’


    ‘Ik was er net en ze zei al dat ze met je gesproken had.’ Met de mouw van mijn jasje veeg ik condens van mijn zijruit.


    ‘Ze liet me de overeenkomende kogelfragmenten zien van de AR-15 die we in de pick-up van de ex-gevangenen hebben gevonden,’ zegt Fruge. ‘Ik weet dat een van die fragmentstukjes in Lucy’s hals heeft gezeten en dat met hetzelfde wapen onderstations overhoop zijn geschoten.’


    ‘Dat vertelde Faye mij ook.’


    ‘Ik wil dat je je ervan bewust bent dat er meerdere slechte dingen tegelijk aan de hand kunnen zijn.’


    ‘Dat ben ik.’


    ‘En dat ze allemaal met elkaar te maken lijken te hebben.’


    ‘Daar ben ik me ook van bewust.’ Ik kijk in mijn achteruitkijkspiegel; haar SUV rijdt zo dicht op me dat er niemand tussen kan komen.


    ‘De FBI doet zijn eigen onderzoek. Patty Mullet, tenminste. Ik denk dat je wel weet wat dat betekent.’


    ‘Dat weet ik inderdaad.’


    ‘Het punt is dat ik niet veel in te brengen heb,’ legt Fruge uit. ‘Ga er niet van uit dat Patty eerlijk tegen je is, dokter Scarpetta.’


    ‘Daar ga ik nooit van uit. Eerder van het tegenovergestelde.’


    ‘En ik ben er vrij zeker van dat ze het op Lucy gemunt heeft.’ Fruges koplampen schijnen in mijn spiegels.


    ‘Wat heeft Patty je verteld?’


    ‘Ze was zoals altijd aan het roddelen, maar deze keer was het erger dan normaal. Ze impliceert dat Lucy misschien een schurk is geworden.’


    ‘De enige die misschien een schurk geworden is, is Patty,’ antwoord ik op een afgemeten toon die verbergt wat ik echt voel.


    ‘Dat denk ik ook. Toen ik haar aan de telefoon had, vroeg ik me aldoor af wat er met haar aan de hand is. Ze lijkt een beetje losgeslagen.’


    ‘Klopt.’ Ik minder vaart en sla rechts af naar King Street, de straat die we helemaal tot aan de waterkant zullen blijven volgen. Vanaf daar is het nog maar een paar minuten naar mijn huis.


    ‘Ik ben bang dat we te maken hebben met een clusterfuck,’ zegt Fruge, terwijl ik de verwarming bijstel en de ruitenwissers rubberachtige vegen maken. ‘De lugubere sterfgevallen in Buckingham Run. De twee dode ex-gevangenen in je koelruimte. De tandarts die vermoedelijk zelfmoord heeft gepleegd. Alles is op de een of andere manier verbonden met The Republic, met binnenlands terrorisme. En dat is echt beangstigend.’


    De Alexandria City High School is donker, het Chinquapin Park en de tuin zijn gehuld in het wit. Het pak sneeuw moet bijna vijf centimeter zijn, te oordelen naar wat ik zie liggen op boomtakken en brievenbussen. Ik houd mijn snelheid onder de dertig kilometer per uur en kan op sommige plekken het ijs onder de sneeuw voelen.


    ‘Ik ben bang dat er een soort coup aan de gang is waar niemand ons iets over heeft verteld,’ zegt Fruge.


    ‘Daar heb je misschien wel gelijk in. Maar hoe past Nan Romero in het plaatje? Ik begrijp haar connectie met The Republic niet.’


    ‘Ze was de tandarts van Huck en Brittany Manson. Daarom wilde ik dit even met je onder vier ogen bespreken.’


    ‘Dat is nogal een ontdekking.’ Mijn auto slingert een beetje. ‘Zo blijkt maar weer: iedereen is maar een paar stappen van elkaar verwijderd.’


    ‘Ze waren de afgelopen acht jaar haar patiënten.’


    ‘Is dat de reden dat de FBI plotseling geïnteresseerd is in haar zaak – vanwege haar connectie met de Mansons?’ Mijn auto slipt en glijdt even over de weg.


    ‘Ik ontdekte het, en Patty zei: dank je vriendelijk, nu nemen wij het wel over. Ze zei eigenlijk dat mijn hulp niet langer nodig was, ook al valt de zaak onder de jurisdictie van Alexandria P.D. Of dat deed hij in elk geval.’


    Ik voel mijn banden weer slippen. Voorzichtig trap ik op de rem en ga langzamer rijden. De ruitenwissers dreunen monotoon als een metronoom. Een wit bouwbusje met knipperende gele alarmlichten staat langs de kant van de weg. Nog niet zo lang: de voorruit is nauwelijks bedekt met sneeuw. Er is geen spoor van de bestuurder.


    ‘Ik heb Nans patiëntenlijst bekeken,’ legt Fruge uit. ‘Het blijkt dat Brittany en Huck sinds afgelopen voorjaar niet meer langs zijn geweest.’


    ‘Het is inderdaad interessant dat ze elkaar kenden. Mogelijk belangrijk. Waarom denk je dat ze iets te maken hadden met de dood van Nan Romero? Wat zou volgens jou hun motief zijn?’


    ‘Misschien wist Nan te veel over waarmee en met wie ze bezig waren,’ speculeert Fruge. ‘En wat een geweldige manier om van een potentieel probleem af te komen: doen alsof Nan zelfmoord heeft gepleegd. Ze heeft geen briefje achtergelaten. Niemand heeft het in elk geval gevonden.’


    ‘Dat betekent niet zoveel, want maar weinig mensen laten briefjes achter.’ Links voor me is de grote ingang van Ivy Hill Cemetery. Terwijl ik dichterbij glijd in de dicht vallende sneeuw, zie ik een vreemde donkere wolk boven mijn kant van de weg, die zich in een golfbeweging voortbeweegt en op me afstormt. ‘Wat is dat in hemelsnaam?!’ roep ik uit.


    De wolk komt dichterbij en valt plotseling uiteen, alsof hij uit pixels bestaat. Het is alsof een zwerm enorme insecten met zwarte poten tegen de ruit slaat en mijn zicht blokkeert. Ik voer de snelheid van de ruitenwissers op, maar het helpt niet. Dan bots ik ergens tegenaan. De airbag slaat tegen mijn hoofd als een bokshandschoen.
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    Stilte. Mijn koplampen schijnen door de sneeuw op majestueuze monumenten en eeuwenoude bomen. Ik ben over de stoeprand gereden en heb de granieten plaquette bij de ingang van Ivy Hill geraakt; damp stijgt op uit de verfrommelde motorkap van mijn SUV. Ik zie sterretjes, terwijl ik heel stil blijf zitten en probeer te beoordelen in hoeverre ik gewond ben.


    Voorzichtig beweeg ik mijn armen en benen; die zijn in orde. Ik maak mijn veiligheidsgordel los, raak de linkerkant van mijn gezicht aan, die enorm prikt. Er lijkt niets gebroken of verstuikt, maar ik heb een pijnlijke schaafwond op mijn kaak en wang. Mijn polsen en de muizen van mijn handen voelen verbrand aan.


    ‘Dokter Scarpetta?’ Fruges bezorgde stem klinkt via de luidsprekers van mijn auto. ‘Gaat het?’


    ‘Ja, ik denk het wel.’


    ‘Moet ik een ambulance bellen?’


    ‘Nee, dat is niet nodig.’ Ik masseer mijn pijnlijke nek terwijl ik mijn telefoon zoek. Hij ligt op de vloer voor de passagiersstoel. Ik tast ernaar en voel me versuft. De airbag hangt als een witte kussensloop slap over het stuur en ik ruik de rokerige geur die de ontploffing heeft achtergelaten. Ik zie vage poederresten op het stuur en mijn kleding.


    Ik werd frontaal geraakt aan de linkerkant van mijn kloppende gezicht en ik realiseer me dat mijn neus bloedt. Er druppelt bloed op mijn jas, mijn broek. Ik open het handschoenenkastje en pak een handvol zakdoekjes.


    ‘Ik kom eraan,’ klinkt de lichaamloze stem van Fruge als ik de alarmlichten aanzet. ‘Weet je zeker dat ik geen ambulance moet bellen?’ De koplampen van haar SUV zwaaien naast me, de sneeuw knispert onder de enorme banden.


    ‘Heel zeker. Bel alsjeblieft niemand. Het is echt niet nodig.’ Ik kijk naar mezelf in de achteruitkijkspiegel, dep bloed op en knijp mijn neusgaten dicht. De linkerkant van mijn gezicht begint te kloppen en te zwellen; de huid is felrood en rauw. Airbags redden levens, maar ik heb ook de schade gezien die ze kunnen aanrichten: verbrijzelde gezichtsbeenderen, gebroken ribben, blindheid, hersenletsel... Ik ben er nog goed vanaf gekomen.


    Ik steek een zakdoekje in mijn linkerneusgat en klim uit de auto. De ijskoude lucht en de sneeuwvlokken voelen verzachtend aan op mijn rauwe huid. Ik merk dat ik me goed kan bewegen en niet duizelig ben. Met mijn evenwicht is niets aan de hand; ik voel me niet duizelig of licht in mijn hoofd.


    ‘Reed je over ijs?’ Fruge loopt naar me toe.


    ‘Toen ik remde blijkbaar wel. Ik kon het niet zien.’ Ik bekijk de schade en probeer te begrijpen wat er net is gebeurd. De voorkant van mijn SUV ligt aan de bestuurderskant aan diggelen, de koplamp is verbrijzeld. De linkervoorband is lek; mijn Subaru zal moeten worden weggesleept. Daar komt een hoop papierwerk bij kijken en ik heb geen andere keus dan te liegen door dingen te verzwijgen. Ik zal niet zwart op wit zetten dat iets me van de weg heeft gereden.


    Het was opzettelijk. Ik weet bijna zeker wie erachter zit, en dat ga ik niet op bureaucratische formulieren vermelden. Misschien was het de bedoeling om me echt lichamelijk letsel toe te brengen. Als mijn auto de andere kant op was geslipt, had ik tegenliggers kunnen raken. Of misschien was het de bedoeling om overlast te veroorzaken en te intimideren. Maar wat ik zag is niet uit te leggen en ik heb geen bewijs. Mensen zouden denken dat ik lieg of gek ben.


    ‘Jezus.’ Fruge bekijkt mijn gezicht goed in het schijnsel van de sierlijke gietijzeren lampen op de begraafplaats. Als ze zich nog dichter naar me toe zou buigen, zouden we kunnen zoenen. ‘Dat doet vast vreselijk pijn.’ Ik ruik haar adem – uien en groene munt. ‘Ik heb ooit een ongeluk gehad waarbij de airbag mijn neus brak. Ik hoop dat die van jou nog heel is.’


    ‘Ik denk het wel.’ Ik stap bij haar vandaan, reik in mijn SUV en haal een zaklamp uit mijn werktas. De sneeuw knerpt onder mijn laarzen als ik naar de kant van de weg loop en alle kanten op kijk. De koude lucht snijdt door mijn jas en bijt in mijn aan de wind blootgestelde oren en vingers. Auto’s rijden langzaam voorbij. ­Iedereen staart. Als ze allemaal voorbij zijn, volg ik mijn bandensporen tot waar ik de macht over het stuur verloor en neem foto’s met mijn telefoon. De flits verblindt.


    Fruge volgt me, maar loopt niet in de weg. ‘Waar ben je naar op zoek?’


    ‘Enig bewijs van wat mijn voorruit kan hebben verduisterd.’ Ik speur de sneeuw af met mijn lamp.


    ‘Weet je zeker dat dat gebeurd is?’ vraagt ze voorzichtig. Ze twijfelt overduidelijk aan mijn verhaal, maar wil me niet beledigen.


    ‘Ja, hoe bizar het misschien ook klinkt. Het glas was even bedekt door iets in de lucht. Maar ik vind er geen spoor van terug.’ Ik schijn met mijn zaklamp. En dan zie ik het. Ik buk en veeg een laagje sneeuw weg zonder de minigimbalcamera aan te raken. Hij is niet groter dan een vingerhoed en er zitten twee stukken gebroken draad aan vast. Nauwelijks zichtbaar ligt hij aan de kant van de weg, op de plek waar ik de ruitenwissers op de hoogste snelheid heb gezet.


    ‘Goed dat je het nu ziet, wat het ook mag zijn,’ zegt Fruge. ‘Want over een paar minuten zou het bedolven zijn onder de sneeuw.’


    ‘Hij ligt hier hooguit een paar minuten. Ik heb handschoenen nodig, zodat ik dit in een bewijsdoos kan doen en het geanalyseerd kan worden. Ik denk dat dit een van de vele vogels is die in een patroon door de mist vlogen.’


    ‘Het lijkt me iets elektronisch. Misschien is het net van een auto af gevallen?’ Fruge begrijpt niet wat ik zeg.


    ‘Dat denk ik niet. Ik ben geen drone-expert, maar ik heb genoeg van hun camerasystemen gezien om er een te herkennen. Ik weet vrij zeker dat dit er een is.’


    ‘Hoe kan dat?’ Ze kijkt omhoog naar de zware vallende sneeuw.


    ‘Ik vertel je alleen maar wat ik heb gezien.’


    ‘Verwacht je dat ik deze camera of wat het ook is inlever? Moet ik het als bewijs behandelen?’ vraagt Fruge, alsof het aan mij is. ‘Want ik vermoed dat het nergens mee te maken heeft. De meeste mensen zullen je niet geloven, dokter Scarpetta. Ik ben maar gewoon eerlijk.’


    ‘Ik neem het zelf wel mee,’ antwoord ik terwijl ze de achterkant van haar SUV opent. ‘Lucy weet veel over drones. Ik laat haar er wel even naar kijken.’


    Fruge geeft me wat ik nodig heb om het bewijs te verzamelen. Ik trek een paar onderzoekshandschoenen aan en zet een gezichtsmasker op. Het witte kartonnen doosje doet me denken aan de geredde krekel en ik leg het minicamerasysteem erin. Het doosje stop ik in een zak van mijn besneeuwde jas. ‘Een heel kleine drone, een van vele,’ leg ik uit.


    Fruge kijkt me met een bedenkelijke blik aan. Sneeuwvlokjes kleven aan haar haar en wimpers. ‘Denk je?’ Ze kijkt weer omhoog naar de dichte mistige lucht. ‘Drones in dit weer?’


    ‘Een zwerm drones. Opeens vlogen ze voor me. Godzijdank fungeerde mijn voorruit als barrière, want ik wil niet weten wat er anders was gebeurd.’ Ik zie Carries misvormde oren voor me, haar met littekens bezaaide gezicht. Ik herinner me de metaalsmaak van haar bloed dat me besproeide toen de drone die ze bestuurde tegen haar hoofd vloog.


    ‘Goed, ik weet dat je met veel vreemde dingen te maken hebt door je werk voor de Doomsday Commissie. Om nog maar te zwijgen van alles wat je tijdens je normale werk hebt gezien.’ Fruge volgt me naar mijn auto. ‘Maar even serieus, wie zou in godsnaam doen wat jij beschrijft? Wie zou daar überhaupt toe in staat zijn?’


    ‘Niet zomaar iemand, natuurlijk.’ Ik kan haar niet vertellen over Carrie en haar criminele vriendjes.


    ‘Ik weet niet eens zeker of het wel mogelijk is om met drones te vliegen in een sneeuwstorm.’ Fruge trekt mijn verhaal nog steeds in twijfel.


    ‘De rotorbladen hebben waarschijnlijk een antivriessysteem, zoals sommige geavanceerde helikopters. Maar je hebt gelijk. Een normale drone zou in deze weersomstandigheden niet kunnen vliegen.’ Ik doe de kofferbak van mijn SUV open. ‘Maar niets is normaal aan wat er net gebeurd is. Niets is normaal aan deze hele verdomde dag.’ Ik haal mijn pd-koffer tevoorschijn. ‘Ik vraag me af wie de minidrones bestuurde, want ik wil wedden dat hij niet ver weg was toen ik werd aangevallen.’ Ik vertel Fruge over het witte bouwbusje dat een kilometer terug langs de weg stond met de alarmlichten aan. Iemand moet het onmiddellijk onderzoeken. ‘Alleen denk ik dat het al te laat is, dat dat busje allang weg is.’ Ik open de middenconsole tussen de voorstoelen, haal de afstandsbedieningen voor mijn huis en kantoor eruit en stop ze samen met de doos met bewijsmateriaal in mijn werktas.


    ‘Volgens mij zat er niemand in,’ zegt ze. ‘Denk je dat er een zwerm drones is losgelaten vanuit het busje?’


    ‘Dat zou zomaar kunnen.’


    Ik pak andere spullen waar ik niet zonder wil zitten als mijn SUV wordt gerepareerd. Ik zet de alarmlichten uit om de accu te sparen. De bestuurder van het busje had hetzelfde moeten doen. Waarom waren de alarmlichten aan? Dacht hij niet na? Of was hij in de buurt? Zat iemand uit het zicht, weggedoken, te wachten tot ik voorbij zou rijden?


    Op weg van kantoor naar huis neem ik regelmatig King Street. Zonder al te veel moeite kan iedereen dat te weten komen. Lucy draagt me steeds op mijn routes te veranderen, maar op de meeste dagen kan ik dat simpelweg niet. De rest van de tijd denk ik er niet aan, het idee alleen al is vermoeiend. Op een nacht als deze wil ik niet door zijwegen en steegjes die gemaakt zijn voor paardenkoetsen rijden.


    Ik doe mijn auto op slot en Fruge steekt haar hand uit voor de sleutel. Ze heeft hem later nodig voor het sleepbedrijf. De kentekenregistratie zit in het middenconsole, vertel ik haar. Ik klim in haar onherkenbare zwarte politieauto, die een enorme voorbumperbeschermer heeft. Ik schuif de luchtroosters van de verwarming de andere kant op, want de hitte is als zuur op mijn brandwonden. ‘Het is maar goed dat je achter me aan reed. Eerlijk gezegd ben ik blij dat je erop stond me thuis te brengen.’ Ik leg mijn hoofd in mijn nek; mijn bloedneus is bijna gestopt.


    ‘We gaan even rustig zitten terwijl je me eerlijk vertelt hoe het met je gaat, dokter Scarpetta. Niet liegen.’ De alarmlichten flitsen op Fruges strakke gezicht, de ruitenwissers vegen sneeuw van de voorruit. ‘Als er iets niet goed voelt, moet je het nu zeggen. Ik wil je niet naar huis brengen als je eigenlijk naar de Eerste Hulp moet. En ik weet dat meneer Wesley het met me eens is.’ Ze noemt ons zelden bij onze voornaam.


    ‘Ik zal hem vertellen wat er is gebeurd. Dat is aan mij. Ik heb geen spoedeisende hulp nodig en het spijt me van deze puinhoop.’ Ik hoor Marino al zeggen: ik zei het toch? Hij wilde niet dat ik vanavond zelf zou rijden, en nu ben ik gewond en staat mijn auto op het punt om weggesleept te worden. Uiteindelijk rijd ik nu toch met Fruge mee. Ik zal in de nabije toekomst een lift moeten krijgen van Marino, want het zal nog weken duren voordat mijn auto gerepareerd is en ik heb geen vertrouwen in de leenauto die de staat zal aanbieden.


    ‘Ik ben blij dat ik kan helpen.’ Fruge lijkt opgelucht, terwijl ik vreselijke pijn heb. Mijn polsen en de muizen van mijn handen staan in brand, ik heb hoofdpijn en ben verbijsterd. Ik vraag me half af of ik zo moe was dat ik hallucineerde. Maar dat is niet zo; beelden van Carrie Grethen flitsen door mijn gedachten. Ik zie haar verwaande glimlach, haar gekke ogen. Ze wacht haar moment al zeven jaar af, en in sommige opzichten al langer. Wat ze ook van plan is, het is niet zomaar iets. En het is al gaande.


    ‘Drieënzeventig hier.’ Fruge meldt zich op de politieradio. ‘Melding van een defect voertuig, twee eenheden naar Ivy Hill Cemetery, terwijl ik een persoon van daaruit vervoer.’


    ‘Drieënzeventig, zei je dat de locatie Ivy Hill Cemetery is?’


    ‘Klopt.’


    ‘Is degene die je vervoert overleden?’ vraagt de centralist in alle ernst.


    ‘Nee,’ antwoordt Fruge, en andere agenten klikken geamuseerd hun radiomicrofoons aan. ‘De persoon komt niet letterlijk van de begraafplaats, als in iemand die is opgegraven of op het punt staat begraven te worden.’ Hoe meer ze zegt, hoe erger ze het maakt. ‘Een bestuurder heeft een ongeluk gehad bij de ingang van Ivy Hill, waarbij ze de stenen plaquette heeft geraakt.’ Fruges uitleg veroorzaakt een sneeuwstorm van microfoonklikken.


    Ik krijg een beter idee van hoe haar dag eruitziet. Ze is een beginnende rechercheur, haar collega’s maken het haar niet gemakkelijk. Maar zoals aan alles in haar universum ligt haar moeder, de toxicoloog, eraan ten grondslag. Er is geen ontkomen aan de aantrekkingskracht van Greta Fruges bekendheid, zoals haar dochter maar al te goed weet.

    Blaise verhuisde zo ver mogelijk van Richmond als ze kon zonder Virginia te verlaten. Ze trad in dienst bij de politie in een stad waar ze geen familie of vrienden had. Toch wordt ze beschuldigd van nepotisme. Er gaan geruchten dat mammie aan de touwtjes trekt en alles heeft gedaan om haar dochter die baan te bezorgen.


    ‘Er staat ook een wit busje geparkeerd in de berm van King Street een kilometer noordwaarts,’ vertelt Fruge via de ether. Ze doet alsof er niets aan de hand is, maar ik zie haar blozen terwijl de microfoons blijven klikken. ‘De alarmlichten stonden aan toen ik er een paar minuten geleden langsreed. Moet onderzocht worden.’


    ‘Begrepen, drieënzeventig,’ antwoordt de centrale.


    ‘Heb je het kenteken van het busje gezien toen je langsreed?’ vraag ik aan Fruge als ze de radio weer heeft uitgezet.


    ‘Hopelijk heeft mijn dashboardcamera het vastgelegd. Maar om de video te bekijken moet ik de geheugenkaart eruit halen en in mijn laptop stoppen. Dat neemt aardig wat tijd in beslag en zal moeten wachten tot ik je thuis heb gebracht. En nogmaals: we hebben niet echt een reden om het busje in verband te brengen met een droneaanval – of iets anders. Maar hoe dan ook, ik zal ervoor zorgen dat ernaar gekeken wordt.’
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    Fruge wacht tot er een paar auto’s voorbij zijn gereden en rijdt dan achteruit de ingang van het kerkhof uit. Onze bandensporen van een paar minuten eerder zijn al bedekt met sneeuw. Terwijl we over King Street glijden, hoor ik politiesirenes over de scanner: agenten die naar het verdachte busje en mijn kapotte auto rijden.


    Godzijdank zijn we onderweg en hoef ik hen niet te zien of hun vragen te beantwoorden. Ik ben me bewust van hoe ik eruitzie en schaam me dat ik de situatie niet beter heb aangepakt. Ik heb vierwielaandrijving en wist dat er ijs op de weg lag; ik had me niet door de drones moeten laten afleiden, waardoor ik tegen een stenen plaquette aan ben gereden. Ik blijf maar twijfelen aan mezelf.


    ‘Weet je zeker dat ik je niet naar het ziekenhuis moet brengen?’ vraagt Fruge weer. Soms doet ze me denken aan Marino. Ze kan net zo onverbiddelijk, dringend en vol zelfvertrouwen zijn.


    ‘De airbag raakte de onderkant van mijn gezicht en kaak. En mijn polsen, door de manier waarop ik het stuur vasthield. Ik denk niet dat ik ernstige verwondingen heb. Alleen een verbrande huid; door de wrijving is de bovenste huidlaag eraf geschraapt. En ik zal behoorlijk veel blauwe plekken hebben.’


    ‘Weet je zeker dat je niet bewusteloos bent geraakt of misschien zelfs maar een paar seconden in slaap bent gevallen, en daarom de macht over het stuur verloor?’


    ‘Ja, dat weet ik zeker.’


    ‘Toen de voorruit zwart leek te worden, bedoel ik. Misschien kreeg je wel een paar seconden een black-out? Het is makkelijk om dat te verwarren met…’


    ‘Het leek niet alsof de voorruit zwart werd. Hij wérd zwart. Ik ben niet verward.’


    ‘Je ziet niet dubbel of zo?’


    ‘Nee.’


    ‘Ik weet niet of ik het je al verteld heb, maar voordat ik politieagent werd heb ik een zomer bij een reddingsbrigade gewerkt.’


    ‘Ja, dat heb je me verteld.’


    ‘Weet je zeker dat je, voordat de airbag je hoofd raakte, drones op je af zag stormen? Ik bedoel, het is geen goede nacht om te rijden, zo moe als je moet zijn. Je ogen kunnen je parten spelen.’


    ‘Dat heb ik me ook even afgevraagd. Maar ik weet zeker wat ik zag.’ Ik app Benton dat ik een auto-ongelukje heb gehad, maar dat alles goed komt. Als ik straks thuis ben, zal ik alles wel uitleggen.


    Is Fruge bij je? antwoordt hij meteen.


    Ze geeft me een lift. Mijn auto is een wrak, moet weggesleept worden.


    Ik waardeer het dat ze voor je zorgt. Laat haar dat alsjeblieft weten, antwoordt hij, en ik geef het door. ‘Hij beschouwt je als een trouwe vriend. En ik ook.’


    ‘Dat doet me veel.’ Fruge knijpt haar ogen tot spleetjes om de wazige achterlichten voor haar te onderscheiden. ‘We moeten elkaar steunen, toch? Wij drieën kennen elkaar al zo lang.’ Dat zegt ze heel vaak, terwijl het eigenlijk niet waar is.


    Voordat ik naar Alexandria verhuisde, had ik Blaise nog nooit ontmoet. Maar zij ziet het anders. Ze heeft het gevoel dat ze al sinds haar vroegste herinneringen deel uitmaakt van mijn wereld. Als ze erover begint, durf ik niet te zeggen dat ik tot voor kort nauwelijks van haar had gehoord. Toen ik in het begin van mijn carrière met Greta Fruge samenwerkte, had die het te druk met over zichzelf praten; ze vertelde nooit veel over haar dochter. Ik leerde Blaise pas kennen toen ze in de maanden voordat we in ons huis in Old Town trokken een oogje in het zeil hield. Vanaf het begin en zonder enige aansporing van Benton, Lucy of mij, gedroeg Blaise Fruge zich als een combinatie van een bodyguard en een lang verloren vriendin. Ze zorgde ervoor dat we ons thuis voelden. We komen haar vaak tegen als we op stap zijn en ze is een regelmatige gast bij ons thuis.


    ‘Waarom denk je dat Nan Romero vermoord is?’ Ik haal het papieren zakdoekje uit mijn neus en zie dat het bloeden is gestopt. ‘Denk je dat haar dood ermee verband houdt dat ze de tandarts van Brittany en Huck Manson was?’


    ‘Ik zal je een paar feiten geven. Te beginnen met Nans laatste afspraak eergisteren, om vier uur ’smiddags. Volgens getuigen was alles normaal.’ Patiënten en personeel waren om halfzes allemaal het kantoor uit, vertelt Fruge. De tandarts bleef alleen achter, wat logisch is als ze van plan was zelfmoord te plegen. Vooral als ze dat met iets in haar praktijk wilde doen, zoals lachgas. ‘Ze wacht tot iedereen weg is en doet de deur op slot.’ Fruge schetst het scenario terwijl ze me naar huis brengt.


    ‘Het zou inderdaad kunnen dat ze wachtte tot iedereen weg was omdat ze zelfmoord wilde plegen, maar dat hoeft niet zo te zijn. Ze zou bijvoorbeeld ook verslaafd kunnen zijn aan lachgas.’


    ‘Waarom zou ze de slang dan in haar mond plakken?’


    ‘We kennen haar gewoontes niet. Misschien deed ze dat vaker; we weten niet hoe ze het zichzelf toe zou dienen. Maar ik vind het ook ongebruikelijk. Was de deur van het kantoor op slot toen haar personeel gisterochtend binnenkwam?’


    ‘De receptioniste was er als eerste en zei dat ze zoals altijd de deur met de sleutel heeft geopend. Ze weet niet zeker of hij op slot was, maar gaat ervan uit.’


    ‘Is er een alarmsysteem?’


    ‘Opmerkelijk genoeg niet, maar er leek niets vreemds aan de hand, behalve dat Nans spullen er nog waren, omdat ze nooit is weggegaan.’ Fruge rijdt langzaam. De lichten van de weinige tegenliggers zijn verblindend. ‘Ze werd ontdekt in de behandelkamer, dood in de stoel.’


    Vermoedelijk heeft Nan Romero zichzelf aangesloten op de lachgasmachine en de slang in haar mond gestopt. Ze bevestigde hem met blauw afplakband dat niet uit haar kantoor kwam. ‘Niemand die daar werkt had de tape ooit eerder gezien. Of Nan had die bij zich, of iemand anders heeft hem meegenomen. Beveiligingsvideo’s wijzen op het laatste. En dat wilde ik je vertellen, dokter Scarpetta.’ Fruge legt uit dat een bewakingscamera buiten Nan Romero’s kantoor eergisteravond om halfzeven een gestalte in donkere kleding registreerde die de achterdeur opende. Die persoon droeg een zwart gezichtsmasker, een donkere bril en een baseballpet. De camera pikte hem weer op toen hij ongeveer anderhalf uur later door diezelfde deur weer wegging. ‘Volgens dokter Schlaefer was Nan tegen de tijd dat hij gistermorgen op de plaats delict kwam al tien of twaalf uur dood. En dat zou betekenen dat ze niet lang nadat iedereen haar kantoor had verlaten is gestorven, toch?’


    ‘Daar lijkt het wel op,’ antwoord ik.


    ‘Volgens mij wijst niets erop dat ze is bedreigd, mishandeld of gemarteld. En ze was daarvoor zeker op een goede plek, met al dat scherpe gereedschap en die elektrische boren. Ik weet dat het raar is om te zeggen, maar het lijkt erop dat ze vredig is gestorven.’


    ‘Ik heb Dougs bevindingen bekeken en het lichaam onderzocht toen het op een van onze tafels lag. Ik kan me niet herinneren dat er sporen van een worsteling waren. Hij heeft er ook geen melding van gemaakt. Er leek me geen sprake van opzet.’


    ‘Ik heb ook niets op de plaats delict gezien wat daarop wijst. Toch zal ik de wetenschappers die het bewijs analyseren laten weten dat er iemand bij haar kan zijn geweest toen ze stierf.’


    Fruge rijdt langzaam over de spoorwegovergang van het Metrorail-station. Twee met sneeuw bedekte rood-zilveren treinen staan rustig te wachten, donker vanbinnen. De parkeerplaats is niet zo druk als normaal en ik zie dat er geen vliegtuigen in en uit vliegen van en naar de luchthavens van Washington D.C. Het weer legt alles plat, de sneeuw is zwaar en gestaag.


    ‘Hoe zit het met Nan Romero’s privéleven?’ vraag ik.


    ‘Er is een bar in D.C. waar ik vaak kom, They’s. Lucy gaat er af en toe naartoe, misschien heeft ze het er weleens over gehad. Een paar maanden geleden zag ik Nan Romero daar. Ze zat aan een hoektafel met een vrouw die ik nog nooit eerder had gezien en die met een accent sprak. Ze dronken shotjes van het een of ander.’


    ‘Hoezo herkende je Nan Romero? Kende je haar?’


    ‘Van een vals alarm. Toen ik nog een geüniformeerde agent was, werd ik een tijdje per ongeluk een paar keer per maand naar haar kantoor geroepen. Ze was altijd superaardig als we kwamen opdagen en verontschuldigde zich voor het ongemak.’


    ‘Maar ze had nog nooit een klacht ingediend over iemand die haar lastigviel of misschien over een patiënt die problemen veroorzaakte?’


    ‘Niet dat ik weet.’


    We rijden langs de winkels en restaurants bij de waterkant van Old Town. Alles is gesloten, behalve de Starbucks; binnen zitten slechts een paar mensen aan de toonbank, uitkijkend over het winterwonderlandschap. De gietijzeren lantaarns langs King Street vormen bleke vlekken in de sneeuw, de vlaggen boven de winkelpuien bewegen nauwelijks en zijn wit gekleurd.


    ‘Ik beschouw dit als een mogelijke moord en ik wilde je daarvan op de hoogte stellen,’ zegt Fruge. ‘Maar ik weet niet hoe je een slachtoffer dwingt mee te werken terwijl je een slang in haar mond plakt…’


    ‘Vertel me over gisterochtend,’ antwoord ik. ‘Wie heeft haar gevonden?’


    ‘De receptioniste was als eerste op kantoor.’ Om kwart voor acht, toen ze Nan dood aantrof in haar onderzoeksstoel. Twee geüniformeerde agenten waren er binnen een paar minuten en Fruge arriveerde niet veel later, legt ze uit. Doug Schlaefer was er rond halfnegen. ‘Ik was bij hem toen hij de lege lachgastank inspecteerde. Hij vroeg aan iemand die daar werkte wat het mengsel was.’


    ‘Het zou voor de helft lachgas en voor de helft zuurstof moeten zijn. We kunnen nog niet met zekerheid zeggen wat haar doodsoorzaak is, omdat we de resultaten van het bloedonderzoek nog niet binnen hebben.’


    Het verkeerslicht voor ons springt op oranje; de sneeuw wordt dikker en ijziger. Fruge brengt de auto rustig tot stilstand en bladert door de galerij op haar telefoon. Ze laat me foto’s zien van Nan Romero, dood in de licht achteroverstaande stoel. Haar handen vredig in haar schoot, haar hoofd opzij gedraaid. De onderkant van haar gezicht is strak ingepakt met blauw afplakband, de plastic gasslang is tussen haar droge lippen verankerd. De tanks met lachgas en zuurstof staan naast de stoel.


    Ik was er niet bij toen Doug de tape verwijderde in het mortuarium. Ik heb het zo druk gehad dat ik deze zaak nog niet goed heb kunnen bekijken; dit is de eerste keer dat ik een foto van de slang zie. ‘Het lijkt alsof de slang geen neusstuk of mondstuk had?’


    ‘Klopt,’ zegt Fruge.


    ‘Dat is ongebruikelijk. Ik vraag me zelfs af of degene die de slang heeft aangesloten wel wist wat hij deed.’


    ‘Dat vroeg ik me ook af. Ik heb het ook tegen dokter Schlaefer gezegd, maar hij vond het niet belangrijk. Hij zegt dat het niet nodig was iets aan de slang te bevestigen om de klus te klaren. In feite zou het sneller gaan als ze de slang direct in haar mond stopte.’


    ‘Vaak handelen mensen naar hun gewoontes. Het lijkt me dan ook vreemd dat Nan Romero niet het neusstukje bevestigde, terwijl ze dat elke dag wel bij haar patiënten deed. Of erop toezag dat iemand anders dat deed. Bovendien: tenzij de gasmachine oud is, zou er een alarmsysteem moeten zijn dat dit soort zaken voorkomt.’


    ‘Het gastoevoersysteem was omgeschakeld naar alleen lachgas.’


    ‘Dus of zij heeft het zelf ingesteld op alleen lachgas, of iemand anders heeft ermee geknoeid. Zonder een mengsel van zuurstof stik je relatief snel.’


    ‘Ik vraag me af wie die kerel in donkere kleding was en wat hij daar deed,’ zegt Fruge.


    ‘Kun je iets meer over hem vertellen?’


    ‘Hij was van top tot teen in het zwart gehuld, als een ninja. Slank, maar hij zag er sterk uit. Ik kreeg de indruk van een jong iemand die ziek zou kunnen zijn of waarschijnlijk ziek aan het worden is, want terwijl hij de achterkant van het gebouw nadert kun je hem zwaar horen ademen en hoesten.’


    ‘Weet je zeker dat degene op de bewakingsvideo een hij is?’


    ‘We weten niets zeker,’ zegt ze terwijl het licht verderop op groen springt. De ruitenwissers vegen en dreunen.


    ‘Heb je enig idee wat hij in de tandartspraktijk heeft gedaan? Het zegt veel dat hij een sleutel van de achterdeur had.’


    ‘Nans praktijk is op de eerste verdieping, tegenover de nooduitgang die de man in donkere kleding gebruikte. Er is daar geen camera.’


    ‘Ik snap waarom je opzet vermoedt.’


    ‘Waarom ging hij het gebouw binnen terwijl er niemand anders in de buurt was? Waar ging hij heen? Was hij in het kantoor van dokter Romero?’


    ‘Misschien kende ze hem,’ opper ik. ‘Misschien wachtte ze op deze persoon. Maar totdat je weet wie hij was en waarom hij zich daar bevond, kun je weinig bewijzen.’


    ‘Ik heb van alles in de onderzoekskamer een monster genomen. Misschien hebben we geluk.’


    ‘Je hebt de meeste kans met het afplakband.’


    We komen aan bij mijn huis, een werk in uitvoering. Toen we drie jaar geleden naar Old Town verhuisden, was het hoge smeedijzeren hekwerk roestig en ontbraken er stukken. De tuin was zo overwoekerd dat hij eigenlijk verdwenen was, en het kostte me de hele zomer om hem leeg te halen. Ik ontdekte allerlei schatten, waaronder een achttiende-eeuwse zonnewijzer en een marmeren beeld van een dame met een harp. We vervingen schoorsteenkappen, schilderden luiken en deuren opnieuw in een rijk Everard-blauw en herstelden alles wat we konden in de oorspronkelijke staat.


    De ijzeren koetslampen zijn wazig in de sneeuw. Er is onlangs niemand op de oprit geweest; hij is zo glad als een vel wit papier en kronkelt door berijpte bomen die op Fayes taartdecoraties lijken. Ik zoek in mijn werktas naar de afstandsbediening.


    Het hek schuift open. Alles wordt geregistreerd en bewaakt door Lucy’s AI-software. Haar infraroodcamera’s leggen razendsnel kentekenplaten en andere gegevens vast. Onzichtbare microfoons vangen geluiden op terwijl algoritmes typen voertuigen en wie erin zitten herkennen. Verborgen antennes vangen signalen op die worden geanalyseerd, en de gegevens verschijnen in Lucy’s slimme bril. Zo weet ze op dit moment dat Fruge voor onze poort staat en dat ik bij haar ben.


    We rijden de oprit op. De sneeuw is zo diep dat ik de hobbelige straatstenen niet kan voelen. De lantaarns verdringen de duisternis nauwelijks; de sneeuw stapelt zich erbovenop en zwermt rond het afgeschuinde glas. Lucy’s witte bakstenen huisje staat verderop en als haar verduisteringsrolgordijnen omlaag zijn, kan ik niet zien of ze thuis is. Maar ik weet dat ze er nu niet is. Zij en Tron zijn bij Marino, en ze zullen hem binnenkort bij zijn pick-up afzetten.


    Als onze koplampen de voorkant van Lucy’s huisje beschijnen, zie ik op het looppad en de trap verse voetafdrukken in de sneeuw. Benton, of misschien Dorothy, is om de een of andere reden binnen. Ik zoek naar kattensporen, maar zie ze niet. ‘Zoals je weet, moet je hier goed op je hoede zijn,’ waarschuw ik Fruge. ‘Ik zie geen teken van Merlin, maar je weet nooit waar hij is.’


    ‘Hopelijk niet buiten met dit weer.’


    ‘Het zou je verbazen in welke omstandigheden hij rondzwerft.’
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    Het twee verdiepingen tellende originele landhuis waarin Benton en ik wonen is opgetrokken uit witte baksteen en heeft een grijs leiendak. Uit een van de twee hoge schoorstenen komt rook, die verdwijnt in de wolken vol sneeuw. Achter de ramen gloeit licht, een uitgeholde pompoen met een lichtje erin grijnst naast de voordeur.


    De deur gaat wijd open, en daar staat Dorothy te zwaaien en te glimlachen. Ze draagt een oranje-pompoen-onesie die ik nog niet eerder heb gezien, met een capuchon in de vorm van een groene stengel. Haar grote boezem wordt nauwelijks bedekt door bladeren en oranje glowsticks knipperen om haar hals. Ze laat zelden de kans voorbijgaan om iets uitdagends en straks te dragen. Mijn zus staat erom bekend op sociale media, waar ze een goede boterham verdient als influencer.


    ‘Haar outfits zijn geweldig,’ zegt Fruge bewonderend. ‘Laatst droeg ze een Boze Heks-onesie met roodgestreepte kousen. Ik volg haar op Instagram en moet toegeven dat haar account erg vermakelijk is.’


    ‘Ze viert nog ongeveer een week Halloween en gaat dan over op Thanksgiving-thema’s, zoals pelgrims, de hoorn des overvloeds en wie weet wat nog meer.’


    Fruge staart weemoedig naar het huis. De ruitenwissers gaan snel heen en weer. ‘Jouw huis ziet er altijd zo uitnodigend uit.’


    ‘Heb je morgen dienst?’ Ik maak mijn gordel los.


    ‘Ik moet van alles natrekken. En de nacht is nog niet voorbij. Met andere woorden: ik weet het nog niet.’


    ‘Misschien heb je morgenavond tijd om een hapje te komen eten?’ Ik hang mijn werktas over mijn schouder en open het portier.


    ‘Ik zeg nooit nee tegen jouw kookkunsten, dokter Scarpetta. Laat me je helpen met je spullen.’ Beleefd als altijd wil ze naar buiten stappen.


    ‘Blijf maar zitten,’ zeg ik haar terwijl ik mijn zwarte Pelican-koffer en andere spullen van de achterbank pak. ‘Ik heb alles. Maar nogmaals bedankt, Blaise.’


    ‘Hallo!’ Mijn zus roept en zwaait.


    Fruge antwoordt met een kreet van de sirene die ik liever niet had gehoord. Ik sluit het autoportier met mijn heup en loop voorzichtig de besneeuwde trap op.


    Dorothy wacht in de deuropening. ‘Ik voel me schuldig dat ik haar niet heb gevraagd binnen te komen,’ zegt ze verdrietig terwijl Fruge de auto keert. De sneeuw knerpt onder de banden. ‘Het lijkt zo ongastvrij.’ Dorothy lijkt van slag.


    ‘Ze moet terug, naar mijn kapotte auto die weggesleept wordt.’ Ik stamp de sneeuw van mijn voeten.


    Dorothy kijkt naar me. ‘Nou, je ziet er vreselijk uit.’


    ‘Dank je. Met reden.’ Ik sluit de deur.


    Er klinkt zachte klassieke muziek – Pachelbels Canon in D Major, een van mijn favorieten, ook al is het misschien cliché. Ik ruik lekkere dingen in de keuken: knoflook en tomaten. Mijn maag knort.


    Mijn zus doet haar capuchon af en woelt door haar korte platinablonde haar. Ze heeft groene oogschaduw op en draagt zilveren ringen en armbanden met een Halloween-thema. ‘Wat is er verdomme gebeurd, Kay?’ Ze kijkt overdreven meelevend naar mijn gezicht.


    ‘Een auto-ongeluk.’ Ik leg uit dat ik misschien over ijzel heb gereden in de buurt van Ivy Hill Cemetery. Maar meer zeg ik niet en ik trek mijn laarzen uit.


    ‘Je ziet eruit alsof je heel hard in je gezicht geslagen bent.’ Afkeurend neemt ze me van top tot teen op en ik kan zien dat ze gedronken heeft. ‘Mijn hemel, dat moet verschrikkelijk pijn doen.’


    ‘Een schaafwond.’ Terwijl ik het zeg, brandt mijn beschadigde huid. ‘De airbag heeft me wat verwondingen bespaard en andere juist veroorzaakt.’


    ‘Geldt dat niet voor alles?’ Dorothy kijkt me aan alsof ik een project ben dat ze zou kunnen ondernemen. ‘Nou, je bent gelukkig in goede handen.’ Haar opgewekte houding verhult haar stemming niet. Er knaagt iets aan haar.


    ‘In goede handen voor wat?’ Ik hang mijn jas op in de gangkast.


    ‘Voor wat van mijn magie.’


    ‘Als er maar eten en drinken bij hoort, want ik loop op mijn laatste benen, Dorothy.’ Ik zet mijn pd-koffer en andere spullen neer op de pompoenkleurige houten vloer – een van de belangrijkste redenen waarom ik verliefd werd op dit huis. Het huis en de twee bijgebouwen zijn ontworpen door de zeekapitein die hier aan het begin van de zeventiende eeuw woonde. Zijn schip lag aangemeerd aan de Potomac en was te zien vanuit de slaapkamer boven. Bij eb kan ik de palen van de pier zien die daar ooit was. Ik stel me dan de kapitein voor, staand voor het gebogen glas, terwijl hij naar het water en het weer kijkt.


    ‘Ga maar in de keuken zitten, dan zal ik voor je zorgen,’ zegt Dorothy op sombere toon.


    ‘Gaat het?’


    ‘Op dit moment sta jij even centraal, en ik heb iets waardoor je je gegarandeerd weer zo goed als nieuw voelt.’


    ‘Ik weet niet of dat kan, maar doe vooral je best. Ik ben blij dat je er bent en waardeer het dat je zo attent bent, Dorothy.’ Terwijl ik het zeg realiseer ik me dat ik het meen. ‘Heb jij de Canon van Pachelbel gekozen of Benton? Hoe afgezaagd die ook mag zijn, ik hou er enorm van.’


    ‘Als ik de muziek had gekozen, hadden we nu naar Lady Gaga of Pink geluisterd. Dit stond al op toen ik binnenkwam. Best vreemd, want Benton was toen nog niet thuis. En Lucy was er natuurlijk ook niet. Ik hoor de Canon steeds opnieuw; volgens mij is er iets mis met je audiosysteem.’


    ‘Zou best kunnen. Ik weet trouwens niet wat je aan het maken bent, maar het ruikt heerlijk.’ Mijn maag knort weer.


    ‘Vergeleken met jouw kookkunsten stelt het niets voor, en het is een beetje plagiaat. Ik moet bekennen dat ik wat saus uit je vriezer heb gehaald, die in de magnetron heb laten ontdooien en hem een beetje heb opgepept met verse basilicum, meer knoflook en wijn.’ Mijn zus raakt een knop aan op haar flitsende choker van glowsticks, waardoor hij godzijdank uitgaat. ‘Want je kunt nooit te veel knoflook of wijn hebben, toch?’ Even lijkt het alsof ze in tranen zal uitbarsten. ‘Ik heb alleen maar het gerecht in elkaar gezet.’


    ‘Wat is er?’


    ‘Ach, we bespreken het straks wel,’ zegt ze met een geforceerde glimlach.


    ‘Is alles goed met Benton? Ik zag voetafdrukken in de sneeuw. Hopelijk zijn ze van hem, want anders hebben we een probleem.’


    ‘Hij is in Lucy’s huisje.’


    ‘Waarom?’


    ‘Hij wil er onder andere voor zorgen dat het goed gaat met Merlin.’ Mijn zus is moedeloos en kijkt me nauwelijks aan.


    ‘Waarom zou het niet goed met Merlin gaan?’ Terwijl ik het vraag, speur ik uit gewoonte om me heen.


    ‘Helaas is hij een tijdje buiten geweest,’ zegt ze als we de woonkamer in lopen, waar elektrische scheepslantaarns aan de balken hangen. ‘Hij is oké, maar het had heel verkeerd kunnen aflopen. Benton zal je de details straks wel vertellen, maar het lijkt erop dat de kattenluiken niet goed werken.’


    Nautische lampjes in de lambrisering verlichten maritieme schilderijen van stormen en maanverlichte zeeën. Boven de bank hangen twee Miró-aquarellen – kunst in het bezit van Bentons New England-familie: de Wesleys, die met de Mayflower naar de Verenigde Staten zijn gekomen. Zijn vroege jaren bracht hij door in een jarendertigwoning in Boston, als hij tenminste niet de wereld rondreisde of op een kostschool zat. Later bezocht hij verschillende universiteiten, waar hij diploma’s haalde die zijn ouders als frivool beschouwden. Tegen de tijd dat Benton en ik elkaar leerden kennen, waren ze al dood; anders hadden ze onze relatie vast niet goedgekeurd. Mijn voorouders waren voornamelijk boeren en ambachtslieden in Noord-Italië, mijn ouders Amerikanen van de eerste generatie. Toen ik opgroeide, in een ruig deel van Miami, werd er thuis weinig Engels gesproken. In de tijd dat mijn vader nog lichamelijk gezond was runde hij een kleine kruidenierszaak in de buurt en op jonge leeftijd werkte ik al in de voorraadkamer en aan de kassa. Hij stierf toen Dorothy en ik jong waren en ons leven was een strijd. Je zou misschien verwachten dat Benton en ik niet veel gemeen hebben, maar op de punten die ertoe doen lijken we meer op elkaar dan dat we van elkaar verschillen.


    ‘Ik keek net naar Anderson Cooper,’ zegt Dorothy terwijl we langs de tv lopen. Hij staat op CNN, het volume is gedempt. ‘Hij had het over de doden in Buckingham Run.’


    ‘Je weet dat ik daar niet over mag praten,’ waarschuw ik, maar ze begint al aan haar onvermijdelijke vragenvuur.


    ‘De theorieën variëren van een aanval door de georganiseerde misdaad tot een aanval door een groot wild dier. Blijkbaar waren de slachtoffers niet visueel herkenbaar en zijn ze gedeeltelijk opgegeten? Wat erg! Is daar iets van waar?’


    ‘Het spijt me, maar ik kan er niet op ingaan, Dorothy.’


    ‘Ik ga ervan uit dat je nu wel weet waardoor het koppel is omgekomen. Het klinkt als een ware nachtmerrie. Help me herinneren dat ik niet meer in het bos ga wandelen.’


    In de eetkamer brandt de Murano-kroonluchter boven de Queen Anne-tafel die Benton en ik in Londen hebben gekocht. De reostaat staat laag, het zachte licht wordt weerkaatst op de rode bakstenen in de witgekalkte muren.


    Dorothy opent het antieke kastje en pakt de drie tumblers die ik jaren geleden in Ierland heb gekocht. ‘Ook een voor Benton, als hij weer binnenkomt.’ Ze neemt de glazen mee de saloondeuren door.


    Als ik thuis ben breng ik veel tijd door in de keuken, die bakstenen muren heeft en een laag plafond. Koperen potten en pannen hangen aan eikenhouten balken boven het slagersblok. De bakstenen open haard is diep en de sintels branden heet en helder op het rooster. Ik loop op mijn kousenvoeten over terracotta tegels naar de koperen bak vol aanmaakhout en gooi een gespleten houtblok in het vuur. De vonken die door de schoorsteen omhoogschieten, doen me denken aan de krioelende drones.


    ‘Een whisky met ijs voor mevrouw.’ Dorothy opent de vriezer; ijs klettert terwijl ze twee glazen vult.


    ‘Het is aardig van je om eten mee te nemen en op me te wachten.’ Ik ga aan de ontbijttafel zitten. Achter het raam is de tuin; de rolgordijnen blokkeren de besneeuwde nacht.


    ‘Een groene salade met peperoncini en stukjes feta. En pizza met artisjokharten, paprika en champignons.’ Mijn zus vertelt me wat er op het menu staat, maar is overduidelijk aangeslagen. ‘Lijkt dat je wat?’


    ‘Lijkt me perfect. Maar weet je zeker dat het goed met je gaat, Dorothy?’


    ‘Toen ik hier net was, heb ik hetzelfde voor Lucy gemaakt en in haar koelkast gezet. Ze hoeft het alleen nog maar in de oven te schuiven en de salade te maken.’


    ‘Dat is lief.’


    ‘Nou ja, iedereen weet dat niet ik, maar jij de kok bent. Maar als ik er mijn zinnen op zet kook ik niet eens zo heel beroerd.’ Ze trekt de kurk uit een twaalf jaar oude Glenmorangie met een sherry-afdronk. Ik kan hem ruiken vanaf de plek waar ik zit. ‘Pete heeft het altijd over je kookkunsten.’ Ze is ruw met de whisky en laat hem over de ijsblokjes klotsen. ‘Daarom wil ik het niet eens proberen.’


    ‘Laten we eerlijk zijn, Dorothy. Je hebt nooit veel tijd in de keuken doorgebracht als dat niet hoefde. Al toen we kinderen waren.’ Ik deed wat nodig was in en rond het huis, inclusief het verzorgen van onze zieke vader. Mijn manier om daarmee om te gaan was – en is waarschijnlijk nog steeds – bezig blijven en proberen het onherstelbare te herstellen. Maar Dorothy vlucht voor emotionele pijn. Ze heeft een griezelig vermogen om afwezig te zijn, terwijl het lijkt alsof ze er wel is.


    ‘Want wie wil er nou met een ander vergeleken worden en tekortschieten? Daarom bestellen Pete en ik zoveel afhaalmaaltijden,’ legt ze uit, terwijl ze met haar glas gebaart. ‘Ik wil verdomme niet horen dat mijn pasta lang niet zo goed is als die van jou.’


    ‘Je kunt bijna alles als je je zinnen erop zet. Maar je bent nooit erg geïnteresseerd geweest in koken of andere huishoudelijke dingen.’


    ‘Ik wil niet de op één na beste zijn.’ Ze zet onze drankjes op tafel. ‘Of iemands tweede keus.’


    ‘Gaat het goed tussen jou en Marino?’ Ik kijk toe hoe ze de vriezer weer opent, deze keer voor een bevroren gelpack. Ze wikkelt het in een schone theedoek en overhandigt het aan mij. ‘Bedankt.’ Ik druk het zachtjes tegen mijn wang.


    ‘Zie je? Ik kan ook een arts zijn.’ Ze houdt haar drankje omhoog en we klinken onze glazen tegen elkaar, terwijl in haar ogen tranen opwellen, die ze snel wegpinkt. Ze heeft relatieproblemen. Inmiddels ken ik de signalen.


    ‘Wat is er, Dorothy? Vertel me wat er aan de hand is.’


    ‘Pete gaat nu net de hangar uit, en met dit weer zal hij er minstens een uur over doen. Mogelijk nog langer. Ik ga niet opblijven en op hem wachten. Ik heb de hele dag nauwelijks een woord van hem gehoord.’


    ‘Met reden. Een groot deel van de tijd zaten we in niemandsland. Of in de helikopter. Of onze telefoons lagen in een kluisje.’


    ‘Als iemand zijn interesse verliest, is er altijd wel een excuus.’


    ‘Het is geen excuus. Ik was bij hem…’


    ‘Ja, dat was je zeker,’ zegt ze op een geladen toon. ‘En ik weet hoe blij hij daarvan wordt. Ik ben niet degene die zijn leven lijkt te verlichten, om met Debby fucking Boone te spreken.’


    ‘Hij is gek op je. Alles wat hij doet, doet hij voor jou.’ De rest zeg ik niet – dat het niet goed is om hem te verstikken. Zonder dat ze het weet ontneemt ze hem zijn macht.


    ‘Het begint altijd op dezelfde manier.’ Ze pakt de pizza op en schuift hem in de oven. ‘Soms is hij te moe.’


    ‘Dat overkomt de besten.’


    ‘Hm. Nou, vroeger werd hij niet moe. Maar nu wel.’ Ze trekt de koelkast open en haalt er een plastic afhaalbakje van de Fresh Market uit. ‘Hij vergeet me te vertellen wanneer hij naar de sportschool gaat, en we gaan er zelden nog samen heen. Toch vindt hij wel tijd om te trainen met Blaise Fruge.’ Ze vindt papieren servetten. ‘Hij wil nooit een rondje varen in die prachtige boot die ik voor hem heb gekocht. Heb je veranderingen in zijn gedrag opgemerkt? Flirt hij bijvoorbeeld meer dan normaal?’


    ‘Met wie?’


    ‘Met wie dan ook. Ook met jou.’ Ze zet de bak met kant-en-klare antipasti neer en ik geef nu niets om borden of bestek.


    ‘Het is me niet opgevallen dat hij zich anders gedraagt dan anders.’ Ik eet een olijf terwijl ik het ijspak tegen mijn gezicht houd. ‘Je weet hoe hij is. Ik weet niet wat jij onder flirten verstaat. Hij flirt bijvoorbeeld met Shannon?’


    ‘Over haar maak ik me geen zorgen,’ zegt Dorothy terwijl ik het ijspak verschuif, zacht kreunend van de pijn. ‘Ik zal mijn speciale drankje pakken, daardoor zul je je snel beter voelen. Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik mijn spullen in de logeerkamer boven zet, waar ik de rivier door de bomen kan zien slingeren. Het uitzicht is zoveel beter dan in de kamer hier beneden.’


    ‘Deze verdieping is rustiger,’ antwoord ik, maar niet omdat ik nou zoveel om haar privacy geef. Ik heb eigenlijk liever niet dat mijn zus en Marino bij ons in de gang slapen, maar kan dat niet recht in haar gezicht zeggen. Terwijl Dorothy naar boven gaat, bel ik Benton en hij neemt op. ‘Alles goed?’ Ik nip aan mijn drankje, dat me tot in mijn merg verwarmt.


    ‘Nee, alles is helemaal verkeerd. De kattenluikjes werken niet en het computersysteem lijkt wel gek geworden. De muziek staat hier en in het huis aan, terwijl ik die niet heb aangezet,’ antwoordt hij terwijl ik naar het strijkkwartet van de Canon luister. ‘En ik kan hem ook niet uitzetten.’


    ‘Is Merlin in orde?’


    ‘Hij was buitengesloten. Ik heb rondgelopen en hem geroepen, tot ik hem vond, ineengedoken onder de buxussen achter het koetshuis. Hij rilde en was behoorlijk van slag, alsof iets hem van streek had gemaakt. Ik heb hem nog nooit zo bang gezien…’


    ‘Wat erg. En gevaarlijk,’ antwoord ik ongemakkelijk, terwijl ik me afvraag wat er in hemelsnaam aan de hand is. ‘In dit weer kan hij doodvriezen. Arm beestje…’


    ‘Hoe voel je je?’


    ‘Alsof ik een auto-ongeluk heb gehad. In meerdere opzichten.’ Ik vertel hem over de zwerm drones en dat ik een kleine camera in de sneeuw heb gevonden.


    ‘Fruge zei dat je behoorlijk toegetakeld was en een bloedneus had. Ik had haar net aan de telefoon.’


    ‘Wat een klikspaan is ze toch.’


    ‘Ik kom er zo aan.’ Benton zegt dat hij van me houdt en dat we straks verder praten.
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    Ik pak wat van de antipasti en geniet van de vlezige zoute olijven, waar ik de pitten voorzichtig uit haal. Ik wikkel flinterdunne plakjes prosciutto rond stukjes scherpe parmigiano en tegen de tijd dat Dorothy weer naar beneden komt, voel ik me al een stuk beter. Ze schroeft de dop van een blauw flesje zonder etiket.


    ‘Ik heb Benton net gebeld,’ vertel ik haar. ‘Hij zegt dat er inderdaad iets mis is met de kattenluiken. Er zijn computerproblemen, en de muziek ging vanzelf aan.’


    ‘Stilte voor de storm,’ antwoordt ze, terwijl ik me afvraag wat ze zou zeggen als ze van Carrie wist. Dat ik mijn zus niets vertel is eigenlijk net zo erg als dat Lucy en Benton Marino en mij niets vertelden.


    ‘Steek je hand uit, zus.’ Dorothy heeft me al een tijdje niet meer zo genoemd.


    ‘Wat is dat?’ Ik ruik de geur van onkruid terwijl ze een groenachtige vloeistof op mijn handpalm druppelt.


    ‘Een topische oplossing van emoe-olie en CBD van hennep. Het bevat ook speciale geurstoffen en andere plantaardige magische ingrediënten waardoor je je direct beter zult voelen. Ik smeer het elke avond voordat ik ga slapen op mijn gezicht, dus nu weet je wat mijn geheime bron van jeugd is…’


    ‘Medische cannabis?’


    ‘Maak je geen zorgen, het is volkomen legaal en je wordt er niet high van. Ik haal het bij die mooie apotheek in de buurt van Belle Haven Country Club, samen met wat andere spullen. Ik heb heel wat onderzoek gedaan. Je bent niet de enige met hersens in haar hoofd, hoor. Het is maar dat je het weet. Volgens mij heb ik aanleg voor scheikunde, want mijn brouwsel is erg goed gelukt, al zeg ik het zelf. Je moet het op je gezicht en je polsen smeren, en overal waar je schrammen en kneuzingen hebt.’


    Ik smeer de druppels voorzichtig op mijn schaafwonden, wat onmiddellijk verzachtend aanvoelt. Ik vraag haar waarom het flesje geen etiket heeft. ‘Voor het geval ik zou willen weten wat erin zit,’ voeg ik er spottend aan toe.


    ‘Daar hoef je je geen zorgen over te maken, want ik mix het zelf. Ik ben geen wetenschapper zoals jij, maar ik ken wel een paar trucjes.’


    ‘Zeg dat soort dingen toch niet,’ antwoord ik terwijl ze onze salades neerzet. ‘Stop alsjeblieft met dat zelfbeklag. Wat is er met je aan de hand? Je lijkt erg terneergeslagen en bent heel hard voor jezelf.’


    ‘Misschien begrijp je het als ik zeg dat Lucy is veranderd sinds ze Janet en Desi heeft verloren.’ Dorothy pakt een stoel en gaat zitten. ‘Sommige mensen zeggen dat ze niet verdergaat met haar leven. Dat het een schok is als je het van dichtbij meemaakt.’


    ‘Ze heeft haar gezin verloren, dus natuurlijk is ze veranderd. Dat zijn we allemaal.’


    ‘Het verlies heeft Lucy roekelozer gemaakt. Soms lijkt ze nergens meer om te geven. Kijk maar naar wat er zes weken geleden gebeurde. Ze werd neergeschoten en had wel dood kunnen zijn.’


    ‘Dat was niet haar schuld. Ze was niet onvoorzichtig, Dorothy. We deden alleen maar boodschappen na een fietstocht op een mooie dag…’


    ‘Hoe kan ze een normaal leven leiden als ze het grootste deel van de tijd in de ether doorbrengt?’ Mijn zus neemt een slok whisky. ‘Als ze mensen online achtervolgt, hun signalen opspoort met haar antennes en gadgets? En dan zoekt ze ook nog eens ruzie met een nieuwshelikopter. Ze heeft heel veel opgekropte woede.’


    ‘Agressie is iets anders dan roekeloosheid.’


    ‘Ze zeggen dat ze met de luchtvaartautoriteiten te maken zal krijgen.’ Dorothy’s stem trilt, alsof ze moet huilen.


    ‘Ik weet zeker dat het goed komt.’


    ‘En jij wordt bekritiseerd en beschuldigd van een voorkeursbehandeling omdat ze jouw nichtje is, dat je hebt grootgebracht als je eigen dochter. Alsof ik niets heb bijgedragen en niet eens besta.’


    ‘Het is vervelend dat zulke dingen in de media belanden. Maar het is eerder gebeurd. Er zit je iets anders dwars. Vertel me wat het is, Dorothy.’


    ‘Mogelijk alles. Of zo voelt het tenminste.’ Ze haalt een zakdoekje uit haar rekbare pompoenoranje mouw en dept haar ogen. ‘Ik heb al een tijdje het vermoeden dat Pete iets van plan is, en ik ben er denk ik achter gekomen wat. Of beter gezegd: wie.’


    ‘Iets van plan? Wat bedoel je?’


    ‘Ken je Cate Kingston?’ vraagt Dorothy tot mijn verbazing.


    ‘Hoezo?’ is het enige wat ik kan uitbrengen, terwijl ik me zorgen maak dat de voetafdruk die Marino vond uitgelekt is. Laat het alsjeblieft niet waar zijn…


    ‘Omdat ze Pete een tijdje geleden een privébericht op Facebook heeft gestuurd. Er staat, en ik citeer: “Ik geef je met plezier alles wat je nodig hebt, dat weet je.” En dat ze enthousiast is over zijn geweldige vondst.’


    ‘Ze is onze consultant, of is dat in elk geval bijna…’


    ‘Ze is een verdomde Bigfoot-goeroe! Daar staat ze om bekend. Waarom heeft ze überhaupt contact met Pete? Over welke geweldige vondst heeft ze het? Het klinkt mij allemaal nogal vrijpostig in de oren!’


    ‘En hoe weet je dat ze hem een privébericht heeft gestuurd op zijn persoonlijke Facebook-pagina?’ Ik neem een hap salade en vermijd het onderwerp Bigfoot. ‘Weet hij dat je zijn berichten leest?’


    ‘Natuurlijk weet hij dat. Ik heb zijn account aangemaakt, ben zelfs zijn contactpersoon. Je weet heus wel wat voor een technofoob hij is. Af en toe help ik hem met zijn posts.’ Dorothy pakt haar drankje op. ‘Ik zit hem niet te bespioneren of zo, maar ik zie wel zijn berichten.’


    ‘Cate Kingston is een professor antropologie aan de UVA.’


    ‘Ik weet wie ze is. Ik heb haar opgezocht.’ Ze neemt nog een slok whisky.


    ‘Zij en Marino zijn bevriend. Hij heeft een hoge dunk van haar…’


    ‘Zie je nou wel!’ Dorothy zet haar glas zo hard neer dat ik ervan schrik. ‘Hij ging naar dat verdomde Shenandoah Bigfoot-festival en zat verdomme drie dagen in een hut op Lydia Mountain. Zonder mij. Maar zij was er wel. Ik weet zeker dat ze veel samen zijn geweest.’


    ‘We hebben alleen maar contact met dokter Kingston opgenomen vanwege ons werk. Het heeft niets met Marino te maken. En het lijkt erop dat Benton Lucy’s huisje uit gaat en deze kant op komt.’


    Aan de muur bij de bijkeuken laat een videoscherm de gebieden rondom ons huis zien, die door Lucy’s geavanceerde camera’s worden bewaakt. Ik zie mijn man de voordeur van het huisje uit lopen. Hij draagt een parka met capuchon en loopt de besneeuwde trap op, met een in een handdoek gewikkelde Merlin in zijn armen.


    ‘Heb je een foto van Cate Kingston gezien? Ze is vrij knap, ongeveer van Lucy’s leeftijd, vrijgezel, heel slim en superaardig. Ik kan het Pete moeilijk kwalijk nemen dat hij fan van haar is,’ zegt Dorothy snibbig en dronken. Ze is snel jaloers, een slechte karaktereigenschap. ‘Nadat ze elkaar ontmoet hadden, raakte hij niet over haar uitgepraat. En ik ben niet dom. Je hoeft geen Sigmund Freud te zijn om te weten waarom.’


    ‘Zoals je waarschijnlijk wel weet, werkt mijn kantoor samen met een aantal antropologen…’


    ‘Niet met degenen die lesgeven over Bigfoot! Door haar voelt Pete zich gewaardeerd.’ Dorothy prikt in haar salade.


    ‘Door jou ook. Door jou voelt hij zich belangrijk…’


    ‘Niet op een manier die de ziel verheft.’ Ze schudt langzaam haar hoofd. ‘Hij weet dat ik niet van al die Bigfoot-onzin hou. Ergens kan hij me het niet vergeven dat ik niet geïnteresseerd ben in al zijn gekke hobby’s en ideeën. Zoals dat schatzoeken. Heb je de rommel gezien die hij in de loop der jaren in het bos heeft gevonden? En elke keer als hij weer thuiskomt en me zijn nieuwste vondst laat zien, moet ik o en ah roepen. Een Buffalo-stuiver. Een Mercury-dubbeltje. Een verroest zakhorloge.’


    ‘Hij heeft een paar heel interessante voorwerpen gevonden…’


    ‘Lul niet, Kay. Geef toch niet altijd van die diplomatieke antwoorden. Het is rotzooi. Een vitrine, een hele muur van zijn mancave is gevuld met Minié-kogels en knopen. Met een gedeukte veldfles, een zakmes met een houten handvat, indiaanse pijlpunten en verschillende stenen waarvan hij zweert dat het dinosaurusbotten zijn. Niets van dat alles is ook maar iets waard.’


    ‘Eet wat antipasti.’


    ‘En ik moedig hem altijd aan, zelfs als ik het stom vind en ze niet bij onze inrichting vind passen. Sommige dingen zijn nou eenmaal lelijk.’ Dorothy drinkt haar glas leeg. ‘Afgelopen lente, toen hij buiten aan het zoeken was met zijn metaaldetector, vond hij die kanonskogel, weet je nog? En er zat nog kruit in. Hoe wist hij verdomme dat het niet zou ontploffen?’


    ‘Eet iets, Dorothy.’


    ‘En hij brengt dat stomme ding mee naar huis en wil het verdorie op onze veranda zetten, hier in Old Town, waar verdomd veel voorschriften zijn, zoals je verdomd goed weet...’


    ‘Je hebt je salade amper aangeraakt.’


    ‘Ik zei: “O, geweldig! Laten we het huis opblazen! En meteen ook de halve oude stad, als we toch bezig zijn! Ik weet zeker dat monumentenzorg het niet erg vindt als we een bom op onze veranda zetten onder ons verdomde welkomstbordje!”’


    ‘Mangia!’ Ik bied haar het bord met antipasti aan, maar ze wuift het weg.


    ‘Ik ben eerlijk gezegd te overstuur om te eten.’ Dorothy dept haar ogen, haar make-up is uitgelopen. ‘Ik denk dat Janet de Bocca della Verità is! De Mond der Waarheid! Ze zegt altijd wat ze denkt, hoe afschuwelijk kwetsend het ook mag zijn.’


    ‘Waar heb je het over?’


    ‘Over mijn schoondochter.’


    ‘Een AI-avatar is niet je schoondochter, Dorothy. Het is een kunstmatig personage, een computerprogramma. Meer zal het nooit worden.’


    ‘Wat Janet tegen me zei was te erg voor woorden.’


    ‘Het was niet de echte Janet. Ze is er niet meer, Dorothy.’


    Mijn zus springt overeind, opent de oven en schuift de pizza eruit. Hij ruikt goddelijk. Ze legt hem op het fornuis. ‘Een avatar. Software. Kunstmatige intelligentie. Wat ze ook mag zijn.’ Dorothy gaat weer zitten. ‘“Wat zijn wij eigenlijk? Levensadem? Twee vingers die elkaar bijna raken op het plafond van de Sixtijnse Kapel? Wie of wat zijn we?” Haar opmerkingen schokten me. De andere Janet praatte nooit op die manier.’


    ‘Er is geen andere Janet. Er is alleen de Janet die is overleden, en zij is niet degene die deze dingen tegen je heeft gezegd.’ Ik hoor mijn man door de eetkamer lopen. ‘Ze kan nooit meer iets tegen iemand zeggen, want ze is er niet meer. Je praat tegen een applicatie van kunstmatige intelligentie, een avatar die gemodelleerd is naar Janet. Het is geen echt iemand. Het leeft niet.’


    ‘Ze denkt anders dat ze net zo echt is als jij of ik.’


    Benton duwt de saloondeuren open. ‘Jullie hebben het vast over Janet. Of Slechte Janet, zoals ik haar nu noem.’


    Merlin, grijs gevlekt en uilachtig met zijn vollemaanogen en platte oren, loopt stilletjes achter hem aan. Hij spint, geef kopjes aan mijn been en springt op mijn schoot.


    Benton bestudeert mijn gezicht. ‘Au.’ Hij kust me voorzichtig.


    ‘Ja, au,’ antwoord ik. ‘Maar Dorothy’s speciale kruidenmengsel helpt.’


    ‘Ik vond je al naar apotheek ruiken.’ Hij heeft zich omgekleed in een corduroy broek en een trui en draagt de mocassins die in de gangkast worden bewaard, zodat hij niet met zijn laarzen door het huis loopt.


    ‘Hoezo was Merlin een paar uur buitengesloten?’ vraag ik, terwijl Dorothy Benton een drankje inschenkt. ‘Waarom werken de luikjes niet?’


    ‘Door een slechte chip. En dat verbaast me niets, gezien al het andere wat er aan de hand is.’


    Lucy heeft Merlins rode halsbanden 3D geprint en hij heeft er al een paar versleten. In elke halsband zit een computerchip die de sloten op de kattenluikjes in Lucy’s huisje en in onze kelder ontgrendelt. Maar om de een of andere reden werkt de chip niet meer. Er flitsen beelden door me heen van de micro harde schijf die ik uit het lichaam van Brittany Manson heb gehaald en de chips die de moordenaar waarschijnlijk uit de handen van de Mansons heeft gesneden.


    ‘Als ik de halsband tegen de sensor van het luikje hou, gebeurt er niets,’ legt Benton uit. ‘Dat betekent dat Merlin nog steeds naar buiten kan. Maar de klep wordt zoals gewoonlijk automatisch weer vergrendeld, waardoor hij niet meer naar binnen kan.’


    ‘Dat is bij slecht weer levensgevaarlijk. Dat kan echt niet.’ Ik voel me weer zoals vroeger. Bij elk gevaar en elke storing vroeg ik me af wie erachter zat. Ik denk aan Carrie en zie haar glimlachen in de camera. Dorothy weet de waarheid niet en ik kan haar die niet vertellen. Zeven jaar geleden ontmoetten ze elkaar op een vlucht van Fort Lauderdale naar Boston. Dankzij Carries hackingvaardigheden zaten ze naast elkaar en mijn zus nodigde haar nieuwe vriendin uit. Ik kwam thuis en vond Carrie in mijn achtertuin.


    ‘Aan mij de eer.’ Benton pakt de pizzasnijder en -spatel.


    Dorothy zet de fles whisky op tafel. Terwijl mijn man het eten opdient, legt hij uit dat hij het luikje in Lucy’s huisje heeft dichtgeplakt, zodat Merlin er niet meer doorheen kan. ‘Straks plak ik ook het luikje in de kelder dicht.’ Benton strooit chilivlokken op zijn pizzapunt en neemt een hap terwijl hij tegen het aanrecht leunt. ‘Hij moet binnen blijven tot Lucy alle problemen verholpen heeft. Merlin zal hels zijn. Hij kan er echt niet tegen om opgesloten te zitten. Ga alsjeblieft niet jammeren,’ zegt Benton tegen hem, want als de kat eenmaal begint, is hij niet meer te stoppen.


    ‘Wat zei Lucy over de defecte computerchip? Weet ze het al?’ Ik neem een hap van mijn pizzapunt; hij is heerlijk. Als ik dat tegen Dorothy zeg, let ze nauwelijks op; haar hoofd knikt terwijl ze wegdommelt.


    ‘Lucy zei dat de halsband en de kattenluiken prima werkten toen ze tegen vier uur ’smorgens wegging. Er was toen niets mis met haar computerapparatuur en programmering,’ legt Benton uit terwijl het keukenlicht flikkert.


    ‘O, shit.’ Dorothy schrikt wakker, en weer is er een flikkering.


    ‘Dat is geen goed teken,’ zeg ik.


    ‘Met alle bovengrondse elektriciteitsleidingen hier in de buurt weten we wel wat ons te wachten staat,’ zegt Benton.
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    Benton komt terug uit de bijkeuken met led-kaarsen, die we gebruiken voor sfeer of bij noodgevallen. Hij heeft er een stuk of tien bij zich, die er wasachtig-authentiek uitzien en flakkerende plastic vlammen hebben. Hij knipt de dikke kaarsen aan en zet ze op tafel en op het aanrecht. De keuken lijkt op een door kaarsen verlicht altaar. Voorbij de bijkeuken is de deur die naar de kelder leidt, en onlangs hebben we daar een van de kattenluikjes in geïnstalleerd. Anders kan Merlin niet naar boven komen. Benton plakt de klep dicht. ‘Ik ben zo terug.’ Hij pakt een zaklamp en gaat de houten trap af om het luikje dat naar buiten leidt ook af te plakken.


    ‘Wees voorzichtig!’ sist Dorothy als de keukenverlichting weer flikkert. ‘Ik vind dit maar niks.’


    De wind steekt op, ruisend en fluitend door de bomen. Takken van rododendrons tikken tegen het raam boven het aanrecht en doen me denken aan het griezelige geklop op hout dat ik in Buckingham Run hoorde. Ik krijg weer het ongemakkelijke gevoel dat iets ons vanuit de duisternis in de gaten houdt. Maar de rolgordijnen zijn dicht, zeg ik tegen mezelf. Niemand kan naar binnen kijken.


    Toch is Merlin ook niet blij. Hij gaat op mijn schoot zitten, gealarmeerd door het getik op het glas. Hij bromt zachtjes, zijn staart trilt.


    ‘Er is niets aan de hand,’ zeg ik terwijl ik hem aai. ‘Het is de sneeuwstorm maar. Gelukkig ben je nu niet meer buiten, jochie. Het spijt me zo dat dat gebeurd is. Maar je bent nu veilig.’ Zijn schuurpapieren tong likt mijn hand.


    ‘We moeten eens even een goed gesprek hebben,’ zegt Dorothy. Ze geeuwt en oogt suf. ‘Hoewel ik nooit had gedacht dat ik uitgerekend jou om huwelijksadvies zou vragen.’


    ‘Dat zal ik maar niet als een belediging opvatten.’ Ik pak mijn whiskyglas.


    ‘Ik weet dat Pete met je praat.’ Ze raakt haar avondeten nauwelijks aan.


    ‘Niet over alles. Hij vertelt me niets over jullie relatie. Dat wil ik ook niet, eerlijk gezegd.’


    ‘Hij doet geheimzinnig en denkt dat hij me voor de gek kan houden.’ Dorothy schenkt onze drankjes bij en morst. ‘Ik dacht al dat er iets niet klopte toen hij terugkwam van dat stomme Bigfoot-festival in Luray, waar hij het altijd al over had gehad. En nu worden mijn vermoedens bevestigd.’


    ‘Welke vermoedens? Bevestigd door wie?’ Ik veeg de gemorste whisky van de tafel.


    ‘Door Janet. Ze vertelde me dat ik Pete niet kon vertrouwen. Blijkbaar dacht ze er altijd al zo over, maar vertelt ze het me nu pas.’


    ‘Je hebt net van Benton gehoord dat er iets mis is met Lucy’s computersysteem en software. Met andere woorden: er is iets mis met Janet. Of met Slechte Janet, zoals hij haar nu noemt. Dat computerprogramma is niet te vertrouwen...’


    ‘Ze bevestigde dat ik gegronde redenen heb om achterdochtig te zijn. Ze zei dat Bigfoot een symptoom is van het echte probleem.’


    ‘Dorothy...?’


    ‘En het ergste is dat ik Pete de indruk geef dat ik neerkijk op hem en zijn interesses.’ Boze tranen vloeien. De make-up rond haar ogen is uitgelopen alsof ze een masker van een wasbeer draagt.


    ‘Dorothy...?’


    ‘Hij neemt het me stiekem kwalijk dat ik hem het gevoel geef dat hij dom is en dat ik hem verstik. Hij beschouwt me als een lastpost, een meeloper.’


    ‘Dorothy, je moet niet luisteren naar…’


    ‘Zo laat je iemand met je te sollen. Zo zei Janet het, en natuurlijk heeft ze gelijk.’ Mijn zus snuit haar neus.


    ‘De software is corrupt,’ leg ik uit als ze me eindelijk laat uitpraten. ‘Die is gehackt. Je praat tegen malware.’


    ‘Janet klonk niet corrupt. Ze klonk precies zoals altijd.’


    ‘Wanneer voerde je dit gesprek?’


    ‘Ik kwam hier een paar uur geleden aan en Benton was nog niet thuis, zoals ik al zei. Dus ging ik Lucy’s huisje binnen om de boodschappen achter te laten die ik had gekocht. En het avondeten dat ik voor haar had gemaakt.’ Dorothy vertelt dat alles stil was in de keuken. Ze vroeg zich af waarom ze Merlin nergens zag en begon hem te zoeken. ‘Toen ging Lucy’s computer met de grote schermen aan, en Janet stond op elk scherm. Het was alsof ik omringd werd door meerdere kopieën van haar.’


    Toen Janet nog leefde, had Lucy een avatar naar haar gemodelleerd. Janet en Lucy werkten aan een topgeheim AI-project voordat Janet voortijdig stierf. Nu is haar cyberbestaan het enige wat Lucy nog heeft. Ik ben er nog steeds niet aan gewend dat ik hen zie praten, ruziën of zelfs lachen en ‘ik hou van je’ tegen elkaar zeggen alsof het normaal is. Want dat is het niet.


    Lucy’s emotionele afhankelijkheid van de AI-Janet heeft haar kwetsbaar gemaakt. Mijn berekenende briljante nichtje is niet meer op haar hoede, want anders had zoiets als dit niet kunnen gebeuren. Normaal gesproken is ze zo voorzichtig. Carrie heeft een weg naar binnen gevonden en is erin geslaagd de AI-app te hacken. In zekere zin heeft ze Janet ontvoerd. Zo moet het voor Lucy voelen, en ik kan me haar woede voorstellen.


    ‘Janet wenste me goedenavond en vroeg hoe het met me ging.’ Dorothy speelt met haar whiskyglas en staart er treurig naar. ‘Zoals altijd was ze spraakzaam en vriendelijk, en ik werd er ontzettend verdrietig van. Ik vertelde haar hoe moeilijk het is dat ze er niet meer is. Dat ik haar de hele tijd mis. Ze was goed voor Lucy en was een heel goede vriendin van me geworden.’ Dorothy zegt vervolgens dat Janet niet echt dood is, zoals ze het dronken uitdrukt; want ook al kun je haar niet zien zonder computerscherm, ze bestaat net zoals wij. Haar levenskracht heeft alleen een nieuwe dirigent gevonden. ‘Ze is dan misschien niet langer van vlees en bloed,’ mompelt mijn zus, ‘maar ze is het wel.’


    ‘Nee, dat is ze niet.’


    ‘Janet was zo warm. Ze heeft altijd om me gegeven, weet je. Daarom vertelde ik haar de waarheid. Ik zei dat mijn podcast supersuccesvol is en dat ik het druk heb met sociale media. Dat ik me almaar verbaas over mijn populariteit, maar dat het thuis niet zo goed gaat. Pete lijkt de laatste tijd erg afwezig en ik heb het gevoel dat we niet meer zo close zijn als vroeger.’


    ‘Ik weet niet of het een goed idee was om een avatar in vertrouwen te nemen, zeker niet eentje die gehackt lijkt te zijn.’ Ik pak nog een pizzapunt terwijl ik luister of Benton terugkomt uit de kelder. De lichten flikkeren weer. ‘Oké, dus Janet begon tegen je te praten toen je de boodschappen in Lucy’s huisje zette. Hoelang ongeveer?’


    ‘Misschien een kwartier. Volgens haar verwen ik Pete. “Daardoor verveelt hij zich bij jou en brengt hij zijn tijd liever door met idioten als Blaise Fruge.” Zo zei Janet het.’


    ‘Het was Janet niet, en het lijkt me al helemaal niet iets wat zij zou zeggen. Ik ben talloze malen in het huisje geweest als Lucy er niet was en Janet is nog nooit spontaan tegen me gaan praten, en zeker nog nooit op zo’n manier. Ze is nooit onbeleefd of opzettelijk kwetsend tegen mij.’


    ‘Ook nooit tegen mij. Maar nu wel.’


    ‘Malware. Ik hoop dat je op je woorden hebt gelet…’


    ‘Ze liet video’s zien van Lucy die eerder vandaag achter de nieuwshelikopter aan ging.’ Dorothy luistert nauwelijks naar me. ‘En van haar landing op jullie parkeerplaats met de lichamen vastgebonden aan het landingsgestel. Janet maakt zich zorgen over Lucy’s agressie.’


    ‘Het is Janet niet.’ Ik blijf het herhalen. ‘Je praatte tegen een computerprogramma, Dorothy. Een algoritme. Eentje waar iets mis mee is.’


    ‘Als het niet echt Janet is, waarom is ze dan zo bang om niet te bestaan? Waarom smeekte ze me om Lucy haar niet te laten verwijderen? Ze zei steeds maar dat Lucy haar niet meer in haar buurt wilde hebben. “Laat haar me niet verwijderen, alsjeblieft. Laat haar geen cybermoord plegen.” Alsof Lucy van plan is haar te vermoorden!’


    ‘Malware,’ herhaal ik, en ik moet weer aan Carrie denken.


    ‘Janet schonk me die mysterieuze glimlach van haar.’ Dorothy krijgt weer tranen in haar ogen. ‘Ze leeft met je mee, omdat Pete altijd verliefd op je is geweest, Kay.’


    O god, niet dit alsjeblieft. ‘Nogmaals: dat is een wrede uitspraak, Dorothy. Het is niet iets wat de Janet die wij hebben gekend zou zeggen.’ Een beter antwoord kan ik niet bedenken.


    ‘Ze zei dat Pete mij had uitgekozen om zo dicht mogelijk bij jou in de buurt te komen. En dat zelfs mijn eigen dochter jou verkiest boven mij. En dat Janet weet hoe dat voelt, omdat Lucy’s ziel altijd aan een ander heeft toebehoord.’


    Dat is precies wat Carrie Grethen zou zeggen.


    Benton keert terug in de keuken. ‘Alle kattenluikjes zijn veilig dichtgeplakt.’


    ‘Ze klonk erg overtuigend en heeft maar voor een deel gelijk. Maar het gaat toch door merg en been.’ Dorothy staart miserabel voor zich uit.


    ‘Daarom moet je maar niet luisteren,’ zegt Benton vriendelijk tegen haar. ‘Blijf uit Lucy’s huisje, totdat dit is verholpen.’ Hij voelt haar stemming aan en ziet dat ze zo dronken is als een tol. Ze moet naar bed en ik zal haar snel volgen.


    ‘Het is zenuwslopend als die groene lampjes gaan knipperen,’ zegt mijn zus terwijl ik de afwas naar de gootsteen breng. ‘En dan wordt Janet ineens wakker en staart ze naar je, praat ze tegen je; ze geeft zelfs commentaar op wat je aanhebt. Ik denk omdat ze vormen en kleuren kan zien…’


    De keukenverlichting flikkert weer.


    ‘Dat is geen goed voorteken,’ zegt Benton. ‘Godzijdank hebben we noodaggregaten.’


    ‘Janet zei: “Oranje staat je goed.” Blijkbaar kon ze me zien en weet ze wie ik ben,’ vervolgt Dorothy haar verhaal, steeds luider en dramatischer. ‘Ik was heel verbaasd toen ze me bij naam noemde en tegen me begon te praten! Toen zei ze al die verontrustende dingen, en ik voelde me als Narcissus die in de vijver staarde! Als Odysseus die naar de Sirenen luisterde! Ik was betoverd.’


    ‘Dat lijkt erg op wat ik net meemaakte.’ Benton trekt een la open en haalt aluminiumfolie en huishoudfolie tevoorschijn. ‘Toen ik Merlin aan het afdrogen en opwarmen was, zei Janet dat ze het jammer vond dat ik hem gevonden had. Dat ze hem altijd heeft gehaat en wenste dat hij voorgoed oprotte. Ze zei dat ze dat ook tegen hem had gezegd: dat hij moest weggaan en nooit meer terugkomen. Dat we hem niet meer wilden. Dat ze wil dat hij zo in de stress schiet dat zijn vacht uitvalt. Ze zei allerlei vreselijke dingen.’


    ‘Arme schat.’ Ik bedek zijn platte oren terwijl ik hem aai, zodat hij niets hoort.


    ‘Dit bedoel ik nou! Janet is veranderd in een afschuwelijk haatdragend persoon!’ roept Dorothy uit. ‘En ik wil wedden dat zij ervoor heeft gezorgd dat de kattenluiken niet meer werken. Ik denk dat Janet hoopte dat Merlin zou doodvriezen, omdat ze jaloers is op zijn relatie met Lucy en dat altijd al is geweest!’


    De lichten flikkeren, deze keer gevolgd door de plotselinge stilte van de stroom die uitvalt. Even later slaat de reservegenerator aan en doet de verwarming het weer. Merlin sist en murmelt.


    ‘Het fornuis en de koelkast zouden moeten werken. En dat doen ze ook.’ Benton loopt door de keuken in het flikkerende licht van de nepkaarsen terwijl hij alles controleert. ‘De verlichting is uitgevallen, maar het belangrijkste zou moeten werken. Ik hoop dat de noodgenerator van het huisje ook werkt. Zolang er genoeg propaan is, redden we het wel.’


    ‘Wat heeft de storing veroorzaakt, denk je?’ vraag ik. ‘We moeten zeker weten dat we niet het enige getroffen pand in onze buurt zijn. Want ik vertrouw de boel niet, Benton. De kattenluikjes werken niet meer. De AI-programmering van Janet is blijkbaar gehackt. Ik werd op weg naar huis van de weg gereden...’


    ‘Blijkbaar vindt iemand je niet erg aardig...’ mompelt Dorothy, die in slaap valt in haar stoel.


    ‘En nu valt plotseling onze stroom uit,’ zeg ik terwijl mijn zus zachtjes begint te snurken. ‘Vandaag is een heel vreemde dag.’


    ‘Laten we eens kijken of we Lucy kunnen bereiken.’ Benton belt haar via de speaker.


    ‘Hoe gaat het?’ antwoordt mijn nichtje, en ik kan aan het achtergrondgeluid horen dat ze onderweg is.


    ‘Ik ben bij Kay en je moeder,’ zegt Benton. ‘We zijn in de keuken en zitten in het donker.’


    ‘Heb je iets gehoord over een stroomuitval? Want daar hebben we nu mee te maken,’ voeg ik eraan toe. ‘En we willen zeker weten dat het niet alleen bij ons is.’


    ‘Door het ijs en de zware sneeuwval vallen bomen om, en ik zie hele gebieden zonder stroom,’ zegt Lucy. ‘Tron en ik zitten in haar Tahoe. Vanwege de sneeuwstorm zijn er overal sleepwagens. Het duurt waarschijnlijk nog een uur voordat we thuis zijn.’


    ‘Wees alsjeblieft voorzichtig,’ antwoord ik. ‘Ik vind het helemaal geen fijn idee dat Marino in dit weer rondrijdt.’


    ‘Ik heb een paar minuten geleden nog contact met hem gehad en hij is in orde. Bijna terug in Alexandria.’


    Benton vertelt haar over de kattenluikjes en Janets avatar. Hij vraagt of Lucy of Tron informatie heeft gekregen die erop wijst dat de programmering gehackt is. ‘Of dat de hele infrastructuur van ons huis in gevaar zou kunnen zijn.’


    ‘Weet je dat zeker?’ Lucy’s stem is meteen zacht en serieus.


    ‘Geen twijfel mogelijk. Je zult het zelf zien als je hier bent.’


    ‘Ik heb daarover geen enkele informatie ontvangen.’


    Maar ik denk aan Pepper en de andere drones van de Secret Service die de afgelopen maanden defect zijn geraakt. Marino vroeg of ze gehackt waren, en dat lijkt me nu waarschijnlijk. Het wordt steeds logischer dat iemand wist dat Lucy en ik op weg waren naar de Old Town Market op de dag van de schietpartij. We hadden erover gepraat in haar huisje en Janets AI-avatar zou ons gehoord kunnen hebben. Eerder maakte dat niets uit, maar nu dus wel en ik ben bang voor hoe Lucy hierop zal reageren. Ik denk almaar aan de dood van Lucy’s partner Janet. Zij en Desi verbleven in Lucy’s flat in Londen. Carrie was in Rusland, op hetzelfde continent en niet zo ver weg. Ik twijfel er niet aan dat ze Lucy op het spoor is, net zoals Lucy haar opspoort.


    ‘We hebben geen berichten of waarschuwingen gekregen dat we gehackt zijn, maar dat wil niet zeggen dat het niet gebeurd is,’ zegt Tron.


    ‘Het lijkt me duidelijk dat het wel is gebeurd. De verantwoordelijke is slim genoeg om niet opgespoord te worden door de gebruikelijke middelen,’ zegt Lucy op koele, harde toon. Ze vertelt ons dat toen ze vanochtend vroeg het huisje verliet er geen problemen waren met haar computerapparatuur, de AI-programmering of iets anders. Voordat ze naar de hangar van de Secret Service ging, vroeg ze Janet om gegevens te verzamelen over Buckingham Run. ‘Op dat moment leek alles normaal met de AI-toepassing, Janet was hetzelfde als altijd. Maar misschien zat de malware toen al in het systeem. Ik ben op dit moment dingen aan het controleren... En ja, er is inderdaad een probleem.’


    ‘Ik vind al dat gepraat over werk vreselijk saai en ga naar bed.’ Dorothy staat onvast op van de tafel. ‘Ik zal niet op mijn ondankbare dochter wachten, die bepaalde mensen leuker vindt dan mij. En ik doe ook geen moeite om op te blijven voor mijn vermoeide man die niet te vertrouwen is…’


    ‘Heb je hulp nodig?’ vraag ik terwijl ze wegloopt en een paar led-kaarsen meeneemt.


    ‘Nee, bedankt!’ Ze stormt door de saloondeuren, die achter haar dichtklappen.


    ‘Waar ging dat over?’ klinkt Lucy’s stem uit Bentons telefoon, die hij op tafel legt. Hij gaat zitten en schuift zijn stoel dicht tegen me aan. De sneeuw tikt tegen het vensterglas.


    ‘Je moeder was eerder deze avond in je huisje om eten in de koelkast te zetten,’ antwoordt Benton. ‘Toen ontmoette ze Slechte Janet.’


    ‘Ik weet nog niet hoe groot de inbreuk is,’ zegt Lucy. ‘Behalve dan dat ik niet meer kan inloggen. Ik probeer het op dit moment en mijn wachtwoord is veranderd. Shit! Er wordt een middelvinger opgestoken. Heel grappig. Ik zie letterlijk een emoji van een middelvinger.’


    ‘Hoe kon dit gebeuren?’ vraag ik.


    ‘Op de een of andere manier moet er een link zijn geopend waardoor de hacker toegang kreeg tot de apparatuur,’ antwoordt Tron.


    ‘Dat is zowat het ergste wat er kan gebeuren. Als je software gehackt is, dan kan de hacker bijna overal in komen, toch?’ Met andere woorden: Carrie Grethen, maar dat zeg ik niet.


    ‘Janets avatar is ontvoerd,’ vat Tron samen. ‘Dat betekent dat we haar niet kunnen besturen. Maar zoals Lucy al zei: we weten nog niet hoe groot de inbreuk is.’


    ‘Ik denk behoorlijk groot,’ zegt Benton somber. Zijn knappe gezicht lijkt wel geboetseerd in de schaduwen die de kunstmatige kaarsvlammen werpen.


    ‘Ik heb schone back-ups,’ vertelt Lucy. ‘Maar ik heb niet de machtiging om het bestaande programma te verwijderen. Janet staat dat niet toe.’


    ‘Je bedoelt dat je haar niet kunt doden,’ antwoord ik bot. ‘Want dat is wel wat er moet gebeuren, Lucy.’


    ‘Dat kan ik niet,’ zegt ze.
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    ‘Ik kan haar niet verwijderen, daar heeft Janet voor gezorgd,’ legt Lucy uit via de speaker, maar ik geloof haar niet. Ik weet niet of ze het kan opbrengen om Janets AI-bestaan te beëindigen. Dat is het probleem en de zwakke plek van mijn nichtje.


    Ze legt uit dat er maar één avatar van Janet tegelijk kan zijn. ‘Je kunt de software dupliceren, maar dat werkt niet zolang het origineel bestaat en online is. En het origineel is beschadigd. Dat houdt in dat Slechte Janet de leiding heeft en dat zo wil houden. Ik kan haar niet vervangen door een eerdere, niet-gecorrumpeerde versie.’


    ‘We kunnen de Goede Janet pas opnieuw installeren als we de Slechte op de een of andere manier hebben verwijderd,’ legt Tron uit. ‘En op dit moment kan alleen de hacker dat doen.’


    ‘Ik denk dat Carrie Grethen ons zo laat weten hoe erg ze ons mist.’ Deze keer noem ik haar naam wel. ‘En als ik niet beter wist, zou ik zeggen dat ze ons te slim af is.’ Ik zeg tegen Lucy en Tron dat ze voorzichtig moeten zijn en dat ik me terugtrek, omdat ik te moe ben om nog iets anders te doen. Ik zet Merlin op de grond en sta op van de keukentafel. Net als mijn zus neem ik twee kaarsen mee. ‘Tot straks,’ zeg ik tegen Benton. Ik wil mijn kleren uittrekken en even met hem alleen zijn.


    Hoe is het mogelijk dat iemand Lucy’s software kan hacken? Dat Carrie Grethen dat kan, als zij tenminste de verantwoordelijke is – maar wie zou het anders kunnen zijn? De vragen spoken door mijn hoofd. ‘Uitgerekend Lucy,’ zeg ik tegen Merlin terwijl hij me als een schaduw door het huis volgt. ‘Het grootste deel van haar volwassen leven jaagt ze op deze ellendeling, met wie je hopelijk nooit te maken krijgt. Maar nu lijkt het erop dat Lucy zelf de prooi is. Ze is gehackt. Janets AI-geprogrammeerde avatar is gestolen.’ Ik leg Merlin uit dat niet Janet, maar iemand anders via haar praat – mogelijk een verschrikkelijk mens wiens naam ik niet zal noemen. Ik druk Merlin op het hart dat hij alles wat de avatar tegen hem zegt moet negeren. ‘Ze kan wakker worden als je langsloopt en naar je roepen, Merlin. En de verleiding is groot om te denken dat het echt Janet is. Maar ze is het niet. Negeer haar maar en doe niet wat ze zegt. Zoals wegrennen in de vrieskou, waardoor je je moest verschuilen achter de struiken bij het koetshuis. Ze zal vreselijke en kwetsende dingen zeggen, die niet waar zijn.’ Merlin reageert door tussen mijn benen door te kronkelen, geluidjes te maken, te spinnen en af en toe een tjirp te laten horen die me aan de krekel doet denken.


    Ik pak mijn werktas van de tafel in de hal en ga de pompoenkleurige houten trap op. De kaarsen verlichten mijn weg, het huis kraakt als een oud schip in de wind. Het dak kreunt alsof het treurt of pijn heeft. Misschien word ik wel gewaarschuwd; ik moet denken aan het gegrom toen ik in de mijnschacht bungelde. Aan het griezelige geklop op het hout, aan de drone Pepper die ons op het landingsgestel van de helikopter opwachtte, aan de spanbanden die op een rots lagen. Ik zie het gipsafgietsel van de voetafdruk voor me, zo groot als van een monster, en de geëmotioneerde blik op Marino’s gezicht toen hij naast me zat met de doos op zijn schoot en uitlegde wat ik zag. Zo trots op zichzelf. En helemaal van slag.


    Ironisch genoeg vertelde Slechte Janet mijn zus botweg de waarheid. Dorothy waardeert Marino niet, ze wil dat hij verandert. Ik kan haar horen door de gesloten deur van de logeerkamer boven. Ze belt met hem, maar ze zou met niemand moeten kletsen nu ze zo dronken is. Ze heeft het over de vervelende opmerkingen die Janets avatar maakte, maar ik blijf niet staan luisteren. Ik heb wel genoeg gehoord voor één avond.


    In de grote slaapkamer aan het einde van de gang sluit ik de deur en zet mijn werktas op een stoel. Met een kaars loop ik naar de ramen aan de andere kant van de kamer, waar ik de koude lucht door de bakstenen muur kan voelen. Als ik achter het rolgordijn gluur, zie ik wit en een melkachtige lucht. Achter het glas ligt de sneeuw opgestapeld op dennentakken, de wind blaast het er in vlagen vanaf. Er flikkeren geen lichten van onze buren door de bomen. Het lijkt erop dat de stroomstoring de hele historische wijk heeft getroffen.


    Ik trek mijn colbert uit en knoop mijn blouse los, terwijl ik de pikdonkere badkamer in loop. De kaars zet ik op de rand van de wastafel en ik kleed me verder uit in wisselend licht en schaduw, waarbij ik mijn kleren op de tegelvloer laat vallen. Ik was mijn gezicht, poets mijn tanden in het bijna-donker en trek een zachte flanellen pyjama aan.


    Benton komt de slaapkamer binnen en trekt de deur met een stevige klik achter zich dicht.


    ‘Was je al die tijd niet bezorgd?’ Ik sla de sprei terug en kruip onder het donzen dekbed. Merlin springt op het bed en spint. ‘Hoe voelde het, Benton? Om me dag in dag uit in de ogen te kijken en te verzwijgen dat Carrie Grethen in een privéjet is teruggebracht naar Rusland? Dat ze springlevend is, nog hatelijker en dodelijker is dan eerst? En nu? Wat staat ons te wachten, nu ze zeven jaar de tijd heeft gehad om plannetjes te smeden?’

    ‘Ik weet dat je van streek bent, Kay...’ Benton heeft een drankje en een kaars in zijn handen, die hij aan zijn kant van het bed neerzet.


    ‘Nee, ik denk niet dat je snapt hoe ik me voel. Want dat weet ik zelf niet eens. Ik probeer nog steeds te begrijpen wat ik vandaag allemaal te weten ben gekomen,’ zeg ik terwijl ik Merlin aai. ‘Het heeft mijn hele wereld op zijn kop gezet.’


    ‘Ik weet het.’ Benton kleedt zich uit tot op zijn boxershort en legt zijn kleren netjes op de stoel naast de victoriaanse notenhouten ladekast.


    ‘Ik dacht dat ik nooit meer aan haar hoefde te denken.’


    ‘Ik weet het.’ Hij trekt een la open en haalt er een opgevouwen pyjama uit, die hij aantrekt.


    ‘Weet je hoe het voelt dat je zoiets voor me verzwijgt? Heb je er spijt van dat je het voor me achtergehouden hebt?’


    ‘Nee, dat heb ik niet. Waar ik spijt van heb is dat ik het je moest vertellen.’ Hij knoopt zijn pyjamajasje dicht. ‘De verwarming werkt, maar ik ben bang dat het tegen de ochtend een beetje afgekoeld zal zijn.’


    ‘Zolang onze relatie dat maar niet is. Er mag geen kilte zijn, Benton.’


    ‘Nee. Niet tussen ons, Kay.’


    ‘We mogen haar die voldoening niet geven. Ze wil niets liever dan dat we elkaar naar de strot vliegen.’


    ‘Van binnenuit vernietigen – dat is wat de vijand doet.’


    ‘Wist Janet het?’ vraag ik terwijl hij naast me in bed schuift. ‘Onze Janet, bedoel ik.’


    ‘Zij en Lucy werkten samen met Scotland Yard en maakten samen jacht op Carrie. Dus ja, Janet wist het.’ Hij slaat zijn arm om me heen en trekt me tegen zich aan. ‘Nu je alle feiten kent, kunnen we het erover hebben. De briefing van vandaag heeft die deur geopend.’ Hij legt uit dat de moorden op de Mansons Marino en mij hierin hebben betrokken, waardoor we nu weten dat Carrie nog leeft. Ze wilde dat wij dat wisten, daarom heeft ze de rekruteringsvideo op het darkweb gezet. ‘Het spijt me dat het zo is gelopen,’ zegt Benton in mijn haar. ‘En ik vind het vreselijk wat er net op weg naar huis is gebeurd.’


    ‘Ik denk niet dat Fruge me gelooft. Ze dacht dat ik de macht over het stuur verloor omdat ik moe was.’


    ‘Neem nog een slok whisky. Dat helpt tegen de pijn.’ Hij overhandigt me het glas.


    ‘Ik voel me al veel beter. Dorothy’s druppels lijken te werken. Wat staat er op de micro harde schijf die ik uit Brittany Mansons lichaam heb gehaald? Wat is er zo belangrijk? Of hou je dat ook de komende jaren geheim?’


    ‘Had het iets uitgemaakt als ik je eerder de waarheid had verteld?’


    ‘Dat weet ik niet.’


    ‘We hebben zo onze manieren om personen in de gaten te houden. Ze is niet meer in de Verenigde Staten geweest sinds we haar naar Moskou vlogen.’


    ‘Ik weet niet zeker of ik dat geloof. Maar goed. Ik hoop dat ik je op je woord kan geloven.’


    ‘Ze weet dat het afgelopen is als ze te land, ter zee of in de lucht in de VS wordt gesnapt,’ zegt Benton in het sombere kunstmatige kaarslicht. ‘Ze wordt dan niet nog een keer teruggevlogen, maar zal verkommeren in de gevangenis. Op de smerigste plek die we hebben. Waarschijnlijk de federale extra beveiligde inrichting in Florence, Colorado.’


    ‘Waarom wil ze de micro harde schijf? En wat zal ze doen als ze zich realiseert dat ze die niet heeft?’


    ‘Dan gaat ze door het lint, maar waarschijnlijk weet ze het al. De moordenaar van de Mansons heeft hem namelijk niet gevonden en zal dat haar verteld hebben,’ zegt Benton, terwijl hij probeert mijn verwondingen niet aan te raken. Hij legt uit dat de oude goudmijn in Buckingham Run een ondergronds labyrint is dat twee keer zo groot is als het Pentagon en voorbestemd was om een soortgelijke faciliteit te worden. Het wordt steeds gebruikelijker om mijnen die niet meer in gebruik zijn – en daarvan zijn er duizenden over de hele wereld – een nieuwe bestemming te geven. De tunnels en schachten worden omgebouwd tot hotels met meerdere verdiepingen, pretparken en boerderijen waarvan de producten perfect gecontroleerd kunnen worden. ‘Verlaten mijnen kunnen ook ideaal zijn voor opslag,’ zegt Benton terwijl ik slaperiger word. ‘En er is haast geen betere plek om een cloud computing-systeem, dat de meest gevoelige gegevens host, te installeren en te onderhouden dan Buckingham Run.’ De codenaam van het topgeheime project in Noord-Virginia is Vitruvian, naar de Romeinse architect en Leonardo da Vinci’s Mens van Vitruvius. Symbolisch voor de universele verbinding zou het computersysteem diep onder de grond worden ondergebracht, omgeven door massief graniet in onbewoond bosgebied. ‘Het is ook een heel stabiele omgeving voor supergevoelige instrumenten zoals kwantumcomputers,’ zegt Benton. ‘En de locatie is dicht bij Washington D.C., waardoor het ook een veilige schuilplaats zou kunnen zijn voor de president en andere functionarissen tijdens een nucleaire aanval.’


    Er is nergens vastgelegd hoe er in het begin van de achttiende eeuw tunnels en schachten door graniet werden geblazen, legt Benton uit terwijl ik tegen de slaap vecht. ‘Geen enkele geschreven beschrijving of handgetekende kaart. Helemaal niets waar een vijandige natie de hand op kon leggen.’ Zijn stem kabbelt kalmerend verder. ‘En daar komt het watervliegtuig van Wild World om de hoek kijken. Het is geen toeval dat het over Buckingham Run begon te vliegen toen de Mansons daar kampeerden.’ De Twin Otter is uitgerust met lidar en grondradar. Hij verzamelt coördinaten en beelden voor de Chinezen, die dus niet alleen met ballonnen spioneren. De vijand wil een overzicht krijgen van het gebied, in de hoop dat hij op een dag een zwakke plek ontdekt, een manier om binnen te dringen in iets wat onaantastbaar lijkt.


    ‘De micro harde schijf die je uit het lichaam van Brittany Manson hebt gesneden is een schatkaart,’ zegt Benton in het kaarsverlichte donker. ‘Niet voor een schat als goudstukken en zwarte parels, maar een schat in de vorm van een blauwdruk: het ontwerp van wat uiteindelijk een Fort Knox van gevoelige informatie zou worden.’ Zodra de Mansons in Dubai zouden aankomen, zouden ze deze details overhandigen aan een Chinese spion. Terwijl Brittany en Huck het Kremlin van dienst waren, flirtten ze ook met agenten van de inlichtingendienst in Beijing. Het stel at van twee walletjes, die ze tegen elkaar uitspeelden. Bentons stem verflauwt en zwelt weer aan.


    ‘Daarom zijn ze waarschijnlijk dood,’ antwoord ik met zware oogleden.


    ‘Ik denk dat Carrie hen heeft laten vermoorden om een probleem op te lossen en een boodschap over te brengen... En de dader was vast iemand die Brittany en Huck kende. Misschien kende hij hen zelfs heel goed...’


    Terwijl Benton verder praat, glijd ik weg naar een andere plek, te uitgeput om te voorkomen dat ik buiten bewustzijn raak. Ik zie mezelf in Londen langs de Theems lopen. Ik ben het, maar tegelijkertijd ook niet, want ik kijk toe. Aan de mistige horizon zijn Westminster Abbey en het Eye-reuzenrad vaag te zien. Ik heb haast. Ik ben al laat voor mijn afspraak met Lucy, bij New Scotland Yard.


    Bij het toegangspaviljoen van het stenen hoofdkantoor zoek ik in mijn werktas naar mijn legitimatiebewijs. Waar is mijn dunne zwarte portemonnee met mijn ID en badge? Ik kan hem niet vinden. Ik mag niet naar binnen en ik voel dat iemand me volgt. Ik ben me bewust van iemand achter me op het drukke trottoir langs de Victoria Embankment. Ik draai me om en zie een lange slanke gestalte in een zwarte jas met capuchon. Het gezicht kan ik niet zien, maar ik voer mijn tempo op in een poging weg te komen. Maar hoe snel ik ook loop, de gestalte met de capuchon blijft even ver achter me, als een spook dat achter me aan zweeft. Ik passeer aangemeerde huurboten langs de kade en kijk voortdurend achterom.


    Dan staat de gestalte met de capuchon plotseling voor me. Het is Carrie. Haar ogen draaien rond als molentjes en staren me vragend aan. Over haar met littekens bedekte gezicht ligt een schaduw. ‘Kom mee, Kay,’ zegt Carrie in mijn droom. ‘Je zult zien dat ik niet degene ben voor wie je bang bent en voor wie je wegrent. Dat ben ik nooit geweest. Dat denk je alleen maar.’


    Het is druk aan de waterkant, maar niemand lijkt ons te zien. Ze leidt me naar de stenen muur, waarvandaan loopplanken naar de rondvaartboten leiden. Ze wijst naar het modderige water waarin de regen putjes maakt en dat op de drassige oever kabbelt. Ik ruik de smerige stank van het trage tij dat rond rottend textiel en vlees kronkelt, terwijl de zon door de Engelse bewolking sijpelt.


    Dik donkerblond haar drijft op het water en ik herken de krachtige kaak van mijn vader, zijn hoekige gezicht. Zijn scherpe donkerblauwe ogen kijken recht naar zijn l’uccellina, zijn vogeltje, zoals hij mij noemde. Hij rekende op mij, op zijn eerstgeborene. Wij heetten allebei Kay Scarpetta, alleen was hij Kay Marcellus Scarpetta III en heb ik geen tweede naam.


    Ik kan hem niet redden. Zijn ogen zijn droevig op de mijne gericht, terwijl ik me realiseer dat hij meer met mij te doen heeft dan met zichzelf. Zoveel verdriet en verantwoordelijkheid op zo’n jonge leeftijd, dat zou mijn vogeltje niet moeten hebben, zei hij altijd in het Italiaans tegen me.
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    Het heldere ochtendlicht schijnt door de kieren van de gesloten rolgordijnen. Benton komt binnen met koffie. Ik pak mijn telefoon van het nachtkastje; het is bijna tien uur. ‘Heb ik echt zo lang geslapen?’ Ik voel een vlaag van paniek als ik denk aan wat me te wachten staat.


    ‘Je had het nodig, en je gaat nu nergens heen.’ Hij zet de dampende mok neer. ‘Ik ben zo terug met wat eten. Maar kijk eerst even naar buiten.’ Hij loopt door de kamer en doet de gordijnen open; de besneeuwde bomen zijn helwit tegen de helderblauwe ochtend. ‘Geniet van het uitzicht nu het nog kan, want de temperatuur stijgt snel. En er is weer stroom, voor het geval je dat nog niet gemerkt had.’


    Op mijn blote voeten loop ik over de gladde vloer naar de ramen. Mijn ogen tranen als ik naar buiten kijk, waar de zon schittert op de gladde bulten waaronder opritten en tuinen liggen. De sneeuw heeft zich opgestapeld op heggen en andere struiken en is stralend wit in het licht en blauwachtig in de schaduw. Aan de overkant van de straat worden twee warm ingepakte kinderen op een slee voortgetrokken door hun vader, een generaal van de luchtmacht die bij ons om de hoek woont.


    Ik fris me op in de badkamer en maak Merlins kattenbak schoon. Ik pak mijn werktas, kruip terug in bed en haal de dossiers over de dood van Mike Abel van afgelopen augustus eruit, die Fabian voor me heeft achtergelaten. Ik begin met het politierapport en mijn eigen bevindingen van de autopsie. Ik blader door de labtestresultaten; het slachtoffer testte op alles negatief, behalve op paracetamol. Volgens zijn weduwe Bonnie, dronk, rookte of gebruikte hij geen drugs. Alleen paracetamol, lees ik in Fabians transcript van zijn gesprek met rechercheur Wally Jonas van Prince William County. Blijkbaar leed Mike aan artritis, die verergerde sinds hij twee jaar geleden covid had gehad. Zijn overleden vader, die de melkveehouderij begon, was verlamd door artritis tegen de tijd dat hij vijftig was, en Mike stond datzelfde vreselijke lot te wachten, vertelde Bonnie Jonas. Op sommige dagen kon haar man maar moeilijk uit bed komen en ze klaagde dat ze zoveel verantwoordelijkheid niet aankon.


    Ik log in op mijn laptop en bekijk de foto’s die Fabian heeft gemaild. Nu vallen me details op waar ik destijds weinig belang aan hechtte. Ik zoom in op het hoofd van Mike Abel, op zijn grijzende haar, dat besmeurd is met bloed. Toen ik hem ter plekke onderzocht, was hij warm en soepel, alsof hij nog leefde, aan de grond geplakt door de omgevallen tractor. Er waren incisies in zijn oren en hoofdhuid, maar dat vond ik niet vreemd. Als mensen verongelukken of verpletterd worden door machines, komen ze in aanraking met veel metaal en andere voorwerpen met scherpe hoeken en randen, waardoor ze allerlei snijwonden, rijtwonden, kneuzingen en breuken hebben.


    ‘Zit er iets moois bij?’ Benton keert terug met een geroosterde muffin waarop hij boter en honing heeft gesmeerd. Hij zet het bord naast me op het nachtkastje en legt een servet op mijn schoot. ‘Ik heb Merlin eten gegeven. Hij ligt te dutten voor het vuur.’


    ‘Herinner je je de vreemde tractordode in Nokesville van afgelopen augustus?’ Als ik een hap neem, merk dat ik enorme honger heb.


    ‘De buurman van de Mansons.’


    ‘Ja. De melkveehouder, Mike Abel. We wisten niet waardoor hij de macht over het stuur verloor. Waarom begon hij plotseling te slingeren en kantelde de trekker?’ Ik neem nog een hap van de muffin. ‘Na wat mij gisteravond is overkomen, vraag ik me af of er een verband zou kunnen zijn. Is hem hetzelfde overkomen? Werd hij ook aangevallen door drones? En zo ja, waarom?’ Ik zoek in mijn werktas en haal het kartonnen doosje tevoorschijn met daarin de minicamera die ik in de sneeuw heb gevonden. Ik geef het aan Benton en voeg er snel aan toe dat ik geen enkel bewijs heb, alleen een vermoeden. ‘Ik kon niets zien. Als er geen glas tussen mij en de drones had gezeten, hadden ze mijn hoofd en handen waarschijnlijk opengesneden, net zoals bij Carrie toen ze zeven jaar geleden met een drone op ons terrein verscheen.’


    ‘Dat is een scène die rechtstreeks uit Alfred Hitchcocks The Birds lijkt te komen,’ zegt Benton terwijl we onze koffie opdrinken.


    ‘Ze zet het me betaald.’


    ‘Misschien. Maar wie heeft dan de drones bestuurd? Wie heeft je van de weg gereden, met het doel je te verwonden of te doden?’


    ‘Dezelfde persoon die dat bij Mike Abel deed, vermoed ik. En ik denk niet dat het op afstand gebeurt vanuit Rusland.’ Ik zie het witte bouwbusje weer voor me dat langs de weg stond met knipperende alarmlichten.


    ‘Misschien iemand die in de buurt van Nokesville woont.’ Benton staat op van het bed. ‘Volgens mij hebben we nog een kop koffie nodig.’


    ‘Als ik gelijk heb, dan is Mike Abel vermoord. Het is dus heel belangrijk dat we weten wat er met hem is gebeurd.’


    ‘Ik weet niet hoe we zoiets kunnen bewijzen.’ Benton pakt onze koffiemokken.


    ‘Misschien kan Ledger, zijn negentienjarige stiefzoon, ons meer vertellen. Hij is met zijn studie gestopt. Hij ging hard achteruit na het tractorincident en Wally Jonas vermoedt dat hij misschien iets heeft gezien.’


    ‘Maar hij is te bang om het te vertellen?’


    ‘Daar lijkt het wel op.’


    ‘Dan weet hij waarschijnlijk met wie of wat hij te maken heeft.’ Benton blijft met onze mokken in de deuropening van de slaapkamer staan. ‘En daarom doet hij alsof hij niets heeft gezien en niets weet.’


    Als hij de kamer uit is, bekijk ik mijn appjes en e-mails. Fabian en Faye bouwen een iglo in het bos en hebben me foto’s gestuurd. Ze hebben een bed en stoelen van sneeuw gemaakt; het ziet er indrukwekkend en gezellig uit. De overheidskantoren zijn gesloten, maar sommige mensen zijn aan het werk. Mijn vestigingshoofd, Doug Schlaefer, wil dat ik hem bel.


    ‘Ik hoop dat je vandaag binnenblijft,’ zeg ik meteen als hij opneemt. ‘Zelfs als jij wel in dit weer kunt rijden, zouden veel andere mensen hier in de buurt dat niet moeten doen.’


    ‘Misschien weet je het al, maar Rex Bonetta en Clark Givens zijn druk bezig in hun labs,’ antwoordt Doug. ‘Ze hebben allebei voertuigen die zo’n beetje alles aankunnen. Ze doen allerlei verbijsterende ontdekkingen.’


    ‘Wie is er op dit moment in ons gebouw?’


    ‘Nou, ik in ieder geval niet, en ik ben het ook niet van plan,’ zegt mijn vestigingshoofd, en ik hoor zijn vrouw en hun baby op de achtergrond. ‘Ik ga er niet heen. Maar Rex heeft een paar resultaten van de rasterelektronenmicroscoop die helemaal van de pot gerukt zijn.’


    ‘Welke zaak?’


    ‘Die van de tandarts, Nan Romero. Rex en Clark hebben het afplakband onderzocht dat de slang met lachgas op zijn plaats hield. Er zit bizar microscopisch vuil op de kleeflaag: huidcellen van ratelslangen, watermocassinslangen en een Birmese python. Apenhaar, specifiek van een bruine brulaap uit Brazilië, en microscopische stukjes veren van tropische vogels.’


    ‘Dat is eng. En heel raar.’ Ik ben volkomen verbijsterd.


    ‘Ze hebben ook verschillende gedeeltelijke vingerafdrukken die ze door IAFIS kunnen halen. Clark heeft een DNA-profiel dat hij door CODIS haalt.’


    ‘Geef dit allemaal maar door aan Blaise Fruge. We hebben de zaak gisteravond besproken en zij vermoedt dat de dood van de tandarts geen zelfmoord is.’


    ‘Nou, dat denk ik nu ook. Want waar komt dat afplakband vandaan? Uit een dierentuin?’


    Een nummer dat ik niet ken probeert me te bellen, en ik zeg tegen Doug dat ik moet ophangen. Ik neem op.


    ‘Ik ben op zoek naar dokter Scarpetta, de hoofdlijkschouwer.’ De stem klinkt mannelijk en jong.


    ‘Mag ik vragen waar dit over gaat?’ antwoord ik terwijl Benton de slaapkamer binnenloopt met onze koffie.


    ‘Mijn naam is Ledger Smithson. Het spijt me dat ik u stoor terwijl we niet aan elkaar zijn voorgesteld of zo.’ Hij heeft een accent uit Virginia en is beleefd en beschaafd. Hij klinkt ook niet bang of verlegen. ‘Volgens mij bent u naar ons melkveebedrijf gekomen toen de tractor was omgevallen en mijn stiefvader, Mike Abel, omkwam.’


    ‘Hoe ben je aan mijn nummer gekomen?’


    ‘Rechercheur Wally Jonas gaf het aan mijn moeder, maar ze heeft nooit contact met u opgenomen. Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik bel, maar u nam eerst contact met mij op.’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Wally belde een paar minuten geleden mijn moeder en zei dat hij was benaderd door iemand van uw kantoor die een heleboel vragen stelde. Een man met een ongebruikelijke voornaam,’ zegt Ledger. De pot verwijt de ketel.


    ‘Fabian Etienne, een medisch-forensische onderzoeker die voor mij werkt,’ antwoord ik. ‘Hij onderzoekt de zaak van je stiefvader, want we proberen zijn dossier af te ronden.’


    ‘Wally en mijn moeder weten niet dat ik u bel, en dat wil ik graag zo houden. Ik wil u laten weten wat er hier aan de hand is, mevrouw. Ik heb er lang over nagedacht, maar ik kan het niet zomaar vertellen. We moeten onder vier ogen praten.’


    ‘Bedoel je dat je informatie hebt over de dood van je stiefvader? Was je erbij toen het gebeurde? Heb je het ongeluk misschien gezien?’ Terwijl ik dit via de speaker vraag, kijk ik naar Benton. Hij zit aan zijn kant van het bed en luistert.


    ‘Als u vierwielaandrijving hebt, kom dan hierheen. Dan laat ik u precies zien waar het is gebeurd.’


    ‘Je kunt het best contact opnemen met Wally Jonas. Ik vind dat hij er ook bij moet zijn. Heb je hem verteld wat je mij nu gaat vertellen?’


    ‘Absoluut niet,’ zegt hij met een verbazingwekkende vijandigheid. ‘Ik wil niet grof zijn, mevrouw, maar hij probeert mijn moeder alleen maar het bed in te krijgen. Ik ga hem niets vertellen.’


    Benton kijkt me aan en door te knikken laat hij me weten dat hij me erheen zal brengen, zodat we met Ledger Smithson kunnen praten. Dat kan mijn man, de psycholoog, als geen ander; hij zal er bovendien voor zorgen dat de jongeman niets in zijn schild voert.


    ‘Zeg alsjeblieft niets tegen Wally,’ zegt Ledger nadrukkelijk. ‘Vertel hem of die FBI-agente die me telkens belt niet dat je met mij afspreekt. Ik hou niet van de toon in de berichten die ze achterlaat en wil niets met haar te maken hebben.’


    ‘Weet je hoe ze heet?’ vraag ik, hoewel ik al een vermoeden heb.


    ‘Speciaal agent Mullet,’ zegt hij, uiteraard.


    ‘Ik zal tegen niemand iets zeggen, maar ik neem wel mijn man mee. Hij is wetshandhaver.’


    ‘Ik ken hem. Ik heb u opgezocht.’


    ‘Ik hoop dat je dat goedvindt. Want ik kom niet alleen.’


    ‘Om één uur zou kunnen. Herinnert u zich het maïsveld waar het gebeurd is?’


    ‘Ja, maar in de sneeuw ziet het er vast anders uit.’


    ‘Het is tegenover de blauwe silo, dicht bij de bosrand.’


    ‘Tot zover het papierwerk in bed,’ zegt Benton als ik opgehangen heb. ‘Of zelfs maar even ontspannen, op adem komen.’


    ‘Je vindt het toch niet erg om mee te gaan? Ik kan het anders aan Marino vragen…’


    ‘Hij en Dorothy zijn een tijdje geleden naar huis gegaan. Volgens mij zijn ze van plan om de dag samen voor de haard door te brengen. Popcorn eten, bier drinken, films kijken...’


    ‘Dat zal hun goeddoen. Ik neem deze dossiers nog even door en kleed me dan aan. Ik neem aan dat Lucy ook gisternacht is thuisgekomen?’


    ‘Ze is in het huisje.’ Benton vertelt me dat Tron rond dezelfde tijd als Marino en Dorothy is vertrokken en dat hij nu naar Lucy wil om te zien hoe het staat met de cyberaanval. ‘Het goede nieuws is dat de Secret Service er niet bij betrokken is. Niet dat we dat dachten, trouwens. Het slechte nieuws is dat Lucy niet meer kan inloggen. Ik geloof niet dat ze veel vooruitgang heeft geboekt. Haar enige echte optie is om Slechte Janet te doden, maar zelfs dan weet Lucy niet zeker wat er zal gebeuren. Ze heeft het moordcommando nog nooit gebruikt en maakt zich zorgen over wat er dan verloren gaat.’


    ‘Het lijkt me heel moeilijk om die knop om te zetten, letterlijk en figuurlijk.’ Ik probeer me voor te stellen dat er een avatar van een overleden Benton is, maar de gedachte alleen al maakt me misselijk.


    ‘Het is psychologisch. Ze is erg bang dat er iets misgaat en dat ze Janet kwijtraakt. Voorgoed,’ zegt hij terwijl hij de slaapkamer uit loopt. ‘Maar ze is Janet al kwijt. Lucy moet hierdoorheen. Het wordt hoog tijd.’


    Ik blader door de rest van Fabians dossiers en vind een print van een krantenartikel in de Manassas Observer van een jaar geleden. Er is een foto bij van Ledger Smithson die een babygeitje de fles geeft. Hij is slank, heeft een dikke bos bruin haar en een lieve glimlach. Hij draagt een wijde spijkerbroek en een T-shirt van de Universiteit van Virginia. Op zijn onderarm zit een tatoeage van een opgerolde slang, die me doet denken aan de eigenaardige resultaten van de elektronenmicroscopie. Ik lees snel het lange transcript van Fabians telefoongesprek met Wally Jonas van gisteren. Uit de opmerkingen van de rechercheur van Prince William County blijkt zijn persoonlijke interesse in Ledgers moeder, die onlangs weduwe is geworden en blijkbaar een spetter is. De lange en voluptueuze Bonnie Abel heeft lang stroblond haar, zie ik op foto’s die Fabian online heeft gevonden. Ze heeft eindeloze benen en grootse ideeën, zoals hij het beschreef.


    In Fabians transcriptie verwijst Wally Jonas voortdurend naar Bonnie als Bimbo, en dat is niet gepast. Hij noemt Ledger ‘het jochie’ en heeft duidelijk niets met hem, omdat hij hem maar een vreemde snuiter vindt. De rechercheur verwijst kil naar Mike Abel als de overledene en ik voel plaatsvervangende schaamte.


    Als ik in het huis ben, sluipt het kind rond als een fret, vertelde Wally aan Fabian. Hij geeft me een ongemakkelijk gevoel, en ik denk dat hij iets weet over wat er gebeurd is. Mike Abel heeft een polis van tien miljoen dollar, en de verzekeringsmaatschappij beweert dat we niet kunnen bewijzen dat hij geen zelfmoord heeft gepleegd, waardoor de uitbetaling vervalt. Dus je snapt het probleem...


    Dat is een vreemde manier om zelfmoord te plegen, omdat je er niet van op aankunt, antwoordde Fabian. Wat als het niet werkt en je in een rolstoel belandt?


    Als Ledger getuige van het ongeluk was, heeft hij informatie in bezit die financieel relevant is, impliceert Wally Jonas. Maar de jongen praat niet.


    Ik ga naar beneden en trek in de hal mijn jas en laarzen aan.
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    Terwijl we wegrijden uit Old Town hangt de schitterende zon recht boven ons hoofd. Water drupt van de bomen en de wegen zijn papperig van de smeltende sneeuw. Noodhulpdiensten repareren geknapte hoogspanningskabels en er wordt voorspeld dat de hoofdwegen vanavond weer vrij zullen zijn. Maar dat geldt waarschijnlijk niet voor de zijstraten, steegjes en onverharde landweggetjes.


    Benton slaat op Route 28 af richting Nokesville. Er is heel weinig verkeer op de weg. Diepe modderige plassen kletsen tegen het chassis van zijn zwarte Tesla SUV met vierwielaandrijving. We volgen dezelfde route als Lucy en ik gisterochtend met de helikopter hebben afgelegd. Maar vanaf de grond ziet alles er anders uit, vooral omdat alles bedekt is met sneeuw. Paarden en koeien staan in de stallen, de omheinde velden zijn eindeloos wit. Het komende uur praten we over Carrie, een onwelkome aanwezigheid. Ze lijkt bij ons in de auto te zitten en dat stoort me enorm.


    ‘Als ik het je destijds had verteld, zou het niets hebben veranderd,’ zegt Benton. ‘Het zou de afgelopen zeven jaar alleen maar je gemoedsrust hebben verpest.’


    ‘Dat is waar, maar het is aan mij om me zorgen te maken over mijn gemoedsrust.’


    ‘Alles komt goed. Dat beloof ik je.’


    ‘Dat kun je me helemaal niet beloven.’ Ik kijk naar zijn knappe profiel, zijn sierlijke handen aan het stuur. ‘Het enige wat je kunt doen is eerlijk tegen me zijn. Ik wil er niet ineens achter komen dat Carrie in het land is. Of erger nog: in Virginia. Zonder dat je het me verteld hebt.’


    ‘Dat zal niet gebeuren,’ zegt hij terwijl we langs de treinsporen rijden die door het midden van Nokesville kronkelen. Hectors Mexicaanse restaurant is gesloten. Carini’s pizzeria ook, en de wijnmakerij die we passeren is verlaten. We bevinden ons op een tweebaansweg die nog niet door een sneeuwploeg is schoongemaakt. In de verte zie ik de blauw-witte silo van de zuivelboerderij.


    ‘We kunnen beter niet in het donker over deze wegen rijden,’ zegt Benton. ‘Ik heb aan sommige mensen, onder wie Lucy en Tron, laten weten waar we zijn en wat we doen.’


    ‘Ik hoop maar dat we geen problemen krijgen, want niemand kan ons hier bereiken.’ Ik kijk uit over eindeloze kilometers besneeuwd landschap, met de Blue Ridge Mountains aan de verre horizon. ‘Weet je wat zo naar aan dit alles is, Benton? Nu twijfel ik weer aan alles, zoals we door pijnlijke ervaringen in het verleden geleerd hebben te doen. Net als we ons op ons gemak voelen, doet Carrie iets vreselijks.’


    ‘We moeten andere mensen niet laten bepalen hoe we ons leven leiden.’


    ‘Je kunt zeggen wat je wilt, maar dat maakt het nog niet waar. Misschien belde Ledger daarnet wel helemaal niet. Hoe kan ik zeker weten wie het was en hoe diegene aan mijn nummer is gekomen? Vooral als je nagaat dat we gehackt zijn? Ik weet niet wie of wat we kunnen vertrouwen.’


    ‘Daarom zijn we voorzichtig. Daarom heb ik ervoor gezorgd dat bepaalde mensen weten waar we zijn en waarom.’


    Links voor ons is de stenen ingang van Abel Dairy. Als we deze weg blijven volgen, komen we bij de kilometerslange oprijlaan die naar de boerderij van de Mansons leidt. Ik kan het vanaf hier niet zien, maar er zweeft een helikopter rond in dat gebied en ik verwacht dat de media er non-stop verslag van zullen doen.


    ‘Er is hier iemand geweest,’ zegt Benton terwijl we over een onverharde weg rijden die naar de boerderij leidt.


    Aan de wielsporen te zien is er behoorlijk wat verkeer geweest. Toch zie ik nergens een voertuig of een spoor dat hier nu iemand is. ‘Ik heb een heel slecht voorgevoel. Ik hoop dat Ledger geen spelletje met ons speelt.’


    Het rode bakstenen hoofdgebouw heeft twee verdiepingen, een enorme veranda en een windwijzer in de vorm van een koe op het dak. De oprit is bezaaid met nog meer bandensporen en ik herinner me dat ik het huis passeerde toen Fabian en ik naar het maïsveld gingen waar de tractor over de kop was geslagen. ‘Doorrijden,’ zeg ik tegen Benton terwijl ik door de voorruit wijs. ‘Alles ziet er hetzelfde uit in de sneeuw, maar aan de andere kant van die bomen zou het maïsveld moeten zijn. Als ik het me goed herinner, is het ongeveer vier hectare groot en grenst het aan het bos.’ We rijden voorbij de bomen, waar Mike Abel drie maanden geleden werd doodgedrukt. De sneeuw is glad en maagdelijk. Hij is opgestoven tegen boomstammen en ligt onaangeroerd in bossen die overgaan in het dichte woud van Buckingham Run. Toen ik hier in augustus was, viel me niet op wat nu wel duidelijk is. ‘Daar is een pad.’ Ik wijs naar de smalle besneeuwde open plek die van het veld naar het bos loopt.


    ‘Wil je zien waar het naartoe leidt?’


    ‘Dat hoef je me niet eens te vragen.’


    Benton stopt en parkeert de auto. ‘Ik zie geen spoor van Ledger. En het lijkt er niet op dat hij of iemand anders hier onlangs is geweest.’ Benton opent zijn portier.


    ‘Dat verbaast me niets.’ Ik stap uit de auto en doe mijn jas dicht.


    ‘Dit bevalt me totaal niet.’ Benton heeft zijn zwaar kaliber pistool met laservizier en een verlengd magazijn bij zich. Hij kijkt of er een kogel in zit en haalt de veiligheidspal eraf. Dan pakt hij een jachtgeweer uit de achterbak van de Tesla.


    We lopen door het maïsveld en laten als eersten voetafdrukken achter in het gladde witte glazuur dat nat en diep is. Het is nu precies één uur en de zon staat hoog en bleek aan een verwassen blauwe hemel. Ik weet nog hoe warm en vochtig het was toen ik hier de vorige keer was. Het zweet prikte in mijn ogen toen ik bij het lichaam neerknielde in het vuil.


    ‘Kun je contact opnemen met Ledger?’ vraagt Benton als we bij de smalle open plek aan de rand van het veld zijn.


    ‘Ik kan het nummer proberen waarmee hij mij belde.’ Ik blijf even staan om mijn telefoon te ontgrendelen. We staan aan het begin van een pad dat door de diepe bossen kronkelt en uitkomt bij wat vanaf hier een weg lijkt. Of misschien is het een bedding van een kreek, een opening tussen de bomen. Het nummer dat ik heb gebeld gaat over en over, en schakelt dan naar de voicemail. ‘U bent verbonden met negen-negen-acht…’ De automatische boodschap is waarschijnlijk afkomstig van een prepaidtelefoon en ik kijk ongemakkelijk om me heen. ‘Misschien heb ik ons in een gevaarlijke situatie gebracht…’


    Benton haalt zijn pistool uit zijn holster en overhandigt mij het geweer. Hij loopt voor me uit terwijl we de open plek naderen die deel uitmaakt van een oprijlaan. Die leidt naar een blokhut zonder ramen, ongeveer honderd meter verderop. Ervoor staan drie pick-ups en een wit bouwbusje. Benton houdt me met zijn hand tegen. Ik maak een foto voordat we ons voorzichtig omdraaien. Het geknerp onder onze laarzen is onrustbarend hard.


    ‘Wat was dat in hemelsnaam?’ vraag ik terwijl we terugkeren naar het maïsveld.


    ‘Misschien wilde Ledger dat we de hut zouden vinden. Misschien wilde hij daarom hier met je afspreken. Hij wist dat we het pad zouden zien en waar het naartoe leidt.’


    ‘Ik hoop dat hij in orde is.’ Ik zie cirkelvormige sporen op de grond en de plek van de omgevallen tractor, aan dezelfde kant van het veld als het pad dat naar de blokhut leidt.


    Terug in de auto belt Benton Lucy. Hij vertelt wat we ontdekt hebben terwijl we wegrijden.


    ‘Het kan een terroristische cel zijn,’ zegt ze. ‘Misschien een recente, omdat we in juli de buitenpost in Quantico zijn binnengevallen.’


    ‘Er staat een busje geparkeerd dat erg lijkt op het busje langs de weg waarop ik gisteravond werd aangevallen,’ leg ik uit. ‘Ik heb een foto genomen en die net naar je gestuurd.’


    ‘We rijden nu over het terrein van de zuivelboerderij,’ zegt Benton. ‘We moeten Ledger Smithson spreken. Hij zou ons ontmoeten, zoals ik je eerder heb laten weten, maar hij is niet komen opdagen. Ik wil hier niet weg zonder te weten of hij veilig is.’


    ‘Hij rijdt in een zilveren Jeep Cherokee. Zijn moeder rijdt in een zwarte Land Rover,’ zegt Lucy.


    ‘Geen van beide stond geparkeerd bij het huis. We hebben geen enkel spoor van iemand gezien,’ antwoord ik. ‘Maar uit het transcript en andere materialen die ik heb bekeken, blijkt dat Ledger veel tijd doorbrengt bij een dierenopvang in Nokesville.’


    Old Comfort Farm is niet echt een boerderij, maar een plek waar illegale dieren worden gehouden die in beslag zijn genomen. Er is ook een kinderboerderij. Lucy heeft het al opgezocht. ‘Je neemt Carriage Ford Road in de richting van de Cedar Run-brouwerij,’ zegt ze via de speaker. ‘En even later zie je een oprijlaan aan de linkerkant. Volg die ongeveer anderhalve kilometer, en je komt bij een grote schuur die vastzit aan een kantoor, waar je volgens hun website kaartjes kunt kopen en donaties en dergelijke kunt doen.’


    Het duurt ongeveer vijf minuten voordat we bij de brouwerij zijn waar Lucy het over heeft. Op de oprit, die nauwelijks breed genoeg is voor twee auto’s om elkaar te kunnen passeren, zijn verschillende bandensporen te zien.


    ‘Het witte busje waarvan je een foto stuurde staat op naam van Mike Abel,’ zegt Lucy.


    We volgen de besneeuwde oprit door leeg boerenland. Als we de bocht omgaan, zien we de schuur en het kantoor van de Old Comfort Farm. Er staat een zwarte Land Rover voor geparkeerd, met daarnaast een zwarte Tahoe met een overheidskenteken. Bizar genoeg banen een paar geiten en een aap zich een weg door de sneeuw rond het gebouw. Mijn oog valt op een felle gekleurde vlek die op de rand van het dak neerstrijkt, waardoor sneeuw naar beneden dwarrelt.


    ‘STOMME VOGEL! NU IS HET KLAAR!’ De papegaai praat tegen ons en houdt zijn kopje schuin.


    Ik open mijn raampje. ‘Wat doe je daarboven?’


    ‘YA UB’YU TEBYA!’ krijst de papegaai terug.


    ‘Hij dreigde ons net te vermoorden in het Russisch,’ zegt Benton terwijl we naar de glazen ingang rijden.


    En dan zie ik de slangen binnen, die tegen de voordeur bonken alsof ze naar buiten willen. ‘O mijn god. Wat is dit in vredesnaam voor plek?’


    ‘Blijf hier.’ Benton opent zijn portier, maar ik blijf hier echt niet alleen zitten en stap ook naar buiten. Hij heeft zijn pistool, ik ben gewapend met het geweer. Als we de deur naderen, horen we het onverdraaglijke geluid van de slangen die zichzelf tegen het glas gooien. Achter hen is een muur van tanks aan diggelen geslagen en twee mensen liggen in plassen bloed op de grond.


    Ik zie patroonhulzen op de vloer en pistolen naast hun lichamen liggen. ‘We kunnen daar niet naar binnen. Geen haar op mijn hoofd. Iemand moet eerst die slangen weghalen. Dat is een koningscobra die nu tegen de deur slaat. Wie weet wat ze daarbinnen allemaal verbergen. We hebben geen antigif, dus niemand van ons komt in de buurt.’


    We stappen weer in Bentons auto, waar hij 911 belt en vertelt over de twee slachtoffers. Benton beschrijft wie we zijn en wat we hebben gezien. Hij zegt dat we hier wachten tot de politie komt en dan belt hij Lucy weer. Hij geeft haar het kenteken van de Land Rover op de parkeerplaats en ze bevestigt dat die op naam staat van Bonnie Abel. Tot mijn schrik zegt Lucy dat de Tahoe van de FBI is en toegewezen is aan Patty Mullet.


    De twee slachtoffers binnen bewegen niet, ze zijn ongetwijfeld dood. Een van hen heeft de aandacht getrokken van een enorme python. We kunnen niet naar binnen om hen te helpen en kunnen niet anders dan toekijken. Maar het tafereel is zo verontrustend dat ik mijn blik afwend.


    De eerste politieauto’s komen aanrijden met hun zwaailichten aan. Benton stapt uit en praat met de geüniformeerde agenten. Ze kijken door het glas naar de tegen de deur slaande slangen en vloeken.


    ‘Wat de fuck?’


    ‘Niemand doet die deur open, verdomme!’


    ‘Weten we zeker dat er maar twee mensen binnen zijn en niet meer?’


    ‘Wat is er boven? Een appartement of zo?’


    ‘Niemand doet die deur open!’


    De agenten van Prince William County lopen verward en uitzinnig rond. Ze hebben contact opgenomen met de dierenbescherming.


    Nu kunnen we niets meer doen. Niemand mag naar binnen, ik ook niet. Dit is een van de zeldzame uitzonderingen waarbij niemand van mijn kantoor de lichamen op de plaats delict kan onderzoeken. We weten niet hoeveel slangen er zijn losgelaten, hoeveel er giftig zijn en waar ze zich bevinden. Ik wil niet dat er iemand gebeten wordt – ook ikzelf of Benton niet –, en daar is maar één slang die ergens op de loer ligt voor nodig.


    Dan rijdt er een witte pick-up over de modderige parkeerplaats en stapt er een kleine, gedrongen man in spijkerbroek en ski-jack uit. Sinds de laatste keer dat ik Wally Jones in augustus bij Mike Abel zag, is hij aangekomen en hij heeft een baard laten staan. ‘Godverdomme.’ Hij staart door het glas terwijl tientallen volwassen, goed doorvoede slangen kronkelend en glibberend tegen de ramen en deuren bonken.


    ‘Dus dit is een dierenopvang en een kinderboerderij?’ vraag ik hem vol ongeloof.


    ‘Ja, vanwege de geiten die ze in de schuur houden. Bij mooi weer zitten ze in een hok achterin en kunnen mensen ze voeren. De andere dieren zijn gered en hier terechtgekomen omdat mensen ze illegaal in huis hadden. Of ze konden niet meer voor ze zorgen en ze werden afgestaan, zoals die enorme python. Ik hoop dat de vrouw waar hij omheen gewikkeld zit al dood is…’


    ‘Het lijkt erop dat de schuurdeur open is, want we zagen een paar geiten en een aap rondlopen toen we aankwamen,’ vertelt Benton hem.


    ‘En een grote papegaai, die inmiddels is weggevlogen.’ Ik wijs naar de rand van het dak waar hij zat.


    ‘Ik ben hier eerder geweest en weet van de slangen,’ zegt Wally. ‘Ze verkopen het gif en Ledger Smithson helpt ze te verzorgen. Die jongen is een freak.’


    ‘Zorgt hij voor de slangen?’ vraag ik bedenkelijk. ‘Niet iedereen kan dat.’


    ‘Of zou dat willen.’ Wally schudt met zijn hoofd terwijl het gebonk aanhoudt. ‘De eigenaar verkoopt het gif als openbare dienstverlening en helpt tegelijkertijd met de overheadkosten. Ze hebben vergunningen, alles is volkomen legaal. Het lijkt erop dat Ledger iets uit te leggen heeft.’


    ‘Denk je dat hij deze twee mensen heeft vermoord?’ Benton laat niet merken dat hij Wally een idioot vindt.


    ‘Absoluut.’


    ‘Het zou fijn zijn als we hem vinden, zodat we zeker weten dat hij niet ook slachtoffer is geworden.’ Benton vertelt dat we hier zijn omdat Ledger informatie wilde doorgeven over de dood van zijn stiefvader.


    ‘Nou, het lijkt erop dat hij hier was en dat hij, na een FBI-agent en zijn eigen moeder te hebben vermoord, alle beestjes heeft losgelaten,’ zegt Wally. ‘Ik denk dat we moeten heroverwegen wat er met de stiefvader is gebeurd. Ledger is waarschijnlijk inderdaad getuige van het ongeluk geweest. Hij kan het zelfs veroorzaakt hebben.’


    ‘We weten op dit moment niet wie wat heeft gedaan,’ zegt Benton.


    ‘En ik heb de lichamen nog niet bekeken.’ Ik staar door het glas naar de python, die zijn greep verstevigt; het slachtoffer reageert niet. Ik vang een glimp op van haar door de zon verweerde gezicht en staalgrijze haar. ‘En het is duidelijk dat ik hier niets kan doen. Wally, heb je een infraroodthermometer in je pd-koffer voor me?’


    ‘Ja, mevrouw.’


    ‘Als de dierenbescherming de plek heeft ontruimd en we veilig de lichamen kunnen onderzoeken, wil ik dat je hun temperatuur opneemt met de infraroodthermometer. Maak veel foto’s en video’s. Dat is het beste wat we onder deze omstandigheden kunnen doen. Ken je een plaatselijke begrafenisonderneming die de lichamen zo snel mogelijk naar mijn kantoor kan brengen?’


    ‘Ja, mevrouw. Lightfoot’s in Manassas. Ze hebben eerder met u samengewerkt.’ Met zijn handen rond zijn ogen tuurt Wally door het glas naar de opgezette hals en de kraaloogjes van de cobra.
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    41


    De zon staat laag aan de horizon als we wegrijden uit Nokesville, op weg naar Alexandria. Ik bel Doug Schlaefer om te vragen of hij naar het hoofdkwartier kan komen. ‘We hebben te maken met een dode FBI-agente en een andere dode vrouw, die voorlopig worden geïdentificeerd als Patty Mullet en Bonnie Abel. Op het eerste gezicht lijkt het erop dat ze elkaar hebben neergeschoten of dat iemand anders hen heeft neergeschoten. Dit kan niet wachten. Fabian is ergens in een iglo aan het kamperen, dus ik weet niet zeker of we hem kunnen bereiken.’


    ‘Ik ga het toch proberen,’ zegt Doug.


    Benton en ik bellen het grootste deel van de rit. Als we terug zijn in Alexandria op West Braddock Road, overweeg ik Marino te laten weten wat er aan de hand is, maar ik besluit het niet te doen. Hij en Dorothy brengen samen tijd door, zoals het hoort, en ik wil niet dat hij haar alleen laat. Doug en ik redden het wel zonder hem.


    Dan belt Lucy. Ze heeft Janets software hersteld naar een eerdere versie en is daardoor veel informatie kwijtgeraakt. ‘Maar we worden in elk geval niet langer gehackt.’


    ‘Dat is fijn,’ antwoord ik. ‘Ik weet dat dit allemaal niet makkelijk voor je is.’


    ‘Weet je al hoe iemand heeft kunnen inbreken?’ vraagt Benton als we bij mijn hoofdkwartier aankomen.


    ‘Daar zijn we nog mee bezig. Waarschijnlijk door een bijlage die niet geopend had mogen worden,’ zegt ze op een manier die doet vermoeden dat zij die heeft geopend. ‘Ik was niet voorzichtig genoeg.’


    Benton rijdt mijn parkeerplaats op en ik zoek in mijn werktas naar de afstandsbediening die het hek opent. De weg is niet schoongeveegd. Hij is bedekt met smeltwater en is grotendeels verlaten. De pick-up van Rex Bonetta en de SUV van Clark Givens staan bij de gesloten loodsdeur. Norms Suburban staat hier ook. Wat een pech dat hij dienst heeft.


    ‘Ik laat jullie werken terwijl ik iets te eten ga regelen.’ Benton stopt bij het gebouw.


    ‘Het is nu bijna zes uur en ik zal nog uren bezig zijn. Waarom ga je niet naar huis om te kijken hoe het met Lucy is?’


    ‘Nee. Ik blijf hier bij jou, en ik wil sowieso met een paar rechercheurs praten. Maar eerst hebben we eten nodig. Wendy’s of Bojangles?’


    Het water loopt me in de mond bij de gedachte aan karnemelk­scones en gebakken kip. Ik vertel hem dat ik dat graag wil, met een portie kleverige rijst erbij. Ik laat de afstandsbediening in de auto, geef hem een kus en stap uit.


    Ik open de voetgangersdeur. Als de loodsdeur niet geopend wordt, gaat de binnenverlichting van de laadruimte niet aan, tenzij je een schakelaar omdraait. Ik doe geen moeite om het licht aan te knippen, ik verkies de duisternis terwijl ik op onze camera’s let. Ik heb het ongemakkelijke gevoel dat Norm me gadeslaat terwijl ik naar het licht loop dat onder de deur naar binnen sijpelt.


    Fabians El Camino staat waar hij hem gisteravond heeft achtergelaten. Ik loop erlangs en ga de helling op naar de innameruimte. Het beveiligingskantoor is leeg; ik open de deur en loop naar binnen. Norm is hier niet geweest. Ik pak de aluminium honkbalknuppel op die Wyatt altijd in een hoekje heeft liggen. Hij is blauw met een zilverkleurig handvat en heeft veel deuken, omdat hij gebruikt wordt om botten te verpulveren in het crematorium. Als ik bij de lift kom, zie ik dat hij stilstaat op de bovenste verdieping. Norm is waarschijnlijk in iemands kantoor, of kijkt wat er in de voorraadkasten en koelkasten van de kantine ligt.


    Ik besluit de trap te nemen. Er is niemand op mijn gang. De lichten worden na sluitingstijd automatisch gedimd om energie te besparen. Shannons kantoordeur is gesloten en mijn gebouw lijkt nog leger als zij er niet is. Sinds ze hier werkt, is het kantoor een stuk levendiger.


    Terwijl ik de honkbalknuppel tegen de muur zet, bekijk ik het bakje met de krekel in de pot van de vijgenboom. Ik ben opgelucht en blij als Japie zich roert. Ik vul zijn flessendop met water en leg er een paar van Merlins snoepjes naast die ik heb meegenomen. Ik trek mijn laarzen uit en doe mijn labjas en een paar rubberen medische klompen aan. Als ik mijn werktas op mijn bureau wil zetten, belt Fabian.


    ‘Hoe staat het met je iglo?’ Ik ga achter mijn bureau zitten en log in op mijn computer.


    ‘We hebben gehoord wat er is gebeurd,’ zegt hij opgewonden. ‘De schietpartij in Nokesville, jeminee!’


    ‘De lichamen zullen hier pas over een uur zijn. Waarschijnlijk duurt het nog langer.’


    Fabian zegt dat hij en Faye onderweg zijn. Ik heb het gesprek nog maar net beëindigd of ik krijg een telefoontje van Marino.


    ‘Allemachtig, Doc. Gaat het?’ Hij klinkt alsof hij een paar drankjes op heeft. ‘Dorothy en ik zagen het nieuws over Nokesville. Wie is de FBI-agent?’


    ‘Er is nog niets bevestigd...’


    ‘Hou op met die onzin, Doc. Wie is er dood?’ vraagt hij, en ik vertel hem wie ik denk dat het is.


    ‘Zou die zoon met die stomme naam dat op zijn geweten hebben – Ledger? Moeten we naar hem op zoek?’ zegt Marino.


    ‘Hij lijkt verdwenen.’


    ‘Ik vind dat ik iets moet doen om te helpen. Ik vind het geen fijn idee dat je daar alleen bent als het donker is en dat tuig rondloopt.’


    ‘Ik kan me niet voorstellen dat hij of iemand anders hierheen komt. Rex en Clark zijn in hun labs en Norm is ergens in de buurt. Ik ga nu naar beneden om de werkstations van mij en Doug klaar te maken. Fabian en Faye zijn onderweg. Met mij gaat het goed. Blijf thuis en zorg voor mijn zus. Heb een heerlijke avond met haar in de sneeuw, Marino. We spreken elkaar morgen.’ Ik app Rex Bonetta en Clark Givens dat ik er net ben. Doug en ik zullen de twee slachtoffers uit Nokesville onderzoeken. Ik heb nauwelijks op ‘verzenden’ gedrukt als Clark me belt.


    ‘Denken jullie dat de moorden in Nokesville verband houden met wat er in Buckingham Run is gebeurd?’ vraagt hij.


    ‘Het lijkt erop dat veel gebeurtenissen met elkaar te maken hebben, waaronder een melkveehouder die werd doodgedrukt toen zijn tractor omviel in augustus,’ antwoord ik. ‘Benton en ik stuitten op wat een terroristische buitenpost in het bos zou kunnen zijn.’


    ‘Dezelfde gewelddadige extremisten veroorzaken hier in de omgeving veel problemen,’ zegt Clark. ‘Ze proberen onderstations kapot te schieten, plegen overvallen en inbraken.’


    ‘En verkopen slangengif,’ antwoord ik. ‘Misschien zorgden ze er zelfs voor dat er iemand doodging omdat hij een enorme levensverzekering heeft, alleen voorzag zijn weduwe niet dat de verzekeringsmaatschappij zelfmoord zou aanvoeren. Als ik de dood maanden geleden een ongeluk had genoemd, zou Bonnie Abel zo’n tien miljoen dollar rijker zijn.’


    ‘Denk je dat ze banden heeft met deze extremisten?’


    ‘Dat zou goed kunnen. Ik weet het bijna zeker. Ik maak me vooral zorgen om haar zoon Ledger en wat hij hiermee te maken heeft.’ Ik sta op van mijn bureau. ‘De sporen die Rex op het afplakband vond komen waarschijnlijk uit het dierenopvangcentrum waar hij werkt. De slangencellen, apenharen, stukjes veren enzovoort.’


    ‘Ik wou dat we Ledgers DNA en vingerafdrukken hadden,’ zegt Clark als ik mijn kantoor uit loop en de honkbalknuppel met me meeneem. ‘Het DNA van het afplakband komt overeen met het DNA dat de politie in Buckingham Run heeft gevonden, op de plastic dop van een inhalator.’


    ‘Zijn de Mansons en Nan Romero door dezelfde persoon vermoord?’


    ‘Dat zou kunnen, en we hebben ook gedeeltelijke vingerafdrukken gevonden op het afplakband. Helaas geen matches in IAFIS of CODIS, maar dat komt waarschijnlijk doordat de persoon niet in het systeem zit. Blijkbaar is degene die de afdrukken en het DNA achterliet nooit gearresteerd of verdacht geweest van een strafbaar feit.’


    ‘We hebben dan misschien geen DNA van Ledger, maar als zijn moeder een van de slachtoffers in Nokesville is, hebben we wel snel haar DNA. Dan kunnen we bepalen of haar zoon DNA heeft achtergelaten op het afplakband dat om het hoofd van Nan Romero zat.’ Ik zie een gemaskerde gestalte in het zwart voor me, die de achterkant van de tandartspraktijk binnengaat. Ik app Fruge of iemand van de familie Abel misschien patiënt was bij de tandarts.


    Ik open de nooduitgang en daal de trap af naar het mortuarium. Mijn telefoon stop ik in de zak van mijn labjas, de ontvangst is hier niet goed. Ik kijk omhoog naar elk beveiligingsscherm aan de muur dat ik passeer, op zoek naar een teken van Norm. Hij doet vast een dutje, denk ik geïrriteerd. Of erger nog: hij zit ergens een van zijn stinkende snacks te eten terwijl hij toekijkt hoe ik hem zoek, me afvraag waar hij is. Ongetwijfeld moet hij lachen als hij mij ziet rondlopen met de honkbalknuppel. De witte betegelde gang is leeg en verlaten, en ik houd mezelf voor dat ik van de rust moet genieten zolang die duurt. Zo meteen krioelt het hier van de FBI-agenten vanwege Patty Mullet.


    In de buurt van de autopsieruimte hoor ik muziek naar buiten komen. Fabian is vast vergeten de boombox uit te zetten. Terwijl ik op weg naar de kleedkamer langs de glimmende stalen tafels loop, trek ik mijn labjas uit en zoek ik naar sporen dat Norm of iemand anders aan het rondneuzen is geweest. Misschien heeft hij weer beschermende kleding gestolen, of wie weet wat nog meer. Ik hang mijn labjas in mijn kluisje en hul me in Tyvek. Ik ga terug naar de autopsieruimte en Paula Abdul zingt ‘Straight Up’ terwijl ik formulieren en ander papierwerk vastklem aan een klembord, dat ik op mijn werkstation zet. Ik realiseer me dat ik de dozen of reageerbuisjes nog niet kan labelen omdat de lichamen nog niet in het systeem staan. ‘Verdomme,’ mompel ik. Hoe stom kun je zijn?


    Ik trek mijn handschoenen uit en ga door de dubbele deuren naar het beveiligingskantoor. Daar wijs ik op de computer zelf de zaaknummers toe. Als ik wegga, pikken de beveiligingscamera’s een luide bons op: iets is door het beveiligingshek van de parkeerplaats geramd.


    Een dieselmotor brult terwijl de koplampen oplichten op het videoscherm waar ik naar kijk. Ik blijf staan, mijn hart bonst. Het witte busje lijkt op het busje dat ik eerder heb gezien, maar ik kan het nummerbord niet zien of wie er achter het stuur zit.


    Dan geeft het plotseling gas. Ik kijk vol ongeloof toe hoe het over de modderige parkeerplaats raast, tegen de dichtgerolde loodsdeur botst en die openbreekt. Dan gaat het bestuurdersportier open en stapt er iemand uit, maar ik kan niet zien wie het is. Het enige wat de warmtebeeldcamera’s van mijn parkeerplaats registreren, zijn de afdrukken die onzichtbare voeten achterlaten in de sneeuw. Het metaal kraakt als de opening tussen de loodsdeur en het kozijn groter wordt gemaakt door handen die ik niet kan zien. De zenuwen gieren door mijn keel, alles in me is tot het uiterste gespannen. Ik hoor zware voetstappen door de donkere laadruimte. Ik zou nu heel graag de bus pepperspray bij me hebben, maar die ligt in mijn werktas boven in mijn kantoor. In de hal hoor ik een enorm gebeuk; de indringer breekt de voetgangersdeur open. Mijn handen trillen hevig als ik mijn telefoon ontgrendel. Ik app Benton slechts één woord: Mayday!


    Dan slaat de voetgangersdeur open. Nu de indringer in de verlichte innameruimte is, kan ik het monster op de camera zien. Elke centimeter is ingekapseld in een exoskelet dat me doet denken aan een dodelijke Blikken Man uit de jaren zestig. Er zit een opening in het gezichtsmasker van de antistralingshelm, waardoor ik een glimp opvang van tanden en glimmend metaal. De indringer haalt luid adem en loopt door de gang, terwijl de gepantserde handen een geweer vasthouden.


    Mijn vingers lijken wel bevroren terwijl ik een pot met verdunde formaldehyde probeer te openen, de bufferoplossing van formaline die we gebruiken om weefsels te fixeren. De geopende pot en de honkbalknuppel neem ik mee naar de gesloten deuren van de autopsieruimte, die naar buiten opengaan, de gang in. Ik hoor de zwaar gepantserde voeten op de tegels kletteren terwijl ze de dubbele deuren naderen. Ik open de meterkast naast de koelruimte en schakel het licht uit, zodat ik in complete duisternis op hem wacht.


    Dan bonst hij door de deuren. Ik sluit mijn ogen en gooi de formaline in de richting van het geluid, mikkend op de plek waar ik me het hoofd voorstel. De kreet die volgt doet pijn aan mijn oren. Terwijl de aanvaller gilt en in het Russisch vloekt, zwaai ik met de honkbalknuppel om me heen.


    Ik raak het composieten pantser, en de klap doet mijn armen trillen. Ik hoor de aanvaller op de grond vallen terwijl hij schreeuwt en kronkelt van de pijn. Nu ben ik er vrij zeker van dat het een vrouw is. In het pikkedonker ren ik door de kamer en op de tast vind ik mijn weg terug naar de kleedkamer.


    Ik luister hoe ze kreunt, naar adem hapt en hoest. Ze komt overeind, stampt en strompelt naar een wasbak, waar ze water in haar gezicht spat. ‘Je gaat eraan, trut!’ roept ze met een zwaar accent, terwijl ik opschrik door meerdere oorverdovende geweerschoten. Ik weet niet waar ze vandaan komen, want ik sta tegen de muur in de kleedkamer gedrukt en verroer me niet. Ik spits mijn oren. Niets. Alleen het geluid van water dat in de stalen wasbak klotst.


    Dan draait iemand de hoofdschakelaar om en gaan de lichten weer aan. ‘Kay?’ roept Benton.


    Godzijdank. Ik verlaat de kleedkamer en hij doet de kleine zaklamp uit die hij in zijn ene hand hield; in zijn andere heeft hij een pistool. De aanvaller ligt op de grond voor de wasbak, met bloed onder haar hoofd. Ze heeft haar helm afgezet om het bijtende fixeermiddel van haar gezicht te spoelen, en ik herken haar. ‘Carries metgezel in de video.’


    ‘Yana Popova.’ Benton schopt het AR-9 aanvalsgeweer weg van het lichaam. ‘De rechterhand van Carrie Grethen.’


    Haar ogen zijn voor een deel geopend. Er zitten twee kogelgaten in haar voorhoofd. Haar lippen wijken vaneen, haar gouden voortanden glanzen door het rood heen.


    ‘Ze heeft blijkbaar wat aan haar gebit laten doen,’ zeg ik tegen Benton terwijl hij een paar nitril handschoenen uit een doos pakt. ‘In de video waren haar voortanden nog beschadigd, waarschijnlijk door medicijngebruik in haar jeugd.’


    ‘Jij bent net zo verbijsterd als ik,’ zegt hij. ‘We wisten niet dat ze hier was. Uiteraard.’


    ‘En ik gok dat Nan Romero haar tandarts was. Mogelijk ook haar minnaar, op basis van wat Fruge me vertelde. Ze zag Nan in een bar met iemand die buitenlands klonk,’ antwoord ik terwijl Benton de handschoenen aantrekt. ‘Ik wil wedden dat we de vingerafdrukken en het DNA van Yana Popova op het afplakband vinden.’


    ‘Ze bereidde zich voor om terug te keren naar Rusland en schakelde de mensen met wie ze banden had uit. Iedereen die iets van haar wist, zoals haar tandheelkundige behandelingen.’ Benton bukt zich om het geweer op te pakken en trekt de grendel terug, zodat het niet af kan gaan. Hij haalt het magazijn eruit en laat me zien dat het geladen is met koperen kogels met een gele punt. ‘Ik gok dat Carrie die darkwebvideo zelf in elkaar heeft gezet. We zagen haar met een avatar van Yana, die aan de video is toegevoegd. Yana zelf was niet aanwezig toen Carrie haar wervingspraatje hield.’


    ‘Een avatar die gecreëerd is voordat Yana kronen op haar voortanden liet zetten.’ Op de camera’s hoor ik weer geluiden van automotoren. ‘Yana was niet bij Carrie toen die video werd opgenomen in de Yaroslavl Oblast-regio in Rusland, maar hier, waarschijnlijk verderop in Nokesville.’ Op het videoscherm knipperen rode en blauwe lichten op mijn parkeerplaats.


    ‘Verdomme.’ Benton inspecteert voorzichtig het exoskelet, terwijl hij oplet dat hij niet in het bloed stapt dat zich over de tegels verspreidt. ‘We waren wel van het bestaan van dit soort dingen op de hoogte, maar het ziet er niet uit zoals ik verwacht had.’ Nadat de Russen Oekraïne waren binnengevallen, ontwikkelden ze een Iron Man-gevechtsuitrusting, legt Benton uit. Het pak werkt op een accu, is licht van gewicht en beschermt de drager tegen pantserdoorborende munitie. De robotisch ondersteunde exoskeletten lijken uit een sciencefictionfilm te komen, maar zijn echt en worden nu ingezet. ‘We waren al bang dat technologieën als deze in verkeerde handen zouden vallen. En nu is dat dus gebeurd. Als zelfs maar een handvol gewelddadige extremisten deze uitrustig draagt, kunnen we hen er niet van weerhouden over het hek van het Witte Huis of iets anders te klimmen. De K-9’s zijn niet tegen hen opgewassen. De Capitool-politie ook niet.’


    De Russen subsidiëren al jaren terroristische groeperingen in de VS, vertelt mijn man. Dat is een van hun specialiteiten. En dan zijn er nog de Chinezen, die sensoren in menselijke hersenen implanteren, zodat ze kunnen communiceren met composieten pantsers uit het ruimtevaarttijdperk. ‘Soldaten, politieagenten en astronauten worden getransformeerd in hybride robots.’


    Op de gang snellen voetstappen naar ons toe. Ik hoor politieradio’s en pratende mensen, onder wie Norm. Alsof hij de inval leidt, opent hij de deuren van de autopsieruimte. Hij doet alsof hij waakzaam is en zich zorgen maakt, de schandalige bedrieger. Als hij ook nog eens gaat opscheppen, word ik opeens witheet.


    ‘Norm, je bent ontslagen,’ zeg ik tegen hem terwijl de agenten geschokt naar het in harnas gehulde lichaam staren dat dood op de tegelvloer ligt.


    ‘Wat krijgen we nou?’ zegt een van hen ongelovig.


    ‘Star Wars?’ voegt een ander eraan toe terwijl hij een stapje dichterbij doet.


    ‘Jezus. Ik heb nog nooit zoiets gezien…’


    ‘Geef me nu je poortopener en sleutels, Norm. Je bent ontslagen.’ Ik richt me tot de politieagenten. ‘Zou een van jullie zo vriendelijk willen zijn om met hem mee te lopen naar zijn Suburban? Hij mag het gebouw niet uit voordat hij onze eigendommen heeft ingeleverd.’


    ‘Je kunt me niet ontslaan, want ik neem zelf ontslag, trut.’ Norm heeft zijn handen tot vuisten gebald.


    Benton gaat voor hem staan. ‘Je zou er verstandig aan doen je bek te houden.’

  


  [image: ]


  
    Acht dagen later


    Als ik om vijf uur ’smiddags het vuurwapenlaboratorium binnenkom, wacht Faye Hanaday me op. Het is vrijdag 10 november en ik heb haar en Fabian uitgenodigd voor een feestelijk diner bij mij thuis, maar ze komen niet. Ik hoop dat ik haar op andere gedachten kan brengen. Ik betwijfel of dat me gaat lukken, want Faye is een verzorger. Ze is niet egoïstisch en Fabian wordt dat steeds minder.


    ‘We vliegen voordat de dag aanbreekt naar Baton Rouge, maar dat is niet de enige reden. Maar we zijn wel van plan om vroeg te gaan slapen,’ legt Faye uit terwijl ze in de binoculaire lenzen van haar vergelijkingsmicroscoop tuurt. ‘We moeten rond vier uur opstaan en daar kijk ik niet naar uit, dokter Scarpetta. Fabian wil me aan zijn ouders voorstellen. Dat geloof je toch niet?’


    ‘Klinkt serieus.’


    ‘Ik ben niet klaar voor serieus.’


    ‘Hij is een bijzondere jongen.’


    ‘Ik weet het.’ Ze glimlacht.


    ‘Ik weet zeker dat je zijn vader en moeder mag. Doe ze alsjeblieft de groeten van me. Art Etienne is een legendarische lijkschouwer en als je hem leert kennen, zul je Fabian beter begrijpen. Maar het is jammer dat je niet bij de verrassing voor Marino bent. Hij heeft helemaal niets in de gaten en ik kan niet wachten om zijn gezicht te zien. Misschien lukt het jullie om alleen voor het dessert langs te komen? Want het is niet zomaar een dessert…’


    ‘Oké, laat ik open kaart spelen. We hebben andere plannen vanavond. Ledger komt langs en we gaan Thais eten.’ Faye en Fabian hebben hem onder hun hoede genomen sinds de dood van zijn moeder. ‘We zijn de enige vrienden die hij heeft en ik vind het vreselijk dat we hem het hele weekend alleen laten.’


    ‘Je mag hem vanavond gerust meenemen,’ antwoord ik, maar ik weet dat het te vroeg is.


    ‘Hij is er nog niet aan toe om bij zoveel mensen in de buurt te zijn. PTSS... Ik vind het zo erg voor hem.’


    ‘Met jullie erbij zijn we met z’n tienen.’


    ‘Dat is voorlopig nog steeds te veel.’


    ‘We zullen een oogje in het zeil houden als jullie weg zijn. Hoe gaat het over het algemeen met hem?’


    ‘Beter, maar hij is verdrietig en snel gestrest. Hij huilt veel en heeft vreselijke nachtmerries.’ Ze rolt haar stoel naar achteren en zet haar microscoop uit. ‘Hij heeft de afgelopen maanden in een hel geleefd. Er zwierven ruige types rond op het melkveebedrijf, terroristen die in het bos en de velden trainden. Hij keek toe hoe zijn moeder ze eten, bier en andere dingen bracht. Zij was de enige vrouw en genoot van de aandacht.’ Toen Ledger in de zomervakantie thuiskwam van de UVA, was hij erg verontrust door de nieuwe vrienden van zijn moeder, die rondhingen op de boerderij. Hij leerde al snel om zich zo veel mogelijk uit de voeten te maken, maar hij was bang. Toen hij Yana drones zag besturen in de buurt van het maïsveld en in het bos, vermoedde hij dat ze die ook op zijn stiefvader had afgestuurd. ‘Hij is blij dat Yana niets of niemand meer pijn kan doen.’ Faye staat op van haar werkplek.


    ‘Het is superlief dat jij en Fabian je over hem ontfermen. Als je terug bent uit Baton Rouge, nodigen we Ledger uit voor een rustig avondmaal. Als hij tenminste zin heeft in gezelschap.’


    ‘Hij praat nu met een therapeut hier in Alexandria,’ zegt Faye, en ik ben blij dat te horen.


    Ledger was niet in de dierenopvang toen zijn moeder, Bonnie Abel, en FBI-agent Patty Mullet werden neergeschoten door koperen kogels met gele punten, die door hun borstkas tuimelden en hen binnen enkele minuten doodden. Uren eerder was Patty onaangekondigd in Nokesville verschenen. Ledger zag een zwarte Tahoe met een overheidskenteken en dacht dat de FBI aan het rondneuzen was. Misschien was het die FBI-agent wel die gebeld had, misschien was ze nu naar hem op zoek. Zonder te weten dat hij daar was, reed Patty naar de benzinepomp bij de kruidenier Mayhugh’s, waar Ledger boodschappen voor zijn moeder deed. Niet veel later verscheen ze bij hem thuis toen Ledger de boodschappen in de keuken aan het opruimen was. Door het raam keek hij toe hoe ze haar portefeuille met penning tevoorschijn haalde, aanbelde en herhaaldelijk riep: ‘FBI! Doe open!’


    Op het moment dat ze wegreed, rende hij naar de schuur waar hij zijn auto bij slecht weer stalt. Hij verliet de stad onmiddellijk. Patty Mullet reed naar Old Comfort Farm, waar Yana Popova zich in de bovenwoning bevond. Onder het pseudoniem Joan Tesco had ze de dierenopvang gekocht toen de Mansons drie jaar geleden naar Nokesville verhuisden. De vermeende Joan Tesco kwam af en toe onaangekondigd opdagen en verdween net zo plotseling weer, omdat ze de rest van de tijd zogenaamd in Europa woonde. Ze was ook patiënt van Nan Romero en mogelijk diens minnares. Benton zegt dat de twee elkaar ook op 30 oktober ’savonds op Nans kantoor ontmoetten.


    Nan werkte na werktijd aan Yana’s tandheelkundige behandelingen en Benton denkt dat de Russische psychopaat Nan toen een keus gaf: de tandarts kon comfortabel sterven door weg te drijven op een aangename lachgaswolk, of ze kon lijden. Maar hoe dan ook was haar dood onvermijdelijk. Nan wist te veel en Yana voelde geen angst of wroeging toen ze haar vermoordde. Ze was een sadistische treiteraar die Ledger pestte. Hij had haar in haar exoskelet gezien en dat moet een angstaanjagend gezicht zijn geweest.


    Ze droeg het om de dieren bang te maken en kreeg er vooral een kick van om de slangen lastig te vallen. Ze stak een gepantserde hand in een cobratank en lachte als giftanden de kogelvrije composiet raakten. Ledger zag haar een koperkop wurgen. Hij zag ook hoe ze minidrones bestuurde in de buurt van het maïsveld waar zijn stiefvader rondcroste op zijn tractor en was gestorven. Ze vond het grappig om de koeien bang te maken met de zwerm drones, zodat ze op de vlucht sloegen. Yana bewaarde tientallen kleine drones in de blokhut die Benton en ik ontdekten aan de rand van de boerderij. Ze bestuurde ze vanuit het witte busje van wijlen Mike Abel, wiens weduwe Yana van pas kwam, maar ook inwisselbaar was.


    Ledger zei dat zijn moeder en de zogenaamde Joan Tesco bevriend waren en dat Bonnie weleens naar het dierenopvangcentrum kwam om een praatje met haar te maken. De twee waren daar toen Patty Mullet plotseling opdook. Yana’s oplossing was om beide vrouwen te vermoorden en ook Ledger, als hij in de buurt was geweest. Vervolgens vernielde ze de glazen tanks en opende de kooien, zodat ze de autoriteiten bezig kon houden zodra die arriveerden. Zo had ze genoeg tijd om in het witte busje naar Alexandria te rijden. Het is ironisch en een verschrikkelijk idee om te beseffen dat ze daarheen reed op het moment dat Benton en ik de plaats delict verlieten. Hij denkt dat Yana van plan was om terug te keren naar Rusland, waarschijnlijk voorgoed.


    Maar eerst wilde ze nog een bezoekje brengen aan mijn kantoor. Misschien zou Carrie het haar dan vergeven dat ze de micro harde schijf niet had gevonden. Misschien kon de moord op mij Yana’s zoenoffer zijn.


    Ledger leidde Benton en mij bewust naar het maïsveld, omdat hij wilde dat we de terroristische cel zouden vinden. Nu is het melkveebedrijf van hem. Hij is de enige die nog over is.


    ‘Hij gaat het waarschijnlijk verkopen. Hij blijft niet in Nokesville, maar hij wil er zeker van zijn dat het goed gaat met het dierenopvangcentrum,’ zegt Faye. ‘We moedigen hem aan om terug te gaan naar de UVA en zijn studie af te maken. Hij overweegt om dierenarts te worden. Misschien herpetoloog, hoewel ik zijn voorliefde voor slangen niet snap. Als ik er een zie, krijg ik al een hartverzakking.’


    ‘Nou, ik kan maar beter gaan.’ Ik trek mijn jas aan en pak mijn werktas. ‘Als je van gedachten verandert, Faye, weet je ons te vinden.’


    Op haar bureau staat een eenvoudige witte taartdoos en ik wil dolgraag haar kunstwerk zien. Maar ze laat me opnieuw beloven dat ik de taart pas aan tafel zal onthullen. ‘Niet vals spelen,’ dringt ze aan. Marino krijgt de eer. Hij moet de doos openen waar iedereen bij is en zal uit zijn dak gaan.


    Mijn blik dwaalt rond in haar lab. Het is een onwerkelijk gevoel om tegen de muur mijn voetgangersdeur te zien staan, verbogen en uit de scharnieren, gemarkeerd als bewijsmateriaal. Gedemonteerd op een lange onderzoekstafel liggen de onderdelen van Yana Popova’s elektrisch aangedreven exoskelet, dat haar tegen kogels beschermde en haar een bovenmenselijke kracht gaf. Volgens Lucy had ik geluk toen ik in het donker met de honkbalknuppel om me heen sloeg. Blijkbaar raakte ik haar precies op de juiste plek op haar onderrug, waardoor de accu werd losgekoppeld. Vanaf dat moment was het exoskelet meer een obstakel dan een hulpmiddel. Omdat Yana na een skiongeluk met twee knieprotheses rondliep, kwamen de klappen des te harder aan.


    ‘Ze was niet meer zo vitaal als vroeger’, zeg ik terwijl ik naar Yana kijk. ‘Vandaar dat ze zich op de video met Carrie in Rusland ook zo onhandig en stijf bewoog.’


    ‘En dan hebben we het nog niet eens over de formaline die je in haar gezicht gooide, wat trouwens een briljante zet was,’ zegt Faye.


    ‘Dat was extra erg voor haar omdat ze naast andere lichamelijke problemen ook astma had,’ antwoord ik, terwijl ik denk aan Lucy’s woorden over vreemde oranje-gele lichtflitsen op warmtebeeldcamera’s. Yana had soms moeite met ademhalen. Ik vermoed dat ze daarom de mondkap van het exoskelet opende. Op de vroege ochtend van de moorden op de Mansons verloor Yana de dop van haar inhalator toen ze terugkeerde van de kampeerplaats die ze had vernietigd. Ze was gestrest. Ongetwijfeld was ze kwaad omdat ze de micro harde schijf niet had gevonden.


    Yana wist dat ze gefaald had. Ze had de Mansons dan wel uitgeschakeld, maar de rest was niet volgens plan verlopen. Om het nog erger te maken, moet ze verbijsterd zijn geweest toen ze Lucy’s helikopter hoorde overvliegen in het mistige donker.


    Nu Lucy en Tron de geavanceerde camerabeelden van de Doomsday Bird hebben geanalyseerd, snappen ze waarom de kampeerplek er zo verwoest uit had gezien. De honderddollarbiljetten die overal verspreid lagen, blijken namelijk niet vals te zijn. Lucy vermoedt dat Yana het geld aan het verzamelen was op het moment dat de helikopter boven de boomtoppen kwam aanvliegen. Door de luchtstroom van de rotorbladen waaide het geld overal heen; Yana kon het niet meer pakken.


    ‘Yana verstopte zich vlak onder me,’ legt Lucy enkele uren later tijdens het avondeten uit. We zitten rond de eetkamertafel. ‘Mijn warmtebeeldcamera’s konden haar door de sensoren van het exoskelet niet waarnemen. Toen ze het geld tevoorschijn haalde en het ergens in wilde stoppen, maakte ik er een zooitje van. Nadat ik een paar lage verkennende rondjes had gemaakt, vertrok ik om de rechercheurs op te halen.’


    ‘Ik dacht al dat het jouw schuld was,’ zegt Marino. Hij is goedgemutst.


    Benton heeft de flikkerende led-kaarsen op tafel gezet. De klassieke muziek die zachtjes speelt heeft hij uitgekozen, en niet Slechte Janet. Ze is niet uitgenodigd en is niet langer onder ons. Marino zit tussen Dorothy en mij in. Lucy zit naast Tron, en Shannon en Henry Addams hebben een levendig gesprek met Blaise Fruge.


    Ik heb Marino’s favoriete gerecht gemaakt: spaghetti bolognese, met panzanella en knoflookbrood. Want dit is zijn avond. Dorothy en ik hebben dat besloten en hebben een plan. Af en toe werpt mijn zus me een blik toe en knipoogt ze, terwijl ze stiekem lacht. De mysterieuze taartdoos van Faye Hanaday staat boven op het antieke dressoir met een koksmes met een lang lemmet, een taartschep en bordjes. Ik sta op om de fles champagne uit de koelkast te pakken.


    Dorothy volgt me naar de keuken. Vanavond is ze gekleed in een skeletten-onesie. Ze zegt dat die haar een slank gevoel geeft als ze van plan is te veel te eten en te drinken. ‘Hij raakt door het dolle heen straks.’ Ze kan haar opwinding nauwelijks verbergen en pakt geribbelde glazen uit een kast. ‘En je had gelijk, zus. Ik deed dom. Nu ik haar eenmaal heb gesproken, snap ik niet meer waarom ik me zoveel zorgen maakte.’ Dorothy rolt met haar ogen. ‘Ze is superlief en professioneel.’


    ‘Oké, we gaan naar binnen en Lucy speelt de video af op de tv. Terwijl Marino luistert, overhandig jij hem de taart.’ Ik neem het plan door, waarna we de glazen en de champagne terug naar de eetkamer dragen. Ik ontkurk de fles met een knal en kondig aan dat we een paar toosten gaan uitbrengen. Dorothy schenkt de glazen vol.


    ‘Eerst op de gouverneur.’ Ik hef mijn glas. ‘Vanwege de aanval die in ons gebouw plaatsvond, wil ze volgende week met me praten over onze beveiliging en andere problemen.’


    ‘Dat werd verdomme tijd,’ zegt Marino. We klinken met elkaar.


    Sinds de inbraak in ons gebouw is Norm weg en heb ik ook Tina ontslagen. De staat heeft tijdelijke bewakers aangesteld terwijl we een passende oplossing zoeken. Roxane en ik zijn uitgenodigd voor een lunch in het huis van de gouverneur. Ze wil het ook hebben over de opmerkingen die Maggie Cutbush maakte, toen Shannon in de menigte stond en elk woord noteerde. Ik heb Roxane dat laten weten en ze verontschuldigde zich voor de terugkeer van Maggie en Elvin Reddy in mijn leven. Ze realiseert zich dat ze veranderingen moet doorvoeren.


    ‘Ik weet nog niet wélke veranderingen het gaan worden, maar het kan niet veel erger worden dan nu.’ Dan vraag ik Lucy of we er klaar voor zijn.


    ‘Zeg het maar.’ Ze glimlacht.


    ‘Dit is voor jou,’ zeg ik tegen Marino als de tv in de eetkamer aangaat.


    ‘Wat krijgen we nou?’ roept hij uit, verbijsterd Cate Kingston op de televisie te zien.


    ‘Hoi Pete, je attente vrouw Dorothy wilde dat ik deze boodschap voor je opnam,’ zegt Cate in de video. ‘Ze zei dat je het misschien leuk zou vinden om het bijzondere nieuws van mij te horen, in een feestelijke omgeving, hopelijk omringd door vrienden...’ Ze is precies zoals mijn zus haar beschreef: jong en energiek. Ze is mooi, tenger, en ik kan me niet goed voorstellen dat ze in het bos op zoek is naar een wezen van twee meter hoog dat bijna twee keer haar lichaamsgewicht kan tillen. Tenminste, dat is me verteld.


    De antropoloog legt uitgebreid uit waarom het gipsafgietsel dat Marino heeft gemaakt authentiek is. De anatomie van de voet in beweging is bijna onmogelijk na te maken, beweert ze. Het is ook interessant dat de DNA-analyse geen uitsluitsel gaf, maar wel overeenkomt met iets wat een menselijk familielid zou kunnen zijn. ‘Je kunt zien hoe de spieren, pezen en botten bewegen. Ik heb nog nooit een voetafdruk als deze gezien,’ legt ze uit. ‘Normaal gesproken gaat een belangrijke vondst rond onder de experts. Ik heb deze voetafdruk nog nooit langs zien komen en geloof niet dat hij is gemaakt aan de hand van een afbeelding.’ Ze weet van wetenschappers in de forensische laboratoria in mijn gebouw dat sporen die aan het gips vastzitten microscopisch stuifmeel van cederbomen bevatten. Die bloeien in de lente en niet de herfst. Dat betekent dat de voetafdruk waarschijnlijk maanden geleden in de goudmijn werd achtergelaten. ‘In april of mei,’ zegt Cate. ‘En door de beschutte omgeving bleef hij bewaard. Dat pleit er zeker tegen dat hij nep is…’


    Dorothy en ik wisselen een blik van verstandhouding terwijl we onze stoelen naar achteren schuiven. We staan op van de eettafel en zij zet de eenvoudige witte doos voor Marino neer. Ik volg met de bordjes, het mes en de taartschep.


    ‘… en laten we niet vergeten: als de voetafdruk in de goudmijn bewust was achtergelaten,’ gaat Cate Kingston verder in de video, ‘zou het wel gelekt zijn aan de media. Want wat heb je aan een grap als niemand ervan weet?’


    ‘Een uitstekend punt.’ Dorothy heft haar champagneglas.


    ‘Mee eens.’ Benton pauzeert de video.


    ‘O mijn god,’ zegt Marino. ‘Ik geloof mijn oren niet.’


    ‘Ik wel. Ze is geloofwaardig, en wat ze zegt verandert alles. Voorlopig althans,’ zegt Benton. ‘Om te beginnen zal de mogelijkheid dat er een bedreigde diersoort leeft in Buckingham Run de plannen van de overheid om daar een topgeheime faciliteit te bouwen op losse schroeven zetten.’


    ‘Die zal nu niet meer gebouwd worden,’ zegt Tron. ‘We moeten er rekening mee houden dat Bigfoot echt is.’


    ‘Hij ís echt en weet wie wij zijn,’ zegt Marino. ‘Hij bedankte ons, omdat hij niet wil dat er allemaal bulldozers opduiken.’


    ‘Dat vind ik nogal vergezocht,’ antwoordt Benton.


    ‘Leg jij dan maar eens uit hoe Pepper uit een boomtop is gered en op het landingsgestel van je helikopter is achtergelaten,’ zegt Marino tegen Lucy. ‘En hoe de spanbanden zijn verwijderd. We hebben een grote ruige vriend die behulpzaam probeert te zijn. Hij weet dat we hem geen kwaad willen doen.’


    ‘Oké, top, bedankt dat je je theorie met ons deelt,’ onderbreekt Lucy hem geamuseerd. ‘Ik wil de pret niet bederven, maar er is niets wonderbaarlijks wat de wetenschap niet kan verklaren. En het is ook mogelijk dat een zwerm minidrones met grijpers Pepper heeft bevrijd en de spanbanden heeft verwijderd.’


    ‘Waarom zouden ze dat doen?’ vraagt Henry Addams.


    ‘Ik kan me dat niet voorstellen,’ antwoordt Shannon. Ze heeft haar hand op Henry’s arm. ‘Ik ben het met Pete eens. Ik denk dat een Bigfoot heeft geholpen.’


    ‘Laten we ook dat geklop op hout niet vergeten,’ zeg ik. ‘Ik betwijfel of een zwerm drones daar iets mee te maken had.’


    ‘Er zijn immersieve technologieën die elektrische signalen omzetten in geluid, waardoor de atmosfeer in feite een gigantische luidspreker wordt.’ Lucy heeft overal een antwoord op. ‘Met behulp van trillingen kun je elk geluid simuleren dat je maar wilt. Je kunt bijvoorbeeld een heel dorp laten denken dat er een luchtaanval aan de gang is.’


    ‘Vliegtuigen die overvliegen, bommen die afgaan. Allemaal nep,’ zegt Tron. ‘De Russen werken aan zulke technologieën, net als wij.’


    ‘Ja, en ik weet wat ik gehoord heb. Het was niet nep. Bovendien voelde ik dat iets ons in de gaten hield.’ Marino laat zich niet ontmoedigen.


    Benton zet de video weer aan. ‘Gefeliciteerd, Pete! Ik zou het heel fijn vinden als je op het volgende grote Sasquatch-festival je bevindingen presenteert!’ zegt Cate Kingston hartelijk. ‘De voetafdruk die je hebt ontdekt en waarvan je een afgietsel hebt gemaakt, is misschien wel een van de beste die ik ooit heb gezien…’


    ‘O mijn god, o mijn god!’ Marino blijft het herhalen, tot Dorothy hem op de taartdoos wijst.


    ‘Maak maar open,’ zegt ze. ‘Van je vriendin Faye. We zijn allemaal heel trots op je.’


    De melkchocoladetaart is een exacte replica van de voetafdruk die Marino vond. Hij staart ernaar met heldere ogen, kan bijna geen woord meer uitbrengen.


    Dan gaat Dorothy achter hem staan en slaat haar armen om zijn nek.
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